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PRARFATIO EDITORUM. 
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uid sit, quod nos ad suscipiendagn novam hanc 
Persarum At&chyli editionem, permoverit, eo magis ex- 
ponendum esse videtur, quo frequentiores exsistunt 
hodie, qui operam suam eidem poetae navant. Ne igi- 
tur, quod interdum, praesertim fn hac fertilissima no- 
vorum librorum quotannis provenientium mntesse, usu 
venire solet, praejudkcio quodam lectorum opera no- 
stra tanquam supervacanea vel inutilis damnetur, se- 
dulo cavendum: duximus. Quum nim communi stu- 
dio jam per plures annos Aeschylo intenti permultos 
summi hujus poetae locos rectius intellexisse, permul- 
tos a librariis depravatos genuinae suaeque formae re- 
stituisse, nec non metra carminum choricorum proba- 
biliter disposuisse et ordinasse nobis videremur, sub- 
natum nobis est consilium, ut ea, quae nobis ipsis ar- 
risissent quibusque nos delectati essemus, publico que- 
que eruditorum judicio subjiceremus. Quo consilio 
diutius jam a nobis, huc illuc animo inclinangbus, agi- 
tato, quum ab eo perficiendo deterreret nos ab altera 
parte ardua rei difficultas nostraeque imbecillitaüs con- 
scientia, ab altera vir ille summus, a cujus ope Ae- 
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schylus per tot jam lustra lucem salutemque exspectat, 
subinde, indefesso interim studk poétae incumbentes, 
agis. magisque 6bfipnati sumus.  Decreviníus igitur 
unam ,saltem fabulam Aeschyli cgrmmuni studio recen» 
sitam et illustram edere, "ut virorum doctorum ex- 
periranur judicia. Elegimus aytem Persas, fabulam, 
non solum omnibus poetici splendoris luminibus miri- 
Bce distinctam, nullique ex communi Graecargm lit- 
terarüm naufragio superstiti, ne dicamus tragoediae, sed 
poémati omnino, postponendam, sed etiam et: emen- 
datione et explicatione prae reliquis egegjem. . Quara- 
primum igitur certa nobis stetit sententia haud cun- 
ctanter rem aggredi coepimus. Undique collecto et di- 


gesto apparatu critiqp quisque nostrüm pro se suos in - 


fabulam, commentarios conscripsit, qui deinde inter 
nos communicati largam nobis disputandi materiem 
praebuerunt. .-Hinc per duos paene annos Persae ser- 
monum quotidie fere inter nos habitorum facti sunt 
argumenjum, quum non in Museis solum nostris, sed 
inter ambulandum quoque verba faceremus de Persis 
Aeschyléis, re ipsa nos per innatam suam dulcedinem 
mirifice alliciente. Quo factunt est, ut, licet initio di- 
versissimas saepe de difficiliorum locorum lectione et 


explicatione habuissemus sententias, denique tamen, 


quum satis in utramque partem esset disputatum, ad 
sententiam qwandam perveniremus, quae, a prímitiva 
utriusque opinione multum diversa, utrique tamen suf- 
fMiceret. Id quod spem .quoque nobis facit, ut, quum 
nibil scripserimus, quod non ob omni parte sedulo 
perpendissemus variisque disputationibus agitassemus, 
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in levitatis temeritatisque « omnium minime incurramus 
crimen. | | 

- Qua ratione, quum jam per aliquantum temporis 
recensendis et explicandis Persis operam dedissemus, 
allatus nobis est nuntius, civem nostrum eruditum ami- 
cumque, AUGUSTUM WELLAUERUM, eodem ipso 
tempore novam omnium Aeschyli tragoediarum editio- 
nem: raoliri, qui, anxiam nostram cunctationem admi- 
rabili sedulitate vincens, tres tragoedias eo temporis 
spatio profligavit, quo nos ne quartam quidem unius 
absolvimus pertem. 

Quae res nos a coepto opere paene revocasset. 
Sed allato mox primo novae hujus editionis volumine 
vidimus, virum doctissimum consilium a nostro longe 
diversum sequutum esse. Persarum autem Wellaue- 
rianam editionem, quam nunc prelum exercere au- 
dimus, nondum videre nobis contigit, quod mone- 
mus, ne quis eam neglectam a nobis miretur. 

Iam igitur quid in hac nostra editione praestiteri- 
mus, praestare saltem voluerimus, est exponendum. 
Quum enim duplex omnino sit editoris. officium; tum 
ut.verba auctoris quam emendatissima exhibeantur, 
ium ut, quae explicatione egeant, illustrentur, neutrum 
a nobis alienum esse existimavimus, licet plerique ho- 
die satis superque editoris munere sibi functi esse vi- 
deantur, si criticen modo factitaverint. Prima igitur 
nostra cura fuit,-ut verba ipsa poetae quam emenda- 
tissima exhiberemus. Qua in re ita versati sumus, ut 
omnium librorum manu scriptorum, quot quidem a 
viris doctis hucusque collati sunt, lectiones diligenter 
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. €olligeremus, (ipsis ehim nobis codices MSS. excutere 
non licuit) indeque strenuo instituto judicio, qued opti- 
müm verissimumque videretur, eligeremus. Quum ve- 
ro nullus adhuc editorum de libris MSS. ea, qua par 
est, fide et cura disseruerit, quumque, quoniam ab aliis 
aliter nominatur idem codex, frequentes in hac re or- 
tae sint confusiones, opus est ut hic proponatur 


INDEX CODICUM MANU EXARATORUM, IN 
QUIBUS AESCHYLI PERSAE CONTINENTUR. 


Il. MEDICEUS. De hog ita Butlerus T. VIII. p. III. 
»Codex bibliothecae Laurentianae Mediceaàe, mem- 
branaceus, optimae notae, plut. XXXIL no. 9. quo 


— Petrus Fictorius usus est. Continet septem tragoe- - 


dias, sed lacunas duas hebet in Agamemnone, pri- 
mam a versu 218. ad versum 1075, [editionis Stan- 
leianae] alteram a versu 1163, ad Choé&ph. versum 
8. Hujus codicis collationem accuratissimam anno 
MDCCXV. fecit doctissimus 4nt."7Mar. Salvinius, 
graecarum litterarum publicus in academia Floren- 

tina professor, in gratiam Petri Needham, qui tum 
novam Aeschyli editionem moliebatur.* Haec col- 
latio post Needhami mortem venit in manus 4fu£o- 
nii dskew, indeque in Samuelis Butleri, qui eam in 
editione sua publici juris fecit. Aliam collationem 
ab eodem Salvinio confectam et margini exemplaris 
editionis Stanleianae adscriptam habuit Blomfieldius. 
Omnes variantes hujus codicis lectiones (sicuti et re- 
liquorum) in. P'arietate lectionis textui sub- 
Jecta reperies notatas. 


x 


FK 
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IL. REGIUS 4. sive COLBERTINUS SECUNDUS. 


Codex bombycinus scriptus anno mundi 6807, h. e. 
Christi 1299. ut constat e notula calci adjecta, as- 
servatur nunc in bibliotheca regia Parisiis olim in 
Colbertina No. 6448, Continet  Prometheum, Se- 
ptem contra.Thebas, Persas. GCollatus est primum 


4n JMonsfaucoui gratiam a duobus monachis Bene- 


dictinis, Jo. Jac. Rouerdy et Jo. Malinguehen, quam 
collationem a Montfaucono ad Needhamum missam 
Butlerus publici juris fecit; postea a Jranckio. AÀ 
Butlero et Blomheldio indicatur nota ,Colb. 2.': 
a Brunckio, Schuetzio, et nobis ,,Heg. 4f.4^ "Teste 
Butlero hic codex desinit in Persarum v, 870., quo 
magis mirum est, quod post hunc versum saepius 
adhuc in Butleri notis criticis. comparet. 


HI. REGIUS B. sve COLBERTINUS PRIMUS. Co- 


dex bombycinus saeculi XV., nunc in biblotheca 
regia Parisiensi No. 2787., olim in. Colbertina No. 
4016.' Continet Prometheum, Septem contra The- 


bas, Persas, Collatus est ab iisdem Benedictinis, a 


quibus praecedens, et a Brunckio: apud Butlerwm 
et Blomfreldium dicitur ,,Cob. 1: apud Bruncki- 
um, Schuetzum, et in nostra Var. lect. ,,Jh eg. D.* 
Eundem eodicem Blomfeldius etiam B. . nominat, 
quippe falso diversum eum esse existimans a Co. 1. 
Porro Colb. 1. vocat etiam HBegium NN. quem ab — 
ilo diversum esse, cum Prometheum ederet, arbi- 
tratus est. Sed errorem ipse confessus est Blomfel- 
dius in Praefatione ad Septem contra Thebas p. VIII, 
duplicem tamen eius codicis notara retinuit. Iterum 


vero errasse videtur Blomheldius, quod Regios D. 
et G. ununí esse codicem contendit l c. Aliquot 
Hegii B. lectiones protulit etiam FaeAhiius in Syl- 
loge, sed admodum negligenter. 

1V. AEGIUS C. Codex bibliothecae regiae Parisi- 
nae No. 2789. continens Prometheum, Septem con- 
tra Thebas, Persas cujus collationem edidit 7au- 
villeríus in notitiis et excerptis cod. MSS. bibliothe- 


cae regiae, gallice scriptis, Tom. I. p. 281 — 299.. 


Hinc quaedam in suum usum convertit Blomfeeldius. 
Nos omnia, quae profert Vauvillerius in nostram 
Farietatem lectionis retulimus. 
V. REGIUS F. ejusdem bibliothecae No. 27/88. con- 
 iinens Prometheum, Septem contra Thebas, Persas, 
collatus a Vauvillerio libro laudato p. 319 — 323. 
Monet Blomheldius in Praefatione ad Septem contra 
Thebas p. VIII. codices, qui F. et K. vocentur, unum 


esse, de qua re nos quidem judicium ferre non possu- 


mus, sed utriusque codicis lectionibus inter se com- 
paratis parum habet verisimilitudinis quod dicit V. D. 

WI. REGIUS G9. sive 4ASKEITPIANUS A. saeculi 
XIV., bombycinus, continens Prometheum, Septem 
contra Thebas, Persas Hunc eundem esse cum 
Hegio B. Blomfieldius dieit l. c, quod si verum 
esset, unus etiam codex essent Hegius G. et Colb. 4. 
At quin hac in re erraverit Blomfieldius, vix dubi- 
tandum est. | 

VII. AEGIUS H. siwe A48KEJVIANUS B. charta- 
 ceus, satis bonae notae, continens Prometheum, Se- 
ptem contra Thebas, Persas. ^.  . 
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| VIII. XAEGIUS K. eive ASKEJPIANUS C. charta- 

| ceus, eatis vetustus, continens Prometheum, Septem 

: contra "Thebas, Persas. | 

IX. REGIUS L. sive 4SKEJFIANUS D. chartaceus, 

eleganter exaratus; fuit olim Jani Lascaris, et sem- 
per fere conspirat cum editione Robortelli. Conti- 
net Prometheum, Septem contra "Thebas, Persas, 
Eurmenidas, Supplices. 
Hi quatuor codices VI — IX. itidem sunt re- 
giae bibliothecae Parisiensis. Primum eorum con- 
tulit Abbas Lama Neapolitanus; tres reliquos ex- 
cussere Carolus Ruaeus et Jo. Malinguehen, 
quas collationes a Montfaucono accepit Need- 
hamus, posteaque nactus et Sam. Butlerus, qui 
inde hos codices .fskemianos dixit. JHegios G. 
H. K. L. appellat Blomfeldius, quem nos sequu- 
t.sumus. Postremus, (Reg. L. sive Ask. D.) 
qui nunc in bibliotheca regia Parisina est No. 
2886. inspectus est etiam a Faehsio. 

X. CANTABAIGIENSIS PRIORA swe MEADIA. 
ANUS PRIOR. Codex chartaceus, bonae notae, 
forma quadrata, quem olim ex monte Atho emerat 
Aic. Mead, medicus, post cujus mortem in acade- 

, miae Cantabrigiensis bibliothecam transiit. Continet 

| Prometheum, Septem contra Thebas, Persas, et est 


saeculi XIV, vel etiam fortasse XIII. glossas interli- 
neares et scholia, quae sunt scholia secunda (B.) apud 
Butlerum. Caeterum pulcherrime scriptus est. Col- 
e lationem ejus fecit Sam, Dutlerus, aliamque Blom- 
| fieldius. Huic vocatur ZZ. 1. illi Can. 1.* Mu- 


c ae um. 


yov 


nl pr 


tilus est in Bine Persarum, desinit enim in v. 905. 
ed. n. t 
XL CAÁANTAÁABRI GIENSIS POSTERIOR s. MEA- 
JDI4NUS ALTEH. Chartaceus, ejusdem. voluminis 
atque praecedens, saeculi XIV. vel XV. Fuit itidem 
Meadii, est Bibliothecae academicae Cantabrigiensis. 
Continet Prometheum, Septem, Persas. - Observan- 
tur in eo glossae interlineares a prima manu. S$u- 
' prascriptus est passim a recenti manu, plerumque 
eraso, quod prius scriptum fuerat. Sed correctiones 
istae a codice bonae notae descriptae videntur, ple- 
rumque a Cant. 1. Collatus est a Butlero, cui, ut 
. nobis quoque, dicitur ,,Cant. 2.* et a Blomfeldio 
qui hac nota ,,M. 2.* utitur. . 
XH. OXONIENSIS sive B4ROCCIANUS. Codex 
bibliothecae Bodleianae Oxoniensis No. 231.  Colla- 
tus est a Stanleio; qua collatione usus est Butlerus. 
Pleniorem ex Porsoni schedis habuit Blomheldius. 
XHL LZIPSIENSIS. Codex in bibliotheca senatoria 
academiae Lipsiensis, continens Prometheum, Septem 
contra Thebas, Persas. Collatus est ab Askewvio. 
Pleniorem collationem postremae partis Persarám 
inde a versu 807. ed. n. ab Hermanno aeceptam 
publici juris fecit. Franciscus Passovius, in Melete-- 
matis criticis in. Áeschyli Persas Vratislaviae anno 
MDCCCXVIII. editis. Butlero et nobis vocatur Lips.2. 
ut distinguatur scilicet a Lipsiensi priori; qui Prorme- 
thei partem continet, 
XIV. GUELFERBYTANUS.: €odex chartaceus 'bi- 
bliothecae Guelferbytanae, saeculi XV., omnes tra- 


^ 


goedias continens, sed in Agamemnone mutilus. Col- 
- latus est ab Askewrio et a Schuetzio, sed ab illo di- 
ligentius. —— ; 


XV. MOSQUENSIS (I.) Codex chartaceus sanctissi- 


mae synodi, forma quadrata, saeculi XV. aut XIV., 
numero 259. : Continet Prometheum, Septem con- 
qra 'Fhebas, Persas, Euripidis Hecubam et Orestem; 

. Contulit Matthaei in Schuetzii usum. 

XVI FITEDBERGENSIS. Codex chartaceus saeculi 
XIII. cujus collatio a Zeunio facta prostat in editio- 
ne Schuetziana. 

XVIL 7/ENETUS PRIOR. Codex membraceus bi- 
bliothecae: Divi Marci Venetiis, saeculi XV., No. 
370. Consentit fere cum editione Aldina. Collatus 
est a Jacobo Morellio in Butleri usum. 

XVIII. FENETUS ALTER. Codex ejusdem biblio- 

: thecae chartaceus, saeculi XV., collatus a Jacobo 
Zorellío. | mE | 

XIX. LAMBETHANUS. Codex chartaceus bibliothe- 
cae Lambethanae saecult XIV., quem Blomheldíus, 
quum insperanti sibi ejus evolvendi occasio esset ob- 
lata, summa eum festinatione sine Áeschylo impresso 
et memoriae tantum fidens perlegit. Vide ejus prae- 
fationem ad Persarum editionem p. I. | 


Et hi quidem sunt codices, quorum collationes a 
superioribus petivimus editoribus. Dolendum sane est, 
plerosque: ex his libris non ea, qua opus est, religione 
et cura esse excussos: ita ut persuasum nobis habea- 
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mu$, eum, cui vel solos Parisienses libros denuo con- 
ferre contigerit, multum bonae frugis ad po&tae. nostri 
verba emendanda esse allaturum. . Ne Medicei quidem 

" codicis duplex collatio ipsius libri praestantissimi in- 
| spiciendi desiderium potest restinguere, 

Quum in manu scriptis codicibus fidei et diligen- ) 
liae superiorum editorum committere nos. deberemus; 
eo majorem curam in editionum quatuor antiquissi- 
marum, Aldinae scilicet, Robortellianae, *9) '"Turnebia- 
nae, Victorianae, repetita perscrutatione adhibuimus, 
neque frustra, quum post tot collatorum industriam 
nobis tamen nonnulla relicta essent. 

Apparatu critico ex his codicibus MSS. et editio- 
Bibus collecto ita usi sumus, ut, ubi internae rationes 
alteram variarum lectionum eligendam, alteram reji- 
ciendam suaderent, has potissimum consuleremus; ubi 
vero ex internis rationibus nihil effici posse videretur, 
auctoritatem librorum MSS. sequeremur, quae partim 
eorum praestantia partim multitudine nititur. — Prae- 
stantiam vero quod adtinet reliquis omnibus longe su- 
perior est Mediceus, non antiquitate solum sed etiam 
bonitate, quem librum pro fundo recognitionis nostrae 
habuimus, et pro multo certiori etiam habuissemus, 
si ubique de collationum fide nobis constitisset. 


*) Serius in notitiam nostram venerunt Francisci Robor. 
telli et Ludovici Castelvitrei emendationes in Aeschyli tres 
tragoedias priores e libris manuscriptis petitae, (editae in Dia- 
rio Classico, No. XXXIV. Jun. 1818. p. 340 — 348. indeque 
in Seebodü bibliotheca critica, 1822. YV. p. 400 — 493. VII. 
p. 682 — 684.) quam ut uti iis potuissemus. 


"^ 


Sunt tamen etiam loci, in quibus criticus ab ope 
librorum destituitur, In his conjecturae locum con- 
cessimus, quod tamen tam caute a nobis factum est, 
ut vix duo vel tres loci in universa hac fabula repe- 


riantur, in quibus documentorum vestigia deserueri- 


mus, licet ab eorum stupore valde abhorreamus, qui 
vel aperte vitiosas lectiones in textu relinquunt, si ex 
membranis nulla peti potest emendatio. Nullum enim 
locum aperte corruptum in Persis relinquere volui- 
mus, neque reliquisse credimus, ita ut, si quis postea 
eandem fabulam edat, eum multa quidem fortasse re- 
ctius constituere, praesertim si ab apparatu critico 
fuerit instructior, posse existimemus, non autem. verea- 
mur, ne locos sensu cassos vel Aeschylo omnino in- 
dignos in nostra editione reperiri dicat. 

Documentorum auctoritatem sequuti sumus etiam 
in iis, quae ad orthographiam ,et dialectos pertinent, 
restituentes verbi causa in secunda persona singularis 
praesentis et futuri pass. et med. formam vulgarem in 
y» cui et librorum MSS. corisentiens testimonium et 
Choerobosci in Anecdotis Bekkeri Vol, IIE. p. 1290. 
favet. Utrumque nuper infringere conatus est Caro. 
lus Heisigius, cujus tamen argumenta, ut sententiam 
mutaremus, nos permovere non potuerunt. *) 

Árctam cum arte critica in poétis tragicis exer- 
cenda conjunctionem habet metrorum in carminibus 


*) Ne nimis excrescat hujus praefationis moles plenam 
hujus argumenti tractationem in alium locum reservare decre- 
vimus. Interim confer quáe dicit Theoph. Car.. Guil. $chnei- 
derus in praef. ad Sophoclis Trachinias. : 
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choricis restitutio. Qua in re operam dedimus, ut 
ubique metra ipsi argumento essent consentanea, quod 
nimis adhuc neglectum est a quibusdam. Neque fran- 
gere voces.in versuum fine voluimus, quoniam res 
ipsa postulare videbatur, ut idem semper sit finis et 
vocis et versus, Atque ubique versus finem cum fine 
vocis congruere vidimus, uno loco excepto v. 94. Sed 
ut etiam hoc loco fractam evitemus vocem, quae in 
duos descripta sunt a nobis versus in stropha v. 94. 
95. pro uno longior versu àsynarteto accipere mali- 
mus, (idem autem de v. 97. 98. antistrophae valet) 
ita ut hic versus et systematis nihil sit discriminis. 
Caeterum minime nos fugit; quam multa in hac 
universa re incerta sint et ab uniuscujusque pen- 
deant arbitrio, donec aliquis certas atque indubita- 
tas systematum choricorum ordinandorum repererit 
: regulas. Quare factum esse facile potest, ut in qui- 
busdam lecis vera metrorum descriptio nos latue- 
rit, dum falsam vel minus aptam amplecteremur: id 
quod vitio nobis verti vix poterit, si modo, quod per- 
suasum mobis habemus, pleraque recte digesta invye- 
niantur. 

Sed ne in trimetris quidem jambicis res omnino 
ambiguitatis expers est, quum longarum syllabarum 
solutionem in antiquiore tragoedia rarissimam esse 
doceat Hermannus in -Elem. doctr. metr. pag. 123 
seq. Epit. doctr. metr. pag. 59. Omnino autem ab anti- 
quiore tragoedia excludit Hermannus eum tribrachum 
pro trochaeo positum, qui non ex una voce aut saltem 
praepositione et nomine, sed pluribus cuiuscumque ge- 
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neris vocabulis constat; Quum vero plures versus huic 
observationi repugnantes ex Aeschyli et Sophoclis tra- 
goediis enotavissemus, constitueramus addere commen- 
taris nostris in Persas singularem. excursum de so- 
lutionibus in truneiris iambicie tragoediue graecae. 
Postea .vero, quum animadverteremus, eundem lo- 
cum jam a Carolo .Lachmanno in libro tertio de 


.choricis systematis tragicorum graecorum, cap. l. 


p. f18. seq. et ab Edzardo 7Fundero im adversariis 
in: Sophoclis Philoctetam p. 23. seqq. ita esse tra- 
ctatam, ut wihil vel desiderari vel addi posset, satius 
duximus excursum nostrum, jamjam elaboratum, pre- 
mere, quam eandem rem lectorum incommodo re- 
coquere, 0 | 

. Ad alteram editoris officium, interpretationem pu- 
ta, quod adtinet, hanc nobis.scripsimus legem, ut nul 
lum locum obscuriorem sine explicatione dimittere- 
mus, ea tamen exceptione, ut, si quid jam a superio- 
ribus editoribus satis esset explanaturmn, ipsi a repeti- 
tione abstineremus. Nam Schuetzianam editionem ma- 
jorem, quae et ipsius editoris explicationes egregias et ' 


. delectum sapienter institutum ex priorum commenta- 


riüs continet, omnibus, qui nostra editione uti velint, 
ad manus fore existimavimus. | 

Jam superesset, ut in'hac praefatione ageremus 
de indole fabulae et de consilio, quod sibi in ea fa- 
cienda proposuerit Aeschylus, nisi vir omni nostra 
laude longe superior, Franciscus Passovius, in egregiis 
suis in Aeschyli Persas Melematis criticis hanc. rem 
ingeniosissime tractasset, ad cujus disputationem, licet 


ei nonnulla, de quibus adhuc dámbigi possit, insint, le- 
 ctores nostros remittimus. 

Non igitur diutius, lector benevole, morari te vo- 
lumus. : Nos laboris in hac Persarum Aeschyli edi- 
tione exantlati nunquam poenitebit, si nonnihil saltem 
utilitatis in praestàntissimae tragoediae veriorem intel- 
lectum ex eo redundaverit, Sed quid praestiterimus, 
judicabunt alii: nobis certe grata semper erit recorda- 
tio conjuncti nostri laboris. Caeterum si probabitur 
opera nostra aequis harum rerum arbitris neque re- 
sistent utriusque nostrüm fatorum vicissitudines, reli- - 
quas etiam Aeschyli tragoedias, et primum quidem 
Septem contra Thebas, eadem ratione in lucem emit- 
iemus. "Vratislaviae, Cal. April. MDCCCXXIV. 


Eduard. Heinh. Langeus, | Gustav. Pinzgerus, 
Philosophiae Dectores, AA. LL.' Magistri. 


IEPIEZAI 


HEPZAI. A 


T4 TOT APAMATOZ IIPOZXJII A. 


XOPOS lTEPONTAN. 
ATOZZA. 

ATTÉAOZ. | zz 
T14240N AAPEIOT. 
ZEPEZHZ 


Hl E P £X .4 I. 


XOPOZ. 
T a2: uéy IItgocoy 16v oiyouévoy — 
-EAA4Ó' dg ala» mwor& «altro, 


xcà voy cqveov xoi TOÀvyovcoy 


éDgáyoy qUAaxtg, xarà storoDtíay 
oUg «Uróg Gve5 ZéoEngg facieug 5 


Zaotoytvne 


&Aero qoog égoptiur. 


"dug 08 vósro 1j faoso 
xci moÀvyoUcov crga 709 
xoxóuavYrig &ygv ÓgconoLtrot 10 


. nieto Rob. v. 1. Turn. 
. &gvsíoy Cant. 1. Schol. B. 


agvtiy C. Guelf. 
Pro xai zoÀvyg. — 16» 70- 
Avrovce» Lips. 2. Rob. 


5. &égEmc Bagilsvg expunxit Bo- 


theus. 


. dagtioy evi Zagsiov vióc B. 


Cant. 1. 2. Med. Ox. 

Mosqu. Viteb. Ald. Turn. 
4daogsioyevnc  vioc  Zfagsiov 

Tips 12. Guelf, ^ 
Zuegtioysy)e viog E. 
Quidam libri impressi ha- 

bent Zfagzioysrnc, efagslov 

vidc, quam lectionem in 

nullo codice scripto re- 
, peri. H. Steph. 


. gogo» v. 1l. Turn, 
. »O0rOV Suprascr, e. C. 


9. molvygtiaous etoetr(ac L. pro 
v. l. ap. 


10. 


Fadip. qui € 
conteXtu vulgatam eno- 
tavit. 

0gco7toAriras A. B. G. Cant. 
1. 2. Guelf. Mosqu. Vi- 
teb. Schol. B. Ald. Rob. 
Turn. 

ógotoAriras C. 

ógoo roltitai Lips. 2. 

0pcolontire Vict. Cante- 
rus: cum editoribus re- 
centt. omnibus Hesychii, 
Photii et Etymologi au- 
ctoritate confisis. Eam 
scripturam tueri conan- 
tur Dorvill. Crit. Vann. 
p. 480. Ruhnk. Epist. 
Crit. I. p. 4t. Arnald 
Anim. p. 447. 


A 2 " 


— 4 — 
Ovuóg PocOtr, 
"i&ca y&p ioyvg daiwxroytyác 
oipoxe, véovy à" &vOga flavta. 
Kovre vig &yytlog, oUre tig VrrEUG 
Xorv vó Il:ipooy equxveizon. 


15 


Ore v0. Xovoovw, 9À' .drfasárov 


xai tó vaÀAcióY Kícowor £oxog 
, 

Tipolióyreg Efav, 

oí uiy àg (mmov, oi Ó' éni vao, 


"boi ve. Badry 


stoÀéuov criWpog maQéyorttg: 


20 
(20) 


oloc '""dularong, 90" M4oragpévno, 
xci Mtyoflatne, r0  L4ordonms, 


41. £owO:» abest a Viteb. 
12. "4ovxriysrgg Turn. Pauw. 
Heath. 
4madoysriig conj. Stanl. 
"Aaumriytrie Blomf. 
13. oiyox& B. Schol. A. Schol. 


B. Ald. Rob. Turn. Vict. 
Staul. Pors. MSS, plu- 
rimi. 

ExBurtivony Cant. 1. 

A omt s runek Schuetz, 


. Rob. Vict. Stianl 47. eg 10 zadatoy Rob. 
Brunck. Sic MSS. plu- Kías.o» Blomf. Lachm. De 
rimi. chor. syst. p. 28. 

oiyoxt» Lips. 2. Pauwius, 19. wm G. Med. Viteb. 
Schuetz. »nó» te Mosqu. 

ejyoxs Viteb. Ald. Turn. 21. zolíue v. 1: Schol. A. 
Peis. Blomt. o'qoc Ald. Rob. Turn. 

doe y&ov* ie 0' ió» 22. oiow Pauw. 
á»0ga eon alken. ad  . ;Auvistong B. Ox. 


Eur. Phoen. 14689. 
te» v. l. Schol. A. — »£a 


Beth. 
Botzs vel Bov;e legendum 
putat Pauw. 
Lacunam majorem suspi- 
catur Schuetz. 
14. dyyagog conj Blomf. 
xoUts Tig Oyytlog expun- 
xit Bothe. 
15. 1G. I:9ociv Med. 
16. oi 0i Pauw. 
TO Gd0tU Xovoo» Rob. 
jJ) pre zà' Mesqu. 
' Ex&u1dvo» Mosqu. Viteb. 
uelf. Schol. A, Schol. 


. Miroaigc Med. H. 


MuvijaTQne Ald. 
Mujsron; Rob. 
"A I roupteriis F. K. Guelf. 


T" 


"Agranqoéyas Mosqu. 

, Lam- 
beth. Mosqu. Ald. 

Miyafirne B. Viteb. Blomf, 
Mz yapát: ex lectio vulgato. 

"dor ege Cant. 1.2. Ox. 
Mosqu. Viteb. Ald. Mob. 

Marise C 

igtagmic v. l. B. 

AUTX07t$6 v. l. Turn. HB. 
Faehsio teste. 


32. e. e 
33. Abest z' B. Ox. C. Ald. 


vayos IItgoov, 


fecu faciéec Prtoyo: uyakov 25 
cobrroai orgari&g Tolg Pqogo: (25) 
vobodaparrég v' 50. inmofdros, 
qofitooi uév isiv, Quyol 0à udyur 

yvy srkjnon Obs. 
"oriuBions 9* lnsioyéouns, 30 
xai Muamolerone, 0, v6 voEoddpag (10) 
éa0Aóc "Inasoc, G'agarddugs 97 

Inmnov v' &ar]o Xoc0arn. 
""Aloug À' ó uéyag xal) moÀvOoéuapo» 
JNükog ÜÉmuye»: Zovowxávgg,  ' 35 
Ilgyaevayo» Zfiyvnoyerijc, (35) 


25. facile B. Cant. 1. Guelf. 


Mosqu. Viteb. Ald. Rob. 
BT 

giÀ urn. Vict. etc. 

Sel detz. est vulgata ]le- 

ctio. 


Baouov, pro Baciegc Lips. 
2 


26. coivroy Lips. 2. 
21. vo£o0auarrov Mosqu. 


Abest z? Viteb. Guelf. 
à" pro zó' Mosqu. 


29. svrA»uuov, A. B. Cant. 1. 


Schol. 
Schuetz. 
siTÀquovo À. (teste Butl.) 
é» TÀyuo». Cant. 2. (in quo 
olim eirMiuoni): Ven. 2. 
Ald. "Turn. Vict. Stanl. 


B. Brunckius, 


Pors. 2. Sic fortassis 
MSS. plerique. 
&rAdjpuori Rob. 


30. 'Inn. Turn. tanquam sit 


nomen proprium. 
3 t€« 
47UEIO)Y 


'Turn. Blomf. Butl. 
9' ZegOdrgc Ald. 
nai uo6 &»gc Turn. Plomf. 
nuu, 


Zoo8d»s;c Cant. 2. Mosqu. 

ZwsOítvyc G. 

ZovueUérync L. Cant, 1. Guelf. 

ZovoO«vge Viteb. 

dogenddens 0c 1e, ZecOdrrc 
^, VIITTODY flare Both. 


34. xoAvOQspo» Guel 


35. 


36. 


nolvOsuo» v. ]. B.. qui in 
contextu vulgatam. 
Exeuys Ald. Turn. Vict. 


Stanl. probante Arnald. 
animad. p. 34; contra- 
dicente utlero. MSS. 


plerique quantum vide- 


tur. 

Erruyr» Med. Rob. Pauw. 
Érunck. Schuetz. Pors.. 
a5ylk rayo» v. l. B. qui 
vulgatam in contextu. 

"»y&g v' «yo» Rob. 
mds rayo» Cant. 1. 
7éÀTnc tayóp Sieb. p. 119. 
xyyüc rayo» v. l. Schel. 
À. quam robat Stanl. 
T' jyads Tó» dyé»' JiyvE- 
toyt9?e Both. 
' , , e II:- 


Aíyew pro Ox (nc 
Il»yagtayoy legeco maht 
Blomf. 


— 


0, ve 1c Ísg&g Mépugidog doo 
uéyag Moouuge, vég v^ eyvylovc 
Orfac égéne? "Apióuagdos, 


«ai éaofiévor vac Épévoi 


Quvoí, nÀjOoc v' &ydoriOno. 


40 
(40) 


"foodiairoy 0' Enegor 7tvody 
byhoc, oir" énínav rnagoyevie 
xaré£yovoty 8Oyocg, voUg Mivoayabic ' 


"Aoxsig *' dyaO0g, faoc]; Oonos, 


oytvne L. Lips. 2. 
ed. Ox. Mosqui Ald. 
urn. Pauw. Porson. 
Schuetz. 2. Blomf. Herm. 
De emend. rat. p. 34. 
: Buu. Passov. Mell. critt. 


4i 
T 


. 42. 
Alyvnioytrie Brunckius, 


Schuetz. Victorii et Bo- - 


bortelli quantum videtur 
auctoritate; quam for- 
mam etiam Wellauer. 
Comm. yp. 26 defendere 
conatur. Nonnullos ta- 
men MSS. eam lectio- 
nem praebere, verisimile 


est. 
38. píyac *? Guelf. Mosqu. 
J 5. c. 


o 
to 


AM. 


42. 


eyvytovc Med. A. 
dá L. Cant. 2. Ven. 
1. 2.. Guelf. Brunck. 


Schuetz. Blomf. 
ewvyíac Ald. Turn. Vict. 
Stanl.Pors. Sic MSS.non- 
; nali uantum Qidetur. 
oyvylov Rob. 
ondg A. t 
44910, oc Lx. 
"4gsiouagóoc C. 


. élioffátas* oi vac» Med. 


&Aeiofdra, Ald. 
nÀ5Ooc xai v' d»ydpiOuov v. 
qui vulgatam in 
contextu. . 
dvdbiSuor B (teste Buil.) C. 
urn, 


áfqatioiro» Lips. 2. 


43 


45. "Aoxtetc 
V 


45 


dffgoB iaira» Ald. 

£unetau Ald. Rob. 

oir" Schol. A. Ald. Stanl. 
Porson, Blom£, Sic for- 
tassis MSS. omnes. 

oi 1 Turn. Rob. Vict. 
Pauw. Brunck. Schuetz. 

4/reipoyt»ye Schol. B. 
neipórevec Pauw. 


. £9oc; Pauw. 
-zolc conj. Stanl. recepit 


Both. — sov; oblittera- 
tum vult Se LA 
«yo9346c B. Schol. A. 
uo Rob. Turn. Vict. 
Stanl. Pors. Schuetz. 2. 
MSS. aliquot. C 
M &95c Med. Cant. 4. 
COL teste, 
Mttgoyas yg A. C. K. v. 1. 
B. Cant. 2. Brunck. 
MiggoyaO 3c D. L. 
Mingoyad 7; G. 
Mugoyadiis Lips.2.Schuetz. 
1. 3. 
Mid oavyaS97c Blomf. 
: Med. L. Cant. 2. 
en. 2. Rob. Blomf. 
Faehs. pro v. l. ex L. 
"Agree C. suprascr. o. 
Moxeve Schol. A. Ald. Turn. 
Vict. cum recentt. Etiam 
L. ap. Faehs; Sic MSS. 
aliquot si recte conjeci- 
mus. 
dyoOcí conj. Pauw. 
B«sz; B. H. Lips 2. 


xai ztoÀvyoucos -Xápóug énóyovc 

ToÀAoi; Gouaci &Eopuogry, 

Oíjóvua ve xai volQÓvpa véÀg, 
goftto&y Uyw mpooidésO a: 

Zuürra, 0' ioo "Tueiov ntbáxat, 

tv?»0v dugifoAey Oob/uoy ' HAAaO:, 


— Ma&podov, Odpov(h;, Aóyyrs. éxuorts, 


xa cxoyrvorat Musol: Dafivioy 9' 
7 noÀvyoveoc rxpupixpov OyÁov —. 
séuzt&i cvgümr, voor €" émóyoug 
xci tobovÀxo Aguari TuOTOUG* 


*Ó uaygoioogopor v. éQwoc £x naags 


4oíag Émevet, — 


Guelf. Ven.2. Vict Stanl. 


Brunck. Pors. Schuetz. 
Bacigec LL. Cant. 14. 2. 

Guelf. (teste' *chueizio^. 
Baciltig Viteb. Mosqu. Ald. 

Rob. Turn. Blomf. - 


0i0zor Vict. Tum. Brunck. 


Pors, Schuetz. Blomf. 
Otro. B. F. H. Lips. 2. 
Guel£, Ven. 2. L. Cant. 


. 1. 2.  Mosqu. Viteb. 
Schol. B. Ald.: Rob. 
Stanl. ' 


46. rot Blomf. 

AT. nolÀloig &guodir libri om- 
, ne5j vH. L. ap. Faehs. 
Quac, xoÀÀoig — Brunck. 

Schuetz. 1.3. sed in ed. 
2. vulgatum ordinem re- 
tinuit. ]ta etiam. L. ap. 
Faehs. 
&&ooudo, L. Ald. Turn. 
Hob. Vict, Sianl, 
49.-rpogtiüiaO o4. Ald... 
50 in Ox. plane deest. 50 et 
^. &1 inverso ordine legun- 
tur Ald. Rob. * 
otritei Mosqu. 
coirtas malit. Blomf. 
Tudào» Ald. ) 


* 


51. QoiArtoy Guelf. Viteb. Mosqu. 
MSS. alii Ald. Rob.Turn. 
Vict. Stanl, «qui tamen 
vidit Üovàioy nsetri causa 
legendum esse. 
* Kjàaó" Rob. T 
52. óuv 7 «QovBig Turn. v. 
riti ago 


6ápvaBig C. K,— 
Guofic v. d. .B. sed in con- 
textu: OdQvÓis. : 


Aoyyjc Pauw. -— d'ypor 8e 
"Bothe 


53. x? dxovtisro? malit Butl. 
n Mvoi Ald. b ^. 
54. m&uiuxrog fob... : 
55. una v. ]l. B: — avüs vel 
$gÓpy mavult Sobàetz. 
osteriue irpprobant Sieb. 
| p. 114. 115. Bloni. 
56. Abest xol Guelf. 
à) B. Lips. 2. Mosqu. 
i 3teh. MD. vi tet 
j . Ald. T'urn. Vict. etc. 
Minh p , 2 . : . 
6T. uà Ó ;ant.. 2. et oo 
UP Td um est. aha man 
pezdigopovoy B. 
uoyoupopópor v.-1. B. 
58. Emston gomaig Ven. 1. 
Ox. Ald. 


Lg-— 


Quva?s faciiécc brortopunots. 


T'oivÀà" dvOog Il:goíog «vag 
oiyeros Gy0pdy* - 
oUg mo. ztGoa q00v Aouijtis 


So£éyjaco, stó0c cvéycrot uae: 
TOxétg T^ GÀoyoí 6 TuspoÀtyOov 


Tévovru qoóvov voou£éovcat, 


Iltnépoxtv uév Ó mtpoénzolag 30m 


[aolAaog avoatóc dg dvrínopov yeírova qoioav, 
AvvoOcouo  oxtüía vopÜuóv Gpshyac 


"Oapavridoc "Ella, 


soA/yougoy O00ua tvyóv dagiBoloy adyév. 
JIolvavÓgov Ó' L4oíag O€o/gioc &gyov . 


60 

(60) 

65 

ere. & (6s) 
7tóvrov. 170 


dvr. d. 


ni. mácay q00ya stowvógioy Odioy &asva 


59. énoxounol; A. B. et quan- 
tum videtur omnes MSS. 
Schol. A. Schol. B. Ald. 
Tob. Turn. Vict. Canter. 
Stanl. Porson. 

$nó xouseoig ex conj. Abre- 
&chii Brunck. Schuetz. 
Blomf. adoptarunt. 

60. eio; v. 1l. L.. Ald. Rob. 
'J'urn. Vict. Stanl. Blomf. 
Pors. Sic MSS. plurimi. 

yalac Viteb. 
aizc À. B. Brunck. Schuetz. 
t. ap. Faehs. 

64. S Viteb. 

62. o908 stp Mosqu. 

63. nóÓ« solenni errore Ald. 

arrives proponit Blomf. 
xefutatus a Censore E- 
hem. Jen. 1816. mens. 
an. N. 105. P: 365. 
- 64. roxéag Guelf. 
"* voxét; Ó? Blomf. ex Schol, 
cinmxus ex quo. 
&Àoyrol 1$ Schol. A. . 
3utoóÀexro» Guelf. — 

65. vpoualorras Guelferb. teste 

Schutz, | 


vooiufoyras  Guelferb. teste 
But. 


totusoyrat Lips. 2. 
7zenéoaxs» 'lurn. Arnald. 
. 201. Pauw.  Pors. 
Penuetz. 2. Blomf£. Herm. 
v. notam But]. Both. 
nenégaxs L. Schol. A. Ald. 
Rob. Vict. Stan]. Schuetz. 
Brunck. 
Abest ui» Turn. 
stgaénolig Viteb. 
67. z9óva v. 1. B. C. K. Cant. 
1. Ven. 2. Guelf. hob. 
— In contextu B. cum 
ceteris libris yoipay 
69. "EJ; Guelf. Schol. A. 
Schol. B. Ald Vict. Turn. 
Rob. Stanl. Pors. Herm. . 
Elem. doctr. metr. p. 497. 
Sic MSS. plurimi. 
"EÀlag Med. A. B. Viteb. 
. Brunck. Schuets. Blomf, 
TO. Égeiouo: v. 1. Schol. A. Rob. 
Schuetz. 2. — ó0iouoD le- 
gendum censet Blomf. 
T2. algo» G. K. Ven. 2. Guelf. 
9b. 


66. 


A ——M————— ————————— 
- 


OnygóO cv, mreLovóouoi; ix ve. Oakdconc ' — (s) 

Oyvgoic, mérorD dg 
orvgthois. épérau, qovaovóMou ytreüg loó0tog qox. 165 
Kvavo» Ó' à, t ÀeUoooy qo»íov Oégyua Opáxo»- 2n 
Toc, erg. B. (so 


qoÀogo, xoi rtoÀvyavtge, Zépgióy 0^ Ggua Oxcoy 
éndáyu OovoixAvros; dy0pdo: voEó0auyov "Aor. 
4dóxwuog & oir; vmroerag ucyaÀm euaw qo- 
TOY —— dvr. B. (ss) 


z»uavóguo»  L. ap. Bull. go(ov B. C. L. Cant. 14. 


vulgatam enotavit Faehs. 2. Guelf. Med. G. Ald. 
Tto.uavosQiey Viteb. Rob. Ap. Faehs. go»iev, 
élavvo, Guelf. v.l go»iov L. 
13. ns010vóuoig Guelf. —  sefo- 0fgua C. Med. L. qui vul- 
»óuove conj. Schuetz. re- gatam pro v. 1. 
cepit Both. déyuo G. 
: Saàdocag Blomf. . TT. novAvztig Ald. Rob. 
74. égvgoto: B. (cujus v. 1. àyv- ztolvyavtag Cant. 2. Blomf. 
goio:). L. Cant. 14. -AgUgio»* Odgyua Üpdxorrog 
ixvpoic B. teste Butl. B. sed inter lineas a sec. 


manu scriptum legitur: 


15. agtraig B. Rob. "AgcUgióy te 1' gua EAa- 


égstatg proponit Blomf. 


yO»y. 

ior MD 
Oxon. Lambeth. Guelf. Vd AR. Schol B. 
Schol. A. Schol. B. Ald. "4cópio» Mosqu. Ald. 
Turn. Blomf. P» Cn 

X0vcoyOvov v. l. B. Schol. "covero» uelf. . (teste 
A. Rob. Vict. quam 1le- Schuet.)- ot Eu E 
ctionem antefert H. Steph. duo Mosqu. Ald. nep 


Stanl. Porson. Schuetz. 78. 


Brunck. QopgvxÀsroic Cant. 1. 


icó9:o» gd v. l. B. qui Abest ab B. huius versus 
. ot e Oe prior pars. : 

rojgatam in contextu ex- | é&gm v.l B. C. Med. su- 

yvytüg pro ytvedg Viteb. Pi Zd. to ». Rob. Ce- 


16. xvavsoy Schuetz. Pors. etc. 79, oj Schol. A. Ald. Rob. 


Est librorum lectio. - ict. . Stanl. Pors. 
xvuvo» Both. Well. Herm. M d ap. 

Elem. doctr. metr. p. 53. Vauvill. IV. p. 102.' et 
xvayoiv Blomf. fortasse MSS. omnes. 
xvavyéov mavult Wakef. S. o! 1i; Brunck. Schuetz. 
.C€S$ 16. Blomf. 
Ouagy Ald. éàmiora; Lambeth. v. l. B. 
AcUco» Cant. 1. 2, Ald. Rob. qui vulgatam in contextu, 


Biénwy Viteb. qur» rüsegww B. Viteb. 


10 


—— ^03 


éjyupo?; £pxtow cioyay &auayoy xUua Gulacange* 80 
&rpógowroc y&o Ó IItgocy avoazóc, dAx(qpocv vt Aag. (90) 


Zolóugrw 0^ áridroy Oto ví; avi) &varóg dAvGe; 
ví; Ó xpaumtytó Todi sryÓuatog tUrreréog dvyaaoen ; 
quÀógocy yàp caívovoa TO TtQGroy, 

7taQdy& Dporóv slg doxvorara, 


pesesdós. 


(95) 
85 


vÓÜty oUx jorw Unio Ovüáróy Giobavra quy. 
O:ó8tv 7&9 xav& novo! Éxpdrgaev- 1O maÀenbv ime — 


80. 


81. 


"82. 


$3. 


oxqye 0é IIéooo; 


ov0' du tgxtm luys Oryvgoic 
. ubi quatuor priores 
voces sunt glossatoris Ho- 
merum  respicientis 1l. 
E.9o. 

Eadem Vauvill. sed ioy& 
pro joe enotavit e cod. 
285. 

OyvQoic Ald. Turn. Blomf. 

&yvooici L. 

&igye Ald. Rob. Blomf. 

eigyz, Pears. Voss. 

&z90gortog C. Cant. 1. 

dnpocuog Cant. 2. 

ligo» Blomf. Elmsl. ad 

urip. Med. p. 124 ed. 
Lips. 

Asoc Vict. Rob. Turn. Stan]. 
MSS. pauci. 

Acc. A.B.C.G Med. Cant.1. 
Ven. 1. Guelf. Lambeth. 
Ald. Pauw. Brunck. Pors. 
Schuetz. Blomf. 


0oAgitygv Guelf. 
&n&rj»y Guelf. Vit. Mosqu. 
S»yróg Viteb. 
OtioU  — — Ovatoc 
Mosqu. 
svntréog v. l. L. Mosqu. 
tVt:trot; Porson. 
Lachm. p. 68. 
dvéáocoov À. B. C. G. H. 
Med. Cant. 1. 2. Guelf. 
Ald. Rob. v. 1l. H. Steph. 
Lachm. 


absunt 


. áratuau» Schol. A. Schol. 


Blomf. 


84. 


85. 


86. 


8T. 


rtgó ey 


org. y. (100) 


B. "Vict. Stanl. MSS. 
. pauci. 
ya icgov 

Blomf. 
dv&caoy Brunck. qui recte 

monet apud veteres At- 

ticos scriptum fuisse si- 
ne ,. Pors. Schuetz. ]ta 
etiam L. ap. Faehs. 


dyícoov quiópgo» yag de- 


Turn. Pauw. 


sunt Mosqu. 
y&o 40s calrvovcam conj. 
Heath. 


cv«gucaiyt&  Seidlerus de 
vers. dochm. p. 407. et 
Erfurdt. 

tÜ soürov expungit Seidl. 

Tres versus recisos ma- 
vult Well. p. 67. 

zt gd yet expungit Seidl. 


Bgorovg 


doxvgtara QOixrva B. aQx- 


Óixrvag cod. 2785. ap. 

Vauvill. Y. 103. 
&gxicoxra ob, v. l. Turn. 
&gxvag dia Herm. Seidl, 
&oxvrora conj. Pauw. 
iAc£avta 

Lachm. p. 69. 
UregOs» vó» v. l. H. Steph. 
Ovstóy Cant. 2. v. 1. Cant. 1. 
Por diUtavra qvysi» Unso- 


RAob. 


9s Ovaro» Herm. Seidl. , 


éxgetgos Ald. Vict. Turn. 
ob. Stanl. MSS. pleri- 
|^ que. / 


- o ——————-- 


ToÀéuovg Tvoyodatxrovg 
Qiéniv, irerioydouag «& ukóvovg molo. v! .dvaeraca;. (10s) 
"Eua0ov à tipgunóporo Qaldcotc toluaouéyn; mvco- 
pori Aafoo . 5 &yk y. 90 
icop&» móvrtov oos, 
mícvyor AeroOóuoic Tttíouacs A«ontóoois Tt ugyarato, (110) 
Tae)tà uoi ucAayyíveov qo3v dubvsctro: qófo, oro. O. 


, - óc, . | 
IItgoixoU orgoart/parog vOUd& uj] mtÓM; mOn- —c (115) 
tot xévayÜ0poy u£y' .Gotv ZovoíOos. TEL 95 


Kai vó Kioio» nólwu! dytíÓovnov dooevm; — dyr. Ó. 


éxgutrgos» Med.  Arnald.. Sic MSS. multi quan- 
auw. Heath. Brunck. tum videtur. 
Pors. Schuetz. Blomf. 91. éc ópgà» Ald. 
ensioxqyas Cant. 14. dÀyog v. l. B. qui dÀcog in 
89. inmiex&gnove Cant. 1. contextu habet. 
inmioraguorac Viteb.Mosqu. 92. zníovrog Guelf. 
(nnoxdguug Ald. zícovro, Ald. Rob. 
TztóÀso» 18 d»ordgeig "urn. Asntouéroig Schuetz 2. Both. 
Vict. Stan]. MSS. pauci. poeroavoig Blomf. 
zxóÀso» Ó' dvordosig Med. — 93. pov peloyzivuy A. B. G. 
z0Àso» O0. avagrdosi; À. B.^ L. Med. Guelf. Cant. 4. 
Ven. 2. Cant, 1.2. Guelf. pot porxiuo marg. Ask. 
. Ox. Ald. ^ 94. od. Med. — Toiro pro zoi- 
móiso» 1' dvagidotig Mob. : 0s conj. Schuetz. recepit 
Arnald. Heath. recentio-  - Both. [ta B. ap. Faehs. 
res omnes. lta etiam L. 96. Kioío» B. C. G. L. Lam- 
ap. Faehs. beth. Schol. A, Blomf. 
áraoiagsug v. 1l. H. Steph. Kuiooiro»  Viteb. | Mosqu. 
90. Juàacogg; Ald. Vict. Turn. Rob. Schol. B. 

] Stanl. Pors. Blomf. Ap. Kio» v.1. Lambeth. quam 
Faehs. B. et forsitan in in textum adsumendam 
MSS. plerisque. esse censet Blomf.Lachm. 

OaàÀdcoac; A. B. Rob. Brun- p.39. : 
,ckius, Schuetz. Both. Juocociwoy» Ald. Turn. Vict. 
7toÀ.civousyne Ald. "Turn. Stanl. Porson. Brunck. 
Vict. Stanl. Pors. Schol. Schuetz.. Sic MSS. non. 
. . B. et MSS. plurimi. null quantum videtur. 
zoAwuou£vug Cant. 2. A. &aerou C. Med.B. (teste Butl.) 
B. Rob. Brunck. Schuetz. écostas B. L.. Ald. Turn. 
Both. Blomf. Vict. Rob. .Sianl et 
Aatgo Cant. 1. 2. Guelf. B. . quantum videtur MSS. 

,^  Q. Schol. B. Ald. Rob. . paene omnes. 

Axfgo v. l. B. Turn. Vict. zgsta. Burneius Blomf. 
Sianl. recentiores omnes. $ tuuera, Bothe. , 


^! 
o«, 


voUr' Ümog yvvoixonAqOs;; duiloc dnioy-. 
OQ iy ménÀoi; méay Axis. 


Bvootrvoiwg 
: . Flág y&o innnAerag 


xai tOocti(o Aec0c, 


19 . 


(120) 


gyvog cg £xhélomty 


utccay civ Ópycuo 
:óv dugíbtuxvoy 
&aushyeg dugotépac 
"tpOva xoi» aia. 


Jéxvoa 0" Gvüpo» nó0ny 


er. &. 
100 (125) 
OTOGTOU 
&hior 
105 (130) 
dy. 6 


níunAato: Qoxovuaocu * 
IlspoíOsg à'. dxgontvOels, 
éxdcra móO« quicvopi 


L] 
3 » 


7:06 Ald. 


absunt 
urn. . 
yvvaixonig90g K. 
yvvoixonino7g Botas Rob. 

98. Abest à? Ald. Rob. 

Q9. $nnyAdrac B. C. Cant. 1. 2. 
Guelferb. Schol. A. Ald. 
'lurn. Heath. Brunck. 
Schuetz. Pors. Blomf. Ar. 
nald. animad. yp. 202. 
cod. 2785. ap. vauvill. 

innglareg T8. Rob. Vict. 
Canter. Stanl. et forsi- 
tàn MSS. nonnulli. 

inuylatag xoi À. 

innyAdimce *5 Med. 


100.zs00:0/956 v. 1l. B. qui 
' vulgatam in contextu 
prodit. 


104. ixAdAoriey L.. Med, Rob. 
Burneius, Blomf. Both. 
ixMAoins vett. et recentio- 
res editores, cum MSS. 
plurimis ni fallimur. 
102. uéAuco. Med. L. 
pehicoóy, Cant. 1. Rob. Sal. 
vin. Brunck. Schuetz. 
Pors. Blomf. 


pthicodoy» B. Guelf. 

peicody v.1. B. Ald. Turn. 
Vict. Stanl. MSS. non- 
nulli. 

E)» Porson. ) 

ógzduon v. l. B. qui og- 
xáuo in coutextu. 

104. Gusíyag Viteb. 
&Àiov B. ap. Faehs, 
106. nad« pro 7ztó9o Both. 
107. nluniatau À. B. G. L. Med. 
iteb. Heath. Brunck. 
Pors. Schuetz, cod. 2785. 
ap. Vauvill. p. 105. 
nluziavras Guelf. Ald. Rob. 
Turn. Vict. Stanl. Dor- 
vill. ad Charit. p. 578. 
neniunleré conjecit  Ár- 
nald. 

Üaxpünac. edd. vett. et re- 
centiores. Sic Mss. ple- 
rique. 

Qaxo/uesi» Med. L. Bur- 
neius, Blomf. 
108. dxgozév 9^ sig Ald. 
dxponé»O9si; Rob. — IItgoig 
c dxpontyO c Both. 
409. ixduta. À. B. L. Med. Cant. 
29. Guelf. Brunck, Pors. 
Schuetz.. Blomf. 


uu 
voy aiyuctyra 


Soüpoy sUryetaou stpontyeutva 


Acíerot uovótvE. 


110 (135) 


AM &ye, IIéooas, 


v00' évebÓusvos ovéyog doyotov, 
. qporzida xvzv xai BaOvfovAoy 


115 (140) 


9outQn, rota 0 noocxu: 
"Og pc vtQccou Atobns flacueUg 
4apsoyeyro vÓ TtatQovUpor - 
yévoc &uérego»- stóvtQoy vóbov 


Óvua tÓ vix», 7j Qogvxocvov 


120 


Aóygnc loyog wexporerxe». 
-ÀÀ' $0: O:v (aov ÓpOaÀuois 


qaog óguároi wjrno feodis, 


fxacra Viteb. 

ixaaty Schol. A. Ald. Rob. 
Turn. Vict. Stanl. Sic 
MSS. nonnulli quantum 
videtur. 

0* 093 quAdvogs cj. Schuetz. 
pro quo v. 106. Pauw. 
d»0gó» zóvp legendum 
putabat. 

giiavoQo conj. Arnaldus, 
quod nihil est. 

110. uiyuaerta | À. G.. Guelf, 
Brunck. Pors. Schuetz. 
Blomf. 

eupitsvta L. Rob. Turn, 
Vict. Stanl. Sic plerique 
forsitan MSS. 

eiyugtasyra Ox. Ald. 

111.5/votáo^ L. codd. pleri- 
que, Schol. B. Ald. Rob. 
Viot. Turn.Stanl. Brunck. 
Blomf. 

&zoneuyousya v. 1. A. L. 
codd. plerique. Ald. Turn. 
Vict.  Stanl, — Brunck, 
Bldmf. Butl. Well. 

ánontuyousygy Med. Guelf. 


, 


stpontuyoutya À. Cant. 1. 
"Rob. Pors. Schuetz. 


112. uovórvE v. 1. B. qui vul- 
atam in contextu. 
dysre Viteb. Cant. 2. 
&dyr 0 Ven. 2. Lips. 2. 
Rob. v. 1. Turn. 
115. &a9vxoÀnoy» Ask. 
116. 7toocrixo« A. Cant. 1. 2. 
117. note Ven. 2. Lips. 2. 
118. ngoijuoy Guelf. 
"LO TQoIYuLoy Mos u. 
Ó zrorQo»UuLoc tog d usrego 
Sieb. M21. s tons 
*Ó.ztotQo»vuov dy» yévog in 
textu, at in notis ró re 
Iltgoóvouo» 7évoc Blomf. 
zarQOrUui0» deletum  ma- 
vult Schuetz. 
Á 4agtioyerc usque ad &us- 
TtQ0» rejectum vult Butl, 
119. &uevrsgo» Cant. 2. - 
$usteQoy Blomf, Both. 
"9órtgov Rob. 
toto» Ald. 
120. ósüpo. C. Cant. 1. v.1. Turn. 
jua Ald. 
oguo&»vov C. Ald. Rob. 
lomf.  . 
122.ico» Ald. Rob. 
123. qas 4! en. 2. Lips. 2. Ox. 


i 
» 


113. 


Á 


. faothao )Uy TQOOTIEYOEY * (150) 
xci mpoogO6yyotc 08 yotov avtQr 125 


| máytos; uvOows mtoocavOGr. 
"Q Ba6vtovov &vecca Tltgoíócv vntgrory, 
uifrsg 7j XégEov 7epaw, gatos 4ogtioy yvvau . 
€:0U uy eUv&ruQa IItgoov, 0:00 8 xai uwjyvgo épvo, (15s) 
& vi u7] Oaíuoy macie vÜy ucDéorixe osoazov. 130 
ATOZXZEA. 
Tara 05 AmtoUo! ixdyo yovotooríAfove dóuovse, 
xci 10 doagtov ve xduÓv xowó» tUvarrouor, 


ópgüras B. cufus v. l1. óg- 130.4géoryxe v. l. B. qui vul- 
gatam in contextu. 


Gto. C 
124. ri conj. Meath. Brunck. cioQatoU À. F. G. Ven. 2. 
Schuetz. ante n»p0oo7Ó. Guelf. Rob. Brunck. 
srgoG7tiT»Ó, zto00xv»à B. Med. Schuetz. Blomf. 

L. cod. 2785. ap Vauvill. erpotd B. et alii MSS. Ald. 
p. 103. urn. Vict. Stanl. Pors. 
ftQogTUTVéLy Both. EN Mavult Butlerus orgarot 
ngoonirvüpty R. P. conjecit. nisi forte grQurd acqui- 

mgocnirropuer Elmsl 2 » sitive positum fuerit. 
LE ed. p. 242. ed. 131. xovosootfovc v. 1. B. C. 
IPS. S et edi F. v.l. L. Ven. 2. Guelf. 
smgoonuvé MSS. et editt. Turn. v. l. H. Steph. 
cett. lectio. haud improbante Pauwio, 
mgosnuró ejectum mavult zovotoctóluove v. 1l. B. Schol 
Blomf. qui insuper zgo- "B. Vict Stanl. Brunck. 
, urine 0 diuo conjecit. Schuetz. Pors. L. ap. 
125. 7:000 9 ó7 you yosoy Blomf. — . - , : 
126. zibocavio» Ald. Turn. Rob. Paehs. conj. Blom£ in 
128. usgo».v. 1l. B. qui vulga- vasooríülove À. B. G. H 
| tam in contextu. AU iteb. Rob Blomf . 


5oei& Ald. Kob. xXovoootóABovg Ald. 


129. eirírtigo Med. Viteb. Schol. 

À. Blomf. 

sbyutyou Ald. 

ovéreiga "Tzetzes Chil. VII. 
361. 

&UvagTs(Qa et EUvérELQUt pro. 
ponit Blomf. 

evrátreiox Rob. Turn. Vict. 


Stanl. etc, Est quan- 


tum videtur plurimorum 


codd. scriptura. 
A . * 5 TII 
xai omittunt Cant. 2. Vi- 


N teb. Ald. Kob. 


XovosootvAuovc Cant. 1. 
xXovosondotovg v. l. B. 


132. 1s deest C. Cant. 1. 


xàüuó» À. B. C. Med. Viteb. 
en. 1. 2. Cant. 1. Guelf. 
Ald. HRobort. . Brunck. 
Schuetz. Porson. Blomf. 
x&uoU Türn. Vict. Canter. 
Stanl. Sic MSS. non- 
nulli forsitan. 


 sbvacráoioy G. v. 1. L. Guelf. 


'Blomf. 


xaí us xaoÓíav GduvsgM qoortíc: é; 0^ Üuog 
ubOov, oU0apug &uavrfj; oud  aüsiuaxroc, qiÀot. 
Msj uéyag nÀoUrog xovíceg ovüag drrgéwr mto0i 


15 


&peo 
. (160) 
135 


fov, 0v 4apriag zge» oUx &vev Ord» vwwóg — 
vaUrd uos Om uéQuy! Gggaoróg éoww iy gotaí.. 
Mpeg xonuére» dvovÓoov mÀgOog év vj ospur, 


/ 5 » Li ^ El , , 
war. Gyonuuerouci Aere qos, 0cov cÓ£voc, eraoa. 


(165) 


"Eon y&p mAobróg y" dusugno, dugi d' ógOoluoi; 


qofloc. 


X M , ' » 
Ouuco y&o Ooucov vouíbo O:onOrov zagovolay. 
Iloóg v&0', óg obrcog éyorrov 1àv0e, cvu[lovkoi Aóyoe 


133. xai. uos L. Viteb.. 
xduà Both. 
-xuX& uov Ven. 2. Ald. 
xoxóiay C. 
xapóía» y^ Both. 
ég ouüig A. 

134. Zuavre ovóaudg A. Guelf. 

Rob 


ovo" librorum omnium ]e. 
ctio. — o)0" ex Scho- 
liaastis protraximus. 

dósuarog Cant. 1. Schol. 
B. Turn. Blomf. 

135. xo»xiaag  À. (Brunckio et 
Blomf. testibus). C. Cant. 
2. Guelf. Ald. "Turn. 
Schol. B. Brunckius, 

, Schuetz. Ports. Blomf. 

" Conf. Buil. 

xovíiccag À. (Butl. teste) 

, Cant. 1. 2. (Butl. teste). 
Viteb. Ven. 2. Rob. Vict. 
Stanl. 

10U[0ag. Ven. 2... 

&»rpépy Turn. Vict. Stanl. 
Pors. Schuetz. 2. Blomf. 
Ea lectio codd. etiam 
nonnullorum inprimis 
Med. esse videtur. 

rg&yv Ald. | 

aret oSv A. C. Cant. 1. 2. 
Viteb. Ven. 2. Guelf. 
Rob. Brunck. Schuetz. 
1. 3 


140 
avatolyes Mosqun. 
136. pe vulgata lectio. 
&iAcy. Ald. 
qjptv Blom£ : 
137. usouuva UGrÀ3) — "poaocro 
P Heath. ——  voueres 
raUrd uoi ucguuy" (apaaróe 
dg» — é» — qpsoiv ier 
Pors. in Supplem. a 
raef. Hec. p. 46. ed. 3. 
Blomt. 
Méguuvx — qooxróg — Reisig. 


, Conject, in Arist. I. p. 
128. ' 

qo:oiy Ald. Rob. 

138. dvay0go» . Blomf, 
* [] [ 
&U tiumv GéBri» Both. 
sL&A et» pro oéBeiw conj. Pauw. 
139. Abest aj2£voc L. 
140. Deest 7* Cant. 2. 
141.00uov  L. Butl. et Blomf. 

, testibus. Ap. Faehs. est 

pro v. l. et in contextu 
ÓMo». 

vyouitov Viteb. 

óso7ztótzc Ald. 

Jam Butlerus non assenti- 
tur Schuetzio, insiticium 
esse hunc versum $uspi- 
canti. 

142.7o0g Tíy' v. l. B. qui 
vulgatam in contextu, 

Deest cg Viteb. Ven. 2. 

Aóyoy Rob. 


16 


m nd 


TOUÜ0É uo: yértoOt, Iléooot, ynoaléa mtopcra. 


JI&vra yào và wédy' àv Uuiv doré uou. (fovAsuuasa. 


(170) . 


X0OPOZ2. , 


E) 100 (o0: r5; &vacca 15oÓs, urj os Oi; qodoa 


145 


ujr' Énog uv. Foyov, &w dv Oivoyug zyco0cs OcAy. 

Evyuceyeéig 7àp Óvrag "uc vóvós ovuflovAovg xal. 
ATOZ£Z 4. 

IIoÀloi; uév aisi vuxréooig óve(patci 


tovap', dq" oUmtQ mais dpóg ortAag orpotór 
Jaóyov yijv owuerou, mépooat Oéov- 


(175) 
150 


dÀM oU ví mc *0|1Y0^ évapyig dOóyry, 
d; 7g mdgoiDty Eug gore, A5 O6 aor 
&Qo5irgy por Ovo yvvaix' tUt(uore, 


5j uiv méniow: lltgorxoiz 7joxnuévn, 


' 


443. 1000? éuoi Cant. 2. 
1000s ylyycoOs Cant. 1. 
zoU0s uo. yévtoOs  G. Med. 
Blomf. 
ylvyso9s Ald. Rob. "Turn. 
'" Wict. $Stanl Brunck. 
Schuetz. Sic MSS. ple- 
nque. - 
ylyvso3e B. Pors. 
Iisgoó» Blomf. 
gaAala Cant. 1. Ald. Rob. 
444. SovAsvuaat Rob. 
445. vos pro ux os Rob. 
goácti» Elmsl. ad Eur. Med. 
v. 580. p. 178. vel p. 124 
ed. Lips. 
146.u5jr' ioyo» u5r 6xog Can- 
tabr. 2. 


&g à» Rob. 

óv»dusig Med. 

Vulgaía non improbat 
Pauw. sed mavult: o», 
d» Óóvauig, $jycoOos 9é- 
Àgg quàm conjecturam 
merito refutavit Heath. 

94lo, Cant. 2. quod re- 
ceptum vult Blomf. 


(190) 
T 


pit" Émog ur Boyor, dye 
Ovvapig* qytioDa, 08 Os 
conj. Blomf. 

9541s Ald. Rob. 

147. sVuertig 0^ quüc xalsig hinc 
citat Thom. Mag. v. ai- 
0a. 

xaxeig Iob. 

148. ait? Schol. A. et C. Turn. 
Vict. . Stanl. Brunk. Sic 
MSS. plurimi. " 

dcl A. B. Med. Cant. 1.2. 
Ald. Rob. Schuetz. Pors. 
Blomf. 

óvelgagyy Cant. 4. 

149. ao! ov Guelf. 

éL0g 7toic Cant. 2. 

150. olzev! éxnégoos Cant. 1. 

151. rocópd " é»agyig conjecit 


152. og ric Ald. 

153. Deest uo: Med. unde Sal. 
vin. legit Óv» propter 
metrum. 

yv»oixeg Viteb. 

&Uvs(uoyeg Viteb. Ald. Turn. 

eUsiovas Cant. 2. 7 
155. 40" 


— i; — 


5 0' avrt 4opixoioi, dg Ow uod, 155 
utyéOun ve TOY vy tümpsneozara TtOÀU, 

xGÀÀa v' cuopo, xci xcccyygto yévovg 

va/vroU' mGrQay Ó' &yoio» 7 uév Elan 


xÀgoo Aeyobod rai, 7 08 fjjgfepov. |. (85s) 
Tovto or&ci zw , cg iy) OóÓxov» Ópüv, 160 


vePyuy iy dÀAjÀAoit: noig 0^ ignóc pao. - 
xatéUye, xüTtQGUytv, &ouaosy O^ Vrro 

I » , 1 , » » » P 
DeUyyvow cvroO, xai Àénady ém  avyévov 


víÓnoi. X5j uéy 150" énvpyoUro ovoli, (199) 

&y sicci 0^ ciyey slmgxto» orga — ' 165 

155.70" Ald. Rob. praebeant MSS. incer. 
a) Ven. 1. tum. 


156. ueys9&i 0$ Guelf. 


161. £revyoy Pors. Schuetz. 2. 
&wrgsentorata Cant. 1. 2. — 


vebyor» V. l. B. qui vulga- 


Ox. Lambeth. Guelf. tam in contextu. 

Ald. Turn. Blomf. Vulgatam bene defendit 
éxnpentordta | Rob. Vict. Erfurdt. adSoph.Ant. 732. 

Stanl. Brunck. Schuetz. £y omissum Ald. Rob. Pors. 

Pors. Sic fortasse ali- Schuetz. 2. 

quot MSS. diAnAouw: K. Cant. 2. Guelf. 


457.xd&àsc, Cant. 1. . Viteb,. Rob, Schol, B. 


duoue A. B. Turn. Stanl. dAÀrAcuy Ald. 
t versione, Brunck. dÀÀyjigot B. "Turn. Vict. 


Schuetz. Pors. Blomf. $1anl. Brunck. Schuetz, 
Guo Ald. Rob. Vict. Pors. Sic fortasse ali- 
Stanl. MSS. fortasse plu- . quot MSS. 


dàlgiaig. Blomf. qui etiam 

én' pro éy» legi mavult. 
éuóg roUto uada» Rob. 
Ando» Viteb. 


rimi. 

xaciyriio v. 1. B. G. 
158. avroU Mosqu. 

: T' avtoU Ald. Rob. 


T&vVtov Turn. . 162. xal sodive» Ald. 
züvroU vulgata lectio. &guaci Cant. 2. Guelf, Ald. 
159. Graviorem — interpunctio- urn, hob. 


nem, quae in versus &ouare À. Cant. 1. 
fine apparet, contraPau- 163.e/):ó Ald. Rob. 


wium defendit Butl. Aí£nadva Schol. A. 
160. Deest dg Cant. 2. Vz' ajysvo» L. Med. 
' 4Vóxovy Guelf. 165. &vpvioua, 0? Ald. 
Oóxov» sine —apostropho dy 4víaig:9 omisso Ó' C. v. 
Ald. Rob. l. L. Med. 
?Óóxovy vulgata scriptura. dy Spiiof v? Blomf. 
Utrum  Qóxov» an 'óóxovr &z8 C. Med. 


IIEPX AI. DB 
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9 0' iegadabt, xai qepoty & t5 Olqpor 
Óicoztoparre, xai Evragnáta. Bí 
&yev. qaluvov, xai tvyóv 9oava uécov. 


Jlínr& à' éuóg moie, «ab moto maoíssara: 
Zo gtiog oixvtíooy oq. Tóy 0^ Ones 0od 


(19s) 
1770 


AéoEne, ménkove Ónyvyvew Gpugi acyuat. 
Kai vaÜra u&» 07) vuxtÓg dioiü:iy Aéyeo. 
"Ent 0' àvéorQv, xci ytooiv xaMdaóoov 


&yavoa mm5yüc, cvv Qvgnólo qoi 
(ouo npooéotgy, corgózows Qaíuoo 


(200) 
1'15 


04lovaoa Occ. néAayoy, cv véÀg vadt* 
ópc 0? qtvyovr' aieróv moÓg &oyópa» 
tcboíBov* qofo Ó' &gOoyyog &erátn, qíhou: 


u&8Uortgoy Ó& wíoxoy sicopo Opouco 


166.é» 1fj À. B. Med. Lam- 

beth. Guelf. in omni- 

bus fortasse codd. Schol. 

A. Schol. B. Ald. Turn. 
,Rob. Vict. Stanl. 

avr conj. Canteri. 

&yrgy conj. Stanl. Brunck. 
Schuetz. ron Blomt. 
egoiv &v Tij, iípoov 

* Gurogmd Tet Bia Ox. quod 

raefert 8tanl. 

0ímoor A. B. Guelf. Ald. 

urn. Rob. Vict. Can- 
terus, Stanl. Sic MSS. 
plurimi. 

m gov Med. Lambeth. v. 
1*5 emend. Stanleii, 
renelt Schuetz. Pors. 
Blomf. 

167. 9100 aQd trt, Ald. "Turn. 
Aob. Vict. Stanl. lta 
etiam Ox. et fortasse 
codd. plurimi. 

Qiaonagdoo0t, Cant. 2. Pors. 
Brunck. Schuetz. Blomf, 

ovyagnatt. Ox. 

170. oxzelgtig Schol. B. 

172. dci0ct» Rob. 


(205) 


173. allugóov Med. 
. xallisoóov. Ald. 
xajuéoov Turn. 
114. oi» Ald. Turn. Rob. Vict. 
Stanl. Sic. MSS. omnes. 
Ev» Brunck. Schuetz. Pors. 
Blomf. 
115. Büpor, A. C. L. Med. Ven. 
Cant. 2. 
Beuór» Guelf. 
fouo v. 1. C. v. 1. Cant. 2. 
Oaiuoow  L. 
116. mélavog Schol. B. 
1711. ón B 
grüyov v' Ald. 
eietó» Ald. Turn. Rob. 


Vict. Stanl. Sic MSS. 
. omnes. 
dttó» Brunck.  Schuetz. 
Pors. Blomf. 
eiczdgoy Cant.2. a pr. m. 
178. Deest gói» Ven. 2. 
éordOs Cant. 2. à prima 
manu. 
179. pe LUoregov Ald. Turn. 


pdóo. pro ógóuo v. l. B. 
qui vulgatam in contexu. 


TrtEQOiG lgoouaívoyta,, «ci ynlaig xóoa 
TÍAAovO - ó O' ov0i» QAÀo y? 
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Tots. "Tar éuowye Óduor' ov ide, 
€ » 5 / 5 4 »v - 3$ 4 
Üpiy Ó' cxovuy. EU yàg (gre, tig &uóc 


, N 5 1 » , 5 5» ? 
moabac uév &U, Óavpactóg &y yévor" dyrjo: 

- | e , € , , E 
xoxo 08 mtoXEec, ovy UncÜOvYOg mt0Àu, 


180 

7 mr55ec Ofuag 
(210) 
185 


oct; Ó' Óuoíog rod: xoigaye? vO00yOg. 
XOPOZ. 


| 3 » 


Ov ct fovAoutaO a, uijrto, ovx 


&yay gofe» Àóyotg, 


oUre Qagovvav. | Osoug Óà.moooroonaig ixvovudyt, 

-& Ti gAeUgor. etg, aitoU vívO^ dmorgon]» viv, — (z1 5) 
và Ü' dyGO ixi yevéoDou col v xai téxvoig cé0t», 190 
xai nóAu, glÀoig Tt mo. Zievrtgov 0À qoi] yos 

y5 ve wx gOrrois. géaoDa,- norvueróg 0^ alroÜ vade 


180.7rrepotot» Cantabr. 2. teste 
Bul. 

7 Jst£Qoi» Cant. 2. teste Blomf£, 
oypoóctovra v. l B. qui 
vulgatam in contextu. 

tó xdp« Viteb.. : 

00? Ald. 

Deest y" Ald. Rob. 

Ocuag td. kvoxe (xigxo Ald.) 
vVmrtsOO e, naotiye Ven.1. 
Ox. Ald 

éuoí t& Ótluar? For. ids», 
tui» T' dxovew» conj. 
:Blomf. approbat Elmdl. 
ad Eurip. Med. 1217 p. 
290 ed. Lips. 

Ürtua z^ conj. Stanl. 

&gi0ti» Med. 

ior tOri» Cant. 2. 

0" abest a Guelf. 

vuiv v? v. 1. L. 

otuóc Cant. 1. — eb 0^ dg? 
tgre conj. Schuetz. 

184. Deest dy Cant. 2. "E 

186. ónoíog Pauw. 


187. 90vióusO'a Cant. 2. Schol. 
A. Ald. 
p&reg. Ald. Rob. 


181. 


182. 


183. 


188. Jpacvve» C. Med, Cant. 
2. Mosqu. Turn. 
189. di9oc Rob. 
T9)" v. l. B. qui vulgatam 
in contextu. 
TTOTEDOTE] Ald. Rob. 
tiÀriv À. v. l. B. K. Med. 
V en. 2. Cant. 1. 2 Mosqu, 
Viteb, Schol. B, Rob. 
Brunck. 5chuetz. Blomf. 
AuBsiv Guelf. Ald. "Turn. 
Vict. Stanl. Pors. Sicfor- . 
tasse nonnulli alii MSS. 
ToO (yc a À. (uelf. 
TG yo u Ü Ox. Cant. 2, 
(teste Bull.) 
1& "yaOà 0' Cant. 2, (teste 
Blomf.) 
tà yox 1' Ald. 
tà Ü' dyaOd y' ixvelei» B. 
T yoga à' xttÀij V. l. B. 
tSxyo.cé 1e B 
téx»owgé re Viteb. 
191. xoi qÀow L. 
xai n0Às usque ad FvegOuy 
v. 194 absunt a Mosqu. 
192. yaíg cum v. l. yaíay B. 
yis Ald. 
aseo0av B. 


b 2 


có» mtócw aptior, Ovnto qc lOtiv xov tiggovi, 

&cOÀÀ col méumty, Téxvo vc, yg àvegOtcv &; qaoc* — (220) 
Tuna 03 vóvÓs yala x&roye pavootoOo: oxóro. —— 195 
TuUra, Ovuóuavrig Ov, coi notvutvoc rtaprvtoa. 

E dà mavray veÀüv oo) zdyÓe xolrouty méor. 


ATOZZ.. 
"à wp eivovg 7 ó TQOrog TOYÓO. £vvmvicw xpguzrie, 
Tui0, xai ÜÓuow; énoioi vrvÓ  éxvgecag gon: (225) 
 éxgehoiro 07 v& qonová. "Ta)re 0', cc építaat, 200 


méyta O7cous» Otoici,, voUg ^ &vtgOt yüjg qíkoic, 
tUv' üy &ig oixovg uóAoptr. — Keiya O^ éxuaceiv Ocho, 
& gíAo, moU vào MOrnvag qaoiv idgvoOac 100róc. 


noruue»; v. l A. v. 1. B. 196. "toPvuerje legendum suspi- 


Ox. Lambeth. Turn. cui catur Blomf. 
calculum adjicit Schuetz. 197.z&»t« à; malit Blomf. 
ix Comm. xglrous» Rob, 
"orvuevi» Ald. o. xoivousy Schol. A. 
"Qsvusyüe ceteri. ' . 198. etyovc y^ Ald. 
y :5 xal qO':oig yiacSao, sivov; 0. B 
7tpsvuevetc* aitoU 08 mpog y' omittunt A. Viteb. 
, . conj. Blomf. |. 199.noic: H. K. Cant, 2. 
193. 9zc Ald. Blomf. - zoi0i L. 
194. etg; Blomf. | 0óuow» Cant. 2. 
195. rol'unaàyy B. G. Ox. Vi- duoics omissum Ald. 
teb. Ald. Kob. éxvgoas L. (teste Butl.) 
rüumalw Á. et codd. major éxvQnos» L. (teste Faehse.) 
numerns, Turn, Vict. cum £xvgsac Rob. 
cett,edd.Schol.A.Schol.B. oto 
tà Ós A. | 200. é&Asotto Viteb. Mosqu. v. 
7«l« H. L. Med. Schol. ] B. Schol. A. Vict. 
. À. Blomf. ixteÀetta G.. suprascripto oi. 
' yalx. A. Ox. Ald. Rob. éxttàoizo caeteri, 
yatag Turn. Vict. Stanl. óé Ald. Rob. Vict, Stanl. 
Brunck. Schuetz. Pors. MSS. plerique quantum 
MSS. plerique. . videtur. 
ya» C. ' 0$ B. Turn. Brunck. Pauw. 
yoia» v. 1l. B, Schuetz Pors, Blomf, 
zaix Guelf. rà omisit. Turn. 
x&roy' duavpotaOo est vul- 201. 9500 uz» Cant. 2. 
gata. 95soua,. Rob. Blomft. 
xátoy* uoavpotoO9a. Blomf. 95cous» Ald. Tarn. Vict. 
mallet tamen x. uavod- Stanl. etc. Sic MSS. 
9x1. Lachm, p. 119. omnes. 


&ucvoov Ald. Ó' pro r' B. 


— 9231 --— 
XOPOZ. 
T*Às ngog Óvouuig dvaxroc "HMov qOwooudsev. (330) 
| ATOZZ A. 
4A ul» Tuo" iuóg mo; vjvUs Ogooci móuv;  — ^ 208 
"XOPOZ. ! 
Ilàca yàg yévow' àv '"EMAAg faoikécg $n5xoos. t 
| — AaMTOZXA. — 
$206 vig máptozw airo; dy0gonijOua orgatoi; 
| |. XOPOZ. | 
Koi orvparó; vowoUrog jotag moÀÀk 07 Miyjjovg xaxd. 
,oOMTOZZ A. | 
Kai ví moÓ0c toírowiw &AAo; nAoUtog &Bapxzi; Óouosc ; (235) 
| XOPO. | 
"doyópov muy ti; aUroig Pom, 65oavoós q0oróc. 210 


ivyep0 c» B. Cant. 4. Guelf. 
iteb Ald. 
y5c omissum Ox. Ald. 


204. 0vouaic B. Guelf. L. Ald. 

urn, Rob. Vict. Schol. 

A. Stanl. Pors. Blomf. 

Schuetz. in notis, Sic 
MSS. plurimi. 

Óvouac À. v.1. B. Lambeth. 
Viteb. (teste Blomf.) 
Brunck. Schuetz. Sieb. 

Qucuie Vissb (sesteSchuetz.) 

dvexrtóg 9  4Mov cj. Blomf. 

-«p)9waouaciy conj. Pauw. in 
notis Schuetz, Butl. in 
textu Blomf. 

q9uéouora conj. Schuetz. 

q3ivac-uáto» MSS. omnes, 
Schol. A. Schol. B, 
edd. vett. Stanl. Bíunck. 
Schuetz.  Pors. Sieb. 
VVunderl. Obs. critt, in 
Aesch, p. 179. 


205, 9nodco: Blomf. 

206. yaQ abest ab Ald. 

207. à0s;zig Turn. 

.  €evteic Schuetz, 2. 

&»0gonisgOix Cant. 2. 

&v0goztÀno ia Blomf. 

208.£05ag 09 IMw0ovg mgro 
xoax& Hob. | 

209. t H 7góg tovtorg mAoUrog 


zQ0c TrOVTO(; dÀÀlo nulo di. 
sunctionis signo Rob. 
xür. "Og tovto dio; 
Pors. in Advers, p. 156. 

&Alx Schuetz. 3. 

&apxét v. l.B. qui vulga- 
tam jn contextu. 

Üóue» L. Guelf. 

210. $01, deest A. 

leu Rob. 

avroig &ortw» evtolg Ox. Ald. 

d. 7. t. égT.y. aVtoig 9. v9. 
P qui - vulgatam pro 
v. Il. 


- 


ATOZZ A. 
Ilóvtpa yào tobovisó; algo; uà qtgóv ajtoi; ngéru; 
| XOPOZ. | 
Oilaud;: Eyyg aradota, xoi qipamies cayal. 
ATOZZ.4. 
Tí; 0à novo. Értari, xamidtonote orgatov; 
X0PO2Z.- 
OU vivog QoUAos xéxAqvrrot qoróg, ovÓ^ vmgxoor. (240) 
ATOZXZ 4A. 
Jlàg dv oj» uévowuv &v0gac noÀtulovg ÉnzAvoac; 215 
XOPOZ. 
"ore Zaptíov zoÀvv vt xoà xoÀóv qOtoo: ovroarór. 
ATOZZ.A. 
dará v0& Aéyac lóvrov voi; vtxoUow goorrícot. 
| XOPOZ. 


4A fuoi Ooxtiy, vay" ean márro vrutori Aóyor: 


211. nórega » Cant. 2. zoiucy»eo cum cett, libri 
atio hol. A. Brunck. tum Eustath. ad Hom. ll. 
chuetz, Blomf. Il. p. 212, 42. 
as00g y^ Turn. Vict. Stanl, énéotm Mosqu . 
or&. Schuetz. 2. orgatdi B. Ven. 2. Mosqu. 
Deest ect r^ B post rvepóc A. B. Rob. 
Med. Cant. 4. 2. 215. 1d; oby LA Cant. 1. 
Gueli Mosqu. Ox. Ald. "Óg &»v Cant. 2. oi» addi- , 
Rob. tum alia manu. 
xt9oi» Elmsl. ad Eurip. Med, pevoi Guelf. . 
P. 284, vel p. 314. a. 216.z01A)vte Ald. 
, ed. Lips. 217. 0sivd 11 Cant. 2. Guelf. 
aetooc suprascr. « Mosqu. ToxtUc, marg. Ask. 
avrolc abest a Rob. 218.0oxs& B. Oxon. Cant. 1. 
"mre, F. K, Rob. | Mosqu. . 
212. . Eyztota diga G. Óoxciy À. K. Guelf. Viteb. 
£ys; atadaia Tob. et alii MSS. Ald. Turn. 
geoconida, M " Rob. Vict. Stanl. Brunck. 
osqu. Schuetz. Pors. Blomf. 
xégtc pro ceayat R Ita etiam B. teste Faehs. 
213. zoiud*roo  G. Gudl£ Ald. eloy A. B. K. Ox. Cant. 1. 


urn. Guelf. MSS. omnes Ald. 


23 


ToU0e y&Q Ópdugua goróg lliouxó» moéna uaoty: 
xci qéos coagéc Tt moGyog, ég0AOv 7j xaxóv xÀvt. 


ATTE.A03. 
7Q. yg &mndons 2doit0og moMoyuara, 
Q JIegoig ola, xoi molig nÀovrov Aur, 
cx iy jud nÀnys; xatépoagrat mtolog 
OÀBoc, vó lltgacv Ó' AvOog oVyceron mtaÓv, 
"Duot, «axóv u£y roo roy GyyéAay xaxa: 
Oucc Ó' dyuyxg ná» dvcmt(toi TtdO 0c, 
Ilépooi* ovgaróg yàg nág ÓAos fapfeoovr. 


(250) 
225 


Turn. Rob. Vict. Stanl. 225.duo. Ald. Rob. Schol. A. 
Brunck. Schuetz (cuius Blomf. 
in ed. 3. contextu «ian 


duo, est vulgata lectio. 
vitium typ. esse videtur). 


* 4 


io uoi uol Cant. 2. 


slos; Pors. Blomf. diuo. deest, Guelf. 
Tira ost elu; positum A. á&yysls C. Ald. 
. Cant. 1. Guelf. ersum citant Scholiastae 


T&y' omissum Rob. A. B. qui est Soph. Ant. 
»nusQréi Aóym v. l. D. qui 277: grégye, yàg oU0rig 
vulgatam 1n .contextu. dyyslo» xaxów énov. Eum 
»apsQt? Pors. Herm. ad in textu exhibent B (sed 
Soph. Trach. 172. tria postrema verba sunt 
219. 0g0pqua B. Cant. 2. Mosqu. a sec. manu) et Guelf. 
Blomf. suprascr. « Lam- post v. 225. Rob. p. 
beth. v. 226. In Cant. 14. 2. 
Ifegoixot praetulerit Blomf. xaxüp fmür ayytkov pro 
220. el gége A. glossa adscribuntur., 5up- 
TOL DIO TL Mosqu posititium esse eum ver- 
De doc Mosau Ald sum jam H. Steph. et 
aeodim B. qu. ] Abresch. effecerunt. Post 
xÀÜsLt» abest Rob. v. 225. UIÉQyEL yup ovOEie 
221. xoi yiic lios 2 xaxa £muow uvtàorecod. 
?4gictidog Ald. 
?4oído; Blomf. 


2/85 citat Vauvill. p. 103. 
226. dváyxa Ald. Rob. 

222. &va Lips. 2. 

yoia Rob. 


71óÀlig, mÀovroV Àiug» conj. 
Schuetz. recepit Both. 
Oobnitente Butl. 


224.r0 IIspgoixóy Ó' A. Lips. 2. 
TO 08 J1sggà» Ald. Rob. 


llégonig v. l. B. qui vul-, 


gatam in contextu. 


&»uniaa: Ald. Rob. 
In fine versus zépsag adp- 
cit Ald. 
221.Ilégcn« À. et quantum vi., 
deris aene omnes codd. 
Ald. urn. Rob. Vict. 
Stanl. Pors. Butl. 
Ilsgaeiz B. Brunck. Schuetz. 
lomíf. 
orQutoe xa Cant. 2. 


— 94 — 


XOPO2. 


"yu! via «axd, veóxora xai 0c, o3 at. 


orQ. G. (25s) 


Ziaíreo0t TIéooo: 100^ &yog xÀvortss. 
| ^ — ATTEAO0Z. 
Vc máyra y' Por! Éxtiva Oiemengayuéva- 230 
xajsróg Q^ dékrrog vóonpor (éco qoc. 
XOPOZ. 

"H puaxpoBlorog 0d: yé vig aid» épávOn,  — drr. d. (260) 
jtgoioig dxovt» vdUs mu^ Otmtor, 

ADTTEAOZ. 


Kol uv mago ve, xoU Aóyovg Gov xov, 
Ilépca:, goácaqa" &y, ol énogovvór xaxa. 235 


928,àrv d»ia À. B. Guelferb. 

Brunck. Schuetz. Pors, 
Blomf. 

d»ia ivi Schol. A. Schol. 
C. Ald. Turn. Rob. Vict. 
Stanl. Sic fortasse MSS, 
plerique. 

ai»! aivà Pauw. 

ewa& y" atyt Heath, 

lvrtoá Àvmaoà vsóxora Ox. 


Àvngoa ÀvzmQ& veóroxo Rob, 

ÀvzSo& vsóxora Ven. 1. 

»t0xora Cant. 2. Ven. 2. 
(suprascriptis r et x ut 
sit vsióroxa.). Sic MSS. 


paene omnes, Schol. A. 
chol. B. Ald. Turn.Vict, 


Stanl. Heath. Brunck. 
Pors. Blomf, 
yrótoxa' Guelf. 


xai deest Guelf. Both. 


0d) A, B, Guelferb. 
Brunck, Schuetz, Pors. 
Blomf. 


ó4ix Schol. B. Guelferb. 
(teste Schuetz.) Ald.R ob. 
Turn. Victor. Stanl. 


Heath. Sic MSS. pleri- 
que fortasse. 
229. guaiveoOn s. in. ulüma su- 
rascr. s Mosqu. . 
OuxivsoO a, Guelf. Ald. 
QunívcoO 8 Ódxovoy: Rob, 
230. óg stdvr^ Eor^ Ald. Rob. 
&gra, x&iya. Mosqu. 
231. avrog Pors. 
Deest Óó' B. 
.*y? pro à' Cant. 2. Blomf, 
fjéns Ald. 
232. à0s Ald. 
eic» àUs ys v;g Cant. 2. 
épadyOn B. C. Cant. 1. Ox, 
Ald. Turn. Pauw. Arnald, 
Anim. p. 204. 
égdry A. 6: Cant. 2. Ven, 
2. Guelf. Viteb. 
233. yggaioig Ald. Rob. 
234.7000» ts B. Med. Guelf. 
Cant, 2. Mosqu. Viteb. 
zOxpow ye Ald. Turn. Rob. 
ictor. Stanl. Brunck. 
Schuetz. Blomf. Sic alii 
fortasse MSS, 
Aóyov. Lambeth. . 
235. IIlfgoci; Rob. Blomf. 


oic A. Guelf. 


* 


— 25 — 


XO POZ. 


Orototoi, u&ray 


orQ. B. (26s) 


và noÀÀà (Aem mauu 


yüg dn^ Moídog Z0" 


. Qiay "ElMAdÓa 409ov. 


.é&m^ aiay 


ATTEAOZ. 


IIl580vot, vexoiy Óvonóruog àp9eguéyor  . 


240 (aro) 


ZaÀeuiWwog &xraí, mág vt moOoyoQ0c TóT0g. 


XOPOZ. 


"Orotozot, gíAcv 


ávr. f. 


&ÀAidova couata stove 
xcrüavóvra Aéyag qfotoOct. 


TÀayxrowg &y OmAcxtoou. 


236. $rorói zoí L. Med. et sic 
242. 
órtorol zo) Cant. 1. et sic 


2. 
órroroi B. G. Guelf. et sic 
242. 


órororoí ro? Ald. at 242 
OrrotOto). 

érrorrorol C. at 242. ó1- 
TOttOl. 


ótrottoi Turn. et sic 42. 
Orotouwot Toi hob. at 242 
órrotoctoi. 
Ortorroroí Victor. Stanl. 
Schuetz. 4. 3. et sic 242. 
órororoi Pors. Schuetz. 2. 
Butl. Both. Blom£Lachm. 
de chor. syst. p. 89. 
py» Cant. 2. 
237.ro& stoÀiX  (SeÀsa Both. 
710Àía Lachm. p. 89. 
nouuiyi; Ald. 
238. yf Ald. : 
^4duX0oc B. Ven, 2. Guelf. 
Cant. 1. Viteb. Rob. 
239. Óatay Lambeth. 


245 (275) 


ó««a» Blomf. 
Oa» codd. et edd. 
*ElÀldós Ald. 

240. óvatótuove Mosqu. 
Óvonorua» Ven. 2. 
Óvazótuo» Cant. 1. 2. sed 

in 2 refictum in óvozó:- 
pox à sec. manu. Schol. B. 
241.mgóyogoc Mosqu. Viteb. 
Ox. Ald. 


242. vide v. 236. 

243. á1i0vd. v. 1. B. Herm. Elem. 
doctr. metr. p. 262. et 
283. atque Epit. doctr. 
metr. p. 101. 


áMóova libri omnes et 
Schol. B. 

gero» C. 

éAl0orva molv/aoij zs ejecto 
copera Árnald, 


244. xere Juvóvra Viteb, 
245. tàaxroi; Lambeth, 
di» Pauw. malit Blomf. 
recepit Both, 
OurAaxeaoi: Schol. A. 
ÓinÀuxeou Ven, 2. Ald. Rob. 


— 06  — 


AITEAOZ. 
OU0iy ydg 9jox& vóba, nàg O^ dnovto 
Acci, Ónpaoteig vato éufloAois. 


 XOPOZ. 


"IU; &noruov foav 
Ovceiavij IIéooaug 


Ógoig, Og màyra nOyxcaxoc 


' erp. 7- 


8ütcav, a£ ai orgarot qOapérros. 
 ATTEAOZ. 
($2 nÀdcro» PyOog Ovoue Zaoauivog xAour* 
qc, vOy LOnvov og créro uuyguévog. 


XOPOZ. 


Ztvyyoi 0 Ova Üotor, 


246. ànovro Ald. . 
dnólero v. l. B. qui vul- 
gatam in contextu. 
a&roAloyro C. 
247.Acc K. Guelf. codd. qui 
dam Blomf. teste. 
oroatóg est vulgata. 
votos.» B. Ald. l'urn. Rob. 
Vict. Stanl. Pors. Sic 
MSS. permulti, si recte 
conjecimus. 
»uij0:w .À. G. Guelferb. 
runck. Schuetz. 
vatoig:t» v. 1. B. Cant. 1. 
Blomf. 
24s. Ripe C. G. Med. Aldus, 
urn. Árnald. qui J75g- 
coi& Óofoic pro vulgatis 
in h. v. posuit. 


iv; iv; &moruo» oar vel 


tv; dnoruo» ài) Goa le- 
gendum judicat Pauw. 
249. Óvoso»j; v. 1. B. qui vul. 
gatam in contextu. 
óvcaie»j &ánoruoy Body Ar- 
nald. 


0. II£ooots, Butl. 
250.0«o.;  Butl. Schuetz. 2. 


ávt. jJ. 


Blomf. Botheus, Herm. 
Lachm. p. 89. 

Ooto:; librorum et Scholl. 
lectio. 

Qatoigu.» Pauw. 

Óqgoig recidit Arnald. qui 
ita scripsit: jg ztayxaxog 
dnayt' £dtOa». 

"vta Tzayxixog À. B. G. 
Med. Cant. 1. 2. Mosqu. 
Viteb. Ald. Rob. Brunck. 
Schuetz, Pors. But]. Blomf. 

sta. yx xeg nayro Turn, Vict. 

tanl. B. ap. Faehs. et 
fortasse aliquot alii MSS. 
stáyra »axóg Guelf. 
zayxaxoc azar Pauw. 
251.E0to» Ald. 

iOsca» orgero) ot && qOa- 
osvtoc Lachm. p. $9. 

252.Gy49og v. l. B. at vulga- 
tam tuetur praeter libros 
omnes Schol. B. 

xÀvsu» «alo» Mosqu. 

254. 0tvyvei 0 Guelf. et alii 
MSS. Schol. A et C. Ald. 
Turn. Rob. Vict. Stanl. 
Pors. 


250 (a2s0) 


4 


ptuyo0oí vot mápa 


bj 


cc Tt0AÀdc lltpoíUc» ueray 
Éxrucay eUvidag 70^ &vavÓgous. 


-« 


ALT OAZ A. 


Zu nolo Ovornvog PntnAgynérg 
xaxoig* onmepfaAÀa vào 30s ovpqopd, 


TÓ ust Abas, uiv" &poroot ma03. 


"Opog 9' dváyw szuovég fooroi; gépar, 
Osv OiUóvrov: này 0" dvantiEag nog. 
Actor  XaraOtOo, xti Orértg xoxoig, Ou: 
tí; oU v£ÓYqxt; víva. 03 xoi ntyO?jsopey 


vi» doyssloy Oct! Éni oxgrrovyía 


255 (285) 
260 (290) 
265 (5s) 


Tay0ds, &vay0pov vabw roruov ard». 


orvyyal 3^ Ox. 
Mi Co A y Prunck. Schuetz. 


"A9dvo. Ald "ob. 
"494va. Schol. A. Schol. C. 
Guelf. Turn. Vict. Stanl. 
Sic MSS. plerique. 
"9üva, Tnrunck. Porson. 
Schuetz. Blomf. 
Üntoig Schol. B. 
Qaíoic est vulgata. 
Ógot; . Butl. Schuetz. 2. 
Blomf. Both. Herm. 
255.11 pro vo: B. Mosqu. Viteb. 
zd osotuy Paww. Heath. Butl. 
"td oca Burneius. 
7z00' Both. 
256.70À11àg &c Abreschius, ne 
Voces male hient. 
TÓ» IItooióoy Mosqu. Viteb. 
Both. 


pty» Cant, 14. 


25]7.t0t:0a» tvido; Pauw. ob- 
, nitentibus Heath. et Butl. 
7 9 Ald. Rob. 
259. beqfdlos Viteb. 
tvugogd Both. 


266. 


261. Beorcis B. Ven. 1. 2. Med. 
Cantabr. 2, Guelf. 

Lambeth. Ald. "Turn. 
Brunck. Schuetz. 

Boorov; Viteb. Rob. Vict. 
Stanl. Pors. Blomf. Sic 
MSS.nonnulli ;quod con- 
jJicere licet. 

ipsi» ,Bgorovc Both. 

dvartrÜGac Cant. 2, 

x£ OTÉVOLG B. Ald. 

eiarévoig Rob. 
Ante Ouoc jam Blomf. in- 

^— terpunxit, óuóc mavult 
Schuetz. vituperatus a 
Butl. 

t6O»sxe» Ald. Rob. 

deysAdiay Rob.Pauw. Blom£, 

dgysleioy omnes libri et 
Schol, A. 

gr v. l. Schol. A. et B. 

001! Schol. A. Turn. Vict. 
Stanl. Blomf. Both. Sic 
fortasse MSS, plurimi. 

óc 1' Schol. B. Ald. Rob. 
Brunck. Schuetz. Pors. 

Oa»riy suprascr. ày Mosqu. 

&vagyoy Rob. 


262. 
263. 


264. 
265. 


— 998 -— 


ATTE.A0.. 
Zéotus uiv aUtóg Dj ve xai qoc pena. 
ATOZXZ .. 


"Euois uiv &mqg Oopacw qaeoc péya, 
xai Asuxóv zuoQ vuxróg éx utÀayyíuov. 

ADIIB.A0Z. 
AMoriufagns 08 uvolag Crmov foageog 270 (100) 
crvgAoUg nap dxràg Oeiveron Zumyloov. m 
XoÀ qÀagyog Zaddxng mÀny5 Oopós 


 "ejügum xoüqoy éx veg cqrieto* 


Twáyoy v^ &girog Baxtgio, i8aiycvos, 

OoloccónAayxroy vjoov .düayrog moÀ&. 275: (30s) 
haoc, "podurg ve xag7rjotrg volsos, 

oi0' dyuqi voco» v5» mtkao0oénuova 


261. uiv abest a Mosqu. 
BAíne qoc Schol. Aristoph. 


Ran. 1054.. 
268. Deest uév B. K. 
^4» éuoig pro "4r duoic Rob. 
donat Cant. 2. Ald. Turn. 
ob. 
dóuo B. K. Guelf. Mosqu. 
iteb. 
269.3u«g Ald. 
pslayzeiuov Ald. Rob. 


210. Deest personae signum Ald. 
Rob. 


. 91A. nagaxroi; Mosqu. 
"tnusiey pro ZiÀgyioyMosqu. 


272.x' à Schol. A. Turn. 


zuxorne Guelf. 
Zagüdxng K. Lambeth. 
qÀm7tig B. Viteb. 


273. dgio Cant. 2. Mosqu. 
Ald. E 


214. ttoy&» L. 
zayayoy Ox. Ald. 
veyéyoy. Rob. 
apioTev C Blomíf. 
idayeris Baxtgiory Schol. A. 


Burigluy (Qayey)e lectio 
vulgata. 
iGoiysrig Med. Rob. 

275. 9a1accónlayxroy C.H. v.1. 
Turn. quam lectionem 
praefert Blomf. Herm. ad 
Soph. Aj. 602. 

SaÀA«ssónàAaxro» L,. Cant. 1. 
v. l. Cant. 2. Ox. Lamb. 
Schol. B. 

SalaccónAgxtoy Ald. Turn. 
Rob. Vict. Stanl. Brunck. 
Schuetz. Pors. Blomf. Sie 
MSS. pauci. 

0g »5j00g pro »ijoo» C. 

216. dignos en. 2. 3:2 

x9c ro o une 
"ichol, A 4o 
. €* dotíarme B. 

x? '4oyvorge G.. 

x'4oyror9e scriptura vul- 
t 


gata. p lom£ 
&ügy5rstue Pors. Blomf. au- 
e ritate Ald. et Rob. 
271. ri» 08 A. 
1j»ós Cant, 1. 
nslstoOQéuova Ald. 


29 


WU , n 1 / . 
vIXC)HEYOS xvugiGGOY Loxyvoay qO0ra 
z5/oig v& NtíÀov yavovov .diyvnviov 


Moxisuc, dàsinc, wai (Degegotüng voíroc, 


280 (3ro) 


DpvoUyoc, olde vaóc éx ug mécov. 
Xovotug Méxo)og uvpióvragyog 9avov, 


278. xvgico» Cant. 1. Schol. B. 
: sine apostropho. 
^xüg.ogo» Brunck. Arnald. 
Schuetz.Pors.Blomf,But. 
alios cum apostropho. 
xvo:cco» Ald. Turn. Rob. 
ict. Stanl. Abresch. sine 
apostropho. Eam lect. 
plurimorum codd. esse 
verisimillimum.Cf.Herm. 
Epit. doctr. metr. p. 33. 
iczyvQOc; secundum inter. 
pret. Lat. haud displi- 
cuit Abreschio. 
2719. ysíroveg Miyvrti(ov Cant. 1. 
sed ibi yg. óy. 
yeurovd» Aiyuntioy B. teste 
Butl. 
sutovo» diyvntiov wo. 4i- 
7 yunilov Ü. teste Éaehse. 
ytitovo Aiyvztiov Ald. Rob. 
4iyvniía 1n ultima supra- 
scr. oy Mosqu. 
280. diegeoosBme Schol. A. Turn. 
Vict. Stanl. 
(gsoéBre Ald. 
depsoosvye A. B. C. Cant. 
1. 2. Guelf. Lambeth. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Blomf. 
depsoUnc Cant. 2. testeButl. 
QapaoaEUnc 
digrotevz; Mosqu, 
dgsüeig Rob. 
depsgoaxr)e Bothe. 
281.xoi dagrotyog C. Ox. Ald. 
xai Quroiíorog Rob. 
x' '4ovobrog Pauw. obni- 
tente Heath1o. 
ois Ald. Turn. Vict. Stanl. 
Heath. Brunck. Porson. 


Schuetz. 1. 2. Blomf. Sic 
MSS. nonnulli. 

oirs B. teste Butl. v. 1. B. 
teste Faehse. Med. Cant. 
2. sed vr ab alia manu. 
Mosqu. Rob. 

oly' B. teste Faehse. H. 
Cant. 1. 

$05 Herm. Praef. ad Eurip. 
Hec. p. XXX. Schuetz. 3. 

ynoc H. v. 1. Cant. 1. Turn. 

»aovg Mosqu. 

ytog Ald. Rob. 

»aóg ceteri libri. 

éx uti zécov Mosqu. Cant. 
£ Ald. Turn. Rob. Vict. 
Stanl. Brunck. Schuetz. 
1. Blomf. 1taà in pluri- 
mis codd. legi verisimil-: 
limum. 

éx. vtjóc (ro »uóg é&x) uiüg 
zioor H. 

éx vuóg (pro »uóg éx) uiüg 
3régo» Cant. 1. 

ét$meoov uig Heath, 

énsaov ix jii; Pors. Schuetz. 
2. Blomf. Both. Butl. 

éx (jaiig soo Herm. Praef. 
ad Eurip. Hec. p. XXX. 
Schuetz. 3. 

oiüs vao x jud "nt0ov conj. 
Schuetz. et Reisig Con- 
jJect. I. 79. 

oiü' éEténtgo» dx uide vroig 
mallet Blomf. qui tamen 

. totum versum insiüitium 
esse suspicatur. 

282. Xovoot; 0$ MüroAog Both. 

MéraMlo; C. L. Turn. Rob. 
.v. ]. Cant. 1. Schol. cod. 
n. 

Mitolog Mosqu. 

JMurraAog Ald. 


20 


Vrov utÀaivno Tuo voupvolac, 
"wv9óXy GanigO5 Ódoxo» yetvuada 


Érgyy', áutífov yoora soogvgée pagi. 


285 (215) 


Kai Máyog "Adoaflos, "doráuns vs Béxtquioc, 
oxÀnodg uérowx8c ync éx& xoréqOiro. 
"Auoroig "ugioroeig v& soÀvnovoy O0Qv 
voudy, 0, v" éc0A0g Moióuagóog ZagOco: 


zéyÜog magaoyov, Ztucduyg 0 0 Motos, 


Inter Xovost; et Ma&taMosg 
commate  interpungunt 
:* Brunck. et Schuetz. 
uvgioyragyne Schol. A. 
283. rgicuvolovg suprascr. ac C. 
284.zvóQa» est vulgata: Turn. 
Victor. Stanl. Brunck. 
Schuetz. 1. 3. 

idi C. Cant. 1. Guelf. 
osqu. Áld. Rob. 
zvQ04» Pors. Schuetz. 2. 

lomf. Both. 
qounóá Ald. Rob. 
&oxtioy Guelf. Mosqu. 
éteyx" Cant. 2. 
nvogepst b. Sh 
z0gqvg& Pors. Schuetz. 2. 
flomf. Both. 
Máéyoc Ald. 
Mayosc Rob. 
"Agafoc Schol. A. Turn. 
ict. Stanl. Pors. Blomf. 
Est, quantum videtur, 
lurimorum codd. lectio. 
"Agoogoc Ox. Ald. Rob. 
"Aga3og B. Brunck. Schuetz. 
Both. 


Me Es erm Te 


"4godune Cant. 1. 
"4godfzc; Rob.— Pro Béáx- 
tQ10c legendum velit Kao- 
zio; vel Bovwiog Blomf. 
287.&0:xoc À. K. L. Ven. 2. 
Guelf. 
éxci9u4 Cant. 1. 


285. 


286. 


288." 4uigtQic. A. B. Ox. Cant. 1... 


cum aliis MSS. Schol. B. 
Ald. Turn. Rob. Vict. 
Sianl. 


290 ($20) 


? 4ulotomc L.. Guelf. 

" dunatotc Brunck, Schuetz. 
ors. Blomf. 

? Augiroebe C. 

289.6 doó:o, Guelf. 

Zágóroos C. 

Pors. quam lacunam sus- 
icatur ità explet: ... 


"oióuagdoc, dài || Bo- 
Aatgi xi010;, Mirgo.yad nc 
ve, Zugüsaur x. T. À. 

Blomf. lacunam asteriscis 
notat. Conf. Pors. Suppl. 
praet ad Euri Hec. p 28s 

290. ,, Nomen in iis (codd. A. B.) 
diversimode — scriptum: 
 Zisduxe, 2Xuoccuggs, Zt- 
c&guzc. * Brunck. 

Zucouy; B. Med. Stanl. 
Canter. Pors. Schuetz. 2. 

Zegagung v.l. B. Ox. v. 1. 

urn. . 

Zecdoxgg Ald. Turn. Rob. 
Vict. 

Zuwduge A. Guelf. 

Zwdguze K. Cant. 2. L. te- 
ste f'aehse. Etiam G. sed 
metri gratia refictum in 
Juaumsc. —-* 

Zuodgxg; L. testibus Butl. 
et Blomf. 

Zigáurg Cant. 1. Schol. B. 

Zxodumce Viteb; B. Butl. et 
Blomf. testibus. Brunck. 
Schuetz. 1. 3. Blomf. 
Etiam L. ap. Faehs. 

» Nos Ztigagxue * alii Zed- 
uxc 0 Muvaioc OduBis ve 
ahi Zuoépxne ó Mvoiog 
Odguig ve*. H.. Steph. 


Odpovfíg v& mevvrixoyra ivrdxug vecoy 
vayóc, yévog 2dvovoioc, cvuüzc dyjo, 


xeirot Oayoy ÓsíAow0c ov ua" 


EUTUJODG * 


Zvévveoíg v& moOrog tig evyvyíav, 


Kino &naoyoc, elg cvi mAeiozoy móvoy 


| 295 (a25) 


-] ^ , ? - » ? 

éyOpoic megaoyov, eUxAcoóg dnoero. 
Tow»0é 7' doyóv vüv Uinsuv5oOg» méqi* 
ToÀÀóy mapórroy 0" O0My' dnayyéÀo xaxd. 


9? A. B. K. Guelf. Brunck. 
Schuetz. Blomf. Copula 
vulgo deest. 

291. OagvÜic nevrgxovra. B. qui 
pro v. l. habet Gáfv- 
oic té. 

Oapuig Rob. 

»Sequens nomen duplici 
etiam modo (in Á. et B. 
scriptum Oq«ovfic, Odfv- 

ig.** Brunck. Conf. H. 
teph. ad v. 290. 

292. rdyov v. l. Guelf. 

293. y£trou Rob. 

pa svrvydg Guelf. 

irwyü» Rob. 

294. SUE legitestatur Butl. 
in A. B. G. H. Med. 

Cant. 1. 2. Guelf. De vul. 

ata conf. H. Steph. et 

lomf. ad h. 1. 

Z'iyytaig legi testatur Blomf. 
in ÀÁ. G. H. K. Med. v. 
l. H. Steph.- 

Zweig C. T. Ox. Mosqu. 
Cant. 1. teste Blomf. 
Ald. Rob. v. l. Turn. 
v. ]l. H. Steph. - : 

Ttoüiroc aUtüc G K. L. Cant. 
1. 2. Ven. 2. Guelf. Turn. 

ro v. 1l. 

18 abest v. 1l. Turn. 

dyvyiay Guelf. Ceteri si- 
yvziay. 

&xopyo; A. B. Cant. 1. 
cum aliis MSS. et Schol. 
B. Ald. Turn. Rob. Vict. 
Stanl. Pors. 

Enogyog v. l. B. G. Brunck. 


295. 


29T. 


Schuetz. Blomf. Herm. 
Obs. critt. p. 109. 

dgyóg L. 

Kiülixo» dn' dgyóc mavult 
Pauw. reprehemsus ab 
Heath. 

"AxiMxoy Ald. 

296. àynAscc v. 1l. A. Cant. 4. 
uelf. Rob. 

»nieóg v. |. B. qui vulga- 

tam in contextu, 

anóArto C. . 

toi»0  Goyóvrtu» viv À. 
B. C. F. K. L. Cant. 1. 
2. Mosqu. Guelf. Ox. 
Ald. 

toiir0d  y' doyórvre»  »Ür 
Med. Hob. Vict. Stanl. 
qui rv» malebat, quod 
probat Pauw. 

TOLiUvÓ) &o m orOrrOy »Ur 
Lambeth. 
doivÓ  £mapyürrmw v. 1. B. 

TOLUWOE y Roryorroo Vm. T. - 
jrunck. Pors, Schuetz. 
]ta etiam B. Faehsio teste. 

ToiGvÓé y^ .gyó» Canter. 
Bull. Blomf. ita ut yi» 
retineatur. : 

toiyÜ' do' Orto» viv Turn. 

Tà TG»0 dcgoyog! ow» i. 
ztoí Wakef. S. C. 6$. 40. 

toiOyÓs uéyro. vüv $n. m. 
conj. Blomt. . 

vitu moon K. 

298. üÀiya y^ dnayyclAo B. 
ana7ytÀo Cant. 2. 
&zayytAd Ald. Turn. Rob. 
dva77slÀo Guelf. 


92. — 


ATO2Z.A. 


A4 ai, xaxóv Vyiora 07 xoc adt, 


eioyn ve llípooig xoi Myéo woxvuote. . 


300 (230) 


"ro qodoov uot voUr" dvacorgéwag sr&day, 

mócoy a nÀjOeg 5v vey ElÀgrido», 

&or' atiooot Ilegotx oroartUpartt 

pégny ovvonyjoi votowiy éufloAots ; 
ADTTEAOSZ. 


IlAjOovg uiv qr, oáq" (007, Éxevt f'noflapoov 


305 (33s) 


vavoi xgarjont Koi yàp "EÀMjow py T 
ó nàg dgiOuóg àg vgrexdtüng Ox 
vay, Oexàg O^ zv vOvÓs qopig SxxQuros: 


299. at decies Cant. 1. 
300. Avyéx Ald. 
301,ovt«g Mosqu. 
rire" Ald. T 
Tavr Turn. Rob. 
302.z:000v» 0: Ox. Cant. 2. cum 
aliis MSS. fortasse, Ald. 
Rob. Vict. Stanl. 
zogo» 0à A. B. C. Cant. 1. 
Guelf. Brunck. Schuetz. 
Ita etiam L. ap. Faehs. 
Herm. ad Vig. p. 846. 
nóco» 1) Turn. Pors. Blomf. 
Both. probante Butl. 
zc 0: L. altera lectio ap. 
Faehs. 
4j pro 4» Ald. 
503.0r' Ven. 2. 
304. cv»dyas L. cum MSS. o- 
. mnibus, Ald. Turn. Rob. 
Vict. Stanl. 
Evrdyac. Brunck. Porson. 
' DBlomf. 
yotowiy L. Viteb. Ox. Cant. 
1. Lambeth. MSS. alii, 
*lurn. Vict. Stanl. Pors. 
yotgow G. H. v. 1l. Cant. 2. 
Guelf. Ald. Rob. v. l1. 


Turn. Brunck. Schuetz. 


Aco5n 


votoaigw Blomf. 
Óaíowi:  Mosqu. 
evupoloig A. B. Mosqu. 
iteb. 
305. 4» abest ab A. B. Mosqu. 
4» pro d» F. L. Sieb. p. 
122. 


Guelf. Ald. Rob. Sieb. 
p. 122. , 

4» — (foegBdgovg vulgata 
lectio. 

306.xo& abest Mosqu. 

vavgiy Pors. Blomf. Elmsl. 
ad Eurip. Med. p. 178. 

. ed. Lips. 

yavaixgatsjuet Both. 

"Ellgs&. Ald. Turn. Rob. 
Vict. Stanl. MSS. o- 
mnes forsitan. 

"Eligo cum Arna'do et 
Pauwio recentiores reli- 
qut. 

307. et; Blomf. 

308. uc» Ald. Turn, Rob. Vict. 
Stanl. Pors. Sic MSS. 
omnes. 

yt» . Brunck. 
Blomf. 


Schuetz. 


| — 88 — 
Aépkg dé, xai yàp olde, quads £v. rjv, 
ey yt, nAá890g, ai à vnépxouno: vay, 310 (340) 
éxovóy. Óig vjoay, Énr& 0^ d^ Eyu Aoyog. | 
Mj cot Qoxousy 706 AugOrat udyn; 
dÀÀ" es Oa(uc» vig xarépOugs orgaóv, 
sdÀavra foloag ovx loodüóno TUyr. 
' ATOZXZ A. 
Otoi nó» cdtovo: IIaÀAdÓoc Ota. 315 , (345) 
ATTEAOZ. 
"Eos? do MOrvávw, &ev' dnógOsvoc nó. 
"4vyüpdv yàg üvrov Éoxog éariv Goq as, 
ATOZZA. 
Moy 08 vavoi cvpfloAic íg "v qpdco», 
zíveg xarjoEav, móregoy "EAAgvee, udyno, 


1 


5j "aig duóg, nÀgOu xcravy5ncag veOy. 320 (sso) 
309. Bo C. in Comm. et Blemí. 
310. »t&» 10 nA T9oc Plutarch. in Atossae assignant. 
|. 'Themist. 3 216. EÉor' Schol. B. Ald. Turn. 
oià' Ald. Vict. Stanl. Brunckius, 
jnépxopto, ; Mosqu. Schuetz. Pors. Pass. Mel. 
doreQxo7to, Blomf. critt. in Aesch. P. p. 18. 
911. &rá. 1s Plutarch. 1. c. . Sic MSS. nonnulli. 
inia 0? B. Ald. ir G. H. Cant. 1. 2. Ox. 
312. Soxotiuss Schol. A. Schol. * Mosqu. Viteb. Guelferb. 
Ald. Qn qua qo Rob. Blomf. 
ro pij oot legitur). dg. G. H. Cant. 1. 2. Ox. 
Roh Vict. Stanl. Pors. *Mosqu. Viteb. Guelf. Ald. 
Blonf. Sic MSS. tantum Turn. Rob. Vict. Stanl. 
non omnes. dg" Brunck. Schuetz. Pors. 
$oxdus» Guelf. Heathius, Blomf. Pass. 1. c. 
Brunck. Schuetz. Both. 317.ó0»rog Pors. in Adversariis. 
Àngóijva: Med. &pvoc Cant. 2. 
"A xy» Both. 0g aÀjc Schol. B. 
dr] posit signum post 318. Aber ài B. 
positum invenitur C. 
urn. Vict. Stanl.Pors. dui Blomf. 
E Ert c. 
343. Àaó» fortasse legit progroa- | 310." EJÀayec T8090» 
t0» Schol. A. P : 320. X Vie 
314. Bes Schol. B. ) xataxavy)ngas v.1. B. c. Ox. 
óno C. Ald. Ald. Turn. 
316. Hunc versum Rob. Schuetz. xaravy»oag Caeteri. 


IIEPZ.AIT. 


&AOov, MAc5e moi0) od EéoEn xat, 
cg & uthoívgc vvxróc V5etot xréqac, 
"EAMreg ov. uévouv, GÀÀà ochuaot 


94 


ADTTEA02x. 
"Ho5ev uéy, o O£onowo, vov mavróc xaxoÜ | 
qevtg &À&crog 7 xaxóc Dau» mro0éy. 
"vro y&o Ely, & "MOrnyaíov orparob 


yacy étoy00opoórrec, GÀAÀog dÀÀoot 
Opaouo sxgvgaio Gioroy éxoocaílero. 
'O 0* mOvc cc ?ixovaty, oU Evrelg QóÀov 


"EMavos &v0góc, ov0à vóy Otóv qOOvor, 


325 (sss) 


330 (360) 


Tr&Gi Ttpoqooyet 0y0e vavaoyoug Aóyoy * 
tUE' dy qÀéyoy dxiiow 4jMog q060ye 


dw. vtó». 
21.4 Cant. 2. Guelf. Ald. . 


»&» Turneb. qui in notis 


urn. 
pi» abest Rob. 


326. ucvois» Monk. conj. quod 


32 


- 


.»uà» L. Med. 


recepit Blomf. 

0sÀuaci» Ald. Rob. 

osAuars Cant. 2. 

céAuags est vulgata lectio. 

ant.2. Vi- 
teb. Ven. 1. 2. Guelf. 

vs» B. Cant. 1. Ald. Turn. 
Rob. Vict. Stanl. Brunck. 
Schuetz. Pors. Blomf. 
Ita L. ap. Faehs. qui 
vac» pro v. 1. 

enavOogoyrse B. C. L. Med. 
Cant. 1. 2. Viteb. Mosqu. 
Rob. 

énayDogóivre; Lambeth. 

£&rayO'opobrre; Schol. B. 

énsyOogórte; Ven. 1.2. Guel- 
ferb. Turn. Vict. Stanl. 
Brunck. Schuetz. ors. 
Blomf. Ha L. ap. Faehs. 

* qui éza»à. pro v. l. 

éntvOopóyrec Ald. 

dÀÀog. error. typ. in Stanl, 


$28.xovgaía Viteb. 


Bio» E. Viteb. Mosqu. 
éxcugotaro conj. Monk. re- 
cepit. Blomf. 


P 
329. 09? Ald. Rob. ut fere sem- 


pet. 
330. 180» L. Schol. B. in ceteris 


vulgatam servant. 
«o0 G. 


331. xáaw Med. Pors. Blomf. 


32. dr S 


2dc. B. C. Cant. 1. Ox. 
Ven.2. Ald. Turn. Rob. 
Vict. Stanl. Brunckius, 
Schuetz. Lectio pluri. 
morum quantum videtur 
codd. B 
ogo»t& B. et quantum 

"V ridetur plurimi codd. 
Turn. Vict. Stanl. etc. 

7t && C. Cant. 1. Ven. 
*2. Ox Ald. Rob. 

TO» Ó' dy B. 

toióvyüs Ven. 2. 

yovágyaic Guelf. (cuius v. 
. vavdpyoig). Ald. 

chol. À. 

gàóya v. l. B. v. Il. C. K. 
L. Ven. 2. Rob. scil. 
pro z29ó»va. In contextu 
cod. C. Oe»óc; legitur; 
sed cod. B. y2óya. 


355 


Arj&y, xvégag 08 váutvoc ai&£ooc Adfit, 
vdbai veOy otipog uà» &y ovoígoic toii», | 


ÉxnAovg gvAccour, xal nópovc dinjoóOovs, 


998 (36s) 


GÀÀag 0à xUxÀo vijoo» Jdiavtog mépi5: 
e) && uógov qtvEola0" "EAÀgyto xaxov, 
vavoi «ovgaíoc Opacuóy eEUpOrrtg vuU, 
T&ci oréoeoÓot xgarüg zv mooxeiusvov. 


Toca)t' BAsbe xap0^ UntpÜvuov qpotróc: 


340 


o) y&o.TÓ uéÀÀov éx Ot» rnnioraro. 


Oi à' oix dxóoucc, &ÀÀ& nuO6cpyo qotri 
Otinyoy *' énopoivorro, vavBdtns v 


333. Afia v&usvoc iO 4goc Cant.1. 


334. erigos é» Ald. Rob. Vict. 
ta 


0:iqoc ui» Guelferb. Turn. 
Pors. Schuetz. 2. Butl. 
Both. Aut origoc uv aut 
orípoc us» MSS. omnes. 

pé» oTiqoc Brunck. Schuetz. 
1. 3. Blomf. . 

oroí/zoi; À. B. Med. Cant. 2. 
Schol. B. 

avíyoig Mosqu. 


Oríyoug v. 1l. Mosqu. Ald. 


Turn. Rob. Vict. Stanl. ^ 


recentiores omnes. Sic 
fortasse MSS. nonnulli. 
335. dijó9ovc Ald. Rob. 
336.18 pro ài Schol. B. 
»4joo» Ald. 
»yovcoy hob. 
337. pro dg Rob. 
oic conj. Tyrwhittus P. 7. 
qtv5oreyO^ Bob. 
338. »qvoiv Med. 
»avci» Pors. Blomf. Butl. 
339. ovs9/oxeoOQ'uv B. Mosqu. 
e1sQeig Ja, Blomf. 
xg&rog v. l. Schol. A. 
x&groc conj. Abresch. 
340. roceir! Guelf. cum MSS. 
omnibus. Schol. A. Ald. 
Turn. Rob. Vict. Stanl. 
Pors. 


3 25» «* » 


evo 


voixÜr' Brunck. Schuetz. 
Blomf. 


ador Schol. P. LG 
zegóvuov C. G. L. Guelf, 
dur Mosqu. v. 1l. Turn. 


Rob. Butl. 

$nio 9vuuov A. 

om éx jpov Ald. 'Turn. 
Stanl. Brunckius, Pors. 


Schuetz. Blomf. v.]. H. 
Steph. lta L. ap. Faehs. 


qui jnegJ. pro v. 1. 
$z' sv) uov Vict. 


9orvi Mosqu. 

342. nidore í osqu. 

.t^ post Ósn»vo» deest in 
omnibus libris antiquis 
à Brunckio suppletum. 
Brunckium secuti sunt 
Pors. Schuetz. Blomf. qui 
tamen  Ooírvasg mavult. 
Atqui si Faehseo danda 
est fides in L. (cod. 
2886.) extat particula z'. 
AÁnnotavit nempe hoc: 
»dsim»óv» Tr &. yav- 
Bétruc v" dv9g. supra- 
scr. vavárnge dvo. 

y" conj. Stanl. 

»avBdt:pc T' À. B. G. (in 
uo deest z"). Med. Rob. 
runck. Schuetz. Pors. 

Butl. Blomf. - 
»avdrgc 1! Guelf. (ubi à? 


C 2 


vooTnoUTO xomt» oxcluóv cu 
"Ens 08 géyyog "Mov xarégOiro, 


* eijperuoy 


xai v)b imju, nág dvo xemmg vot 


» ci 


ég vai» &yopti, nàg 0 


ónÀco» &morarnc: 


vübi; 0à sdb maptxala vts naxpdi : 
mÀéovo: 0^, cg Éxactog f» verayuéroc, 


xai st&yyvyo. 07 OuknÀoor xa0ícracay 


3á5 (ars) 
350 (390) 


vao» vaxtt; mdyra vavvixÓ» Acor. 

Koi vU5 Eyooet, xoU pe" Elo orgatóc 
xpugatoy éxnAovy ovOau; xaOícraco. 

"Egeí y& uertot Aevxóne oc "Hyu£oo 


Tüccy xcTéoye yov tUqEyyHg iOciy, 
modo» ui» 5g xéAadog "EMjvov náoo 


ro 7^) Turn. Vict. Stanl. 
Bic S. alii pauci quan- 

tum videtur. 

»aUryc v^ Ald. ' 
34A. vgortovto v. 1. L. Ald. Turn. 
Rob. Vict. Schol. B. 
Stanl. Schuetz. 3. Herm. 
Elem. doctr. metr. E 121. 
a 


Praef. ad Eurip. cch. 
p. XIX XLVl. |Plun- 
morum codd. lectio esse 
videtur. 


&rportotro B. L. quos affert 
aehs. Heath. Brunck. 

Schuetz. 1. Blomf. Both. 

érgonolvro Pors. 

axxp9puóy v. 1. B. qui vul- 
gatam in contextu. 

7 gcxaguó» Cant. 1. 
a 


p e. 
3AT1.8c vat; Mosqu. Guelf. 
ic Blomf. 


eig. 


yaU C. 

sóc 9^ Ald. Turn. Rob. 
Vict. Stanl.Brunck. Pors. 
Blomf. Sic MSS. tantum 
non Omnes. 

nüc à? Med. A. in quo 9" 
est v. 1l. Schuetz. 


348. vrà£v» Ald. 


" 


y&Uc [ux gg excidit Mosqu. 


355 (395) 


9350.x*aà deest Rob. 


siárvyos Ald. 
Quiniovr Rob. 
05 sic Oti siÀoov xa.9. Blomf. 
in Gloss. proponit. 
351. xac» Ald. Rob. Vict. Stanl. 
Pors. Both. Sic MSS. 
omnes. 
»gà» Turn. 
yt» Brunckius, Schuetz. 
Blomf. 
352. udAlo» K. 
353. o90ouo0) L. Buil. et Blomf. 
testibus, Apud Faehs. oU- - 
au. ov0auoU legitur. 
354. Vulgo Suépa. i 
355. xard ys Mosqu. 


ji» Ald. . 
356. s] A. B. Ald. Turn. Vict. 
tanl. Est sine dubio 
plurimorum codd. scrip- 
tura. 
axoi v. 1. B. v. 1. Cant. 2. 
Piers. ad M. p. 176. Brun- 
ckius, Schuetz. Blomf. 
Pors. Butl. 
jr L. Mosqu. Rob. 
"oór:a pro nzpdro» C. 
"QGro» cu» yp Arnald. 
animad. p. 209. 
j0g conj. Pauw. 


uoÀngdóy eUqiiugoty, 0pOioy 0^ dua 
dyrgAaÀobe vgoworidog méroag | 
Lad qófloc 0à náoi Bagfápoi: Tay 
yréuns dnoogascw' oU y&Q Og quy&y 
Trou" &pipvovy ctuyóy "EAgyeg sóre,. 
cÀÀA' à uaynv óoudrrtc eU 0040«. 


960 (390) 


Zakmy& 9' avrij Tvt^ Éxdy' ÉnégAsyty- 
tUOUg Óà xónug óo8idog EvrtufoAg 


Émoucay GÀugv fovyvoy ix xeAevotuxros. 


365 (39s) 


Oodg 0i nárrig zoo» Éxqayédg iO. 
T'ó Odióv uiv mco» tirdxrcg xépag 
7yt6to xósup, OtUrtgoy ^ Ó mg oxóAoc 


357. eigiiutoer v. l1. L. Ald. 
urn. Rob. Vict. Stanl. 
Pors. Blomf. Both. MSS. 
fortasse omnes, plurimi 
, certe. C 

$ v(oey. Gant, 14. 
eme Brunck. Schuetz. 

Faehs. 

1Ó» Fo 


Cant. 2. 
358. nive C. 
360.00 yàg dig quyeiy Rob. 
ov08 ydQ og vyjj Ven. 
1 Of Aa, 7d " 
o) yug £v mallet 
Bionit. 27 
ob rae dg qvyj vulgata 
361. tplom B. Cant. 1. Guelf. 


JMOVY Cant. 2. 
362. sie C. F Blomf 
efob: Guelf. sec. Schuetz. 


Ópdvrec Guelf. sec. But. 
et Blomíf. 
363. n&»yra 915? conj. Schuetz. 
castigatus a Bu 
TtüytO XOU». Both. 


inégàsyey B. qi i vulgatam 
pro v. 5 exhibet. 
361. sàooc A. H. K. L. Med. 


Ven.2. Guel£ Mosqu. Vit. 


v. 1l. Tum. Rob. Brunck. 
Schuetz. Blomf. 

énsi Ald. Turn. Vict. Stanl. 
Sic MSS. non multi quan- 
tum videtur. 

imer pro evJ94g 04 Pors. 


Ey éufoM v. l. L. Abresch. 
365. xsAevuaroc Medic. Viteb. 
Mosqu. 
366. sigo» Ald. 
éxga»tic B. cum MSS. plu- 
rimis, Schol.B.Ald. Turn. 
' Vict. Stanl. Brunckius, 
Schuetz. Pors. 
déugpaysig v. 1. B. C. G. v. I. 
urn. Rob. Blomf. 
a» post ipgovsis C. 
exoarnc Mos 
a6. sirdxre; K. L. Med. Cant. 
1. v. l. Cant. 2. Mosqu. 
Guelf. et sic legisse vi- 
detur interpres a 
, qui explicat uz evt 
&evraxtoy v. 1. B. Turn. Rob. 
Vict. Stanl. Brunckius, 
Schuetz. Pors. Sic MSS. 
non multi. 
&Vraxtray Ald. 
süoriózoc B. H. 
368. ónag Ald. 


énckeyoou, xa) nagi» ÓuoU xAouy 

"oÀMy Bogy- ^ maid:s EMayo ist, 370 (400) 
ÉvtpoUrt marolà^, &vOtoobre 0à 

Toidag, yuvaixoag, ÓtOv vt margo En, 

Ojxag vt mpoyóvoy* vU» ónio návroy dydv. 

Kai uj» map' ud» llegoídog yAdou5g $0006 

bnuvríate, xoUx Er' rv ucAewy dxurj. 315 (40s) 
E)0)g 0à vaüg iv vui yoÀxnon oroov 

Énosoey- mote O^ dufloAág "Elprax 

vüUg, wimoOgaíu ndyra (Dowlaong vts 

xógvuf", &x? &)igy 0^ üMioc iOvvev OoQv. 

Tà noora uiv oUv ótUua TlegowoU oroxroU —— 380 (aro) 
&yr&evy-* Og 08 mÀijOog v ovtvo) veoy 

jjOgowz', &goyr) Ó^ oUrig aAÀgAom vtapijv, 


869. énsEsyoigss A. B. Med. Cant. i9v»s v. 1. B. teste Faehs. 
1. 2. | 


Ven. 1. 2. Mosqu. cum » fparagog. teste 

Viteb. Ald. Turn. Rob. Brunck.Cant.1.2. Mosqu. 
Brunck. Schuetz. Pors. Guelferb. Schol. B. Ald. 
Blomf. Turn. 5v Sul 

U jos. MSS. ut vide- 19v»s» Rob. Vict. Stanl. 
umebeg) aud Sul, Vict Brunck. Schuetz. Pors. 
Canter. Stanl. Blomf. Sic MSS. plurimi. 

371. &loivo à: Mosqu. 380. xa? nora L. Guelf. Cant. 
372. 9cÀ» vs deest Cant. 2. 2. Rob. Vulgatam tue- 


DOR. tur etiam Schol. A. 
marge» £ày Ald. Rob. i» ovy B. Ven. 1. Oxon. 


7-873. ngoyóvoy T5 Ói$xa,. Salma- u Mosqu. Ald. Rob. 


sius in Exerc. Plin. p. » vi» Med. Cant. 2. 
850. b. pn ój Turn. Vict. StanL 
375.xoix &r. Ald. Turn. Pors. Brunck. Schuetz. Pors. 
x" OUX bt Rob. Viet. Stanf. Blomf. SicMSS.nonnulli. 
xovxér' Brunck. Schuetz. Ii:gaixoU jsüpa Cant.2. Ce- 
Blom . teri ordinem vulgatum 
3T6. iy »Uxtt Rob. praebent. 
378. x&noOgaí:, "Turneb. Vict. 381.0r5vó» C. 
Stanl. Brunck. »süv Tü» lIsgoiuxd» Guelf. 
379. àn' diio» conj. Blomf. e glossa. 
0" abest a Cant. 1. 382.7990:.0' cum spiritu aspe- 
sU9vve» Med. et B. teste ro Blomf. 
Faehs. sine » paragog. v? pro à' Pauw. merito 
siJvve» B. teste Brunck. reprehensus ab Heathio. 


sÜOvrs teste Blomf. napi aAÀjÀow Cart. 2. 


4 


— $9 — 


«Uroi à" in' ajrÓy iuffolais xaxoosópo; 
zraíoyr^, 80gevoy návra xenon ovóhor. 


* EAamxad Tt vijtg ovx. &iqoaduórvas 


385 (41s) 


xUxÀo négiE £Onuror, bimtiobUro 08. —— 
oxoqr vy, 6aÀacca ^ oUx £^ 5» ley, 
. vavayioy nÀgOovca x«i góvov fBgordy- 
&xvai Ó8 vexogoóv yoipaüeg v^ énAnOvor: 


guy 0' éxóouog «Gc vaüg rjoécotro, 


390 (420) 


Óccs mto 70a» Baoftoov orpertiparoc. 
Toi 0^ dore 9vvvovo 3 sw! lyOsew Bókov 
&7Gios xeondór, Óoavouaocíy v' &pumíor 


&ratoy, ijjayiboy, oiuoy] à ópo? 


383. $n 9" ép' atrái Both. 
3 a elt 5 utl.r 
^ epit Blomf. 
im avti» Ox. Mosqu. Ald. 
Turn. Vict. Schol. A. 
$9o' attó» Rob. v. 1. H. 
Steph. Stanl. Brunckius, 
Schuetz. Pors, Blomf. Sic 


MSS. plerique quantum 


videtur. 


éufjóloig conj. Stanl. quod 


robant Abreschius et 
Brunck. recepit Blomf. 
At prae caeteris Schol. 
B. vulgatam tuetur. 
384. inatoy v! Heath. 
7104300 dyz? Pors. Schuetz. 2. 
But. Blomf. 
xwrjgy Rob. 
385. 0i pro re v. 1. L. 
vit Blomf. 


dogaauovoc B. 
386. P (Guelf. Ald. Turn. Rob. 
. Vict. Stanl. Pors. Blomf. 
Bi con; MSS. omnes. 
con 
Shot 
'887. 94Anoda» Ald. Turn. Vict. 
qui Ó' non exhibet. 
ovx iv? Ald. Turn. Rob. 
Vict. Stand. Pors. 
ovxig Brunck. Schuetz. 


389. pra A, Cant. 


Heath. Brunck.. 


388. nij8ovcay Ald. Turn. Vict. 
o»ov Cant. 2. 


Schol. B. v. 1. . Steph. 
Heath. Brunck. Schuetz. 
Porson. Blomf. ln A. 
haec lectio est primae 
manus. 

éxnigOvr»o» "Turneb. Vict. 
Stanl. Sic MSS. haud 

; multi. A B.C 

n . B. G. 
Mosque Guelf. Ald. 

Pri vrev Viteb. 

énsjyd toy W akef. S.C. 8. 40. 


390. &x 5 Is. Casaub. 
391. mm «o» Rob. 
392. oí lomf. 


Sévove Rob. 
iy iov Cant. a prima manu. 
393. e d T Cant. 1. Schol. 
 L- Mosqu. Và 
O9oo)vuaol t osqu. Vi- 
Ab. Ro b. 1 
Savuací 1! Cant. 2. sed o 
additum a sec. manu. 
Ogeipaol T éginloy. Med. 
9oavuaci» 1* Guelf. L. ap. 
aehs. pro v. l. qui in 
context Soevopuaci». 
Vulgatam tuetur Schol. B. 
394. égaxito» Mosqu. 


— 40 — 


xcxvuacu xardye stiAaylay. ia, 


395 (43s) 


tg xta) vuxróc Ouu^ dgelAeco. 


Kaxóy 0) nÀg00g, o0" dy & 


? » 


jperza 


orounyogoíny, osx &y éxnAgocipk cot. 
E) yg 100" io&i, ug) dv uoa uud 


mÀ5j0og tocovrágiÓuoy dyOpoimov Oavéáy. 


400 (430) 


. | ATOZZ A. 


"4t ai xaxay 07 néloyog &ócytr uéya 
Ilépocig ve xai mgónarm fjaofaoo yéra. 


ATTE. 0.325. 
Eb vir v00^ i0: ugüíno uicoUy xaxóv, 


oluoyfic Med. 
oiuoys Ald. 
395. xexipuaos Cant. 1. 2. Guelf. 

Ald. Turn. Rob. 

ntlacyloy À. v. 1l. Cantabr. 
1. v. l Cantabr. 2. 
Mosqu. Guelf. Schol. B. 
Rob. 


396. dgslàxtro Pauw. obnitente 
Heath. 


dgixsro proponit Blomf. 
897. eig 0éx? Ald. 
398. oturmyopoíz F. K. L. Mosqu. 
Blomf, 
aroumyogeó» Cant. 2. 
aouyogoin» C. 
grournyogolz» ceterorum li- 
brorum ]ectio. 
énixooiué cov Mosqu. 
éxntontouul aot conj. VVakef. 
S e$ eod 


399. us0- à» B. Guelferb. cum 
S. plurimis, Ald. Turn. 
Rob. Vict. Sianl. 
pyódu^ A. v, 1. B. Brunck. 
Schuetz. Porson. Blomf,. 
Butl. 


400. rocotz" dgvJuó» Ox. Can- 
tabr. 2. Guelferb. Ald. 
Turn. 

togovrdoiO uo» nifjOog àyO. 
9. ico A | 

401. ai octies Cant. 14. 

Éofye» Cant. 2. sed g in 
B refictum a secunda 
manu. 

&gomys Guelf, Ald. Turn. 

&jjeros Mosqu. Med. 

402.8aogBdgo XK. L. Butl. et 

Á d testibus, v.l. ap. 
Faehs. qui ex contextu 
vulgatam praebet. 


Boogie» est vulgata le- 
ctio. 
403. v0? i09, Wakef.. S. C. $. 
CLXXXIII. 


psocboo, v. l1. B. 

pecobyreg xaxd» K. 

peoot» xaxoó» A. B. L.Mosqu. 
Viteb. Guelf. Butl. Both. 
Blomf. Elmsleius ad Eu- 


rip. Med. p. 77. 178. ed. 
Lips. 

xaxà» lectio editionum o- 
mnium. 


voi40" m^ a/roig 7ÀOt ovugopá máovg, 
€ roio0s xai Óig dvri.05xooct éon5. 


41 


(435) 


4TOZZ.A. 


Kai víg yévor! &v vjo0 6. 


A&Eov vív! aU qc v5v0e cvugogàrv croarot, 
éAOc» xaxov Óémovoav ég và uaocova. 


ATTE.A023. 


Iltgoc» Ócowreg 700» dxuotot qvow,' 


qvyyv v' Gguror xeUyéraay. éxngeneio, 


«Ur T vaxmt míorw éy moomTon di, 
vtÜv&oty aloyog OvoruytorarO uóoq. 


404. e airoi; A. B. K. L. Med. 


en. 2. Guelf. Oxon. 
Cant. 2. Viteb. Ald. Rob. 
Blomf. 


à»! avt; Mosqu. 

à? adtovc Turn.Vict.Stanl. 
Brunck. Schuetz. Porson. 
Sic etiam cod. B. apud 


Faehs. 
7zé»9ovg; B. K. L. Cant. 1. 2. 
Ven. 2. | 
n&Oov; v. 1l. B. v. 1. K. 
v. l. L. v. l. Cantabr. 
2. Codices fortasse plu- 
rimi et editiones  o- 
mnes. 
405. 0g Ald. 


406. 15508 1^ ix9lu» A. B. 
15e 08 v' Ald. Rob. 
vTUz5c v. l. B. 
407. 1£ 0" av Guelf. 
0:QnroU, post £AOs» se- 
sequentis versus comma- 
te deleto Ald 
drQurQ est vulgata. 
408. óéovca» Schol. B. 
ec pro ec B. 
sig v. 1. L. Blomf. 


405 
ÉyOcov 1Uyn; 
410 (440) 
409. &oo : G. : 
don A T. L. Ven. 2. Guelf. 


v. l. Cantabr. 2. Apud 
Faehs. qoi. qvot L. 


MO. xol süyivsuuy Mosqu. Ald. 
Rob 


éxngsneic v. 1. B. Schol. B. 
Ald. Turn. Vict. Stanl. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Blomf. Sic MSS. ple- 
rique. 

sUnoenti; À. B. L. Ven. 2. 

osqu. Guelf. Rob. 
4M1.790r0:0" Ald. 
412.ai zoóc A. B. H. K. L. 
Cantabr. 1. 2. Ven. 2. 
Lambeth. Med. Oxóéqg. 
Guelf. Mosqu. Viteb. v.1.. 
Turn. Rob. v. 1. Steph. 
Blomf. 

oixrgóc Ald. "Turn. Vict. 

Stanl. Brunck. Schuetz. 


Pors. 
Óvotvyestd ro À. L., Cant. 4. 
Ven. 2. Guelf. 


ÓvoxA:ordig C. 


ÜvoxAesoraig editiones o- 
mnes. 


nó: pro uógo B. Mosqu. 


ATOZZE A. 
Oi àyà rálewe cvuqooíg xaxác, qiÀoi 
ztoío uóom O8 vov00t qug OhoAévon; 
AITEAOS. 
IV5joóg tig dori mpóo0& Zokapiyog vóncY, 4158 (445) 
fot, üvcopuog vavoív, ?» Óó quAóyogog 
Il&y éufortvu, worría; axo &m. 
Fvrrav0a nana vojUcÓ0 , Óxoc, Órav vtov 
qOagéyreg Ey0ool vrjoov évcboíaro, | 
xrelvouy. &geíomvoy. "EAjvow orgaxór, 420 (aso) 
qíAove, Ó* jntxooeouy éoliov nógov: 
xaxdg T0 uéAAov loropoy. 2c yàg Ot0c 
vacy &oxe xü0og "EAjow udyno, | 


413. ot £d Cant. 2. Ald. Turn. xTeíystey À. teste Blomf. B. 
Rob. Vict. Brunckius, C. Ox. Guelf. Rob. Ce- 
Schuetz. Blomf. , A teri codd. vulgatam prae- 

ot *yo Stanl. Pors. Both. bent Blomf: teste. 
0/yo C. |^ ^ -— ». Xteiveux. Ald. 
tvugopüg Pors. Both. xteivetxy Pors. Schuetz. 2. 

414.03 uóg» Rob. . Both. 

Abest óà Oxon. Ald. xtetvoity Blomf. sed ma- 

415. »70óg tig dor, Ald. vult xzdyou. . . .ir6x0o- 

égriy Schol. A. otuxy. 
79000» Cant. 1. Guelferb. süyeigoroy lectio omnium 
Mosqu. Viteb. Ald. paene librorum. 
zo69se B. - sUzsigog tov A. Mosqu. 
tóno» Pauw. refutatus ab 421.é£yaAiw» A. B. Med. Heath. 
Heath. | Brunck. Schuetz. Pors. 
416. »qvoiv Viteb. Guelf. . Butl. Blomf. 
gilóyogoc Mosqu. aAMo» Cant. 2. . 
AMT. xü» Rob. eeliov 'Turn. Rob. Vict. 
staveuarsUe, Ald. Stanleius, VVell. Comm. 
*toyruxc; Mosqu. Aesch. p.28. Vir doctus, 
. 7t. dune Exc Pauw. repre- quidam in Ephem. Je. 
hensus ab Heath. nens. 1820. Suppl. Vol. 
418. 0r' à» Rob. I. p. 229. Sic fortasse 
0r ?x Elmsl. conj. Cens. MSS. plerique, sed non 
Edin. T. XVII. p. 236. optimae notae. 
recepit Blomf. e aüMo Ald. 


419. £y8oL C. - *Jtógoy Rob. 

420. xzelvoi» A. Turneb. Vict. 422.'oropgdó» Ald. 
StanL Brunck. Schuetz. üc yàp 6 9eog Mosqu. 
1. 3. But. 423. gà» € 
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 «vOnutoóv qoaEavreg cUyGlxoig Ofuag 


óztÀoi: vady é&éOgcoxov* dugi 02 
xvxAoUyro zt&cay vijoov, ov^ 


425 (a4ss) 


duypyaveoy 


órtot zo&rowro. IloÀÀà uéy y&ág &x qegooy 
stérooicty 7j0&000yT0o, tob; 0^ dno 
Ocjuyyoc loi mpoontYoUrrtc dÀAvoar: e 


véÀog Ó' égpogurn0érvreg dE évóg óó00v 


430 (460) 


vaovot, xotoxonovo: Ovaviyov un, 
Éog eme&yroy ienégdaoay fiov. 


vyey Cant. 2. Blomf. 
"EAÀges Cant. 4. 2. Guelf. 
Mosqu. Ald. Turn. 
424. eUydàxoo  Mosqu. 
426. xvxàoiyto v.1. B. Ald. Turn. 
Rob. Vict.Stanl, Schuetz, 
3. Herm. Elem. doctr. 
metr. p. 121. Praef. ad 
Eurip. B. p. XLVI. Sic 
MSS. plerique. 
éxvxAoUrro praecedente à 
B. Guelf. Viteb. Mosqu. 
Servato 0$ Porson. Butl. 
a lom£. Schuetz. 2. 
7tágav éxuxXAoUrro »5j00» prae- 
tulerit lomf. ^ F 
"xvxlotrro Brunck. Schuetz. 
) 1. Heath. 
421. 02» Cant. 2. 
tod nevras v. 1. B. qui vul- 
gatam in contextu. 
Tpazovra, C. 
y&g deest Rob. 
éxyetgiy Ald. Rob. 
428. étQouciw A. B. Med. Mosqu. 
Viteb. Schol. A. Blomf. 
JT 70: Ald. Turn. Rob. 
ict. Stanl. Brunckius, 
^ . Schuetz. Pors. Sic MSS. 
nonn 


i. 
$o&ocorro A. B. Schol. B. 


Brunck. Schuetz. Pors.. 


Blomf. Buil : 
$jpdocerro Med. Ox. cum 

codd. aliis, Schol.A. Ald. 
Turn. Rob. Vict. Stanl. 


noátayro — vel  9$9docorto 

"C abresch. gae 

joctauyro Mosqu. 

d B. Ald. Turn. Rob. Vict. 
Stanl.Pors.Blomf.Lachm. 
p. 21. Sic MSS. plurimi, 
quantum videtur. 

vt! À. v. 1. B. Med. Brunck. 
Schutz. Both. 
429. 9'óuiyyog Cant. 2. 
noo mrovteg A. B. Ox. 
Ald. Turn. Vict. Stanl. 
zpgonnitvoyss; Cant. 2. Rob. 
Canter. Pauw. Brunck. 
Schuetz. Porson. Butl. 
Blomf. Lachm. p. 21. 
7tQon7titrórtsc Herm. adHerc, 
fur. 1371. sed in Cens. 
Med. Elmsl. ngoozrvoi»- 
16g Scripsit. . 
sémroryteg B. teste Butl. 
ftgon7ztécOovreg marg. Ask. 
OQivca» Cant. 2. Guelferb. 
Mosqu. 
431.zavovo, Ven. 2. 
xgteoxoTtoUo: Schol. À. Pors. 
(ride etiam eius Adden- 
a ad Hec. p. .) 
Schuetz. 2. Blomf. Both. 
xgsomumoUss Ald. Rob. — 
xgeexostoUor. "Turneb. Vict. 
Stanl. Heath. Brunck. 
Schuetz. 1. 3. Sic for- 
tasse MSS. omnes. 
Üvorórva» Ox. 
432. 6E dniqOtipay Ald. 
. €&anigótigay Rob. 


— 44 — , 


SégEgc 0" dyouuoErv xaxd ópdv faoc. 
"Eügav yág dye mavróg tWay5 orgatoU, 


byrgAóy Oy00v &yyi melayíag e og: 


435 (465) 


óEac dà ménovo, xdvaxcoxvcag My, 
abo magayytlag Gqao oroartüuatt, 
(E dxócuo 5w gvyr. TowvÓ: cot 
mgóg vj nágosPt cuuqopáy noa gsóyav. 
ATOZS A. 


» 35 v 


(2 orvyyé Qaiuov, o; &p 


voag Qotvav 


&ye 


A40 (470) 


Ilígoag: mixg&v Óà moi; éuóg Tipcopiav 
xÀurdy Oqvay tópt, xovx angoxeoay, 
oUc 9000€ Magatoy fjaofagoy dnoltotr: 


433. dei «£s Cant. 1. 2. Guelf. 
Ala. Rob. 


dvgpuo£e» Schuetz. 3. 

drgpmE , sU x. Both. 

3 e 3 e" 

d»apuet' tigog&» xoaxàv» (. 
Butl | 


7z&Oog B. Viteb. 

434. tóayfj, codd. Schol. editt. 

veilt. omnes. 

sboavyij Hemsterh. conj. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Blomf. receperunt. 

435. elaylag A. B. Rob. Stanl. 
(in notis). Arnald. Pauw. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Butl. Blomf. 

Deest zeAaylac A. teste Butl. 
nsAayloig v. l. "Turn. 
stAacylouc v. 1l. B. Schol. 
B. Ald. Turn. Vict. Stanl. 
-:Sic MSS. non pauci, si 
recte conjecimus. 
x9ovoc Rob. v. 1. H. Steph. 
A37.zi;o 1& C. Cant. 1. 
zaQryysié» T^ dg. conj. 
utl. 

438. iji£' A. B. Cant. 14. cum MSS. 
pleris ue, Schol. B. Ald. 

urn. Vict.Stanl.Brunck. 
Pors. Schuetz. 
igc^ aut i4c6' (nam quod 


iritum attinet inter se 
issident Brunck. But. 
Blomf.) v. 1. B. Med. 
19? Rob. Blomf. Brunck. 
in notis. 
Émret' vel dmyE^ Piers. ad 
oerin p. 301. 
dxóouog B. Mosqu. Blomf. 
dzóruo Cant. 1. cuius v. 
l. àxóouo. 
ci» B. Mosqu. 
n&got9sey Guelf. Mosqu. 
Viteb. Schol.B. Ald. Rob. 
n«oov9s B. Cant. 1. Turn. 
Vict. Stanl. Brunckius, 
: Schuetz. Pors. Blomf. 
ovuqogü B. Cant. 1. Mosqu. 
Viteb, . 
gvugogt» Guelf. et ut vi- 
detur codd. plurimi, edd. 
omnes. 
Ev &» Pors. 
MO grin Schol B. 
.Qa(uey Cant. 2. a prima 
manu, Mosqu. Schol. A. 
Ooiuov est vulgata. 


Syavoac B. 
442. éoxecav Vit. 
dmoxess» C. Rob. 
» jj 
d7u«Qoxca» Ald. 
443. x9009c» Cant. 1.2. Guelf. 
&zowege Mosqu. Ald. 


439. 


45 


à» drrínowao mai; duóc mpatuy.Ooxcv, 


voooyüs mÀáOoc muurov. éméoztetos. 


445 (47s) 


Xv 0' dnà vady af mipevyacw. pópov, 
ToU T&00' Dum: olea cnuijrac vopdx ; 
|. ATTEAOSX. 
Ngov dà vayoi vy Achuuuéyov ovónv 
Xar' o)pov oUx tUxocuov aipoürrai Quy. 


AU 


Z'rgaróg Ó' ó Xomog & 


v&€ Bowrov» yÜovi 


450 (490) 


OwoÀÀvO, oi uiv dugi xggrovoy yavog 


? » 


Obyn movo)rric, oí 0^ vn 


&c0uoToc 
Ouxmegopty SG ve (oxécov q00va, 


«£voi 


xai Zooí(0^ alavy, Mr vt xóknov, ov 


A44 deest in Mosqu. 
:zxic éuoU B. 
saig ovuoc Cant. 1. 
. 445. To0yÓs A. Cant. 2. Viteb. 
zogó»0üs Ald. Turn. Rob. 
Vict. Stanl. editores re- 
cent. omnes. Sic MSS. 
plerique quantum  vi- 
detur. 
£nsonxauoey Cant. 1. 
énéoztags MSS. paene o. 
mnes cum omnibus edi- 
tionibus. 
A46. »süy» Ald. Rob. 
»nà» C. Y: Ox. Turn. 
zsqsvyao, Guelf. Ald. Turn. 
Rob. 


447.1dg 0" Eisvrec Rob. Vict. 
S$tanl. Pors. Schuetz. 2. 
Blomf. Both. Butl. Sic 
MSS. plerique. 
TügÓ' &Awu:sg; À. B. C. Cant. 
1. 2. Ox. Ald. Turn. 
TácÓs y^ EÀureg Brunckius, 
^». Schuetz. 1. 3. 
onuoivat Guelf. 
448.»sày Blomf. | 
06 Ald. Turn. Vict. Schol. 
A.Schol.B.Stanl.Brunck. 
Est quantum videtur o- 
mnium MSS. lectio. 


ys Rob. Pauw. Schuetz. 
Pors. Butl. Blomf. 1ta 
etiam B. nisi fallitur 
Faehs. 
Aceyuéveoy v. 1. B. qui vul- 
atam in contextu. 
449. aigoyros Blomf. ex Elmsleii 
monitu ad Eurip. Heracl. 
505. - 
450. argatóc 08 Aosnóg B. 
irs Boioréi». Ald. 
451. 019ÀvO' v. 1. L. Rob. 
OroÀsO'  Blomf.  Caeteri 
OAvO". 
qdyvos Cant. 1. Schol. B. 
runck. Schuetz. Both; 
Konraioy cum litera ma- 
juscula scribunt. 
452. 8íyy Med. v. 1. B. Blomf. 
Óiye, est vulgata. 
àx' pro óx' G. 
in^ pro 4v? v. 1l. L. 
ér' pro ó»^ Arnald. 
vydojueroc Stanl. conj. 
dcuarog Mosqu. Heath. 
xé»o» v. l. Turn. 


453. Ovexneguty z^ Eg e Both. 


oí tT' ÉxmegÓus» conjecit 

3 Schuetz. 

tex7zteQUiudv z^ sig te Dlomf. 
o 


454. Muda 


4 


46 
Zmeoyuóg &gda nt0íov tUptwti moTQ: 


xàvrtUOtv 7"uüg ync -4yaiüog méOov, 

xai O:caÀov mólwu! vreonavwpuévovg 
Boos; itavr: Py0n 0g nÀdaro Odyor 
Qíyy vt hii. v'* dugórtga ydo jy vdàt. 


Mayvgrixrv 08 yovay, 50à Maxtdoror 


qo0aY &gixóutoO" in^ AElov mópoy, 
BóAfag 9" Euov Oóraxo, IIayyotór v^ ógoc, 
JHOov(0" alay. Nuxrl 0^ iy savvy 0t0; 


qenuv^ Goo» opoe, su]yyvow 02 mày 
óce9Qov &yyoU Zrovuóvog. Oto)g 6 vig 


455 (485) 
460 . (490) 
465 (46:) 


v0 "piv vouí;ov oUÓauo), TÓr Uytro 


455.do0so, Ald. 


456.15; pro vis H. K. L 


?4ruidog Schol. B. Ald. 


*4teíov v.1. B. L. Cant.1. 
Ap. Faehs. v. 1. L. qui 
e contextu vulgatam. 


Turn. Rob. Vict. Stanl. 462.In A. videtur scriptum 


Pors. Blomf. Both. Sic 
MSS. omnes. . 
"Ayadüog Pauw. Abresch. 
Brunck. Schuetz. 
451. 80ctaz? Viteb. Zeunius. 
Qiüvoy A. Turn. Rob. Vict. 
Stanl. MSS. tantum non 


omnes. Herm.Elem.doctr.. 


metr. p. 52. 121. Epit. 
doctr. metr. p. 33. Áli- 
ter sentit Herm. Praef. 
ad Eurip. B. p. XXVII. 
?Odvor B. Blom£. 
nÀsor' EOayoy Ald. 
"JQuvov Pauw. Brunckius, 
Schuetz. Pors. - 
459. oum v. l. B. Ald. Turn. 
ob. Vict. Stanl. Blomf. 
Sic MSS. plerique. 
Ofys, A. B. L. Cant. 2. 
Guelf. Brunck. Schuetz. 
Pors. 
7e deest Cant. 1. 2. Guelt 
iud y& t Gugórcpa Guelf. 
460. 3 R2b. Pors. eeot Both. 
£c te. est vulgata. 
461. à óped" Cant. 2. Mosqu. 
ob. 


KoàÀxgc 9. 
* deest Cant. 2. pro quo 
Blomf. teste à* legitur, 
Boífyc 9' conj. Casaub. 
llayxoio» C. Viteb. Cant. 
.4. Guelf. 
Jlayoio» H. 
Jlíyowo» B. 
Jiiyxoioy v. 1. B. L. 
Jlayytioy Ald. 
Jlayyoioy v. 1. B. Turn. Rob. 
Vict. Stanl. recentiores 
omnes. Sic MSS. ple- 


rique. 
463.'Hóo»ià? Schol. B. 
"HHóo»ià Ald. Rob. 
10 pro d» Ald. 
46k. mivvuns Cant. 1. 2. Guelf. 
osqu. Ald. 'Turn. Rob. 
Schuetz.2. errore typoth. 
465. Zroiuovoc àyroU Ox. Ald. 
ob. 


Zrg/uuovog Cant. 1. Guelf. 
466.sUyero  Viteb. Ald. Rob. 
lomf. 
-pvyeto Turn, et recentio- 
res. Sic MSS. tantum 
non omnes. 


Arroioi yaia» oUpavóv T6 TfQoOxvyo». 

' Enti dà molÀà O:oxÀlvróv énavoaro 
orgaróg, mtQQ xovoreALomü;a Ou mopov: 
qdori; uiv 2uÀy, noiy oxtdacózva 900. 
&xrivac, oounOn, otocauévog xvi. 
Qéy;y yàg avyaig haunoóg nMov xvxos 
uécov mópov Ouxe, Osppaírov gÀoyt- 
mrroy 0  ém ^ GÀAfAoww* tUrvyeb Oc Tti 
ócng rdywro mytUu^ &néQUnbev fiov. 
"Oco: 0à Xomol, x&rvyoy cmrQoíac, 
Op» nig&oavrtg uó;ig moÀAo moro, 
3xovow éxqvyórreg, oU Tr0ÀAAol tures, 

ég' écnioUyovy yoiay* dg crévay mólw 


40 (soo) 


4T5 (sos) 


467. otvó» Cant, 14. Schol.B, Ald. Turn. Rob, 


468. 9eóxÀvroy Schol. B. 
469. xovatalonijya C. Ald. 
Óià mógov Cant. 4. 
Ó,d7z090» Canter. malebat. 
Pors. 2. vulgatam retinet. 
Transpositione tamen 
versum  sanandum in 
Suppl. ad Praef. ad Eu. 
rip. Hec. p. 38. com- 
mendat, 
XQUOT. d "ógo» Org. mspü 
Blom 


Que cum 7 conjungit 
Abresch. Md jungi 


ATO. oc i$ Schol. A. Turn. 
Vict. Stanl. 
zoorig Ald. Rob. Schuetz. 
Pors. Blomf. 
474. 0:000p5yOU Ald. 
412.avyàg legendum suspica- 
tur Blomft. 
AT3. ég uécov Cant. 
agb s conj. Bloif. 
gásyuai»a» A. qui vulga- 
tam pro v. 1. ; L. Cant. 
1. Ap. Faehs. v. l. L, 
qui vulgatam in contextu. 


474.ninroy B. Mosq. Viteb. 


Vict. Stanl. Schuetz. 3. 

zinroy Herm. Elem. doctr. 
metr. 121. Praef. ad 
Eurip. IBacchas p.XXXV. 
Aut zizro» aut gto» in 
MSS. omnibus. Accen- 
tum collatores plerum. 
que neglexerunt. 

EUITOY eath. 

^nurroy Brunck, Schuetz. 1. 

&ruvoy Pors. Schuetz. 2. 


, Blomf. Both. Butl. 


7' pro Ó* Ald. 

ài» pro év' B. Mosqu. 
Viteb. 

diÀljlowi  Mosqu. Viteb. 


, Schuetzio teste. 
stre . Á. Cant. 1.2. Med. 
$vruz7c V. l. Cant. 2. Ald, 
urn. Rob. Vict. Stanl. 
et recentiores omnes. 
Sic MSS. plerique quan- 
tum videtur. 


4 tol deest R. C 2. 
15. da tc Mosqu. Cant. 4. 
EA ne Ald A Turn. 
ATT. opem mavult Blomf. 
Guelf. Schol. A. 
p: Rob, 


A78. 3jxoucw Ald. 


IItgov, noOovcay quic&rgv tqv q00vóc. ^ 


TaUr' jov" Ang: noÀÀk Ó' éxAsértoo. Aéycov 
xax, & llépooig éyxavéoxmyey Otóg. 
XOPOZ. 
.. 78 üvonóvgst Qaiuov, óc Gyav Baovc 
vo0oiy éyzÀÀov mavri lltoowg yéva. 
ATOZZ A. 


Ot àyà vüÀawe Owemenpayuévov ovgatob* 


J9 vuxrüg Oyug dugarüs évvnviony, 

. &c xapra uoc cago SOnkecag xexe. 
"Tus; dà qavMPg avr! dyav Éxgivat. 

"Oucg à énu07 50^ ixbpeotv qui 


iud», toic uív moro» d"5ac0o, Oo: 


Ere y vt xai gOcroig Óopruaro 
jo AefoUca mékavov && oixov &oy. 


"Eníorzauo: u£y cg én^ ibupyaauévoig, 


481. dÀnO ot; B. 
r1«Ur' £g:] 1aUrt& Herman- 
nus ad Eurip. Hec. pag. 


131. . 
482. iyxafoxmys Cant. 1. 2. (in 
2. » additum a sec. ma- 
nu) Guelf. Mosqu. Schol. 

B. Turn. Rob. 

éyxsi TS0xqys Ald. 
483. 4 óvondAatte conj. Blomf. 
484. ivgMov B. C. G. Cantabr. 
|. 2. Viteb. Mosqu. Ald. 
' Turn. Both. Herman- 
nus ad Soph. Oed. R. v. 


1311. 
dvriov Rob. "Vict. Stanl. 
runck. Schuetz. Pors. 
Sic MSS. nonnulli. 
ijo Blomf. Elmsl. 
quutus. 

485.0 dyà A. B. C. H. K. L. 
Cant. 1. 2. Rob. Vict. 
Brunck. Schuetz. 1. 3. 
Blomf. 


8e- 


. 480 (sro) 
. 485. (s15) 
490 (s20) 


ot yo Ald. Turn. 
oi "yo Stanl, Pors. Schuetz. 
2. Both. Butl. 
496. etqavnc B. 
éupo»je 1? Cant, 14. 
éxqa»yye Mosqu. 
488. buog 08 Guelf. 
avt B. Mosqu. 
Blomf. 
ev v' Ald. Rob. Wunder- 
lich. Obs. critt. pag. 50. 


51. 
air Turneb. Vict. Stanl. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
éxxgívute B. 
489. éxipnrt Cant. 1. 2. (in2ad- 
itum » à sec. manu 
Guelf. Mosqu. Schol. B. 
Ald. Turn. 
491. Ere zi Ven. 2. 
492.à£o Guelf. 
493. énsEeigyauéyog Ald. 


&mebnoyaousyag Rob. — 
gyaousr À9A. sic 


Viteb. 


49 — 


&AÀ' i 1ó Aomóv & vi 025 dor mo. 


"Yuág 0à qo "ni vovoÓs vo? mengayuévoic, 


495 (sss) 


TuctOoig y& mwTÀ fvupépey BovAeosara, 

xai moi, iow» mp Órüp" époU moóoÓtv uóÀy, 
7tCQyoosUrt, xai mtpoméumET ép Oópoug, 

B xoí t. mQÓg xaxowt moOcÓnro xaxór. 


XOPOZ. 


WM d Ze Baci, viv Itgodv 


494. si; Blomf. 
(eov legisse videturSchol.A. 
: ssÀs, Ven. 2. Ald. Rob. 
495. uds Med. 
vui» Rob. 
AQ ^ni 08 voi; Ald. 
496. z0T0ig ys niotà Ox. cum 
| nonnullis aliisMSS.Schol, 
A. Turn.Rob. Vict. Stanl. 
zu010ig Sehol. B. 
7grois nt:ot& B. Butl. teste, 
Mosqu. Viteb. » 
$101T0ig tà 7norà v.-l. B. 
Brunck. teste, G. Ald. 
S11010005 yj 7i01& Cant. 1. 


Jz0ToigL.zni01X A. B. Brunck, 


et Blomf. tesübus. Brun- 

ckius, Schuetz. Porson. 

Blomf. 
JI0TÓG TO. Ti0TO legendum 


suspicatur Blongf. 


JI0TO0U; y8 7010 V. l aut 


conj. Schol. A. Heath. 
Evugégsiv "Turn. Rob. Viet. 
Stanl. Pors. Blomf. Both. 
. $égev Ald. | 
avugsigs Brunck. Schuetz. 
497. xai zai; 0 Mosqu. 
deest Mosqu. 
à* dg Ald. 
polos L. cuius v. l. est 
vulgata; Ven. 2. 


A98. magnyogffrt, ad mpoz&ummt 


JIQOTQÉJLETS Cant. 1. 2. in 
utroq. pro. v. ]. 
elg Blonff 


"2 AI. 


500 (530) 


499. unxéz; B. L. Med. Mosqu. 
P iteb. 


xai uy) tt À. Cant. 4. 
p lz &; Ox. Rob. 
x' ire Ald. 
pn xod vs "Turn, Vict. Stan]. 
runck. Schuetz. Pors. 
Sic M$S. nonnulli. 

pj xét, Blomf. . 

ngoc95t. A. B, L. Med. 
Cant. f. 2. Mosqu. Viteb. 
Guelf. Butlero teste. At 
"QocO4j; error typoth. 

. esse6 videtur, quia edd. 
nonnullis ea Taco fal- 
so à Butlero adscribi- 
tur, quod autem codd. 
attinet, Schuetz. et Blom- 
fieldius contradicunt But. 

" lero. 

*9ó090qyte MSS. nonnulli 
DBlomf. teste; Guelferb. 
Viteb. Mosqu. Schuetz. 
teste. Ald. v. 1]. tTurn. 
Rob. Schol]. B. 

&9óc Ora Turn.Vict.Stanl, 
recentiores omnes. 

3t900169 7j] conj. Pauw. 

500.?. 414^ M Zsb Schol..C. Turn. 
Vict. Stanl. Brunckius, 
Schuetz. Pors. Videturin 
nonnullis MSS. ea lectio 
exstare. 

"4ÀÀ deest A. B. G. H. K. 
L. Cant. 1. 2. Lips. 2. 
Guelferb. Mosqu. Viteb. 
Ald. Rob. 

£e pro ZeU Ald. 


D 


50 


TÀ» utyaÀaUymr xci rtoÀvayOgoy 


orgoTiày ÓÀécog, 

&crv vó Zovoo» 9J' 
méyÜst yvogtQd xavéxouyag. 

IloÀÀei à G&naAaig qspoi- xaÀvrmrEQac. 
XOTEQEXOMEMOL, . . ' 


"d yBasávoy 


505 (sas). 


u 


^m uudaAoig ÜdxQuot xoAnOvG 
|. téyyovc , üÀyovg uer£jovoat. 
44i à affpoyóo: IItpoídsc, avOgov 


diy J a0i1Às0 ^ ZeÜ 2 II. 
rnald. r enante l'au- 
w1io. ep*s 
à Zeü BdoilsU- vÜv pé» IT. 
^» Herm, De metr. p. 291. 
* Schuetz. 2. Blomt. 
tÜ GucileÜ viv »i» IL. 
. Both. 


»Alii d. ZsÜ absque parti- | 


cula aAAK.'* H. Steph. 
502. dienoc v. 1. B.-v. 1. Cant. 4. 
5S V. l. Schol. B. qui omnes 


vulgatam in contextu 
servant. 
508.T070Utw» pro *Ó Zovcoov 
e | Viteb, 
"4j Botéray Brunck.Schuetz. 
EE lornf, - 
* EyBatávov Med. 


|: "Ex(jarüvoy Guelf. cumMSS. 
lerisque. Ald. Turn.Rob. 
Vict. Stanl. Pors. 
*Exfacóyoy Lips. 2. 
504. y»vopeoió B. 
. '* cui additum glossema 
.et0A:x0g ap. Faehs. qui 
tamen óvogroé enotavit. 
y»ogeod» B. Ven. 1. Bud. 
teste. 
| : éy»ogepó v. l. B. cui addi- 
. ^ .— tum glossema atoluxog 
Brunc 
Rob. $tanl. Brunckius, 
Schuetz. Porson. Both. 
. . Blomf. v. 1; ap. H. Steph. 
orvyspQ B. Ox. v.1. Capp, 2. 
Ald. Turn. Vict. 


lomf. teste, ' 


. teste. Schol. B. , 


505.eneÀe:; Schol. A. Schol. 
B. Ald. Turn. Vict. Stan]. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Quae omnium MSS. le- 
ctio esse videtur. 

.. &taieic Rob. v.1. H. Steph. 
Canter. Both. Blomf. 
Herm. De vers. Aesch. - 
$p. p..12.. ! 

xoliai pro zoAlal Both. 
4nte hunc versum unum 
. versiculum, excidisse su- - 
. Spicatur Schuetz. 

506. xettzovgóusvot K. 

Post xersoeixóBevoi in Viteb. 
additum est Herm. teste 
uoyraó', unde  exsculpsit 
1lle uaa, yoryatg. Cf. De 
vers" Aesch. Sp. p. 12. 
507. 0.auvÓaAcoi; Pors. Schuetz. 
2? Both. quod reponen- 
dum censent Herm. et 
Dlomf. 
Vulgatam libri omnes et 
Schol. B. tuentur. 

508, téyxovsiv Cant. 1. Schol. B. 
1iyxovg C. 
1£yxovo^ Cant. 2. 
àrove w. l. B. qui 

tam in. contextu. 

509. á500yóo» Guelf. 

' dBgoyóo Ald. 
dxpoyoo! conj. Pauwius et 
Schuetz. recepit Blomf. 
&oozóo: Schuetz. 2. 
&figóyvto: Both. quod arri- 
det Blomfeldio. 


vulga. 


51 


To0ovoot ldeiy douvyíay, 510 (s40) 


AéxrQnY v' &Uvàg Afpoyirevac, 
ghdavijc )]9e vépye, dgeiao:, 

ztVÜoUG. yÓoig dxogeoTozdtos. 
Kayo Óé uógov vv olyouértoy 


eigo Ooxí(ucog moÀvmntvOd. —— 515 (sas) 
INiv 05 ngónasa uiv ocséva ero. d. 


yo Aouig Éxxtyovutva 


Aéobns né» &yeytv, stomoi, 


imt "4 
&éobne à" dnooty, 


TOTOÍ, 


&épsne 86 müvr! énéoms Ovoqgórms, 520 (sso) 


510.z096ovo" id» A. et in 
marg. zoJobtco:. Desunt 
eo in Lips. 2. 
stoJ26é0vow ádà» conj. Blomf. 
zoOfovüU. Osver dgrvylo» 
Mosqu. 


d erovtuyla» Cant, 1. Schol. 


- épti Ovtvyiay Ox. Ald. Rob. 
. Mxptibvuyioy Viteb. 
511.r' abest Ox. Ald, Turn. 
513. «xógetrdzóu v. l. B. qui 
vulgatam in contextu. 
514ixdyeys Blomf. 
515. aigá conj. Pauw. 
-' &0e mallet Blomf. 
516. yi» yag 0: Ald. Turn. Rob. 
- ' Wiet. Stanl. Sic fortas- 
815 omnes paene MSS. 


2 3Ü» y&e deleto 05 B. Heath. - 


Brunck. Schuetz. 1. 3. 
Butl. 

. sU» Ó; omisso yàg Pors. 

Schuetz. 2. Both. Blomf. 

517.^46(ug Ald. Turn. Rob.Vict. 

?4o:àc B. Stanl. Brunck. 


Schuetz. ,Pors. Sic for. . 


tasse MSS. omnes. 
»Alii..4944c quomodo le. 


gere malim ut pag. 162. . 


-GixÓoc umAorQóqov, aut 
yoi' 4aím ut yd» 4oíav 
P. 152. 4ola x9óy p. 
169.* H. Steph. 


*4oitie conj. Pauw. 

*4oí; Blomf. 

éxxevovu&»vn v. 1. Cant. 2. 

éxuoiwwouéva v. l. B. qui 
vulgatam in contextu. 

ixuaivopdyy v.1. Cant, 1. v. 
1. Cant 2. 


518. uiv yàg Guelf. Ald. Turn. 
Rob Vict. Stanl. Abresch. 
Sic fortasse MSS. omnes, 
yàg eliminant — Arnald. 
ors. Butl. 
pi» relegant Heath. Brun. 
ckius, S$chuetz. Blomf. 
d;ayt» Blomf. Both. 


Puro est vulgata. : 
fjyoy: Guelf.Schol.A. Turn, 


£yays Ald. 
jam tortor. G. 
aye», noztoi desunt Cant, 


1. 2. 
519. &zrójAtas "torot L. Guelferb. 
Cant. 1. 2. Turn. 
&oÀtsgs 1O Tob Ald. 
Septem versus omittuntur 
in L. Butl. teste; no. 
vem versis in eodem 
cod. vel decem Faehsio 
teste v. 520 — 528 vel 529. 
520. ££gEg vult Heath. 
s1yto a 
ézSovta08 G. Cantabr. 1. C. 
. JBchol B... . 


D 2 


x . H — 592 de 


.— Bapídtoos rrovvlouc. 
Tí nore Zdapgrio; uiv otro vór' a(AaDis env 
vó5apyog moAujraue, 


Zovoídog qíAóg &xrop ; (sss) 
Il&oíc vs xai OaÀaocíovc — &yr. «€. 525 


óuóntéQor xvavoimidtg - 

vétg uéy yayov, TtOTtOÍ, 
— » bl / ! 

yüt; à" amnotoa», totos, 


vátg navoléó oot £ufloAaris, (s60) 

894. Bagl!ss ze sovriot Med. Rob. Vict. Stanl. Brunck." 
Bagídc c 9' a$ novrías v. l. Pauw. Schuetz. Pors. 

qui vulgatam in con- Zovolóaw Ox. Ald. Turn. 

Yextu.* ] v. l. H. Steph. Blomíf. 
Baoiósa; Guelf. Zovoldo: Lambeth. 

B«o HE A Viteb. 525. sal, 2olacceíov; Guelf. Ven. 
'522. inre B. qui vulgatam pro * Ald. Porson. Blomf. 

v. l. habet. ' Schuets Butl. Lachm. 

| oVré nors Rob. Pe 
abest Viteb. yàg Selatclow; B. Schol. A. 
ovra. Guelferb. Ald. Turn. . yàp xoi SaAacciové Turn. 

Vict. Stan]. Pauyr. Muel- Rob. Vict. Stanl. Sic 

ler. Pors. Butl. Ap. Faehs. MSS. plerique, quan- 
B. Sic fortasse MSS. tum videtur. 

omnes. yàp €uiacolovg; 9 Brunck. 
otn» Heath. conj. Brunck. "Shuetz. 1. 3. 

Schuetz. receperunt. 526.0$ 0. Spéntego: Schol. B. 
oU "r9 divisim Blomf. "Ald . Turn. Rob. Vict. 
ovro deest Rob. Stan. Sic fortasse MSS. 
&8idBy Rob. s Qomn 
svAugygc Pauw. o; 9 deleverunt Brunck. 

523. Token A. B. G. Brunck. Schuetz. Porson. But. - 
| | plomf. Lachm. p. 4t. 
vóEaoy0c Cant. 1. 2. Guelf. Herm. Elem. doctr. metr. 

Schol. B. Ald. "Turn. Rob. p. 53. 122. 

Vict. al Pors. Blomf. at &vavormzi0sg . OpóxTEQOL 

Sic MSS. plurimi $1 re- .Burneius. 

cte conjecimus., - | ai Juvómtegot conj. et À«- 
solojgoig À. B. G. Vict. »yóntego, in 2 recepit 

.Stanl. recentiores omnes, : Schuetz. 

praeter Pauw. qui soÀwe 527. fec c. 

tOGUy jjyayo» xorroi G. 
nolieug Cant. 4. et 529. nuvoiégoww  Viteb. Rob. 

Ald. Turn. Kob. B . . — Porson. Schuetz. 2. Butl. 

Faehs. Blomf. Both. Lachm. p. 


59A. Zovoijeg G. cum MSS. 1. 
. 1antum non omnibus. na veleP glow L. 


. Qi Ó' "Taóvow 4épas.. 530 
TurGà Ó' Éxgvyey dvaxv' avróv cg dxovou — 


! Oerxns ép medvjgac 


(s6s) 


Ovoyinovg v& xeksvOovgc. 

Toi à' &ga moerrópogo: 0j, ' oro. B. 
gei, 

AtpOcrreg TtoÓc eiv&yxay, | 535 
H6 


moavoleOoírow Ald. 
wavesOgiot» Turn. Vict. 
Stanl. Brunck. Schuetz. 
1. 3. Sic fortasse MSS. 
,Burmi. 
dóvo» Rob. 
Me Pon C. 

531. 1vt9a 0? MSS. Blomfieldio 
teste. Guelf, G. Schol. 
A. Ald. Turn. Rob. Vict. 
Stanl. Lachm. p.41. Heath. 

tvJa 0? B. 
vwr9à y' Pauw. Brunck. 
Schuetz. Pors. Ap. Faehs. 


B. 
vurÜÓA Üuxovysiy Canter. 
vvrÜ Or Blomf. mallet ta- 
; men ro d bnexgvytir. 
xqUvyorta 
dora C, 

. atro» A. B. G. L. Ven. 2. 
Cant. 1.2. Guelf. Pauw. 
Heath. Brunck. Schuetz. 
Pors. Blomf. con). Stanl. 

. Lachm. 

evrG» M S Schol. A. Ald. 
. Turn. Rob. Vict. Sfanl. 
&g B. Ald. Turn. Rob. Vict. 
US ctanl. Blomf. Lachm. p. 
41. Sic forsitan MSS. 
omme 
ái; Heath. Brunck. Schuetz. 
Pors. 
slguxoteusv vel od» dwovo- 
ue pro óc dx. Pauw. 
532. xn9e à" du zsÓuprie A. 
piss d»& patur. G. 
Og1«ne drántüvigtis Rob. 


x»; dpridvjons Blomf. 
ees dunsujonug est vul- 


Ns "T^ nehiiens. Lachm. 

e chor. syst. p. À1t. 

33. Óvoyiuovse Asnald" anim. 
eritt. c.34. Blomf. Lachm. 


AL " ovg À. B. L. Ald. 
sni M Rob. HR Stanl. 
Sic ne omnes MSS. ve- 
remur, 
Óvayeluov; Heath. Brunck. 
Schuetz. Pors. 
53A. rtoortóuotpos B. i vulga- 
Sam pro v . 1. Txhib et 
$5 conj. Heath. receperunt 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Blomf. Lachm. p. 40. Ap. 
Faehs. à. legitur B. 
t0MÓgoto, conj. 
"81 ond fa dt im sed. 
. v. dvyxac legeretur. 
535. AMaiposrre Cant. 1. 2. Schol. 
b. v. 1. H. Steph. 
P. Blomf. Lachm. 


phis Schol. A. Ald. 

urn. Rob. Vict. Stanl. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Ap. Faehs. B. et alii for- 
tasse MSS. 

dváyxs» Ald. Turn. Rob. 

&y&yxay Schol. A. Schol. B. 
yu Stanl. Brunckius, 
Schuetz. "Pors. Blomf. 
Lachm. p. 40. Sic MSS. 
omnes quantum videtur. 


5& —. 


. 4xr&g dugi Kuyosíac; 


od, 
8iavra, oxére xai Qexvatov, BagU Ó' aufloacov (s70) 
ovpey( dyn' | 
deco: 


véya 0à Ovofaixvoy 


fo&ri» v&Àaiwa» ci0ay. - Pc 
. P'ranzóptvoi 0^. éÀi Quvà, 


gv, 


axvÀloyras moóg dvavdu, 


536. Kvyptlag Schol. A. Schol. 
B. Turn. Stagml. Brunck. 
Schuetz. Porson. Blomf. 
Both, Lachm. p.40. Sic 
MSS. plerique. 

Kwpgslug Cant. 2, 

Avyyosiag Guelf. Ox. 

Azyptíag Witeb. JButl. et 
blomf. testibus, Mosqu. 

Keypslug Witeb. Schuetz. 
Leste, 

K:yyoíog G. 

Keyygtiag Ald. Vict. 

Kvnoíog Rob. 

od Med. 

531. Süjortat ex antistr. huc re- 

vocari jubet Herm. De 
. vers.ap. Aesch. sp. p.8. 
Quem :sequitur Blomf. 
qui tamen £&0óorte; legen 
um putat. Hermanno 
. . adsentitur Lachm. p. 40. 
Kuygsag iterat Both. 
wiovro inserit Schuetz. 2. 
sed ve8»üoi» vel Otolvov 
proponit Schuetz. 1. et 3. 
$axgijov v. l. B. qui vul- 
gatam in contextu. 
538.duóngoo» Cant. 1. Guelf. 
Ald. Turn. 
540. Evze1ya Pauw. 
ovrr&ys Heath. Butl. 
Ts/voy Arnald. 
Üvafdixroy Rob. . 
Qoátw t» Cant. 1. 
foa» 14» Cant. 2. 


(s75) 


Bod wj» Viteb. . 
Box», rày Blomf. 
foocxv» ^ Doederlein. Act. 
phil. Mon. I, P: 63. 
Bodxi» Ald. Rob. Caeterae 
edd. cum Schol.A. Schol. 
B. vulgatam praebent. 
Sic MSS. plurimi. 
Boà» — tgudÀoawa»v — avÜá» 
Wakef. S. C. S. 71. et 
in antistr. Óà pro Ó. 
avg» C. : 

SE GTOEETOAONI B. Gualferb. 
Schol. Á. Ald. Turn. Rob. 
Vict. Stanl. Both. 

y»antóusvos À. G. Cant. 1. 2. 
Schol. B.Brunck.Schuetz. 
Pors. Blomf, Lachm. p. 
40. quam scripturam ve- 
ram esse docuit Dorvill. 
Misc. obs. IX. p. 120. 

yantiónuevos L. 

0! àAi Ónv& B. Cant. 2. H. 
L. Guelf. Schol. B. Vict. 
Stanl. Brunck. Schuetz. 


0e»à 0. àÀAL G. 
dii Ós»à omisso Ó' Ald. 
Turn. (v.1. jid , Rob. 
0? áài Orevà. Blomít. 
€sU omisit Brunck. 
542.gxvAoxvra. Med. v. 1. L. 
Cant. 2. 


avóy» C. 
$à 138 G. Guelf. Rob. 


7j 


55. 


, ^ 3 , 
Taí0oy vüg dudyrov- 


ód* —— ! 
7ty0ci 0^ àvÓpa Oóuoc ortQnóse, voxé; 
Ócipóvo" Gy: - 


óá - 


0, -ditoidec 
5á5  (s90) 


Üvoóutevo: yéoquEtc 
:Ó my Ó» xÀvovew Mog. * 
Toi 0 àyà yà» Moíay Oy erp. y". 


oUx Éri. t£ggovouotvrcn, x 
oUx ér. Óncuogogovos 


544.dpa pro dopo L. 
Toxét; conj. Schuetz. rec. 
*Pors. Blomf.Both.Lachm, 


p. 40. 

Caeteri omnes rox/jec. 

545.,,Ante h. versum in qui- 
busdam exemplaribus le- 

itur £y Ódxgvai sine ver- 

o &gjeytro:.. In. quibus- 

' dam contra £jója»ro, si- 
ne ills duabus: vocibus 
éy Ódxovoi 1n nonnullis 
utrumque omissum est.* 
H. Steph. 

&ggavra, éy Odxgvci Turn. 

ict. Stanl. Canter. prae- 
.mittunt huic v. - 

éggavrou. A. B. F. G. H. K. L. 
Cant. 1. 2. Ox. Viteb. 
Guelf. Ald. Rob. ante- 

onunt. 

In Med. glossema non in- 
venitur; neque inB. ap. 
Faehs. 

fgavra. A. Brunck. teste 
v. l. B. Butl. teste. 

Dorrooi v. l. A. Butl. teste. 

£ggayr' à» Qdxgvos vel Eó- 
Qavras "v Qaxovo, Pauw. 

dvrat éy Odxovoi Abresch. 


éxgvouw &Qjorros Brunck. 


Schuetz., 
Glossema ex textu elimina- 


| 560 (ses) 


runt Heath. Pors. Blomf. 
Both. Lachm. p. 40. 
£gdÓotvov iuys] ox pra Boi- 
uó» y» óu Med. 
Caeteri omnes adhuc col. 
lati codd. cum editioni- 
bus vulgatam exhibent. 

546. Ovgóusvo: Abresch. Brunck. 
(in notis), Pors, Schuetz. 
2.3. Blomf, Lachm. p. 40. 

00voó eros: B. L. Ald, Turn. 
Aob. Vict. Stanl. Brunck. 
Omnium fortasse codi- 
cum lectio. 

"Üvoópero: Brunck. (in no. 
tis Schuetz. 1. 
5AT. xAvor:eg v. 1. B. Pauw. In 

contextu vulgatam: B. 
xÀvovciv dc &Àyog G. 
xÀAvovo" Rob. ; 
xAsiovo:y Both. 

548.0] 0" dvà tà» "4oíav gáv 
Burneius. 

yüy '"4oixrt» | omisso jv 
malit Blomf. 

549. 000? £i. v. 1l. A. Cant. 2. 
v. l. Turn. 

oidcer. B. 

550.000 &v v. 1l. A. v. I. B. 
Med. Guelf. Viteb. v. 1l. 
Turn. Zeun. Blomf. 

. 0UOS té 
oux tt; &K. B. Turn. Rob. 
Vict, 8tanl, Bruncluus, 


ÓtortogUvoigw | dyctyxouc, 
oUr ég yd» ttporutvoUrzt; 
do£orrai. Baoaía 

yàg, LO eoAty dais. - 

Ovà' &r yÀàooa. (lootoiaw 
éy qvÀaxaig* MAvrai yào 
Àaoc &Aev0tpa. Batu, 


&vr. y. 555 (soo) 


€x &v0n Cvyde. axác. 


4iuay0tcion O0 &povoa, 


Zliayrog ntpixliova 


560 (sos) 


vücog Uy và Iligoov. 
ATOZZ A. 


QAo, xaxov uiv Ocrig &umtopoc xvQti, 


Schuetz. Pors. Ap. Faehs. 
L. et alii etiam MSS. 
quantum videtur. 


. ovxér. Ald. 
MS E L. Blomf. 
OMOQOQOUO B. Est 
lgata 


Stanl. Markland. 
ip. Iphig. T. 439. Pors. 
Biomt. Both. 
Ósoztonírzoi v. 1. B.C. Cant. 
1. Ald. Turn. Rob. v. 1. H. 
Steph. Brunck. Schuetz. 
0eoxtoodvousw G 
552.09? Schol. A. Ald. Turn. 
Bob. Vict. Stanl. Pors. 


Sic MSS. omnes, quan- 


tum videtur. 
ot0 Brunckius, Schuetz. 
Blomf. ex Heath. conj. 
si; Blomf. 
noogrtintoryre; A. Cant. 1.2. 
Lips. 2. Schol. B. Guelf. 
7z:9o0nítvoytte Ald. Turneb. 
Vict. Stanl. quae est v.l. 
in À. et in Cant. 2. 
mponizvovzeg G. H. Stanl. 


* 


e notis), Pauw. Pors. 
lomf 


spoo7tyÓ»ieg —Viteb. ubi 
etiam yea» pro yá». 
sgoonitvóvra. ob. 
z9007titrolrte; Herm. Cens. 
Med, 1 Elmsl. p. 340 seq. 
5 


ed. . 
553. Bacliea 7, Bacon] G. L. 
Mire Ew À. Blomf. 


Baoilta est vulgata. 
554. yàg iaxUg ÓióAuAs»  Arnald. 
455.0706 to, À. Cant, 1. 
oix tr, Viteb. Herm. Elem. 

doctr. metr. p. 46. Epit. 
doctr. metr. p. 23. 
ov)s 1; Rob. 
Booroic, Cant. 1. 
QiAoww Xerm. 1. c. 
éAeuO soo» Viteb. 
Batu» Guelf. 
559. dgovgas Guelf. 

dgovgoig Butl.. 

dgovexy Pors. in Adversa- 

" riis, Blomf. 

&oóvga Ceteri cum Schol.A. 
561. vaitaoc 

IIsgaáü» Blomf. 

Post JIsooó» additur oo- 


, Mota Ro 
562.42 qlào. B. 


557. 


énícrares Üpotoicw ox; Óta» xhoUmy 
xoaxQy énélOy, ndvra. Oupatray. quits 


órax Ü' Óó Qaiueov &Upog, qienodD évo 


565 (600) 


vóv avro» aid Qaíuow' opui» Tujye, , 
"Euoi yàp 705g návza uày qófov nàéa, 
éy üupací? vàyraia qaíretoa Os: 


fog 9' à doi xéAadoc o9 nawbnoc: 
Tog xomoy SxnÀghig ixgo[iet gosvar. 


$70 (sos) 


Towá&g xéMvOov vjyà^ üvtu v^. Óyguarow, 
qUiüio v& Tic Tt&ootOsv, éx OÓucy mdly 


Pro xaxá» ex Schuetzii cone 
jectura Biov recepit Bo-- 


9g Tug Ald. 
Épnogog A. B. Mosqu. cum 


Vict. Stanl Pauw. Schuetz. 
Butl. Siebelis p. 72. 

Buneigoc Guelf. L. Cant. 4.2. 
Lambeth. Schol. B. Rob. 
v. l. H. Steph. Stanl. 
in notis, Heath. Brunck. 
Porson. Blomf. 


563. éniozaco K. Cant.1.2. Schol. 


B. Ita testatur olim le. 


ctum fuisse in quilwmus- 


dam MSS. codicis Guelf. | 


Schol. 
éniotagat ad marg. Guelf. 
é&niarato, Ceteri libri omnes 
cum Schol. B 
564. intA9e C. 
énc£ÀOo, G. 
| énél9q Ald. 
565. euge; Ald. 


ovi; Lennepius ad Pha- 


arid, p. 86. 
566. de) Cant. 2. Pors. Blomf. 
,Botheus. 
o) «i» Ald. in qua insuper 
aiuo»' occurrit. 
aUos» v. l. A. 
567. pé» deest Cant. 1. 


f! Cant. 1. 2. Guelf. 

I. A. Ald. Rob. Turn. 
rh 

év Üupaow À. cum pluri" 
m MSS. Schol. B. Stant. : 
Pauw. Brunck. Schuetz. 
Pors. Blomf. Bótheus. 

v dvraia À. Àn in tam mi- 
nuta re codices accura- 
te collati sint, ture du- 
bitamus. Ald. Aob. Pauw. 
Brunck. Porson. Schuetz. 
Blomf. Botheus. 

vtüvraia Cant. 1. 2. Guelf. 
Schol. A. Schol. B. Turn. 
Vict. Stanl. 
oívsvas à «d» Blomf, 


568. tp $, 


ost hunc v. legitur v. 
571. C 
569. Bo& Ald 
5T1. rol UM Vict. Stanl. 
Tt Rob. 
Up N i eirV?QMOTe» v. 
dev Pim dre» Ald. Rob. 
Turn. Vict. Stanl. Sic 


évev T üymudtav A . B. C. 
F. Oxon. Guelf. Mosqu. 
Viteb. Blomf. Schuetz. 
1. 3. 

órnudtew T d»sv. Brunck. 
»tvÓ'  Oynudro» Pauw. 
Pors. Schuetz.2. Botheus. 

d»tv y' 0znudio» Heath. 


(rua, mazoi méidóg cOptve?g gods 

qépovs' Gmtg vexgotow utuxrjout* 0 007000000 
foóc v' dp' &yrzc Aevxbv cÜrtovoy yüÀe,  . 515 (610) 
vj; v' dyÓtuovoyoU ordypa, mopqüi; ph, BINE 
Aéow i0gnAoig nagOérov miro uétu* - 

dxijoavóv v& ujrgóg dyolag dno" cc 


notóv, maAeig dunéov yávog 100: - vae 


wie Y! aiiy iy gUÀAow: $SaAovono (ov ^ $80 :(u15) 
Eay6s Aaelag xogió; sUoUn; napu; ^ ^ CU Sw 
évOn 1t nÀexró, rapgópóv yalag véxva^ — 7 007 etu 


4A, e) gíAoi, qoatow vatode vegrépoov 
Byrovc. éttogrudive, «óm ra Qnípova . ^ 5 0. 70 d 


e 
| « 519. gli. Atrei dup mroidós, alii 
4 fortia TQ moidóc, ali 
ArrslAaro no4005 4 H.Steph. 
dateiAoro Med. 
ésreAdpy Rob. 
, KRextila À. B. Cant. 1. 2. 
Oxun. Guelf. cum plu- 
rimis MSS. Schol. B. 
Ald. Turn, Vict. Stanl. 
. cum recentioribus  o- 
m us. 
vi) mo400g nexoi. B. Cant. 2. 
Ox. Ald, Turn. . 
^ sqaidóc. srarQl omisso  TÓ 
Rob. Vict. Cariter. Stanl. 
Pors. Blomf. Botheus. 


Videntur. codices non- . 


nulli eam lectionem ex- 
: ':. hibese. 
norQl. moi00g A. Cant. 1. 
- (etiam .2. Blomf. .teste) 
uelf. Schol. B. Brunck. 
8chuetz. 
noruusvsi; B. In hac lectio- 
ne plurimi codd. con- 
spirare. dicuntur. Ald. 


ob. Turn. Vict. Stanl. 


Pors. Schuetz. 2. Blomf. 

Botheus, 
7osvusyei suspicatur Blomf, 
svu&yEig A Cant. 1. 2. (2. 


.& prima manu). Guelf. 
Schol.B. Brunck.Schuetz, 
1. 3. 
sucré suspicatur Schuetz. 
In Mosqu. et Viteb. &cre:- 
. àa moi00g omissa sunt. 
5TÀ. usigxrrgus Cant. 2. 
peduxrigu: abest a Mosqu. 
et Viteb. 7 7 


515.Asvuxfg Schol. marg. cod. 
Guelf. 


uelf. 
516. àyOtouovoyoU Ald. 
oríua sed.y additum alia 
manu Cant. 2. 


518. nutQ0c L. 
580. eios, Ald. 


gioi, Rob. 
581. stone xegnoc. mdgog C. 
582. nÀsx1à d. 
: Hic v. abest a Mosqu. In 
Viteb. desunt:  yaíaeg 
Téxyü .... VEQTÉQU. - 


583. toio0 dyegrigony B. 


voig0 éy vegtégov v. 1. B. 


584. énsupnu iode Ald. 
juyoig — énev rudis 1óvós 
:ó»)s Ox. Mosqu. Viteb. 

Ald. Rob. ! 
£' .cijaluova Cant. 2. 
0i pro ve B. 


— m 


ee u59. ces 


Zaptioy üvaxaldo0t, yanóvov; 0^ dy - - ^ 585. (620) 
Tiu&g Ttgonéuyo vác0s vigréoots :Osotz. E 
| s Ne Sy gps. ev9vu. 5 ovs 
Bao(haa yóvow no£ofog Iléoocw, 
GU té mwéuzE qo&ás ÜoAduovg vnà 7i; LIC 
7u&g Ó' Üuvoig airgoóucta m | 
qOuiéyovy nounobg —— 5 5— 590 (cas) 
&/ppovag so: worà yaiav. | 
AAA à q0ório Oeínorig &yyol, 70707000 00v 
Tj 1€ xai Eoufj, Baousi v" &véoov 
méuoar' ive0s wuyzy & qz ——— 


585. dvaxaAdoOay Med, '" — $891.xar& y&iace Vict. Stanl. 
, yatózovg C. ) Canter, Sehuetz, Pors. 
y& nórove G- ES .. Butl. Blomf. 
yanóvov; Mosqu. . xut yai» À. B. C. Cant. 
7. diónovg Viteb. ; 1.2. Lips. 2. Guelf, Ox. 
586. 1d o0? &yeg1éoo» v. l. B. Ald, Rob. 'T'urn. v.1. H. 
»sgO£ot» L. ap. Butl. Steph. Brunck, 
.. wtgrfgo» Ven. 2. cod 2886 599. gii d z9Jóvio. Blomf, 
587 LAE C G H L 593. TES MerrQen d 25, 2. Guelf. 
" e E " e « . losqu. ob. 
vs AL DB. Rob. , .* &veprtom» À, B. Cant. 2. 
V.» SO Cteph. — Guelf. ap. Butl. 
"oíofvc A. B. C. Lips. 2. .., , , 
Ox. Ald. Turn. 594. £vrp D ev A. L. Guelf. Med. 
 nocoflvoa Guelf. ado ju. Schol. 
ng£ogi; Mosqu. Viteb. ; H ue ob. urn. Vict. 
Apsopog Vict.Schol,A. Stanl. . p UAM. 
Brunck. Schuetz. Porson. »g8e B. G. Brunckius, 
Blomf. Bothe. In non- - schuetz, 1. 2. 3. Pors. 
nullis MSS. eam lectio- Blomf. Both. 
nem occurrere verisimil- . wvy&» Ald. Rob, Turneb. 
limum. : Vict, Stanl. Both. Pors. 
588.90 1? cb v. |. B. . Schuetzius 2. Sic MSS. 
' gU ye conj. Pauw. etiam pauci, quantum 
OoAXuor; mavult Arnald. ] videtur. 
ini yüs G. vo» daptiov wv» G. 
i10 yi; est vulgata. wur» A. B. C.L. Med. Cant. 
589. 9^ é. Guelferb. Brunck. . 2. Mosqu. Guelf. Lips, 2, 
Schuetz. Blomf. Botheus.  . Schol. B. Brunckius, 
o? Lips. 2. cum paene o- , Schuetz. 1. 3. Hlomf. 
mnibus MSS. Schol. A. éc qc Med. G. L. Cant. 2. 
Ald. Turn. Rob. Vict. Mosqu. 
Stanl. Pauw. l'ors. st; qoc Blomf. 
Yn»oig Lips. 2. ég aoc vulgata lectio. 


— (60 -— 


& yág Té xen» duoc olós vÀéoy, 595 (630) 
póvog &v Ovnvoy mtépag moi. 
'H $^ dí& uov paxagísag ieodalucv Bacusis 
(C BoBaga cagnrj o 
lévtog và mwvaíoÀ' alavíj Óvc0goa f&yuard; — (635) 
mavtdlay yn | . . 600 
Óiafodoo - m 
vépütr dpa xÀó& nov; 
241À& o0. uou T v6 *ai &AAos q00rloov üytpóvi; dyt.d. (640) 
Qaíuova utsyavyr 


etg. &. 


Vórc". aivécat! ix Qóuov Ilipoáv Zovowtwg 0:dv 605 
dp T& xaxó» absunt 599.ivrog Rob. 


. ! 595. si 


"INMosqu. 

ve pro 7; Ald. Rob. 

&xog Ald. Turn. Rob. Vict. 
&1anl Sanrav. Dutheil. 


Botheus. Omnium quan- . 


tum videtur MSS. lectio. 
d'zo; Pauw. Pears. Schuetz. 
Porson. Blomf. 
xaxó» Guelf. 
dxaxóg Cant. 2. 
«axdà» ceterorum librorum 


Qdouata v.1. B. Mosqu. Rob. 


600. zavrdAaw? B. G. Cant. 1. 2. 


Schol. B. Ald, 
zavtüAowa T' Rob. in qua 

deest óiafodco. 
naviülavoa»! éym 


 navialoy* ceterorum libro- 


rum lectio, v.1. Schol. B. 
dyO9* Viteb. 


601. 9uaBag Mosqu. 


Onfodo conj). Pauw. repu- 


gnante Heath. 


lectio. 602. dp& Ald. Rob 
R . o« 4 " OD. 
$96 Pipoug A. v. 1,B. G. Ox. 603.,9« deest Rob. 


&yruóveg deest Ox. Ald. 
Ven. 1. v. 1. Guelf. Ald. éytuóva A. et v. l. -»eg 
IHigcag F. K. Lips. 2. " qreuóves Mosqu. 


' eiuovsg Rob. 
mipuc B. G. Cant. 2. Guelf. ueyalavyi) B. L. et alii for- 


cum pluribus codd. Rob. tasse SS. Ald. Rob. 


Turn. Vict. Stanl. cum Turn. Vict. Stanl. Butl. 
recentt. omnibus prae- 


ant. 1. v. J. Cant. 2. 


dat syadagrs v. 1. A. C. Cant. 1. 
» Both. qui «ege c. " Gael (in quo scholion 
. superscriptum pueyaAo0U- 
rm Ald: 1. C. Turn. yup»). Schol. " 
siu peyavxf, A, Pauw. Abresch. 


eio, À. G. Ox. Cant. 1.2. 


F. K. Li»s. 2. omnes. runck. Schuetz. Pors. 


Blomf. Both. Áp. Faehs. 


aene codd. et ceterae. 
edd. 605. ve" v. 1. B. C. 
597. poi Med. L. Hood» C. F. 
596. Bie gat* ze gagmr Rob. IIcgoáüv àv Mosqu. 
. .0q B. | 9: C. F. 


. B — —a€Óá nom. UI 
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méumers 0. dvo, 
ofo» ovrt 
Jlepoi; ol. éxdÀwwpey. (64s) 
'H qílo; dvjg, qoc UpPoc, qa yàp wixwOtw . 
qn. erg. p. 

"iüoytbg Ó' dvamoyurnóg dyvtígo, "Midowtig 610 

daptiov, olo» dvaxra Zdcpuay- dé. (6s0) 

606. záunsros Med. ckius). v.1. B. Cant. 4.2. 
zepmst' dye Rob. Guelf. T'urn. Vict. StanL - 

pyozs conj. Blomf. Heath. . 

607. olo» ovnso Guelf. . . — dig B. Guelf. Ox. Mosqu. 
onov Ald. pro od. iteb. Ald. Rob. l'auw. 
oU "9 mavult. Pauw. (Schuetz. et Buil. diver- 

y' oine prima in olo» »& e Guelf. enotarunt.) 
correpta Butl. d» i v. 1. A. v. 1ÀÓ B. L 
. tTÓr ante oio» inseruit Both. - Med. 

608.ala. G. Mosqu. dvsínc cod. 2886 ap. Faehs. 
xadvyey G. Brunck. Schuetz. Herm. 

609.9 qíiog, 7 9loc dxxo Ox. Pors. Butl. Blomf. 

Ald. . Turn cosy cod. 2787 ap. Faehs. 


4 9ilog üy8og rdqov B. F..  "4iduve; Med. A. Mosqu. 


cod. 2785 ap. Vauvill. . Viteb. Cant. 1. 2. Guelf. 
Ox. Ald. Turn. v.1. Steph. Ox. Brunckius, Herm. 
$j qoc órOog sine TÓÁQOU .  Schuetz, Porson. But. 
M numerus major. Blomf. Both. Lachm. 


Schol. B. Rob. Vict. .. »3 33. 
Stanl. Brunck. Schuetz. "MiüovtU Guelf. ap. Schuetz. : 
Pors. Both. Butl. Herm. *Aidursó; omittunt B. L. 


Elem. doctr. metr. p. 744. - Ald. Rob. Turn. Vict. 
&r»9no, qíAoc 0z9oc Burneius, Stanl. 
Dlomf. Vi0ertÜ utrobique scribere 
dri , qoc Oy9oc Herm. mavult Blomf. 
lem. doctr. metr, p. 714. 611..4agaie» oio» üvoxra Zagti- 
Posterius 7 abesse posse d», 4$. Sic MSS. et edi. 
censet Àrnaldus, Butlero . tiones vett. omnes, Schol. 
repugnante. A. Brunck. qui v. foede 
i pro gilàa Mosqu.  - jcorruptum judicat. 
$45 error typ. ap. Blomf. olov v. 1. Schol. A. Schol. 
610. &»vazouzróg Mosqu.  ' B. et Schol. codd. A. B. 
dxonounxóc; Med. ) ap. Brunck. | 
?^4iüw»sv; Ó' avis zaoeio» Zagtioy olov. dvaxta mapsi- 
ol &voax:a dagtuty Schol. | ^ — voi 46 Herm. De metr. 
dri A (cum scholio ei9s olo» dvexta dapsiáva omis- . 
dvonépuo; unde deine so aptior. Herm. Elem. 
olim in hoc cod. exsti. doctr. metr. p. 114. 


tisse jure collegit Brun- 4dogüov: elo déroaxta da- 


- 


— 6a 


Olre yàp &»0pac nóv. 
| ' &roug. 


eteoAÀv molauopédgonsr 


dvr. . 


Otourorog 9' baxljoxero Iléooeu, Geoujerop. i 


Joxey, ài). ospatóv eU. énodoixu. 9à. 


Ben» Goyatoc, 
(5 0 feq 0i Txov 


(6ss) 
erp. y. 615 


J 


316" ín" àxpov «ógvufiov 9yPov, 
sgoxófamroy 710005 einer déípcy, 


de Pors. Schuetz. 
lomf. qui tamen 
jcabatur legen- 


at 


AMA . olim sus 
: dum e 


,9eiov, sé Schuetz. 3. 


oiov &yOxtO, qiie» Zagtior .. 
Butl. 


da in dagtioy à &vexta! sq 


o 
dagtiov, zóv dvuxra dagti- 
""éya. 34. Lachm. p. 33. 


Zogs &»' legendum pro- | 


en onit Heath. 
612. n0v' Guelf, cum MSS. o- 
D. mnibus, Ald. Rob. Vict. 
Turneb. Stanl.. Porson. 
tom Blomf. 
5 s4»0gac uiv nos' vel d»gag 
JAov:rer" Pauw. qui prius 


: 
uvógac  Torort — Abresch. 
eath. Brunck. Schuetz. 
"^ Both. 
ztoAeuoqógoisi» B. Mosqu. 
rai; omissum Mosqu. 
613. 9eojsjotoo  Ó^. &x.. MSS. 
quantum videtur . pluri- 
mi; et editt. vett. usque 
ad Brunck. Sio etiam 
Schol. A. Pors, Herm. 
Epit. doctr. metr. p. 276. 
. 9sojjotoo 08 xixlyjoxsro B. 
Ud » ap. Faehs. Sms 276]- 6 
c £0 Li cod. 288 
KE Brünckius, 
Schuetz. Blormf. 


mavult ob sequens J'cop, - 


. 
LAM r 


t 


Ilégooie abundare | post 
S$tanl. judicarunt Pauw. 
et Heat 


614. Fox! énel óxoorróv. E: fgubd- 
xs; Pauw. 
sj "qeDobrer* ;; Butl. : 
tU y' énodoxe: $$ Both. 
axe» émel orpató» &0 émo- 
Óoxt 9í vulgata lectio, 
quam expuncto 34$ reti- 
net Blomf. suspicabatur 
autem om Uxsy msi 
&)Utv., 
Extiixer Cant. 1. Schol. .B. 
érodóyn. Fabri et 'Heath. 
conj. 
615. Boliiy Med. Guelf. Cant. 
. L. Sextus Empiricus 
dv. Math. I, 313. Rob. 
Turn. et sic Victor. in 
Comm. super Aristot. À. 
Bà; p.209. v.1. H. Steph. 
jy» Mosqu. cum codd. 
Ad ribtie, chol. A. Schol. 
T Eustáth. ad Odyss. T. 
. 1954, 25. Ald. Vict. 
tan]. et recentt. omnes. 
 doxodoc 'omissum. Mosqu. 
4, 'e«groiog Boly Botheus.: 
616. De fiij» et Bak vide 
v. raeced. 
- M9 D (xov suspicatur Seid- 
erus .De vers. dochm. p. 


i É tcov flo» Botheus. 


1 


6T. P ut Mosqu. Viteb. 


Guelf, . 
618. éffagie suspicatur Blomf. 


* 


4 


| 


" 


B 
, 


^ c 69. 


620. 


veígus 


63 


Bacsov vieoac ' . 
 .Qálapo» Tipovoxoy. 


[doxes m&vtg -Gxorxé 
OTOg Xue Te. 


y: 0b" ) 


xÀong véoe. yn. 


Oéorora Ósonórov quyQOt. .. 
Ztrvyía ydp Tui; én^. dyÀog menóvaroc 


veolaío yàp 105 
xat Ttc ÜhcÀt- 


Med. G. Cant. 2. 

x. Guelf. Viteb. Seid- 
lerus p. 198. : 

Tijg; .ceterorum codd. et 


editionum ommiumneque : 


non Schol. B. lectio. 

zupáoxov À. B. Guelf. Ox. 
Cant.:2. Mosqu. Schol. 
B. Ald. Turn. 


TIL UOX (Y G. 
zipovaxo» Schol. A. MSS. 


.plerique,Rob,Vict.Stanl. , 


recentt. omnes. 


— ZdaQsi' iva Both. 


(660) 
620 


A , 
. Kt. Y. 
» 


625 (665) 


N 


Post ol.adjieit oj, ol, ai, 
. «& Cant. 1. 
622. 0g staivóxagas xÀpng Blomf. 
ónoc . y. aiwd 16 conj. 
.. Pauw.. 
623. xàvtig B. Cant. 2. . 
xÀvye Ald. . . ; 
. .. &y9x Cant. 14. 2. Guelf. 
62^. Óconótt ie ósoztóvov G. 
625.0v' yàp G. 


. supüvVoxo» vel énipoccxoy 


624. 


^Abresch. . . 
"toov Mosqu. Rob. Blomf. 
3 Pause repugnante Heath. 
sias7Q Turn. ! 
"&rtQ Schol. À. cum cete- 
teris MSS, et. editt. 
üxoax£ deest Guelf. 
HE MSS. et Ald. 
ob. Turn. Vict. Stanl. 
Brunck. Pors.. Schuetz. 


626. 


621. 


Tig énoaylse G. Cant. 14. 2. 

énaylvc ric C. Ald. Rob. 

er logs Tig Turn. 

tic-g &yivc Guelf. et MSS. 
plerique, Vict. Stanl. re- 

^. centiores omnes. 

tig for! dylv; Mosqu. 

ysoAsa Cant. 1. Guelferb. 
Schol. B.. - 

ytoloig Mosqu. 

xur& y5c; Guelf. Cant. 2. 
ap. DBlomf. 


«uiu yj» Cant, 2. ap. Bul, 


2.: Seid. Herm. Elem. |: 


doctr. metr. p. 255. 268. 


LI 


Etiam Schol. À. aged» . 


'exhibet. 


 4aegsi d»? of Pàuw. 


' dugit dva Siébelis p. 123. "^ 
utl. — ] 


Zoagri invo; Blomf. qui 
ol 


&vaE vel Zfagst" d»a. 


dagri' dy& Schuetz. 1. 3. 


im conjecerat: Zag5ü' |. 


xura yag Blomf. 
i ài3 " 
wuüru ug ceterorum libro- 
rum lectio. 


. (rróàeAs v. 1. B. Ald. Turn. 


Rob. Vict. Stanl. 

Diuig À. B (Brunck, et 
Faehs, testibus). Cant. f. 
2. Viteb. Guelf. Brunck. 
5chuetz. Porson. Blomf. 
Seidl. p. 198. 

0)404e Mosqu. 

QÀ0AEY Med. B. ap. B&tl. L. 


» 


— 604 — o. 


Baoxs narto xoaxe dfapuáy- oi. 


44i oi a? oi. 


émo. (670) 


*Q. moÀóxAavr& gíhow: Ocvov- 630 
sí vàde Ovvara Üvrava. nepl 1d oq 
Óidvua Ui&yor ÓUuauagsia 


"&og y4 140; 


628. 7:59» conf. 621." 
. zavg Ald. et Turn. 
zarsQ ceteri libri. 
Zagsid», ol. conf. 621. nisi 
qued Rob. Zfagéis ot. 
'* Conf. jfruaeterea 621. 
629. at ter Ox. Ald. Rob. 
630.7toÀvxÀavegg K. - 007 
631. 1/rag 0$ pro ré rdÓs Lach- 
mannus De'chor. syst. 


- 18. 

Be biora Ovrdora À. B. F. 
G. Ven. 1.2. Cant. 1.2. 
Guelf. Ald. Rob. Turn. 
. Heath. Brunck. Schuetz. 
v.]. H. Steph.Butl.Lachm. 
dgra semel 4A. ap. 
Brunck. Sic Bothe. 

Óvrara Óvydaza Viteb. 

Üv»dra Óvvása MSS. non- 
nulli, Schol.A. Vict.Stanl. 
Pauw. Pors. 

Óvraza Óvrazà Blomf. 


Additum y gor cé Turn. . 
t 


tá cà abest Rob. Pauw. 

od abest Viteb. Ox. 

vi abest Schuetz. 2. 

nég.00^ 0x Lachm. pro 
vülgata zsQ; Tá od. 

zxai0) TQ OÓ pro meo) tà OG 
Blomf. in notis. In tex- 
tu vulgatam servat. 


maga vayoU ys pro sri 1G 
.S& Bothe. 
632.0:07ug  Blomf. in notis, 
in textu vulgatam ex- 
hibet. 
1:0) Qi0vpa Rob. 
óib)ga Lachm. Brunck. in 


notus. 
Oibvuo est vulgata. 


(675 
é5é- 


i 


0ix»os«sy Ald. Turn. Pauw. 
Heath. Brunck. Schuetz. 
Üudvov' üy et Ud»voev conj. 
Brunck. 
yos! à». Siebelis p. 127. 
Ü.a»yosy Rob. 
0usyo:e Mosqu. B. ap. Butl. 


'éuxyow» A. B. L. Oxon. 


;zuelf. Cant. 1.2. Schol. 
A. Vict. Stanl. Canter. 
Pors. Butl. Blomf. 

Ovovoo» Bothe. 

04 dvowuy Blom£. Lachm. 
pP. 73. qui vocem seq. 
expunxit. 

0" áudgtia B. L. Ox. Guelf, 
Cant. 1. 2. Ald. Turn. 


| Óauagra Schol. B. 


633. 


&puagrruasa v. 1. Schol. A. 


&uogtía cod. 2787 ap. 
Pf aehs. Ita Blomf. in nb. 
tis, in contextu vulga- 
tam exhibet. 


zc X OX tüÓ0s lurn. 
Vict. . pas Blomf. 
Butl. qui tamen s:4Ó' 
scribit. - 

sáca deest Med. ap. Butl. 

cá omittunt Med. ap. Blomf. 
A. B. C. G. H. K. L. 
Cant. 1. 2. Ox. Guelf. 
Ald. Rob. Brunckius, 
Schuetz. Lachm. Blomf. 
in notis. 

sa05j y& G. H. K. L. 

züca yá váüs Ald. Rob. 


- sdóa 


- 0. -———RÓ—- - 


"4 


—— 6 5 —— -T 
iápéwó" al voloxaÀuo: 
vdtg vato, dvatg; —— — . 635 


| AAPEIOZ. 
'Q mor& morów, jx 9^ 5fÜuc dps 


. E 
Ilíocot yegouoí, síva. stólag move? rtóvov; ' 
Gzéve, wéxonrot, xai yapacotrot TtéÓ0y, | (620) 
Amoccy Ó' xor Tv éugv Tágov méÀAaG 
vago, yoàc Óà moseusvtis Abas, | 640 
Outg Ó8 Op5grdr! &yog éor Ttc T&gov, | 
xci syvyoyoy oic ÓpOidtorrig yog M 
oixrocg xcÀso86 u'- &cré Ó'. oUx tUebo00Y (66$) 
vd0e B. ap. Butl. 639. 4evoe» Cant. 1. 2. Guelf. 
zjà0 B. ap. Brunck. Heath. Ald. Rob. 
Brunck. Schuetz. Butl. ^^ xu Ald. - 
Blomf.in notis, Lachm. 1q»0  égr» Blomf. 
TüOs À. ZEE séqov nde; Med. A. B. 
"co, Blomf. in not. Both. 3uelf. Cant. 2. Viteb. 
634. éképvyv? Med. Salvin. Brunck. Schuetz. 
i£cg Oro: Blomf. in notis, Blomíf. 
. Lachm.- 718A 6 i Ald. Turneb. 
at expungit Blomf. in . Rob. 1ct. Stanl. Pors. 
nótis. MSS. etiam, quantum 
Ép919^ Both. videtur, nonnulli. 
&épOuO Ceteri. ' siipgov "tec Both. 


635. &va:; vásg À. B. Ox. Cant. 6À0.mgsvuev)c A. B. Cant. 2. 
1.2. Rob. Heath. Brunck. Guelf. Schol. B. Rob. 
' Schuetz. auw. Both. Ea lectio 


dvasg évatg mob tough arridet etam Sehuetzio 


cod. 2797 ap. Paehs. " *o vul . 

dvasc dvaeg moi rQujone G. — (i, n ob. gata. 

&vatc &vorc MSS. plurimi. 642. oó iori C Cantab 
Ald. Turn. Vict. Stanl. :é 2. Mosqu Viteb. Gr 


Pors. Blomf. Lachm. : 
&yasc semel Both. üggailerr MSS. lurimi 
636. v nolla Ab Schol. B. Rob. v.1. Turn. 
rd re cope o DLL Peg 
Blomf. , 643. xaAsioO ai u? Med. ! 
637. yuooio? Cant. 2. Ald. xalsuOi u^ A. B. H. Cant. 
yngaàso, v. l. B. : 1. 2. Ox. Mosqu. Viteb. 
638.1agoccosro) L. Schol.A.Ald.Rob.Blomf, 
aDéyt) pro aréyei Both. xaAsit8 uU. Turn. Vici. Stanl. 
Hic posuit v. 640. Both. Brunck. Schuetz. Bóth. 


IIEPZAI. E . 
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&ÀÀeg Tt mr&vrOc, qoi xarà yOoróg Otoi 


A«Beiy duslvovg cloiv 9) usOiévon. 645 
"Oucg O^ éxeívow; éOvvaoreUoag yo 
íjxo: r&yvra 0^ dg usumvoc c yoóvov. —— 
T( (^ joxi Ilégoo:g veoyuóv. éugsDg" nawóv ; (690) 
| XOPOX n 
Zéfouot uiv. mgocidécOa, org. 
. o£fouo: 0^ dvvíe Mio — . 650 
céQcv, Goyolo noi vagfa. 
: 4.4 PEIOZ. 
"44A Énei xévoOtv rÀOor coig yóoig menauofroc, 
p vt uoxtovoc w0ov dÀÀà cvvrouow Àéyov - (69s) 
&mé, xai giégouye m&yvo, vv $u]y ciódc  ueOtlg. 
| XOPO3. | 
Aéopos uéy. gagíaaoc at, dyr. 655 


MSS. quantum videtur 
nonnull. 

. .  &v80okov» Mosqu. - 

oUxsu' E£o0o» Ald. 
644. 9? oí L. 
0r: pro oí Árnald. Abresch. 
ot xate&yJóvxio, Ven 1. Ald. 
.Qge Óv»acrtvoag B. cuius 
v. l. vulgata. 

. é&y ÓvraoseUca; Pauw. 

. eM. 3À9o» v. 1. B. " 

rüyv». Og dusumroc Ó' og 
Cant. 1. 

Tdyvya omnium praeter 
unum J]ibrorum ]ectio. 
Schuetz. 3. Herm. Elem. 
doctr. metr. p. 121. 

"sdyvyu Pauw. — Brunck. 
Schuetz. 1. 2. Pors. But]. 

JSRyU»ac, og conj. Prunck. 

rà yv»& Blom£. Kuhnius ad 
Polluc. :VIl, 24 p. 703. 
Herm. Praef. ad Eurip. 
Bacchas p. XIV. 

seayUyac Heath. 

Xoó»o v. 1l. Cant. 2. 


GÁ8. i. dry Med. Oxon. Mosqu. 
Ald. Rob. - 
.  »sr9o» B. 
650. &vrioy G. v. 1. Cant. 2. 
ávyríoy Mosqu. 
iytilctas K. 
651.7:eoi deest C. Turn. 
652. :3xo pro 3À9or A. H. Guelf. 
ant. 1. 
stezsiuéyou Mosqu. 
nensugua»yog Rob. 
653. ur, Stanl. Pors, | 
p) *: Brunck. Schuetz., Blf. 
paxigrjpoa Med. Viteb. G. 
L. cod. 2785 ap. Vauvill. 
p. 105. Pauw. Blomf. 
p^ üxerfoa Guelf. 
pyua xsoifoa Rob. 
poxeoríoa v. 1. Vit. Schol. A. 
Schot. B. Lectio vulgata. 
Asyaw deest Guelf. K. Cant.2. 
654. ai0 Ald. Rob. 
655. 0sloua; À. B. cum MSS. 


omnibus, quantum vide- 
tur. Ald. Turn.Rob.Vict. 
Stanl. 


Ocoua. 0" dvtía qdoOon, 
AéSag OvcAexza qioiwur. 


44A4PEIOZ. 
"AAA éne&i Ocog nahaiy col gotyóy dvOlotaro:, (300) 
và» du» AéxrQcow yipoux EUyvou^, cUyevig yivos, " 
xAavouaro» Ànbegc vv0s xci yócv cagég Tí uoi 660 


Aékov. 4»09onua 0' Gv vo. v]pat ^ v víqor (Spots. 
IIoÀMà uiv yàg ix OaÀdcaue, moÀÀk Ó' éx yéocov «ax& 
yivesat Oyz10i;, Ó udcooy Blovog 5» v«05 moóoo. (vos) 


Óéouas, "Pauw. —Abresch. 661.d»eiga pro diróodiawa Guelf, 


runck. Schuetz. Pors. ó' d»n 
Blomf. Both. y9Q 0' L. 
656.0síoga, et Óéouos vide v. &xrüyos Ald. v, 1. H. Steph. 
raeced. d» tuyo: Med. Ox. Mosqu. 
qgacOac. Pors. Blomf. B. cj. H. Steph, Blomf. 
9üdgO9a, Impressi omnes. ó» vróyp Viteb. 
Utrum in MSS. incertum, évrüyg G. 
Qdcos Cant. 2. éyr)yos Turn. Rob. Vict. 
651. bookexta gíAoigw desunt B. Stanl. Brunck. Schuetz. 
Oiolsgro qilows, Cant. 1. Porson. Both. Sic MSS. 
« Rob. nonnulli. 
658. zaAlalov ap. Butl. mole» :662.xyt9000 Schuetz. Blomf, 
ap. Blomf. Cant. 1. 2. aégoov Ald. Turn. Rob.Vict. 
gosróc B. tanl. Porson, Both. Sic 
coi ante nos Pors. Blomf. fortasse MSS. omnes. 
Both 663. yiyeras L. cum ceteris MSS. 


oth. 
a»Oiorauoa, Guelf. 


quantum videtur, Ald. 
àd»vOistaza, qaysgó» Mosqu. 


ob. Turn. Vict. Stanl. 


dvO nieto, malunt Vakef. Brunck. 
Butl. Blomf. yiy»sai Porson. Schuetx, 
659. ala" Eóvop^ Cant. 14. Blomf. 
yt9goix Evvop Guelf. zixzeros conj. Schuetz. 
y"oaux EXvop! Ald. 4vitoig Ald. 
yngauà Evvvou^ Rob. O9vqroig. udodo Both. 
ynoaux Ox. Béoroc fj» rad 7000€ Med. 
yeonet tivo, est vulgata. A. K. L. . 2. Cant. 
Uycyno Guelf. 1.2. Vit. Brugck. Schuetz, 
660. xÀevouéro» B. Vit. Pors. Blomf. Both. 
xAcvudro» vulgata. Bíota » ta05 ngBao9:» Be 
»yev pro yóe» v. 1. Cant. 1. ap. Butl. 
zi uos Ald. Rob. Pors. ó doce» og s» taÓf 
cagQég *« uo, Blomf. "19000 B. ap. Brunck. 
T& uoi ceteri. ploc 3)» C. 
v. 660 et v. 661 locum Bloxoy éyza9  zoóae Guelf. 
mutant C. .. fos fi» nex 5j ngóoe Ald. 
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ATOZXE A. 
sà Booróv nárroy bntpoyov OÀfov «Urvyrj móruov, 
Gg éog P&Arvootg avy&g "Aou, LnÀoróg ov | 665 
Bíozov sVatcova IIépocuc, c) Üc0c, Óujyoyto* 
yüy vé ot &gÀo Oayóvra, vtoiy xoxàv iody BáOog- 
márra yàg, dat; dxovoy uüDoy &y Ggayei óyo. (710) 
Zomenóoggro: 1& IItgoov mocyuad^, cg ci&y noc. 
4APEIOZ. 
Tín rgóno ; LoitoU xig Ot oxnmnrós, 7 ovácig móla; 610 


1 


Bloc 5j» ra945 noóoo Rob. Tignes d» Ó*0g suspicio 
$jv Velos tag; 10000 Turn. lomfieldii. 

ict. Stanl. MSS. non- 667.»b» 10 K. 
0à pro zs conj. Schuetz. 
7t pro rs Boissonadeus in 


VVdl£. Anal. Ill. p. 83. 


nulli, sed non multi. 
664. Dgest personae siguum Ald. 
àno»ro» À. 


sürvy'] nóruov» Med. Ox. B&poc Guelf. 
Mosqu. Ald. 668.üxovoy B. cum omnibus, 


eUtvyEb mórUuo vulgata. quod verisimile, codici- 
665.6c £o; Med. B. ap. Butl. 
K. Guelf. ap. Bull. et 
. multi alii MSS. Turn. Schuetz. 1. 
Vict. Canter. Stanl. Pors. &xovos Pors. Schuetz. 3. 
Schuetz. 2. Both. Blomf. 
0c Foc B. ap. Brunckium, dy deest H.. 
Cant.1. 2. ap. Buil. Guelf. Aóyo Ven. 1. v. 1. B. C. 
ap.Schuetz. etBlomf.Ald. Ox. v. l. ap. H. Steph. 


Vict. Stanl. Bxzunckius, 


6 fgg Rob. qui tamen eam lect. cum 
0c 9^ Éwg A. Cant. 2. ap. óvo confundit. Ald. 
Blomf. qui tamen paulo urn. Pors. VVakef. Butl. 
ante óc teg ex Cant. 2 19óro Cant. 1. 2. cum aliis 


bus. Ald. Turneb. Rob. 


annotat,Brunck.Schuetz. 
1. 3. Blemf. 
&Asvoac Ald. Rob. T'urn. 


forsitan, Rob. Vict. Stanl.. 


Brunck. Schuetz. Blomf. 
Both. 


. , WictStanl.Pauw.Brunck, 669.1à «6» Ilsgod;j» Ald. Rob. 

»« Schuetz. Pors. Butl. &ULEy TiYL v. MEME 

' Fievaots Med. conj-H.Steph. érog sins» C. Ald. Rob. 
conj. Stanl. Blomf. Viteb. 


Devoig B. ep. Butl. C. K. sixéi» moe. Guelf, Est le- 
*. ap. Bud. | ctio vulgata. | 
Devorc v.l. B. ap. Butl, B. 670.5060 -pro vgóre Mosqu. 
et K. ap. Blomf. Cant. uov v. l. B. C. Cant. 1. 


1. 2. v. l. H. Steph. 
&Atvoa ic Guelf. 
avyaüé tevoxc Bo'h. 
$66. ev0n/uoya Cant. 2. 


Aowobt B. v. 1. C. etc. le- 
ctio vulgata.. 
- $ÀUcy Mosqu. 
zóÀeoc Mosqu. 


o 999. 


ATOZXZI.A. 
Ovdaud;: dÀÀ' dup' sd0vag müg xatépOaoros orgavóg. 
4.4 PEIOZ. 
Tí; 0' &udw éxcies mai0ey &orQotrAdte ; qpacov. 
ATOZZ.A. 


Oovpioc XégEne, utvooac vt&ácay fjmsíoov nÀáxa. 


(1s) 


4 APEIO Z. 
Ilibóg 7] vavrgg; 0? née» vjv0' Ópoparev 1dÀoc; 
ATOZ2ZZA. 


"duqórtpa* OinAoUy u£rcomov sj» Ovoiy oxoartupator. 
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/— AAPEIOZ. 
Ilóg dà xoi croarÓc rocóo0t nitóg Zvvotw nto»; 


671. ox Rob. 
"40s9veu; Ald. Rob. Vict. 
Stanl. Pors. Butl. Both. 
; MSS. auci. K. Ven.2 
A95»uc Á. B. G. K. Ven.2. 
Cant, 1.2. Guelf. Turn. 
"Brunck. Schuetz. Blomf. 
Oui Ooprus, Ald. Turn. Vict. 
tanl. Brunck. Porson. 
Schuetz. Sic fortasse ali- 
quot MSS. 
xa:spoagta, B. K. Cant, 2. 
: Guelferb. Mosqu. Viteb. 
Rob. Blomf. 
xatépO'agro Cant. 14. 
arido. B. et K. ap. 
Butl. Ven. 2. 
 grtQuróc omissum Mosqu. 
672. kotporylAate, Ald. 
Comma post éo:garylatot 
Blomf. 
67À. ns[óg Ó' d vavrge méigav 
Cant. 2. 
7ELOg 4j vü/tgg ye meer 
uelf. 
zeLoóc 4] vavego xai méloay 
Viteb. 
vjyO* épdigavsv nsiguyCant.1. 


lpogavs Cant. Z2. 


Guelf. Ald. Rob. Turn. 
Schuetz. 2. lta etiam 
Schol. B. 
615. otov K. Ven. 2. Guelf. 
r097z0y v. XL. Guelf. cum 
ceteris libris et Schol. B. 
6oi0i» GrQattvudto: À. H. 
L. Cant. 2. Guelf. 
Qoiot» argatzAdto: Med. 
Üvoiv orgeimAdio: B. ap. 
Butl. Ven. 1. 2. Cant. 1. 
Blomf. 
ovo» orgotnud:o» K. ap. 


utl. 
atpazevudtoi D.ap.Brmnck. 
Ot Blomf. 


e:gatyAdtow v. 1l. B. Ox. 
osqu. Viteb. (in Mosqu. 
et Vit, óvoi» ulümum 
locum tenet.). . 
Grigotevudtoy K. ap. Blomf. 
' Óvoly otgatgto» Ald. Turn. 
Vict. Stanl. Pors. 
. Óvoiv o:gotsvudtow Rob. v. 
|» LH.Steph.Pauw.Brunck. 
Schuetz. Butl. 
Üvi» argatevudroi Both. 


Mosqu. 676.z0gó; às Staul. 


ATOXZ A. 
Miyyarots EtvEm "EAMc nop8póv, dor Pye» mópgo». 
44PEIO. 
Kai só^ SEéngasty, eore Bócnogoy xAdco: uéyav»; — (720) 
ATOZZ.A. | 
"R0 Bra vvopao 06 mo) Tic Oouióyov. £vrmyaro. 
4AAPEIOGS. 
(i u£yog vig TjA0t Da(gmv, dore uj goord xoAdós. 680 
| ATOZZ., | 
*àc ley vélos mágtari olov Tvvotr woxós. 
4APEIO X. 
Kai vl 07 nodÉ&ow aíroig 0^ Émorerdttte; 
. A4 TOZZ A. 
Navtixóc orgoatóc xaxeOtg nióv Amt ovoatÓv. — (225) 
4APEIOZ. 


"Q0t mapjon» 0à Aaós mág xarépbGagra: dogl; 


j»vos Cant. 4. 2. Guelf. . cari licet. Ald. Turneb. 
Ald. Turn. Rob, Rob. Vict, Stanl. 
vyvgt» Blomf. 680. nine» 59e» A. 
»vgey vulgata. 681. i|vvoe Guelferb. ap. Butl. 
677. fiy Ald. Cant. 1. 2. Mosqu. Ald. 
|. $:0guó» Cant. 1. Turn. Rob. Schuetz. 2. 
678. é&éngate Cant, 2, jvoev» Guelf. ap. Schuetz. 
ica, Med, cum ceteris libris. 
679. 00^ Rob. 682. modteow B. 
evoczei K. 9 ' Turn. 
yvoluy v. 1. B. &nicteyatero B.Ox. Ald.Rob. 
yvounzs conj. Abresch. 683. 0T9az0» omissum Mosqu. 
, 7toUtig vel zov vic edd. vett. 684. mouniógy Ald. . 
Stanl. et Porson. zov tig «e pro 0à G. K. 
praebent. ó8 omissum Guelf. 
"ov tig Schuetz. Aaóg nüg A. B. G. K. L. 
í nov sug Blomf. | Med. Cant. 4. 2. Guelf. 
tvgyoro Med. A. Viteb. v.l. cod. 2787 ap. Faehs. 
Guelf, Brunck. Schuetz. v. l H. Steph. Heath. 
Pors. Blomf. Brunck. Schuetz. Pors. 


evrjyoro Schol. B. MSS. Blomf. 
nonnulli, quantum suspi- Ttg Aaog cod. 2787 ap.Faehs. 


ATOZZA. 
Ilgóg taÀ' c Z'ovocv uiv &otv nàv xevavdolay otéve... 685 
A44 PEIOZ. 
"Q mómo: xtÜw dowy/c xcnxouolag cspatoy. 
ATOZ X 4A. 
Baxrgiov À' élu mavórs Óguog, oUdé vi; yégov. 
4 APEIOGZA. 
"f. uéktoc, ota» do" fjr» tvuudyev dnoat. . (730) 
AT O2 X 4. . 
Movada dà SégEn» Komuów qaow o) noAÀo» uéza .,. 
- 4.4 PEIOZ. 

Ilóg ve 0 xai noi z&kvtzd; doni ví; atovgola ; 690 
Rob. $tanl. Sic forsitan Schol.A. Ald. Turn. Rob. 
MSS. pauci. Vict. Canter. Stanleius, 

zág oroatog Ald. Turn. Vict, Brunck. Schuetz. 1. Pors. 
xaiépagroai C. Blomf. Both. Boissona 

685. xsvavü0gía Med. Ald. Rob. deus in Wolf. Anal. ]lI. 

in fine punctum posue- . 84. 
runt Pors. Blomf. nil 0i à: Schuetz. 3. 
686.xsüvfjg A. B. H. Med. xai "Oi tshevig; éori (vel 
Guelf. Cant. 1. 2. Mosqu. &cr;) A. Cant. 1. 

Viteb. Schol. B. v.1. H. xai noi rtlevig dor; Óà B. 
Steph. Schuetz. Both. cuius glossema: zog *6 
x£»yjc Ald. Turn. Rob. Vict. j &oxéros, xal TOL xa- 
Stanl. Brunck. Schuetz. v5prryos 10 Troya. 
3. Pors. Blomf. Sic MSS. xoi wj xaruyrd* £égrb v. |. 
pauci neque qui bonae Cant. 1. Cant. 2. 
| notae sunt. xotayrü v. l. A. 
687. Baxrgoio» B. xai 7t0L TeÀsvró Mosqu. 
»éog conj. Blomf. pro yí- xab "ij vsÀsvid C. 
go». xal moi zsÀevrk; £r,» Ald. 

688.49 Ald. Turn. Rob. Vict. et Rob. interpunctione 
Stan]. tamen neglecta. 

&o' Guelf. Pauw. Brunck. xai 7LOL Televi" £0 Turn. 
Pors. Schuetz. Blomf. et Brunck. colo in in- 

oig» Botheus. terrogationis signum mu- 

evuuazo» Cant. 2. Guelf. tato, . . 

689. Z$g£nc C. xal toi televrd»; EcTi Vict. 

gqoiv A. Guelf. Canter. Stanl. Porsonus, 

690. zog 1:5 0] ^. B. Cant. 2. Schuetz. 2. 3. Blomf. 


omnes forsitan MSS. xai soi; televtüv. " Ear, vel 


X0) st0L; TtÀtUTÜyp;  EOTA 
Boissonadeus 1. c. 
xai 70i TsÀeviGg; t0 
chuetz. 1. .. 


éy Óv£iy Both. 
yaoi» Óvoiy marg. Ask. 


yíqvgoar rai» vel v5» Óvoir 


Üeuxrspola» conj. Blomf. . 
hs Mosqu 


Bvxr(Q osqu. 

' 69g. Hic et qui sequitur v. o- 
missi Mosqu. 

Interrogandi signa omissa 
Ald. 


xai usque ad c»0s; Atossae 
tribuit TAM AM Heathio 
obstante, 

693. wei". l. vai P 
yavióyovg xgutel Ooqmveb 
p Both. d 1 pipes 

ost gcoaQy»y; edd. vett. 
Stanl. P rs, comma po- 
nunt. Sic etiam (Cant, 1. 
ui g 0c praebet. Ce- 
teri MSS. sellam inter- 
unctionem exhibere vi- 
entur. Colon ponunt 
Brunck. Schuetz. Blomf. 
toUró y' ap. Butl. prae- 
bent: Med. A. B. 
tovto y' ap. Blomf. prae- 
bent: Med. A. B. Óx. 
voUró y' A. ap. Brunck. 
Ita Brunck.Pors. Schuetz. 


TOUT & et zojrov y' B. 
ru - 


ap. nck. 


. — 4 — | 
. ATOZZ A, 
"Mautyor poA yéqupgay. iy Ovoiy Cwxrnola». 
44A PEIOS. 
Kai noóg ijttQoy otodoOct Ty0c; vor. Órgwvpor; 
] ATOZZ.A. 
NVaí* Àóyog «part? caquyqe voUró y" oix Éy ováow. (735) 
4. A PEIO JA. 
D royéla y^ 240€ qoroudr noütg: ig Óà maid  &uóv 
, 4606 dnéoximyer veleviriy Ocoqdscy: &yà) 06 mov . 695 


TolUró 1? Cant. 1. ; et Cant. 
2. ap. Blomf.. 

tovtó 1^ ap. Butl. Cant. 2. 
et Guelf. 

rovro 0^ Ald. Rob. Span- 
hem. ad Aristoph. Plut. 
v. 348. 

toro à Turn. Vict. Stanl. 
Arnald. (qui erdor, pro 
grdoig; legit, a Pauwio 
reprehensus.) Sic MSS. 
nonnuli quantum vi. 


D Blomf. 

TG * Blomf. 1 prae- 

Veerea conjicit: ^ capp 
toUUs, xoUx £». ord oig. 

694. vevzéio. Ald. 

voyei do" $À9e conj. Blomf. 
youov» Mosqu. 

pue deest B. 

"ptis 0$ 7rei0 C. 

z9Xti; Ald, Rob. 

é; 08 noi A. B. G. K. L. 
Med. Cant. 1. Guelferb. 
Mosqu. Robort.. Pauw. 
Schuetz. 

éc TóvÓs s. Med. ap. Butl. 

£g vs m. Viteb. Pors. 

ig zoai0 Ox. Ald. 

éc TO» 7r. 'Turn. Vict. Stanl. 
Brunck. MSS. non multi. 

ele 08 n. Blomf. 

695. ànéaxqyey. Med. Guelferb. 
Valck. ad Eurip. Hipp. 

ini «C Ald 
À e Cant. 1. 2. . 
Tum. Rob. 


La 


|. 
— 35 — 


à uaxooU yoóvov vxÓ' mÜyovy ixreAevsijoot OtoUs. 
AAA Óray GniUÓs Tic; aUtóg, 40 t0; OUYCITETOL, 


JNUv xoxey &owxe mtqyr) tory tUofjoÓe: qíioic. ' (740) 
Iloi; à' ipóg vd0' oU waradd Jjructr véo 0gacu* 
óortg "Eljorovroy igóy, QoUAov o6, -Ütcucuaouw 100 


7niwe oyyoay, óéovra Bóorxopov oov Otob* 

xci mógoyv uertQovOjuDe, xoi médoug oqvonAátoig 

srepufAeov, sroMrgy xékevOov ?jvvoty moAAo corpori, (745) 
Oyrvóg dv Ov. 03 nayvov Qe, ovx wlovAi, 


énéoxqysy est vulgata. Evvazrtero: Brunck, Schuetz, 
iyo 0  £unac B. Rob Pors. Blomf, 
696. uaxpoUc zoóvovg B. 698.m»y?» B. 
| pixgoU yoóvov Guelf. sipzo9a, conj. Butl. 
! puaxgoUt ToU XQ0rov Ald. giáog error typ. Schuetz. 3. 
| éxreAevis0nu À. B. Guelf. 699.75j»vcs Cant. 1. 2. Guelf. 
Schol.B. Viteb. Ald.Rob. Ald. Turn. Rob. | 
Turn. Brunck. Schuetz. 799.8; zig Ald. Rob. 
 éxersag C. iijozorro» Ald. 
éxvelegon, G. . ísegó» B. Cant. 2. Schol. 
éxselsvijos.y MSS. plerique A. Ald. Tira. Rob. Pors. 
. Blomt. teste, Vict. Stan]. Blomf. Butl. - 
Canter. Porson. Blomf. oov MSS. plurimi, quan- 
Lachm. p. 120. tum videtur, Schdl. B. 
697.0ns/0;y rig, v/róg Guelf. ^. ^ vict. Stanl. Brunckius, 
praeponitur pérsona 4T. Schuetz. Both. 
quam excipit 699 /4P. . :. (,; Ald. Rob. 
one rus, sung G.L. Schol. dic ceteri, 
A. Schol. B. Oso, uaxguy Ald. 


055/00; Tic, avtoU Schol A. » .R . : 
07:500 t6, xvtO0c Turn. Vict. 101. "imis Al d: ob. in erra 


Canter. Sianl: Pors. Sic "Vrbe; Rob. in textu, 
MSS.plurimi.quod autem zigas ceteri 
comma attinet, adhuc ? 


| 
sub judice lis est. itorra. pro yn Pauw. 
Mi t avtég, A, Brunck. Boonópov Qoo» OooU conj. 
Schuetz. Blomf. | Blomf. 
Xd Turneb, Vict. Canter. ; C 
Stanl. Brunck. " s p it ant. 2. 
. x5 v. l. B. adjecto scho- 703.70àv» A. 
o: ijyovy $ "Bgivis v. 1. j|vvos Cant. 1. 2. Guelf. Ald. 
Scholl A. Turn. Rob. Schol. B. 
z29 Schuetz. Pors. Blomf. qvos» Blomf. 
gvranista, — Guelferb. | et T04.Post d» commate inter- 
MSS. forsitan omnes, unxit primus Vict., co- 
Schol. A. Schol. B. Ald. Loa substitut Blomf. 


Rob. Turn. Vict. $tanl. Ovgrog é)» Mosqu. 


» 


«ai IIooudovog xoerijouy. ITog 1d0'; oU vócog qptróv '105 
&ye moid" éuóv; Oédoixa, uz) mtoÀUg nÀovrov nro; 
oUuüg GvÜQurmoIg yérgroat 00 qOdsaytog dgnoyr. 

ATOZXZ A. 


Tavra roig xaxoig OjiAGy &v0odow Oi)Roxcra. - 


(750) 


Oovgioc. Sépkno, Aéyovou 0^, og cb uiv uéyav téxvoig 


mÀoUroy ixr5oc ov» Glyui, vÓv 0^ dvav0píag imo 


110 


&y0ov aiyuatuv, tatrodor 0' DAfov ov0iy cibdvax. 

Toia0" é& dyOgiv Óve(Ón mtoMebug xÀiov xaxov, 

viyO" ifovAmoty xéAvOor, xoi ovodzeva! &g^ "EMa0o. (755) 
44 PEIOS. 

Toiyág oquv épyov écsi» &ngyaouóyor 


néywovov, aitiuvnovoy, olov .ov0éno 


Ss» dà Ald. Turn. Rob. 
Vict. Stanl, Pors. Blomf. 
Sic MSS. plurimi. 
Oed» re A, Brunck. Schuetz. 
"  Blomí. in Add. 
dfovMe Ald. 
705.70c và0. À. B. cum MSS. 
cett, Schol. B. Ald. Rob. 
Turn. Vict. Stanl. Pors. 
Butl. Boissonadeus in 
WV olf. Anal. III. p. 84. 85. 
zgóg vX0' conj. Abresch. 
receperunt — Brunckius, 
Schuetz. Blomf. Both. 
oi» Heath. 
T06.7óvog C. F. K. Cant. 1.2. 
Guelf. Schol. A. Schol. 
B. Rob. Vict. Schuetz. 3. 
on MSS al 
7I0Q0c . aliquot, quan- 
dos. videtur, Tia. urn. 
Canter. Stanl. Brunck. 
Porson. Both. Blomf. in 
Add. Schuetz. 2. v. ]l. 
H. Steph. 
TOT.voig qOdcacw v.1. Cant. 1. 
108. d»ügaai» óuiAdy Cant. 1. 
ójuÀó» d»0gac: Cantabr. 2. 
Guelf. Ald. Turn. Mob. 
109.Pro à9' voluit 9? Butl. 


145 


110. éxrzo90 Cánt. 1. 
cv» Ald. Turn. Rob. Vict. 
Stanl. Sic MSS. omnes, 
quantum videtur. 
Ei» Brunck. Schuetz. Pors. 
'" Blomf. 
&va»yügla Ald. 
TA4. dxud tsi conj. Stanl. 
cvta»yo» B. 
112. xÀvo» zolÀdxi; xaxóyv Guelf. 
113. iBovAsvos Cant. 1.2. Mosqu. 
Ald. Turn. 
114. tj». yápg pro zo:wag C. 
Inter hunc et praeced. v. 
quaedam intercidisse et 
v. T16 post v. 720 col- 
locandum esse censet 
Jos. Scaliger. De emend. 
tempor. lib. Vl., quam 
conjecturam  refutarunt 
Stanl.. Pauw. Abresch. 
e 


reliqui. 
T15. delpyqoroy A. B. Rob. Pors. 


1 
chuetz. 3. Blomf. 
de) uynoró» Ald. 


GEL ov» MSS. plurimi 
uds Vict.Stanl. runck. 


Schuetz. 1. . 
In v. fine colon pomt 
Turn., comma Vict. 


—--— OBUNRLLLm. Huh ENRUBLLLREERORun 


» 


v00? &otv Zovcov» ibeuíyooty Tta0y: 

&E obre vudp -Ztüg dvaE T5v0 ^ Omar, 
&y' &y0pa donc "Maidog unkotoógov 
voytiy, Üyovra oxijmroov tvÜvrrnQios, 
Mijüog y&g 5v Ó mooog zyepóv otporoU: 
&Alog Ó' &eírvov maig «00. &gyov 7vvot: 
goéve; yàg abro) Ouuóv olexoctQógov», 
Toírog ^ dn' avroU Küpog, cU0alucv dvijo, 
&poEag &Onxe máow tomm gíAow* 

Zvdg» dà Àaóv xai Dpvyov éxrijoao, 
"Iovíay ve nácav ?A«ctr Día. 


T16. 10 colro» étexévoce B. 
dEexairooty. In hae lectio- 
ne impressis consentire Blomf. 


(760) 


120 


(765) 


125 


do &ndoye A. Guelferb. 
Brunck. Schuetz. Pors. 


codd. dicit Brunck. cui "4ol8o; C. Med. Ox. Ald. 


cave fidem habeas, Nam 


Turn.v.].H.Steph.Blomf. 


non verum est in omni- "csiádo; MSS. forsitan ple- 


bus MSS. eam ]lectio- 


nem exstare. Schol. A. Brunck. Sehuetz. Pors. 
Vict. Stanl. Brunckius, brgolóqov . l. Cant. 1. 
Schuetz. ore. Blomf. lor ]. Cant. 3. 
éEexeívose B. Cant. 4. 2. 
Turn. Bigoligay Y. v. n Schol. B. 
rci Mosqu. Guelferb. 719. 7tayety Mosqu. nob 
osqu. . 
Herttrugar conj. Heath. Bl "ipto qu ob. 
ébexeivun ponto» conj. sUOvrrijoroy reliqui omnes. 
moi» Mos T21. vat 5 egyov B. C. Ox. Ald. 
néoco» A (B. vos bSlomf. " 
nscó» C.. 122.av:( B. Bot 
zsgóy Guelf. cum MSS. re- gaxogtgóqovyPors. Schuetz. 
liquis, Schol. A. Schol. 2. Blomf. Both. 
B. Rob. Turn. Vict.Stanl. oiaxonroóo ovy reliqui o- 
Brunck. Schuetz. Pors. mnes. Hunc versum post 
Blo mf. 131 collocandum cen- 
1A7. dE ob. m t5 Zeug; Mos sent Sieb. But 
7 ni oy Tu "s T" 724. n&aa» B. conj. Butl. 
éS ovrt, p» Ald. nágy» H. 
é& o jye Pors. Blomf. 7tüciy v. 1l. B. vulgata scri- 
éE ovre reliqui. ptura. 
718. dvdpn. mons MSS. plurimi, 125. laüw C. 
Schol. A. Ald. 


Rob. Vict. Stanl. 


Turn. 


rique, Rob. Vict. Stanl. 


urneb. 726.434aos Cant. 1. 2. Mosqu. 
Guelf. Ald. 


Rob. 


Q:oc yàp ovx ?]yOnoty, c sUppov qv. | 
Kügov 0? mic, Tévaproc VOvve orQoróv. 4 (770) 


Iléumrog 08 Mg0oc zjobey, aloyévg mázoa, 
Soóvowi v^ doyaíowi: vbyv 02 civ 00Ào 190 


""ovaqoérgo xrevey àaDÀog éy OÓpoig 

Suy ayÓgdow gíAowty, olg 00^ 7v goéoc. 

[Exroc 0à Mágaquo, éfüouóc *' A4oteqoérne-] (075) 
Koyo nGÀov Ó' &xvggo, tobrto j8«Xov, 


7127.9:o0) Cant. 1. ^ ' 732.d»0o«o. Cant. 1 2. Guelf. 
O:ov; Heath. P A]d. Turn. Rob. Inter 
&uggo» B. Cant. 1. quod hunc et seq. versum ali- 

praefert Blomf. quid excidisse opinatur 
eUggo» lectio vulgata. Siebelis. mM 
728.i19vvsy Med. 733. Mugaq»ig À. H. K. Cant. 1. 
' i9v»s B. cum MSS. pluri- págguc Ald. Rob. 
mis Ald; Turn Rob. Viet, "m A est B. 
tanl. Pors. Blomf. T AQraq6orns Cant. 2. 
"9vre A. | ' ^foraggérvgs Guelf. ap. 
i9ire Mosqu. d Eire "ns P 
qU9v»s Brunck. Sehuetz. — ^ "46:59 £oygg Guelferb. ap. 
129.M&g)oc MSS. et impressi Schuetz. 
omnes, Stanl. . Hunc. versum  abjecerunt 
Mayogc praeferre videtur Schuetz. 2. Larcher. ad 
Schol. A. o. Herodot. T. V. p. 283. 
Méoóig Jani Rutgersii Varr Blomf. Both., uncinulis 
lectt. III, 10. p. 231. - incluseruntPors.Schuetz. 
Brunck. Pors. Schuetz. 3. 
Zutg)ig 0$ niunrog Blomf. 734.44,0 noXov 0" Exvgsu, roU- 
5"gto» B. z:Q jj0tlov Mfed. G. H. 
mároy Med. v. l. B. Cant.1.2. Schol.A. Schol. 
neon B. B. Et sic A. ap. Butl. B. 
mérovc Mosqu. Guelferb. et Guelf. ap. Blomf. v. 
Viteb. Ald. Rob. Turn. 1l. B. ap. Brunck. etF'aehs. 
"Xr1ox MSS. plerique, quod xdyà málov v' ixupce, toj- 
suspicandum. Schol. A. nep jj9elo» À. ap. Brunck. 
Vict. Stanl. recentiores B a . Butl. et Brunck. 
, Omnes. Guelf. ap. Butl. quam 
730. ugzntouy Cant. 1. lectionen? praetulérunt 
cvy MSS. omnes quantum Brunck.Schuetz.3.Blomf. 
videtur. Ald. Turn. Rob. 3 4 . » ; - 
Vict. 5tanl. Brunckius, xayo à ExUQOA nullov Tov- 
Schuetz. 1. Pors. Blom£. meg 49cov Ald. — 
t)» Schuetz. 3. xa yo Exvgga 7t Aove toU reo 
131. -4g1agépyc Cant. 2. q9slo» Rob. - 


gra&éo&ng v. l. A. xüyo Ó' Exvgoa toUmsQ 395— 
ixro»ve» Guelf. Ao» xuüAov Turneb. Vict. 


- — 77 


xàztorodtrtvca moÀÀe civ moÀÀóo octoata. 


"AMAA o) xaxbv vocóvÓs noocéflakor nóka. 
AdoEgg 0' &uóg maig, Ov véog, véu goorei, 


xo) uynuovtUe T&c éuag énwroAas. 


E) yàp cagdg 00" (ov^, &uol Evvipuxts, 


&noyreg "5c, ot xoctn rG0  Joyousy, 


"?» » ^ [4 ?; » , 
ovx &» quvty mur 6Cobovrtg v000. 


. XOPOZ. 
Ti ob», &vaE apte, ro? xazaovQéqug 


1 


Aóyov TtÀtvtv; mg dv éx TOUTOY ÉTi 


mpAooouey Oc Goiotas TIegeumóg Àeooc ; 
4A PEIOZ. 


, 
Ei uj orgavevow0" à vóv EAMvov t0noy, 


" Canter. Stanl. Sic MSS. 
nonnulli. 

xüyo y' Exvgso, ToUep 1j95- 

o», 7t&lov Pors. Schuetz. 

2. Both. 

Hunc et seq. v. omittit 

' Mos u. 
T3T.v»6ocg ud» »éxm ggo»ys& B. C. 

Med. Cant. 1. Guelferb. 

Mosqu. Ald. Rob. (in 

Ald. ggovet). 

&» »&og ssa qpovs MSS. 
reliqui, Turn. Vict.Stanl. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Wellauer. Comm. Aesch. 
p.34. Schneid. De dial. 


,P* 

à» véog. »80" qQo»v&i Elms- 
leius Eurip. Heracl. 
387. Blomf. 

G» »&og qgorsi vea Monk. 
ad Eurip. Hippol. 1284. 
Erfurdt ad Soph. Ajac. 
1109. 1 Herm, ad .C. quem 


vi 
[38 d 5 duds Prusfolds Guelf. 
den ts gods. Á. Cant.. 


135. 
' (780) 
140 
(785) 
145 
&y pro &U Boi. 
. ot redd en. 1. 2. et 
Blont£, . 
T rovs K. MR Butl. 
- wes. . p. 326. 
XoHu 
7M. qd y A. B. C. Guelferb, 
im Rob. Turn. Vict. 
In B glossa: égavzutr 
LOYLX GG. 


qO9dárgusy Cant. 1. et sic 
Cant. 2. a prima manu, 
sed mox erasum. 

épiévnuty Schol: A. Dawes. 


goveipty Philelphi MS. et 
ali multi ut videtur. 
Canter. Stanl. v. 1. H. 
Stéph. ecentiores o- ' 
mnes. 


, Mosqu. 
ov» mavult Heath. 
ví 0^ ov» Blomf. - 
i|. oày MSS. et edd. 
TÀ3. Àéy a Ald. 
TAa. Lmpdao: üg deir Mosqu. 
nedono, uid Ald. 


ops ci^ ig9" Ald. Rob. 745. D p^» Ald. Rob. 


unà" & orodreuua nÀdov 4j 76 Mjdixóv. 
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-vutz yàp 9 75 E/uuayoc xeíroig méa. 


XOPO. 
Ilóg vo/Ur' &Aebag, ví v9Ónto Óà ovuuaytis (790) 
4.4 PEIOS. 
Krdvovoa Ag Tov; Vmépnoovg yay. 
|  XOPOZ. 


AA eoraAá to! Àmxróv ocyus ozólo». 


150 


4A PEIO. 
AA ovÓ' Ó utívag vüv y "ElÀadog vónoun 
OrQarÓg xvg5o& vooríuoy corvmolag. 


oroareUnoO^ Cant. 2. 
Mid Blomf. 
órgató» pro rómo» v. l. B. 
146.uzó s MSS. et editi o- 
mnes, 
puo" 7» Brunckio debetur, 
quem sequuti sunt Pors. 
chuetz. Blomf. 
^ & OT. 7r. tip Muydixov 
i awes. M. ee. 
Heath, repugnante. 
nsiato» 3| x0 Mryoixó» Cant. 
747. aUty Mosqu. Turn. 
148. &vuuoxet B. Schuetz. 3. 
ovuguaysi MSS. paene o- 
mnes. Edd. veteres! o- 
mnes. Porro Stanleius, 
Brunck. Pors. Schuetz. 1. 
Blomf. 
149.logud C. 
$n:gnolov; B. C. H. Med. 
Qx. Schol. A. Butl. Sieb. 
- p. 134. Blomf. | 
in:onóllovg conj. Herm. 
ct. Schneid. Lex. T. II. 
p. 658. 6. . 
$zegxóuzove vulgata lectio. 
150. evoteàz rou Med. Ox. cod. 
2886. ap. Faehs. 
sUoraÀj v0» cod. 2787 ap. 
Faehs. G. L. v. 1. cod. 
2886 ap. Faehs. Both. 


sUotaM, 1e À et B ap. Butl. 
et Blomf. Cant. 1.2. C. 
Guelf. Ald. Rob. 

svte v. 1. B. ap. Brunck. 

eUU101j xai À. et B. ap. 
Brunck. Mosqu. Schal. 
B. Turn. Vict. Stanl.Can- 
ter. Dawes. M. C. p. 326. 
Schuetz. Pors. Blomf. 

GAA sure  Aexrü» xsvoroAs 
*goUuev arólo» ;. Brunck. 

Asxrgo» C. 

dgolus»y A. B* L. Guelferb. 
MSS. plurimi, si accu- 
rate inspecti sunt. Ald. 
Turn. Vict. Canter.Stanl. 
Blomf. qui interroga- 
tionis signum adspergnt. 

dosiuey Mosqu. 

dgouc» Rob. Sieb. Porson. 

, Schuetz. 3. 1 
*go awes, l. c. 

alQopty Schuetz. 1. 

üv dgotue Both. 

dy abest C. - 

dy rónous vüc 'EAdoc G. 

. Bu 


[d 


T$1. 


mss Cant. 2. sed re- 
ormatum alia manu. 
«vgoes Rob. 


152. x 


Ilàc dnog; o9 yàp này 
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XOPOZ. 
erocrevua Baofitoov 


(795) 


"toii vóy "Elo nmoo0uó» Evpomnmggo &no; 
. 4.4 PEIOZ. 


llavgoí yt moÀÀóv, sí tt TiOTtUGO! DÉ&w - 


155 


407 9:ogdtoiwi, é; và vir nenoayuéya 
BAéyarsa- ovufaire yàp oU, và uày, 1à O^ ov. 


Keinto vd0^ éosí, nAO0g xxputov ospotoU 


($00) 


Asirtes xevatow &kníow mentou£voc. 


. Miuyovoi à^ £yO c nt0lor "Moomóg oai; 


&p0a, gíAov níaoua  Bowtov 


160 
4q9o*t * 


oU ogu xaxO» Uywr  émauuéra maOy, 


iBptcg crow xdOéov ggovru&rov: 


(sos) 


o? yij» uoAóvrtg .EAAaÓ oU Ot» fjoérn 


j0o0rro cuÀdrv, oU0à myunQávos vac: 


165 


Bpuol à' &Gíoro, Qawóvov toguuoro 
vtgóQóiSe quoOn» ovéozoanrat ()&OQov. 


Hi 


155.shira voluit Pauw. repu- 
gnante Heathio. z 
756.si; Blomf. 
151. BÀéyorra. Viteb. 
BAénorrag Rob. 
159. éànio. B. Cant. 2. Guelferb. 
Ald. Turn. 
énensiousvog B. 
160. EyO'sy cum v. 1. $»Oa Cant. 1. 
161.9lÀog Viteb. Sic A. cuius 
. v. Ll. oído». 
qo» Cant. 2. cum MSS. 
tantum non omnibus, 
Schol.B.et editis omnibus, 
762. arsiy Rob. 


163. 0ngnudto» v. 1. 1B. K. Ven. 
$ Cant. 2. Guelf. v. l. 
Schol. B. Ss 

goorvnudro» B. cum MSS. 
V feliquis, Schol. B. et edd. 
omnibus, 


i ird Yakef, S. C, 


764.' EMdÓ^ Ald. 
'165.300írro. Ald. Rob. 
tdotrto Blomf. 
ov0  éumiumod»o, v»éog B. 
Rob. 


oUÓ' éniumodyot veo; Ald. 

ov03 sung» vec L. 

0008 7uumod» tovg; Ótovg 
Cant. 1. 

ov0s 79» ToU  vtOc 

Cant. 2. Guelf. Butlero 
et Blomf. testibus. 

ov08 Tuunmoüv Tov; vovg 
Guelf. ap. Schuetz. 

Post »eog additum rdg 


ide)para Ald. Rob 
post 
Med, Ox. Al 
2" adoptarunt editi omnes. 
T61.ngógija. Ald. 


— 80 — 
Toyo xax; Opacayrtg, oUx &Acocovo 
TXgyovot, T& 08 ucAAovoi, xoUOéno xax» »- 
xonnig Ümtorw, cÀA Pr. xnauütveran. 
T'ócog 7;&o &crot méAavog aiuazocqaTG 
"tQÓc yi Ilievaiwv Z4opoídog Aoyygo Uno . 
Oveg vexodoy 08 xai rQiroomtóQQ ovi 
&qoya onuxvoUow Ouuooct fjoorov, 

€; oUy Uméogev Ovgvóv Ovra qo] qoovt. 
"TBgig 7o éEavOoUc! éx&orcot ordyvv 
&rgc, 60:v mayxhavrov é&ayug Oépoc. 
TowU9^ óporreg voyds vdmu(ua, 


($10) 
T10 


(215) 
TI5 


468.x0c00ovytt; pro  Óoacayreg - 
iV "i P e 


169.1à à" &ÀÀa B. 
: xoxc» omissum Mosqu. 
710. éxnaiüsvero. MSS. omnes, 
Schol. A. Schol. B. Edd. 
omfies. 
éxniüUera, primus Schuetz. 
Deinde bors. Blomf. 


TI. aiuerondeyng A. B. MSS. 


lerique, Ald. Rob. Turn. 
ict. Stanl. Seidler. in 
Cens. Blomf. Pers. vide 
Ephem. litt. Jen. 1816. 
n. 106. 

aiuoogayre Guelf. ap. Butl. 
At Schuetz. aíuorosga- 
yc €x eo cod. notat. 

aiuatocrayge v. l. R. v. l. 
Cant.1. Brunck. Schuetz. 
Pors. Blomf. 

T712.y53 B. L. MSS. plurimi, 
Turn. Vict. Star. Pors. 
Both. 

y& Ald. Rob. 

yi» v. l1. B. (B. ap. Blomf. 
cui cave fidem habeas). 
Brunck. Schuetz. Blomf. 

Jlàeréo» B. 

4ogiddog A. B. H. Cant.1.2. 


uelf. v. 1. Turn. 


113. Oiveg vexgür ve A. L. Cant. 2. 


(920) 
pé- 


Oed» vsxodv 03 B. ap. Faehs. 
qui ze v. l. notat. 

2: ábest B. ap. Butl. 
iveg vexQgG» ós C. Mosqu. 
Guelf. Rob. Turn. d 

rec vexod» 08 Ald.  . 

dOi»tg Ó8 vsxg& Vict. Stanl 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Blomf. Sic fortasse MSS. 
nonnulli. 

tQu0Rópo Rob. 

vgio07t0go v. 1l. B. - 

yov& v. 1l. A. 

ysv&& À. v. l1. B. Cant. 1. 

Rob. 


yovy Ald. 
TI. oquowotow: Med. Mosqu. 
onuevovo: vulgata, etiam 
ap. Schol. B. 
o"uavoUoi. couaociw — Valck. 
Adnot. Crit. in locaquae- 
dam in N. F. p. 323. 
vide Blomf. 
oe»uqroUotv legendum judi- 
cat Salvin. 
Üuuacw Pors. Schuetz. 2. 
Blomf. Both. 
Ouuoaci Libri omnes. 
115.06; pro ye) Ald. 
TIT. é&&euay Both. 
g£9og Guelf. 
718. à énivlpia. Ald. 
zou Stanl. 


/ 


TT9. u*5 


—- 


01 — 


uéuvqo0" 4Orvav '"EAÀddeg ve, uzdé vic 


bneoqoovjoug viv zaoóvta Oaíuova, 


180 


&AÀov igacOtig DÀgor ixyér néyav. 
ZWwg to: xoÀacrzg vdv VmtgxÓumov yay 


goovnuaroy inscri, eUDvvog (Japus. 


(2) 


lloó; vaÜUr' éxéivov coqpovéy xcyonuévoi 


TuyUOXEv' &EUÀÓyoust vovOttzuaot, 


185 


Aj&es OcoAafoUrO jnipxóumo ÓOpáca. 
Zb 07, ó yspou uijrig 7j AéoEov gír, 


&lOoUc" üp oíxovg xóouov, Óorg tungenjs, 


($30j 


AefloUc' vmavríate maid(* màvra y&Q: 


xaxov» vn Àyovg Aaxíóeg dugi coperti 


190 


otzuogoayoUcs mouíAoy c0 nucror. 
-4AX' aUtÓ» tÜgpóvog oU vto&Uyov Aóyoig* 


uóvgc yéo, olóm, coU xÀvov dvéEcra. 
Jj à' Gm yf; )nó Dóqor x&re.. 
— "Tudg 0à moéofug golorv^, &y wexoig Outg 


: TI9. u*j 08 tig Ald. 


180. zsg«gporyoag v. 1. n. 

181. &ÀÀlav T ép. conj. Blomf. 

éxyées Mosqu. 

182 omissus Mosqu. 

ínegxónaw» Blomf. . 

TO» ya» VmsQxOmom suspi- 
catur Blomt. 

7183. 1:011». MSS. omnes, Ald. 
Rob. Vict. Turn. Stan]. 
Pors. Blomf. 

Ensiciv Heath. Valcken. ad 
Eurip.Phoen,192.Brunck. 
Schuetz. 

184. xezorusvoy À. B. cum MSS. 
tantum non omnibus, 
Schol. A. Schol. B. Ald. 
Turn. Rob. Vict. Stanl. 
Pors. 

xexrnusyo, v. 1. B. G. Brunck. 

xe, npsro v. l. Schol. A. 
Sc uetz. Blomf. ^ 

xe£ronouévor conj Blamíf. 


HEPZAI. 


(935) 


195 


xumusro, màárg. Ask. 
toU gor» xezonusvor Butl, - 
7185. zv»laxsz" Cant. 1. 2. - 
186.Vnsoxóme Blomf.  ' 
787.00 0^ ab Ald. Turn. 
ynoaía Cant. 1.2. Ald. Rob. 
188.sUrosn7g conj. Valcken. ad 
) hoen. 801. sed v. Brunck. 
189. U2orridzttas C. 
sain Blomf. 
51a»rj conjecerunt Canter. 
et Schuetz. 
"avtá v. l. B. 
zxà&vty V. ]. Cant. 1. Cant. 
2. Turn. 
790. copo. Mosqu. 
192. evpgoroi; K. L. Cant. 2. 
Guelf. 
tÜ qoovolca. Butl. 
&Ugpgoroics Both. 
193. uóvoig v. 1. uórgc B. 
794. tógov G. poris 
795.5059 vg Cant. 1. Ald. 


F 


vig Ouvrez 700v7» xoD' ngay, 
c Toig OavoUc: nÀoUrog ov0àp (quA. 


XOPO zx. 
'H moÀÀà xai mapóvra xol nove" & (940) 
3Àygo' dxovsag Baofoown muera. 

ATOZZA. 
30 dopo», dc u& mOÀM écéoyeran xax 800 


&Àyy, udduovo Ó* d cuuqopá Ócxvet, 
éruíoy ye moilóg Gugl court 


éc0nurovY xÀVovcav, 5 vw» aynéya. ($45) 
I du, xal AafloUoa xóouoy éx OÓuov, 
brnaynuotuy soi) iuo mupacogat. 805 
O yàg và glAzaz! Éy xaxoig mooÓdooyer. 

X0OPOZ. 


$2 stózoi, 7 utyálag éyabás ve zt0Aoc0vóuov io- 
vüg ÉmtxUgoouty, ^— GrQ. G. 


* £07 Ó ypoouióg - (850) 
796. uri» Ald. Rob. Mosqu.Herm. Elem. doctr, 
yuyj» Óióvteg 4Oovij conj. metr. p. 55. Passovii Mel. 
auw. receperunt Pors.  - critt. P 
Schuetz. 2. Both. "010; y^ Éuó v. I. Cant. 2 
191. Xeupera Magister et Pha- dud noe) B. Ald. Rob. 
vorinus v. oysAó. Schol. "a0. lud vulgata. 
ad Eurip. Orest. 680. 7toià^ é&óy Lobeck. adSoph. 
Triclin. ad Soph. Antig. Aj. 801. Blomf. 
Nr 806.154900uas«. Ald. 
LE Cant 1..Blomf. 807.ucyaÀ«c Ald. Rob. Turn. 
800. p Ax eta, B. Med. Pass. 
Mosq u- d. Rob. nolicovóuov Cant. 2. Ald. 
504A siolgrrtas Cant. 2. Turn 
sroÀla x&x^ eicégyetos Cant. dex gae Guelf. Cant. 
4,1: Guelf. 1. 3. S Sed in Cant. 2. 
€ Óniuoy Stanl. Guexlgdatuty est v. 1. U- 
xaxá»y Eos). Schuetz. rece- lramque lectionem prae- 
th. ,bet Schol B. 
801. ulii y v.1.B.C. Guelf. 808.s?r? Ald. Rob. Turn. 
eL ynoatóc A. Ald. Turn. Rob. 
803. hito Ald. rumck. Schuetz. Pors. 
dzteunE Pass. Herm. Elem. doctr. 


805. ze40i du C. Cant. 2. Guelf. metr. p. 330. 
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navragxág, dxdxac, dpmyog fBamdeve, 


loó0toc ZJaptiog doge «opas. 


810 


i] 


lloóa ui» s)oxíuov orgazióg dxipouópnto, 386 


vouíauera mUQyura 


&xz. &. (sss) 


sikys^ énebOvvov, 
Nóoro à? àx 7zeÀ£ucv dzóvove duae 


0*9 4 7iQdGGOYtGg dyoY oixovug. 


ysgatóc Ox. MSS. plerique, 
chol. A. Schol. B. 1ct, 
Canter. Stanl. Blomf, 
809. zavraoxác Guelf. Cant. 4. 
noyraQyac F. 
novtagxzc MSS. nonnulli, 
Schol. A. Schol. B. Ald. 
Turn. Vict. Stanl. recen- 
tiores omnes. 
zavruorye G. 
ztayrüync Rob. 
ztxyréoync legendum suspi- 
catur Blomf. Sic Butl. 
dx&xac À. B. Guelf. Brunck. 
Schuetz. Pors. Blomf. 
dxdxrg cod. 2787. ap. Faehs. 
G. et alii fortasse MSS. 
Schol.B. Ald. Rob. Turn. 
Vict. Stanl. Pass. Butl. 
&xoxog Cant. 1. 
dxauag corrigendum putat 
Blomf. 


igódtog ÜucilsUg, Omisso 
duayog Guelf. 
Corama deest post f'agiisig 
Stanl. 
810. dere Herm. De metr, p. 
21. 
.39xs Blomf. 
Zlagtios expunxit Both. 
811.9ó'toy Guelf. 
&U0óxiuos conj. Schuetz. 
&U0oxiuove Both. 
aroetiac Both. 
&nzepuivóuc)^ Guelf. cum 


MSS. plurimis, Schol. A.. 


Schol. B. Vict. Canter. 
Stanl. Schuetz. Porson. 
Blom£, Pass. Herm. Elem. 
doctr, metr. p. 330. 


(860) 


dzogouduso? C. ' 
pita eióuecO" Ald. Rob. 


urn. 
ánspauyóusc9" v. 1. C. Cant. 
1. 2 


&noqeisópey? Brunck. ex 
conjectura, 


ánt5palvouty Both. 
3 i Ald. | 


»ó, 1: , MSS. omnes 
Schol.A. Ald. Rob. Tunt! 
Vict. Stanl. Brunckius, 
Schuetz. Pors., 
vopiouare Herm. De metr, 
ind. p. 187. Elem. metr. 
p.330. Butl. Blomf. Pass. 
»ónicua rà Both. 
. 54 omisit À. 
812. ztdávra ciUOvyo»y B. 
n&vt' sUivvo» conj. Pauw. 
recep. Blomf. 
813. dnóvuc daa9de Both. 
814.4,4dc B. ap. Brunck. quod 
in ordinem receperunt 
Brunck. Schuetz. 
LSag Pass. ' 
p&c deest B. ap. Faehs. L. 
etin céteris omnibusMSS, 
quod conjicere nobis li- 
cet. Neque non deest in 
in edd. vett. Stanl. Pors. 
,Blomf. Both. Burn, 
ev expunxit Both. ) 
?rocogorvra Rob. 
dyoy 4; Ald. Rob. Pass. 
&yor 8; MSS. Turn. Vict. 
Stanl. Brunek. Schuetz. 


yov omisso ég Pors. Blomf. 
Both. 


F2 


0— 8&8 — 


"Oscag Ó' tÀs nólag nópov oU Ouffà; MÀvog mo- 


tulo, 


org. B. 815 


oU0' dg" éctíag cvOsc, 


olei -Erovuovíov mteháyovo "M'shostüsc' clot rtàQoioi 


(965) 


Oorxíov énaviov: 


Muvag s' PxreOt» ct xar& q6ooov UAauéyoi méps 
27 ftUQ7OY, 


&vs. B. (870) 


v0U0  &voxrog Giov, 820 


dyayór T' dg olkov; veld- 
yayó» y' &g oixovg legen- 
dum putat Pauw. 
&yayov ngos oixov; Butl. 
&yayov tU mQguoco»rag oi- 
xaà' ug proponitBlomf. 
olxoy G. 
. oixoig Beth. 
$15. 090a; Med. Blonif. 
ógag vulgata lectio, ae 
etiam in Schol. À. Schol. 


B. 
0cag 0^ Ó' Ald. . 
nólug À. B. C. G. Schol. 
A. Ald. Rob. Brunck. 
, Schuetz. Pors. Blomf. 
Pass. Herm. Elem. doctr. 
metr. p. 364. - 
srólug Turn. Vict. Stanl. 
* 4lovg Vict. 
àvàog C. 
"Elige Voss. 
sto1nuoU y^ Cant. 1. 
norou" ov. C. 
norauoUó" Schol. A. Turn. 
orhisso oUÓ' in v. seq. 
notxuoUv vulgata lectio. 
zoteuoio Burneius, Herm. 
De metris p. 427. Elem. 
doctr. metr. p.364. Dlomf. 
816. do^ tovOsic Lips. 2. 
dgtgtiiag Ald. 
817. dytlaiidos T. Ald. Pans. : 
818. Opnixiev ,D. Cant. 1. e 
Pets fortasse MSS. Ald. 
Rob, Turn. Vict, Stanl. 
Gozxio» Brunck. et recen- 
tiores paene omnes. 
O9qxíie» Both. 


Ogrixom G. 

é£n' ajÀAéoy Lips. 2. 

éànuvAcéo» B. G. Cant. 1. 
Rob. Schol. B. probante 
H. Steph. 

éuovAe» | MSS. plurimi, 
*chol.A. Ald. Turn. Vict. 
Stan]. recentiores omnes. 

819. £xrooc 9c» B. G. Cant.2. Ald. 
Rob. Turn. 

&xro9ey MSS. tantum non 
omnes, Schol. A. Schol. 
B.Vict.Stanl.recentiores. 

Ájuvag pro Aog Herm. 
De metr. p. 427. 

aí Pass. 

ot Libri omnes. 

ot Both. 


ob. Turn. Vict. Canter. 
Stanl.Arnald.Pors.Blomf, 
nip Brunck. Schuetz. Pass. 
erm. l. c. 
7z£o. omiserunt Butl. Both. 
7z/gyor F. cum cett. MSS. 
"E hol.B. Ald. Rob. Turn. 
Vict, Stanl. Brupgckius, 
Schuetz. Herm. 1. c. 
1vgyoi Arnald. Buil. 
zvQyo, Pors. Both. 
nsgitvoyov vel megímvQ7ot 
conj. Pauw. 
z/Qyo» omisit Pass. 
820. xA» B 
Deest comma post &ior 
Stanl. 
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"Ella; *' dugé mópov nÀari» avyóutvos pvpía ce - 


IHoonorríc, 
xai orÓucua Ilóvrov. . 875) 
Ndooí 9 aV uua nody! áhov ntolxAvorot, — oro. 7- 
TjUt y& mtpoo5utvau, 
oix 4lée[og &Aatoqvróc ve Zouoc, Xíoc, 835 (sso) 


7nó£ lJIáooc, Natoc, Müxovog, Tiro vt evráztovo' 
"r0oog ayytycizcov: 


821." Eug vY' A. Guel£. Schuetz. . ante Brunck. et retinue- 


Blomf. Herm. 1. c. 

Omissum z' in MSS. plu- 
rimis, Ald. Turn. Rob. 
Vict. Stanl. Brunck. Pors. 
Pass. 

avyouevat B. F. H. K. Guelf. 
Rob. Brunck. Schuetz. 
Pass. Herm. 1. c. 

euzóueve, A. Med. Cant. 2. 
Schol. B. 

éoyóusvat B. ap. Butl. et 

Uic P 


omf.(avyóurresBrunck, | 


et Faehs. in HB. vide- 
runt). Cant. 1. 
avrousyot v. 1. B. ap. Butl. 
et Blomf. Ven. 1. 
8 «& et tÀxóusvas vv. 
eA B. ap. Brunck. 
é&yóusyas Ald. Turn. Vict. 
Canter. Stanl. Pors. 
«oróusva, Blomf. 
In v. fine comma Stanl. 


822 oróuoua A: Med. Cant; 1. 2. 


ob. Burneius, Herm. 
De rnetris p. 427. Elem. 
doctr.metr.p.364 Schuetz. 
2. Butl.Blomf. Pass. Both, 
oróupo Lips. 2. 
etóua vulgata lectio. 


823. »acov Ald. Rob. . 


18 xu1à pro Ó' ot xoà B. 

9" oi usrx Cant. 1. 

Accentum vocis ei dele- 
runt Brunck. in notis, 


^ Schuetz. Blomf. Pass. . 


Est autem accentus in 
MSS. Schol. A. et edd. 


runt eum Pors. Herm.]. c. 
"* Aivov 7toíxivgror B. 


825.0i« MSS. si accurate in- 


ecti sunt, Schol. A. 
dd. vett. Canter. Stanl. 
Brunck. Schuetz. 1, Pors. 
Pass. 
oia Herm. 1. c. Schuetz. 3. 
Blomf. Butl. qui tamen 
ota, malit. 
ot« t& Both. 
Xioc; Turneb. Vict. Stanl. 
Brunck. Schuetz. 
Xlog Ald. Rob. Herm. 1. c. 
Pors. Blomf. Pass. Both. 
Utrum in MSS. incertum, 
cum tam minutae rei 
vix curam gesserint col- 
latores. 
KXióg 1s conj. Schuetz. 


$26. I1dgvoc B. 


$408 post Na&togc Lips. 2. 

d lxbrog v. 1. Cant? 1. MSS. 
plerique, Turn.Vict.Stanl. 
recentiores omnes. 

Mnxovo; B. apud But]. 

Mnxeovog B. apud Faehs. 

Mxor»ig Ven. 1. Ald. 

Muvxe» K.L. Ven. 2. Guelf. 
Cant. 1. Rob, 

Mipoiy. Lips. 2. 

"ue B. 

T'jro 08 ov». L. 


827."4vrpoc ** B. 


"4yrgoc C. K. Cant. 1. 2. 
.. Guelf. Mosqu. 
Comma in v. fina Stanl. 


«Gl róg dypáAovug ixgárvve usadxroug, 


86 — 


dvz. y. (985) 


«druvov, Ixágov 9" &oc, 


x«i "Pódoy, 7103 Kviüor Kvnolag v& nóMug, IHdqov, 


830 


708 Zóhovs, Zokayuivd vt, tüg vU» uazoómoMg vGvÓ (690) 


alia orerayuo», 

Kal.r&go cdUxredyovg wavà xÀgQor 
dówov moAvarügove 

"Jldycov ixgázvye ogeréQoug qgtoto 


828. éugudAov; conj. Pauw. Hea- 


io ugnante. 
aiywdoie Both. 
eivxAlovrg conjectura incerti 
auctoris, videEphem.Jen. 
1815. n. 48. p. 379, 


Turn. Blomf. Pass. Both. 
Hermann. De metris p. 
428. Elem. doctr. metr. 


ToUG paoéxroug € P b 
peo yxrove - erb. ap. 
Schuetz. Ald. Vict. Star. 
. Pors. Pauw. Sic etiam 
Schol. A. et MSS. non- 
nulli,quod suspicari licet, 
, psaaxziov; Heath. Brunck, 
Schuetz. SicB. ap. Faehs, 
peod yxove But. 
éxgdtvvsy  ànpdxtoys 
Blomf. 
Mfàio» Pauw. 
FAog v. 1. Cant. 2, cum pau- 
cis fortasse MSS. Schol. 
A, Vict, Canter. Stanl, 
£0o; A. B, F. G. Med. Cant. 
1. 2. Guelf. Ox. Viteb, 
Mosqu. Ald. Rob. Turn, 
v. l H, Steph, Pauw. 
Brunck. $chuetz. Pors. 
Blomf. Pass. Herm. 1l. c, 
830. Péóo» :' Herm. Elem. 
doctr. metr. p. 364. Pass. 
- yo) "Póbor Lips. 2. L. cum 


conj. 


.ingdó,. 
($95) 
835 


omnibus MSS. et edd. 
excepto G. in quo legitur 


Pó0ov. 

408 A. B. C. G. Cant.1 2. 
Guelf.Lips.2. Pors.Blomf. 
Herm. 1. c. et De metris 

. 428. Pass. Both. 
4L 


8 L. 
i4 MSS. nonnulli, Ald. 
Turn. Rob. Vict. Stan. 
Brunck. Schuetz. 
xlàvoy v. 1. Lips. 2. 


zróÀAs; Both. 
831. caÀauíva 1s. Ald. 
vág À. B. Med. Cant. 1. 2. 


Brunck. Schuetz. Pors, - 


Blomf. Herm. 1. c. 
tüg C. G. Guelf. Viteb, 
vfjg Ald. Turn. Rob. Vict. 
Stanl. Pass. MSS. non- 
nulli. 
pergonólsg G. Med. Viteb. 
832. orevayud» Herm. cc. 
Burneius, Blomf. Pass. 
etevaypuároy vulgata lectio, 
834.'Iaóvw» Herm. Elem. doctr. 
metr. l. c. Lachm. p. 51. 
*Ióyw» nolvdvyügovc "Jasidac 
zólue G. 
?Icyiov Lips. 2, 
"Ióvioy lectio vulgata. 
835, é1osvo» F.v.1. H. K. Cant. 
2. Guelf. Rob. Herm. 1l. c. 
*EÀldvyer Cant. 1. 
tAdvow v. 1l. B. 
* EAldyey B. L. cum MSS, 
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ix&Gucrov 08 magi» oOévoc 
dvyÓpow ctvynorüoor, 
TGuuíxro» T' ÉmwxovQov: 
vU» Ó' oUx dugdlóyog Otórgerita vd0' aU qéopouty 


TtOÀ£uotGL, (900) . 
OpaÜérrtg usyaAcc mAayaiot movrícucty. 840 
lurimis, Victor, Stanl. Blomf.G.Ald.Rob.Blomf. 
runck. Schuetz. Pors. Pass. 
Blomf. Lachm. p. 51. dugilóyog B. ap. Faehs. 
"EMape» Ald. Turn, Pass. v. l.: Cant. 1. et ceteri 


éxgarvye» L . 

éxQrvvey iva rorgópove 
99rr&geuc qoraly Burneius 
ex Athen. TII. p. 86. C. 

éxgervys delevit Herm. 1. c. 

xegoi» A. v. 1. B. F. K. v. 1. 
Cant. 1. Cant. 2. Guelf. 
Rob. 

gosoi» B. Cant.4. v. 1. Cant. 
2. cum reliquis MSS. Ald. 
Turn. Vict. Stanl. et re- 
centiores omnes. Sic et- 
iam Schol. A. 

836. dxáparro» B. H. 

&xaumto» v. l. B. 

axatuaroy Ald. 

àvatpuato» Turn.v.1l.H.Steph. 

üxduaro» v.1.B.L. cumMSS. 


tantum non omnibus, 


Rob. Vict. Stanl. et re- 
centiores omnes. $ic et- 
m "Schol. B. ! 
$9oc pro eOévoc G. 
837.1evznorópoy Ald. 
ixro» T À. B. G. L. 


838. zta 
ed. Ven. 1. Cant. 4.2. 
Mosqu. Guelf. v. 1. H. 
Steph. Pauw. Brunck. 


Pors. Schuétz. Blomf. 
Herm. 1. c. Pass. Lachm. 


l. c. 
»xrapuuéxro» TG» B. ap. Butl. 
zauuixra» v' Ald. Turn. 


ict. Canter. Stanl. Sic 
MSS. pauci, quod veri- 
simile. 
. "&upuixrá T Rob. 


839. dugiBóAog B. ap. Butl. et 


, 


MSS.Schol.A.Turn.Yict. 
Stanl.' Brunck. Schuetz. 
Pors. Herm. l.c. Lachm. 


l. c. 
&Aóyogc Cant. 14. 
Osónorntra raÓ0^ Med. Cant. 
1. Ald. Canterus. 
Osótoerra G. Ven. 2. MSS., 
plurimi, Schol. A. et sic 
manifesto etiam Schol. 
B. Turn. Vict. Stanl. et 
recentiores omnes. 
OsóOQgsnra v. l. Schol. A. 
Osónenta Rob, 
1dÜ. $» Ven. 2, 
züó^ 9» à» Ald. 
140^ omissum G. 
Delerunt ceomma post g&- 
óu£» Stanl. Pors. Lachm. 
mod ablou0t Cant. 1. 
7toÀéuoici» Herm. 1. c. Blomf. 
4 dubios Polls lurimi 
840, ÓuaD évireg . urimi, 
P Schol. A. Vict Stan], 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Blomf. VWakef. S. C. 40. 
Lachm. É 51. 
Oun9svre; C. 
ÜOuacOéirvrte; Lips. 2. - 
ÓouagÓévrs; F. Ven, 1. Cant. 
1. Guelf. Ald. Turn. Pass. 
duaóOéyre; Herm. l. c. du- 
bius annon zroAsuotww àa- 
Os»y:sg reponendum. : 
ónua9éyzec Rob. 
Delerunt comma post ge- 
&ÀAoc Stanl. Pors, Blomf. 
chm. 1. c. 
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XEPEHSZ. 

"Jo. | 
Avotryoc éyó orvytgüo uoígag 
vijoÓs xvoroag GrtxucQrototn;, 
d; wuogoóvoc Oaíuov &véfn 
Iltgoív y&ve* ví sxOc vÀruc ; 
AcAvrat 7p &udv yvioy Qon. 
T'5v0* spuMoy &oi0Óve^ dosov 
$^ Oqcls, Ze), «duà uev? dy0pOv 


M 


(905) 


845 
(910) 


tydAoig Lips. 2. 
t6 rator Whkef. l. c. 
psooyaloig Both. 
"À«vyoic.  movtlawi MSS. 
P urimi, Schol. A. Schol. 
. Schol. C. Turn. Vict. 
Canter. Stanl. Herm. 1. o. 
Pors. Pass. 
zinycicu. C , | 
rA«yotos ztoytrlatot: Ald. Rob. 
3lÀoyoigl rs ztoytlawiy B. 
sAayaicé ve novriout Cant. 
1. ap. Bull. 
milayoici Ts novtíaig Cant. 
1. ap. Blomf. 
nAazoio, noyzlawi K. 
311a yais re zrovriaicw Brunck. 
Schuetz. Blomf. Both. 
nÀ«yoig zorvtloig Lachm. p. 
811. 0'cotqvog Pass. 
uoigag Ald. Rob. 
842. zc Lips. 2. 
Tác Ó8 Ald. 
drexuogroratac Cant. 2. 
&rrguegrorarog Viteb, 
843. ós0ppóvog Mosqu. 
ivy C. 


avéfln B. | 
éyéBa4s Cant. 1. 
845.duó» MSS. et edd. vett. 
omnes, Stanl. Brunck. 
Porson. Pass. Wellauer. 
Comm. Aesch. p. 42. 
éuoi Schuetz. Biomf. Sic 


, 


in Guelf. tanquam glos. 
sa superscr. 
sls» pro yviu» B. C. v. 
" l. H. Steph. 
y)o» Ald. Kob. 
yvia» MSS. tantum non o- 
mnes, "Turn. Vict. Stanl. 
recentiores omnes, 


846. eigidóvr^ L. Ald. Rob. 
&ciQ0yrog B. 
sigidotg ^ G. 
éció» Guelf. 
égióórr vulgata lectio. 
Intferpunctionem post d- 

gri» Abresch. et Pass. 
sustulerunt, 

847, 9^ Oqeley ZeU Med. 
&^ ose, Zeb, A. Brunck. 
Schuetz. Tyrwhitt. Con- 
ject. in Aeschyl. p. 7. 

sJ' ogtÀAt», ZtU G, 

. ei9* aq:ls Zev; MSS. plu- 
rimi, Schol. A. Ald. Rob. 
Vict, Stan]. Pors. 

eV9^ 0gsàs, Zeü Pors. in Ad- 
vers. p. 157. Both. Elmsl. 
ad Eurip. Med. 1380. p. 


dqslev, à Zeü Blomf. omis- 
so el. 
9 OqtÀs, Zsic, Pass. 
win Turn. Vict. Stanl. 
runck. Tyrwhitt. Con- 
ject. in Aesch. p. 7. 
x&uà Ceteri. 


uu . '&» olWouéyov 


9avarov xarà uoWgo xov | 
XOPOZ. 


"Ororoí, Dacus), eroetidc yaO1js 
xai IItgcovguov Tiuijg peyans, 
xÓcuov T 


850 


(915) 
dyópov, 


oUg vüv Omíuoy» dmnéxtpt. 
I À' alata r&v iyyoíov 


?]Bav, Ségba, wrouévav *didov 
céxropi TIegoür. 


$48.10» abest Ald. 

$49. uoo B. cum MSS. ple. 
risque,Schol. A.Rkob.Vict. 
Stanl. 


poiga .A. Ald, Turn. conj. 
Stanl. Brunck, Schuetz. 
Fors. Blomf. Pass. Tyr- 
whitt. ]. c. 

xokoyg v. l. xoÀówos B. 

850. 0rrozo4 B. C. Cant. 1. 2. 

Guelf. Lips. 2. Ald. Rob. 

óroro? v.l. Cant. 2. Blomíf. 

orororoi Vict, Canter. Stanl. 

Sic Schol. A. et fortasse 
MSS. plerique. 

óroro? Turneb. Brunckius, 
Schuetz. lors. Pass. 

pBoousv; C. Med. . 

BaoUsv A. 

grgeriac Med. 

orgattiuc  À: 

Absunt commata post órzo- 
voi et fjagiAeD Vict. Can- 
ter. Stanl. 

851.7:e90ióuov Guelf. 
852.xó0uo» Guelf. 
853.06 xi» Ox. Ald. 

yi» omissum B. 

énéxeige A. H.. Guelf. 

énéxeigsey L. Med. Viteb. 

àánixsigs — MSS. , plurimi, 
8choL B. Ald. Rob. Turn. 
Vict. Stanl. Brunckius, 
Schuetz. Pors. Blomf. 

dnéxeigty Pass. 


855 
(920) 


Comma in fine pro puncto 
*tanl. 

854. yaia B. Ven. 1. 2. Cant. 1. 
Lips. 2. Ox. Schol. B. 
Al . Rob. . - 

$ y& 9 aiiis. Viteb. 

y& Ó' ates. vulgata lectio. 
Sic Schol. A 

o aiaser Ald. Rob. 

dyyalav Lips. 2 

&yyola» Lips. 2. 

855. d Ens B. G. 

&égba Lips. 2. Hic potis- 
simum MSStorum accu- 
rata collatio desideratur. 
'Turn. Vict. Stan]. Heath. 
Brunck. Schuetz, Pors. 
Blomf. Pass. 

&6pso Ald. Rob. 

&sg£x Schol. B. Pauw. 

xrauliyny» B. 

xrups»yy G. 

xorausva» Lips. 2. 

Commata omisit Stanl. 

xrausvay vulgata lectio. 
dic Schol. B. 

&toba xrwusvav ejecit Both. 

&0ov Ald. Rob. 

aixog pro &Oov Heath. 

856. ocxrogoc B. 

gáxrog. G. Cant. 2. Lips. 2. 
cum ceteris MSS. Schol. 
B. edd. vett. Stanl. 
Brunck. Pauw. Schuetz. 
Pors. Blomf. Pass. 


* — 90 etenim 


'4yüafüroe. y&Q moo, qt 
qopac &vOoc voEodapavres, 
z&yv yàg qUorus pug avOpor, 
é&bégourvou. 
SEPZHZ., 
Afi oi at ab xiüvic dAxüs. 


XOPOZ. 


860 


-Afgía à vOov, facucU 7eíag, — Ttooo00g. (925 
, y p006 
.aivdg civoc , 
E 1 , , 
éni yóvv «éxhiron. 


&xrog, Heath. 

caxropga Both. 

Irooo» B.G. Cant.2. Lips.2. 
*  IspoG» vulgata lectio. 
857. ?4y0nfda« Guelferb. apud 
Schuetz. et Blomf. Cant. 
4. cum MSS. plurimis, 
Schol.A. Turn. Vict. Can- 
ter. Stanl. Pors. Blomf. 


Pass. 
^ 4y0afdxai; Guelf. ap. Butl. 
*40nyButa, Ox. Ald. 
adapora, G. 
? 49aBdrav Rob. 
épO Qatar virgula post d»- 
6oó» deleta conj. Canter. 
. Nov. Lect. vir. 1. 
"AyBordve» Wesséling. ad 
erod. I, 42. Brunck. 
Schuetz. 
&yxeBótos conj. Pauw. 
imnoféto, Heath. — . 
à9dyato, e Schol. nescimus 
e quo suspicatur Blomf. 
dy:ciig Burgess. ad Eurip. 
Phaeth. Fr. 1. v. 56. 
$58. Commata omisit Stanl. 
uibus vulgo xoigug &»- 
oc includitur. 
votoüduayrog K. 
$59. 9 voi; C. 
$grig A. B. in quibus 
glossa adjecta duUvafAd- 
qvas. Confirmatur lectio 


- 


vulgata Schol. uteoque, 
cui accedit Schol. cod. 


B. 
yvE&é conj. Pauw. 
qb ^ar. Heath. 
861. o2 quater Cant.1. Brunck. 
Schuetz. Blomf. Lachm. 


E 31. | 
ot bis Guelf. et alii MSS. 
Ald. Rob. Turn. Vict. 
Stanl. Pors. Pass. Seidl. 
. De vers, dochm. p.194. 
xeye&; Blomf. et in notis 
etiam xti»üg. 
Xerxis nomen om'sitLips.2. 
$62.08 omissum K. L. 
dia» À. v, l. B. C. L. 
Cant. 1. 2. (ex 2 yaia» no- 
tavit Blomf.) v. 1. Schol. 
ced. B, 
yaíag B. cum MSS. cete-. 
ris et Schol. cod. B. 
Est vulgata lectio. 
ela; Schol. À. legisse ve- 
risimile. 
"Aolac xO«v ind suspica- 
tur. Blomf. J 
963. eiayog Cant. 1. 
eivdc aiyó»y Guelf. 
Alterum ai»ég oblitteravit 
Both. : ' 
864. yovsv quot MSS. incertum, 
Turn. Vict. Canter. Stanl. 


91 


ASEPZHZ. 


"O0 yov, o? oi, claxróc, 
uéAsog, yévvq. y& ve maro 


o:g. «. 865 


xoaxó» &o' éyevóuav. 
XOPOZ3. 


IIloooq600ryov coi vógzov r&y 
. xaxogátiUa (joe, 
i&y 


xoxouéleroy 


(930) 


| 810 


MagoiavOvyoU 9or5vgvzooc 


Pors.Both. qui sic scripsit: 
séxAcos dni , 

yórv A. B. C. Cant. 1, 8chol. 
À. Schol. B. Ald. Rob. 
Bruhck. Schuetz. Blomf. 
Pass. Lachm. 1. c. 

865.0£ ter Cant. 1. Burneius, 

Blomf. 

ot semel Both. 

oioy pro ot o$ Brunck. 

866. yévyay Rob. 

y&à 1:s MSS. et edd. vete- 
res, Stanl.Schuetz.3.Pors. 
Blomf. Pass. Lachm. 1. c. 

xe) yà Brunck. Burneius, 
Schuetz. 2. Herm. De 
metris p. 428. 

yole te Both. 

z«toeéa Schol. B. Blomf. 
Pass. Lachm. p. 99. 

axetgia L. cum M5S. omni- 
bus. Ea lectio est vul. 
gata. 

xax» B. apud But. 

xaxàr A. B. L. Med. Cant. 4. 
cum MSS. ceteris et edd. 
omnibus. 

p^ A.B. L. Med. Cant. 14. 
MSS. et edd. omnes. 

ag Brunck. 

éysvóuay A. B. ap. Brunck. 
L. Med. Cant. 1. Guelf. 
Viteb. Schuetz. Blomf. 


Lachm. l. c. 
iysvóugv B. ap. Butl. Ald. 


867. 


Turn. Rob. Vict. Stanl. 

ipud Pass k 
a&vyOyv Brunck. 

868. ngéopo6ryov co; Med. Cant. 
1. 2. Guelf. (1n accenti- 
bus dissident ollatores.) 

fIQoc Ov ol. B. v. 

"t |*á eph. K b 
7ro0c )jyyov go, K. Rob. 
s P^ Steph. 

"90 p9oyyov do. B. Ald. 

noógdSoyyórv.00i G. 

119000 0yyóv co, Turn.Vict. 
Stanl. recentiores omnes. 
Sic Scholiastae A. C. et 
MSS. nonnulli. 

»ógtov K. Med. Cant. 1. 

, Guelf. cum omnibus pae- 
ne MSS. Schol. A. Schol. 
:B. et edd. omnibus, prae- 
ter Both. in qua »ógrov 
deletum. 

yó0tOy B. 

»óou» G. 

870. Cetera deesse in Colb. 2. 
monet Butl. qui tamen 
ipse ex eo attulit multa 
quae sequuntur. Talia 
sibi indulgent critici hu- 
ius aevi. 

xaxouidtstov conj. Blomf. 

&» pro ta» Bull. 

871. MagiayógvoU B. K. Cant.2. 

Ma voü L. Cant.1. Ald. 

Magiaydvror Photius. 


* 


té, Trépj'co 
"oÀv0axovv loyár. 
SEPZHZA. 


«t 


» ^ , . 
er' alavij swvOvgtov 
0vc0poov avàav: Ón(uov y&o Ó0' av 


(935) 


dyt. c. 


815 


uerárgomog ix^ duoí. 
| XOPOZ. 


"How *o& xai n&vóvorov, 


Amona0:5 céfhov 


Moeovaydwov Rob. 
MaegwvÓvyoU vulgatam con- 
firmant Eustath. in Dio- 
nys. 878. Schol. . 4. 
OQuryrarsjpog Cant. 1. 
OSur/migoc A!d. 


8/2. Abest alterum s4uyo B. 


813. tax yv 


Blomf. Lachm. p. 99. 
Pors..Both. Butl. 

et malit ixxyov 
Jilomf. Illud Pors. Butl. 


874.1? Ald. Rob. 


ei«»5j; Med. Schol.B. Blomf. 
Lachm. p. 99. 

eia?;v vulgata lectio, quam 
.exhibet -5chol. C. 

ters 0UuO ooo» olavg» avÓu» 
- Both. 

xai delerunt Both. Pass. 
Lachm. 1. c. 

ztdvÓvoto». Lachmann. 1. c. 
Schneider ap.Pass.Blomf. 
in notis. 

zta»o0vorov vulgata lectio, 
cui adhaeret foa» G. Rob. 


. Quomodo hic et in se- 


quentibus se  torserit, 
uam violenter se gesse- 


875. 


876. 


(94e) 


Je óBgoo» Dt B. 
va. | fieav 
dos gouy oavóay 
00 &à» Ald. . 
00iog Both. 
uerárgonog Guelf. cum ple- 
risque MSS. Schol. B. 
Turn. Rob. Vict. Canter. 
Sianl. Herm. De metris 
. 428. Porson. Blomf. 
ass. Lachm. 1. c. Both. 


. 


Ald. 


 utrároentog B. G. H. Ald. 


871. 


Brunck. Schuetz. 
utoergozog Mosqu. 


Deest personae signum 
Lips. 2. Ald. Turn. 
quo ti Ald. 


xai 7td»0voro» Lachm. 1. c. 
Schneider. ap. Pass. . 
x«i zavodugro» vulgata le- 

tio. 
Soror excidisse suspicatur 
erm, De metus l. c. 


. «ai AÀiuy Elmsl. in Censura 


rit Butlerus, mirum est . 


et longum narratu, Cum 
chartae parcamus singu- 
la adferre nolumus. U- 
num sufficiat notavisse, 
Butlerum in sequenti 
bus plures lacunas sta- 
tuisse. 


Edinensi XVII. p. 215, 
xai Mav*. Aaov conj. Blomf. 


818. Ànoza; otfijw» C. Ald. 


Rob. Turn. Blomf. Pass. 
Lachm. l. c. Elmsl, 1. c. 
qui etiam JAe«eonze)ca ts 
Géfo» proponit. 

Auonaói rs ctfüge» Vict. 
Stanl. Brunck. Schuetz. 
Pors, Sic MSS. plerique. 

Auozad azDoy conjecerunt, 
Buil. Pass. 


93 


&rvna «e Bon, 


nóÀeog yérvag mivOnrüoos. 


680 


KA&y5o, xAay&o à' 
&U yóov doídaxgvv. 


AEPZHZ. 


Jàvov yàp ooa, 


019. (J. (94s) 


4.7 "ARA 
lavov vavgoaoxroc 


"Mons érepadxng, 


885 


vvyíav nÀàxa xtgodutvog 
Ovoüc(unova v' axr&v. 


AnonabDfü Ts ceDa toy B. 

gx naó:à c5 Gio» Bur- 
neius. 

t& sz&0t& T8 Géfw» conj. 
Blomf. 


esie rot youozta9 5) Both. 
8/9. Brune Bágy Lachm, 1. c. 
ass. 


880. 71e»15jooc C. 
7evOvifjoog Turn. 


7zt»Omrífjou conj. Blomf. 
881. xAcvoo B. G. 
xÀAdyto semel omnes ante 
ass. Sic etiam Lachm. 
l. c. Buu. 
Hic chori signum posuit 
Lips. 2. 

882. An à' dy» in G. inveniatur 
ob Butleri confusionem 
dubium est. Leguntue 
haec in jpotleri, notis : 

 sxAdy5o O^ d» Ask. A. 
MM LA ó' av Colb. 14. 
Ask. A.* 
eigidaxqu» Ven.1.Ald.Turn. 
ass. 
883. Quae sequuntur choro tri- 


. . buuntur in. omnibus li- 
bris, X erxi tribuit Lachm. 


l. c. 
"Eiyey A. Med. Guelf. Cant. 
1. v. l. H, Steph. Pass. 


Iidem in v. seq. Herm. 
Elem. doctr. metr. p. 417. 
Epit. doctr. metr, p. 153. 

"aóve» B. C. G. Lips. 2. 
lidem v. seq. 

"Ióvo» MSS.nonnulli,Schol. 
A. Est ea lectio vulgata 
hoc et seq. v. 

"Iuw» conj. Blomf. 

Móve» yàp '"Ióvw» dwqU90 


Burneius. 

&z5voa Ald. Rob. 04 

«7559! Both. 

$84. aya» omissum Herm. De 

metr. p. 428. Blomf. 

. Lachm. pP. 99. qui v. 
praeced. "grow scripse- 
runt. 


"Idvov, "faóvo» et Ióvoy vi- 
de praeced. v. 
»avxgatog Lips. 2. 
»tóggaxrog Ald. 
885. éregaxA gc B. C. 
""Aons V^ Ersgadsiig Pauw. 
Comma deest in Stanl. et 
ap. Lachm. lI. c. 
886. Üpvyíay Arnald. 
BvOlay mavult Abresch. 
te» vel uvyia» suspi- 
ae Blom£.^ F 
uvziaoy Pauw. Heath, 
nÀaxav À. : 


$87.6Àxa» A. 


XOPOZ. 
Q? o£ oi (jóe, xci n&vr^ Pxrivtov. (»50) 
IIo 0à g(Ào» Aog OyÀos, | 
TOU O6 cot vraQcorarot, | 890 


ofog 7» Dapovüdxne, 
Zovcag, IItdyov, 


ZAorüuag 5nÓ' Myafarag, "ups, . (95s) 
Zovotoxdygc x' 

"dryfarava mpolinow; 895 
$88Xerxi vulge adscribitur. ter. Stanl. Both. Sic for- 
Choro assignat kh. v. tassis MSS. plurimi. 
Lachm. 1. c. "dyaflitag delevit Pass. 

oí septies Cant, 1. . wyafárog Ald. 
éxrrev9oy Med. "Ayüaf tug Cant. 1. B. Rob. 
|. éxniOov Both. Blomf. Brunck. Schuetz. Blomf. 
$89.00 08 qgíÀev dAlog Oyloc Lachm. p. 100. Butl. 
SS. tantum non o- weüpprs Guelf. 
' mnes, Ald. Turn. Vict. 894.xoi Zovaiaxd»gc 1* Rob. 
Stanl. Brunck. Herm. 1. xal Zovcoiuxdvgce Vict. Can- 
c. Pors, Blomf. Pass. ter. Stanl. Sic fortasse 
Both. Lachm. 1. c. MSS. nonnulli. 
zoU Ó» qiie» àÀlog OyÀog xai deest ante ovgigx. À. 
Guelf. D. C. Med. Cant. 1. Guelf. 
* soU co, qo» óyAoc Rob. Ald. Turneb. Brunckius, 
soU 0s ooi giÀw» OyAoc v. 1. Schuetz. Blomf. Pass. 
H. Steph. Schuetz. qui Lachm. 1. c. 
praeterea versus 888 et Zovoixárne G. 
889 fortassis transpositos $895.ray/amru»a Med. ap. Butl. 
esse censet. "M yáravao Med. ap. Blomf. 
891.9agaóíxns C. ic Brunck. Porsonus, 
qapgavÜd xvn Lips. 2. Schuetz. Blomf. Pass. 
892. Zov0ag Ald. Turn. Pass. Trà» Óáru»a. B 
xai IIsàdyoy» Rob. .  tTaxÜd:n»a L. cum pleris- 
$93.xai ante Zorduac abest B. ue fortassis MSS. Turn. 
Rob. Herm. 1. c. Lachm. ict. Canter. Stan]. 
l. c. Both. Blouf. Butl. —  dxférova Ald. 
Zdomuog G. . éxBétav Rob. 
4doudtag v. l. B. C. t! !4yBdtra»" Herm. De me- 
4oudoog Turn. tris p. 428. Lachm. 1. c. 
Zoatduag Pors. Pass. Both. . 
Z4foiduag B. cum ceteris. zooAuroy» L. Blomf. . 
libris. né» B. Med. cum aliis 
4dorduac post yüaSatac MSS. Ald. Turn, Vict. 


posuit Butl, Stanl. Brunck. S$chuetz. 
Myoárag 'Turn. Vict. Can-. Pors. Pass. 


Tc 


— 95 


E ASEPXHZ. 


'Oloovg &nélinov 
T'voíag &x vaóg 


&óovrac ém' dxrol; 
Zaleumo: orugtkoU 
Oeivovrag én^ atas. 


XOPOZz. 


O? o? oi, ónov 08 co 


éixlvro» Bob. Herm. De 
metr.p.428. Lachm. Both. 
a7toÀu:)» Burneius. 
896.04oevg; v? B. 
0Aoag Cant. 1. 
&Kuno» Rob. Lachm. l. c; 


Blomf. 
d r8Àuztoy 


oi, OAooU; 
Burneius. 
897. £x omisit Rob. 
ix Tugíac Burneius. 
ix »soc Tugíag Blomf. 
»5&c Lachm. l. c. 
898. $pyorvrag Cant. 1. 
eiportag Viteb. Mosqu. 
M: dois Wakef. S. C. 
0 N 


»aog 


899. Xadlouridai Herm. 1l. c. 


GQaoroixyog 


Med. Ven. 1. Cant. 1. 
Guelf. Viteb.Rob.Brunck. 
Schuetz. Porson. Blomf. 
Pass. Lachm. Herm, 

Oa»ovrrag C. 

Sar»óvrag Ald. Turn. Vict. 
Canter. Stanl. Sic for- 
tasse MSS. nonnulh. 


-. &») dxsüc A. B. cod. 2785. 


ap. Vauvill. l. c. Med. 
en. 1. Cant. 1. Guelf. 
Viteb. etalii MSS. Vict. 
Canter. Stanl. Pors. Pass. 
&r! dxroig Ald. "Turneb. 
. Lachm. 1. c. | 
iv dxra» G. 
A áx1&g v. 1. B. Brunck. 
chuetz. 


Both. Blomf.Pass.Lachm. én^ dxgoug' conj. Pauw. 
l6. - ém' dàxgoag conj. Schuetz. 
aAupio:y Med. Rob. Herm.1. c. Both. Blomf. . 

Burneius. 901. ot bis A. B. Blomf. quater 

Zakajuvíc. B. cod. 2785 , Herm. l. c. Both. Burn. 


ap. Vauvill. IV. p. 106. 
ii fortassis MSS. Turn. — 
Vict. Stanl. Brunckius, 
Schuetz. Pors. 
Zoe ios Ald. . 
ervgélov Med. Guelf. Vit. 
et alii MSS. Ald. Turn. 
Rob. Vict. Canter, Stanl. 
Pors. 
corvpsloU Pass.: 
orvgpélove B. cod. 2785. ap. 
auvill.1V.p.106.Brunck, 
Schuetz. Lachm. p.100. : 
900. Osíivovra; A. B. G. cod, 
2785 ap. Vauvill l1. c. 


sexies Cant. 1. ter ceteri 
cum Lips. 2. in quo sot 
et sequentia ad dyadóg 
usque desunt. 

7oU76 cou Ald. 

51ov sg& Rob, 

700 06 cov Ceteri omnes. 

Qayovyeg Viteb. 

davovoyog Rob. 


902. Kaoióóagute v' B. ap. Butl. 
Kagíouoo0og t^ A. B. ap. 


Brunck. 


Kogióuagüóc T" v. 1l. B. 


ap. Brunck. Ald. Rob. 
urn. Pass. 
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Zoiouapüo; v' dyaOOs, 
coU 08 XtvdÀxgg &vaE, 


53 íheciog tUndtop, 
Méugig, Odovfic, 


(965) 
905 


xci Maoíoroao, "doteuf&png ^. 
9à' "(Toraíyuac; 
vGÀs o' émavéoopat. 
AEPEXHZ. 


Ilo io uo 


$ 


x A óptoÓ Lc TG. 

Xaplüusdós v H. 

x' piuagüóg v' Victor. 
Canter. Stanl. Heath. 

* 4o.0uao00gc v^ Brunckius 
Schuetz. Pors. Blomf. ? 

v' "4oióuagüóc ?'^ Lachm. 
Both. 


x' Moióuapóóg y^ conjecit 
) Pauw. repugnante Heath. 
903.-Zevodlxge  À. sic B. ap. 

S. Brunck. H. Rob. Brunck. 
Schuetz. Porson. Blomf. 

Pass. Lachm. 

Z:fálAge B, ap. Butl. 

Zemaliggs v. ]l. e MSS. Par. 
ap. Brunck. 

Zrvd yug Ox. 

ZiB&yige C. v. 1l. Turn. 

Ztfdlxgc MSS. non pauci 


uantum videtur, Turn. 

ict. Stanl. 

noU 0$ os BdAxig 4j AMala- 
vas Ald, 


áóoy H. 
"4gay v. 1. e MSS. Par. 
ap. Brunck. 
&rat ufugd9ig Rob. 
904. toU Ó8 atvaxnyc «vat j À- 
Àoiog evrar0g Áld. 
ànárog C. 


Versum integrum omisit — 


Nob. 


905. Méug9ig Ald. Rob. 
oupufie Ald. 


oc. y. 
O/v- 


Gdpveic A, K. L. Cant. 1. 

;uelf. Rob; 

906. Maoíatgac À. B. C. Med. 
Cantabr. 1. ap. DBlomf. 
Brunck. Schuetz. Blomf. 
Lachm. 

Maotor K. L. Cant. 4. 
ap. Bull. Guelf. et ali 

SS. Ald. Turn. Rob. 

Vict. Canter, S$tanl. Pors. 
Pass. Buil 

.Maylotgag G. 

Moreuotorc v' H. 

MotruBdgro v' B. Ox. cum 
MSS. paene omnibus: 

est lecuo vulgata. 
907. Eiotaiyuag B. 
^ eigtairuac Ox. Rob. 
oigtaiyuag Ald. 
*Taraíyuag H. cum ceteris 
omnibus : est lectio vul- 
gata, 

908. rd g' Pass. 

zavaugéusp À. 
énevépauias B. Pors. Blomf. 
Lach 


pro te d. 


m. 

&navégouay MSS. tantum 
non omnes, Ald. Rob. 
Turn.Vict. Canter. Stanl. 
Pass. Both. Herm. De 

p. 429. Blomf. in 

.. Gloss. 

éxavnoóusyBrunck.Schuetz. 

droycgoluav conj. Schuetz. 

.4) semel Blomf. Burn. 
Both. Lachm. pag. 100. 

Pass. 


dyvylovo xavilóvrt; otvyvác 


910 (oro) 


"4Odyag vtéyvic évi. mttrUAO, 
B B), rÀdpoyts Goraípovow qéoon. 
XOPO2. 
'H. xai 1v IIegocv eiroÜ (97 s) 
vüv cv miró» mdyr? ógOcÀuóy, 
pvoía uvoía mteumaorav, ' 915 
Bozovógou naió' "imocor, 


-Pass., bisLips.2. et pae- 
ne omnes MSS. Schol. 
A. Schol. C. Ald. Turn. 
Rob. Vict. Stanl. Brunck. 
Schuetz. Pors. ter Med. 
uoi semel Lips. 2. Schol. 
C. Both. Blomf. Lachm. 
l. c bis ceteri omnes. 


910. Tàg omnes. 


óyvylov; B. C. H. K. L. 
. ed. Ox. Guelf. Brunck. 
Behuetz. Blomf. Lachm. 


. C. 

Oyvylag Schol.C. Ald.Turn. 
Rob. Vict. Canter. Stanl. 
Pors. Both. Pass. Sic for- 
tasse MSS. nonnulli. 

Tàg orvyyàüg Blomf. Lachm. 

ini orvyyaág Hermann. 1. c. 
Schuetz. 2. Both. 


911.404jvac Guelf. 
912. $ pro £ ap. Schuetz. 3. 


£ semel Botheus; bis Lips. 
2.; ter MSS, tantum non 
omhes, Ald. Rob. Turn. 
Vict. Stanl. et recentio- 
res; quater Pass.; sexies 
Cant. 1. ; 
et at Lachm. pro £ £ £. 
donaigovs» Burn. Lachm. 
denaígovo. MSS. plurimi, 
Rob. Vict. Stanl. Brunck. 
Schuetz.Pors.Herm.Elem, 
doctr. rmnetr. pag. 236. 


àzalpovo. C. F. Schol. A. 
Ald. Turn. v.1. H. Steph. 

onaígovo. Blomf. S. c. 'Th. 
v. 4T Gloss. 


913. Lacuna in H. usque ad v. 


951: 6oGs TO ÀOutÓY x.t. À. 
Lacuna in B. ap. Brunck. 
uno deficiente folio. 
Personae signum abest 
Lips. 2. 
tà» C. Turn. 
aito» Ald. - 
IltgoG)» ovroU delevit Both, 


914.10» omissum A. B. Cant. 4. 


Guelferb. Ald. Brunck. 
Schuetz. Blomf. 

v0» exhibent MSS. pluri- : 
mi, Turn. (qui có» TOY 
7. dedit) ob. "Vict. 
Canter. Stanl. Porsen. 
Lachm. Pass. 

t» od» v.1. zov có» Lips. 2. 


Tvr' omissum Guelf. quod 


tamen si recte divine. 
mus, plurimi exhibent 
MSS. Porro occurrit a- 
pud Schol. A. Ald. Turn. 
'Vict. Canter. Stanl. Pors. 
Schuetz. 2. Both. Blomf. 
Pass. Lachm. 

y! A. Rob. Brunckius, 
Schuetz. 3. Stan] 

zayropOaAuor cónj. Stan]. 

T do aduir Guelf. 


Epit. doctr. metr. p.90. 915. uvgia semel Both. 
Blomf. Pass. Sic Schol. B. 916. Batavóyoy €. Tzetz. Chil. 


&7talpovai . Ox. 
donégovo, B. 


IEPZAI. 


X. 731. Ald. Rob. Turn. 
Both. 


G 


' 91T. 


"Zwoauov Med. ap. 


comm -98 


" v0U Zgoóya, 
voi Muya(ktva, TIóo0ov st, 


uéyav * Oifdony 
ÜÉuntg, Sms; 
d à Qatov: 


Baravy&yov Guelf. 
Batavovyov G. 
Botovojyov lectio vulgata. 
7010" extrusit Both. 

7zoi0 "morov G. 

1oU abest Med. àp. Blomf. 
qui ipse cum Lachm. p 
101 articulum oblitte- 
ravit. 

10U À. B. G. K. Med. ap. 
Butl. Cant. 1. Ox. Ald. 
Rob. Turn. Vict. Stanl. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Pass. Án in nullo codi- 
ce articulus absit, ne- 

. Scimus. 

Z5odéua A. Cant. 1. Med. 
ap. Blomf. Mosqu. Ald. 
Rob. (in utraque nomi- 
ni adhaeret seq. articu. 
lus) Brunckius, Scehuetz. 
Blomf. Pass. Lachm. 1. c. 
Sic Schol. B. 

Z5oí(ua L. ap. Butl. 

Zeoaua B. G. 

2goiuov  L. 
(cod. 2886.) 

Zaudrov omisso articulo 
ante Mvy. Ox. 


ap. Faehs. 


urn. Vict.Canter. Stan]. 
Pors. Sic MSS. pauci. 
Z«4saudrov abjecto articulo 
ante Mvy. Pauw. 
Zona» xai. Meyoflatay di- 
stinctionis nota post "44- 
qz010» posita legendum 
opinatur Blomf. 


918. Mya diro A. Ox. Turn. 
i 


ict. Stanl. Brunclaus, 
Schuetz. Pors. Both. Sic 
forsitan alii etiam MSS. 
Meyajgá:a B..G. L. Med. 


919. pira T 


Butl. 


(580) 
920 


Cant. 1. Ald. Blomf. Pass. 

Lachm. 1. e 
Mevyaftfatay Rob. Sic coni. 

Blómf. ) 
Mvyaféray Pauw. 


Háoov z& À. Cant. 4. Ald. 


9b. Brunck. Schuetz. 

Pors. Blomf. Pass. 
Ilág9só» ve L. Guelf. Turn. 

ict. Canter. Stanl. 
IlógO9ov *& G. Lachm. 
ZndágOor» ve K. 
llàgJuó» 1e Med. 

OiBapgy  À. G. 
ob. Vict. Stanl. recen- 
tiores omnes. , 

&» touJioy» Med. 
prd T' Oiffügw Cant. 1. 
npe e ? KL 

a» t. Oifdowo» K. L. 
e 1' oirofagr» Ox. Ald. 

urn. 
legendum suspica- 
tur Blomf. 


920. r' £Àvreg &ÀAme; C. Med. 


Ox. Guelf. Ald. T 
éAesrs; semel Both. 
Alterum £Auzsg omisitLips.2. 
&Avree, Ódowg yavoig Sic 

hunc et seq. v. contra- 

hit Schuetz. 2. 

&Aureg SÀwxeg. GE..(EMnOY 

Ezto») 9 w) Odor» Lachm. 
Hic v. in Rob. Xerxi as- 

signatur. 


urn. * 


921. 0 pis A. B. C. G. Ox. Guelf. 


d. Rob. Turn. Brunck. 
Schuetz. Pass. Both.; se- 
mel Schol. A. Vict. Can- 
ter. Stanl. Pors.; sexies 


Med. 
d io Blomf. Lachm. de 
quo vide versu praeced. 
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Iléose:; dyavot; xaxà moóxaxa Myag. 
ASEPXZHZ. 


"Ivyyé uo ge 
dyaOdv ér&goy Unouvoxt, 
GÀecra orvyyà moóxaxa Mov: 
Bo foà u&kéov PFy0oOtv fjrop. 


arr. y. 


925 (995) 


XOPOZ. 
Kai ugv &ÀAoy yt noDoUyuty 
M&gàov dyÓgóv uvgiórrayov 


& Óoiuo» conj. Heath. 
Hunc versum Choro tri- 
buunt Ald. Turn. Blomf, 
| Pass., Xerxi Rob. Vict. 
. Canter. Stanl Brunck. 
Schuetz. Pors. Lachm. 
Both. Lachmannus o- 
mnia usque ad v. 927 
Xerxi continuat. 
Ilégsac Ald. 
dyaJoig B. 
dyavoic G. 
| llégcouc xdx' KAsEec dyavoig 
sic strophae finem con- 
stituit Both. 

922. Verba 1I$pguei; usque ad 
Aéytig spuria esse judica- 
runt Schuetz. et Herm. 
De metris p. 429. 

xaxà 7tgóxaxa v.1. A. MSS. 
peri ue, Schol. B. Turn. 

ict Stanl, recentiores o- 

mnes Both. excepto. 

xaxa 7tQóg xoaxà A. Viteb. 
Mosqu. Ox. Ven. 14. Ald. 

xaxà 700g xaxoig Rob. v. l. 

teph. 

fipo xoxoic Àdysuc xdxa conj. 
Brunck. 

Aiys» Lachm. 

923.lvya Ald. Pass. 

- ivyd» conj. Schuetz. Blomf, 
Lachm. 
pos omissum Ox. 
' pe pro &o« Rob. 
unc et duos proximos 


versus Choro tribuendos 
esse existimat Schuetz. 


924. &raígov  Vrropiurrjaxeig B. 
érdgo bou»(jokeig Cant. 4. 
érágoy bnouiurnoxsg Ald. 
Post 4mojuu»y. o:üy»y ex 

conj. posuit Pass. 
925.n90 xaxa Ald. 
otvyya. xaxà 7t9óxaxoa Herm. 
e metr. p. 429. 
Myew Lachm. , 

926. usàso» Pauw. Both. 
TÀduo» ueÀéuy» Pass. 
£»0oy» Herm. 1. c. 

É£yrocO:t» Blomf. 
. b0o9^ Both. Pass. 
927. dÀÀo» y& Schuetz. 2. Blomf. 
Pass. Lachm. - 
dAio ys A. B. G. Med. Ven. 
1. Cant. 1. Guelf. Schol. 
A.Ald.Rob.Turn.Brunck. 
Schuetz. Pors. Both. 
&Alo te C. 
é&ÀÀlo r) Vict. Canter. Stan]. 
Sic fortasse MSS. non- 
nulh. * 

928. Mdgóu»' conj. Stanl. 

Mágàov C. L. Cant.1. Guelf. 
Lips. 2. 

Mayó9o» v. 1. C. 

d»igo» conj. Pauw. b 
LOVEGQYOY . Turneb, 

" ict, tani. Pors. Pass. 
Sic MSS. omnes. 
soyzdgyo» nescimus ure 

d Brunck.Schuetz.Both. 


G 2 
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SuvÓor, &paóv v' Aygdomr, 
. daily v' gà' Ldooaxny 


(»90) 
930 


immutyoxcag 
Kwydaydzov, Avóiurav, Tóluoy 
ciyu&g, GxÓptctoy* 


érüquy, érdger, 


* pgugióragyoy Rob. 
pvgiovagxay Schneid. ap. 
ass. 
uxOngyory  Blomf. qui 
Ieraetecea conjicit Mdo- 
c» ügxóv uugidcn.. 
pvoía v" agzóv Lachm. p. 
101 


929. 5 i»9oy Rob. Blomf. Lachm. 
l * 


. €. 

EkvOq» MSS. fortasse o- 
mnes, Schol.A. Ald.'Turn. 
Vact. Stanl. Brunckius, 
Schuetz. Pors. Pass. 

ZayOía» Both. 

T expunxit Both. 

Post 4ygáQy» Ven. 1. ad- 
dit: rovg; d»axtagc tà» in- 
z0» quod est glossema 
ad v. 931. 

930. Zhioitiv t' Vict. Turn.Stanl. 
Pors. Schuetz. 2. Both. 
*4ocduy» Lachm.1. c. Burn. 
lomf. | 
931. inziavdxtzag Schuetz. 3. 
innutvaxz" woody Both. 
innidvaxrag Ceteri et ipse 
Schuetz. 2. 
Colon in fine posuit Stanl. 
932. K: Jodéray A. B. Cant. 14. 
e 


Kiy0aüczov G. 

Kiyod0ny C. K. L. Guelf. 

vove KxyÓayarag Lips. 2. 

KvyÓoyato» Ald., Pass. 

Kvyóótoy Rob. 

Kiyüdra»y Blomf. 

KiyÓnydra» lectio vulgata. 

xai quod rejecimus omnes 
praebent. 


"4vOluayA.Brunck.Schuetz. 


(955) 


"iiura» B. 

Oviluy»o» Cant. 1. — 

4"tvGiuyay» MSS. plerique, 
Ald. Rob. Turn. Vict. 
Stanl. Pors. Schuetz. 2. 
Poth.Blomf.Pass. Lachm, 
. C. 

TóÀuo» sine z? Med. Rob. 

urn. Vict. Canter. Stan]. 

Sic MSS. plerique. 


ToAua»y Gyelf. ap. Butl. G. 
Ti ubique RI absente. 
Sic Both. 


vólpay TóÀAuay sine z* super- 
scripto schol. zoÀuxoó», 
Guelf. ap. Schuetz. 
Tóuo» Ald. r' absente. 
Tóàuov T' A. Brunckius, 
Schuetz. Porson. Blomf. 
Lachm. 
Utrumque oblitteravit Pase. 
zoÀuijv: Marg. Ask. 
933.eiyuóág videtur — Butlerus 
pro v.l. ex G. et Guelf. 
afferre.AdsentiunturMed. 
A.ap. Brunck. L. Brunck. 
Porson. Schuetz. Both. 
Lachm. 
oiyus;c A. ap. Butl. G. Guelf. 
ld. Rob. Turn. Vict. 
Stanl. Blomf. Pass. Sic 
etiam Marg. Ask. 
dxópsoto» A. G. L. Med. 
uelf. omnes. fortassis 
MSS. omnesque editi. 
áxógstov Lachm. 

934. Hic et qui sequitur versus 
Xerxi adscribuntur ab 
omnibus, Passovio ex- 
cepto. 

Frago» Éraqo» omnium vi- 
detur codd. lectio esse. 


4 


Jb. 


L-. 


NENNNI 


oUx dguqé GXxuyals 935 
vooxnézoww OmiOtv énóusvo:. 
-- 
, | &EPZH X. 
Bifioi yàg voímio dygóro. ovQaroU. ^— ot9.Ó. 
XOPOZ. 
Bifiáow, o&, vovvuot. 
"Ij ig, io io, 
A 
Certe exstat ea in Guelf. v.1. Turn. Schuetz. Herm. 
Ald. Rob. Turn. Vict. l. c. Both. 
Canter. Stanl. Pors. Pass. dypgóra, MSS. verisimile 
Lachm. omnes, Schol. A. Ald. 
Pragev &rage»y  Valckenaer Turn. Vict.Stanl.Brunck. 
ad Eurip. Hippol. 1247. . Pors. Pass. Lachm. 
Brunck. Schuetz. Blomf. Exxgiros couj. Butl. 
Herm. De metr. p. 429. drin Toup. Hesych. Ill. 
Sic aperte etiam Sc ol. À. 3 lomf. 
. Ey tc o $706 om 
: jon expe s diptpl rgo- dpi versum. Choro de- 
, derunt Blomf, et Lachm. 
935. 00x abest Rob. 
A. 938. ot semel A. B. C. Cant. 14. 
936. -tgoxnidirown A. b. Viteb. Schol.&. Ald. (in 
tgoynieroi; Ro qua tamen sic: ob»Gwv- 
ónig9e» à Ald. Turn. Rob. 0.) Turn. Herm. 1. c. 
Vict. Canter. Stanl. Pors. Blomf. Pass. Lachm.; bis 
Quid MSS. offerant non- . quibus i in codd. nondum 
um satis liquet. In loratum, Vict. Stanl. 
Schol. A. 9" abest. Schuetz. Pors. Brunck. 
0n à* Brunck. Schuetz. dvowvuo, sine interjectione 
ümuaó:» deleto à? . Blomf, Rob. 
óms à Pass. | fibi oblitteravit et olov 
9' ómwo9' Lachm. pro o£ substituit Both. 
onto» deleto Ó^ Both. Hic versus Xerxi ab omni- 
$nóuero, vulgata lectio. bus adsignatur praeter 
éinóucyo, Rob. Pass. quem sequuti su- 
érrOuevog C. Turn. 
émousvot; conj. Schuetz. 939. ij "duinquies B. Ox. Ald. 
rec. Both. ij quater Cant, 1. Guelf. 
érrou£yate conj. Blomf. (jj bis Rob. Turn. Vict. 
&xouévow, Herm. De metr. Star]. Brunck. Schuetz. 
. 429. Schuetz. 2. Pors. Blomf. Pass. Herm. 
937. Bs8&ow Both. 1.c Lachm. SicSchol. C. 
TOU7IEQ d Pass, rec. - etfortasse MSS. plerique. 
Ld Lachm. p. 102. (Herm.) ij ter Both. 
, Ephem. D 5.1818. p.2117. £9 octies B. Ox. Ald.; qua- 
est vulgata. ter MSS. quantum vide- 


dx a v. 1. - Schol. A. Rob, tur plerique, Turn. Vict. 
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là i9, Oeluovte, 
40100" d:tkmtov saxóy, 


940 (1000) 


Oianoérov olo» dédogxtv "|a. 
AEPAZHZ. 
"A , olei 0^ alóvog toyor. dyr. Ó. 
XOPOZ. 
Ileniyueo"- iOyAa yág. 


INNém vémy 9504 Qvo: 


945 (1oos) 


Jaóvov» vavfasáv 


$tanl. Brunck. Schuetz. 

' Pors. et sic recte, si bis 

' Ad sequentia trahas ; er 
Both.; bis Rob. 

1. c. Blomf. Pass. Lachm; 

Hunc versum Xerxi con- 

tinuant Blomf. et Herm. 


t c. 
940.19 i Blomf. Pass. Lachm. 
d Guelf. Ven.2.Lips.2. Cant. 
i A K. L. Rob. Herm. 


Means A. G. K. L. Med. 
Guelf Ven. 1.2. 
Lips2 2. Cant. 4. Rob. v.1. 
H. Steph. Blomf. Pass. 
Lachm. 
Svodaiuiovec Turneb. Vict. 
Stanl. Brunck. Porson. 
Schuetz. Both. Herm.1. c. 
Hunc versum Xerxi tribuit 
Lachm. :- 
944. ?19«1' B. Mosqu. 
EOsr^ lectio vulgata. 
$9e^ do" Lachm. 
&9eo9" Schneid. conjecit, 
quod probavit Pass. 
oim» B. 


d:a»y B. Ox. Ald. Rob, 
toiov Osügaxtv "Ate Both. 
43. ot o pro oia. Blomf. 
09 cidyog MSS. quantum 
videtur omnes, Schol. À. 


Ald. Turn. Vict. Canter, . 


Stanl. Pors. Blomf. Pass. 
Lachm.Herm.Elem.doctr. 


metr. p. 233. Epit. doct" 
metr. p. 89. 
6aluovog v. 1. Schol. : 
eath. Brunck. Schuet; 
th 


Both. - 
9 0 aivog Rob. 
zu a Guelf.. 
tv;« Blomf. 
Hunc versum Choro ad 
scribunt Herm. De metr 
p. 429. Lachm, 

94l usdi ue ad 948 Xerxi tri 
Tuunt Ald. T'urn., Cho: 
ro ceterá exce to Lach. 
manno qui 944 Xerxi 
945 Choro, 946 Xerxi 
94T et 948 Choro ad. 


| eU 3 id sine yap Rob. 
9n. oi Ójla yaQ 2e Blomf, 
sUÓnAol ys Both. 

945. yén yia Ald. v. 1. Turn. 
v£at, viut, Óvou, Ova, Stanl. 
»8x, Óvav Both. 

946.'Iaóvoy B. Cant. 1. cum 

aliis MSS. Turn. Vict, 
Stanl. recentiores omnes. 


*fdyoy A. L. Med. Guelf. 
(C Iaváv Med. ap. Blomf.) 

?"Idyava» C. 

Java» Ald. 

"Ióyo»y Rob. 


»yavGeróü» L. Med. Rob, 
runck. Schuetz. Pors. 
Blomf. Both. Lachm. 

Béra» et v. 1. Boxó» C. 


" "uoa ana. 


2-1 —— — — o0 
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XUQOGYTtGg OUM tUTVJ(OC. 
Zdvonóleuoy 3 yévog 10. Ilipoà». 


AEPASHZ. 
Ilo Ó' oU; erporóv này vocoUro» áÀog nénÀgy- 
pon. cro. &. (1010) 
XOPOZ 
T( 0* olu; Ülohey utydduog và IIoc». 950 
| EREPZHZ. 


"Oods *ó Àomür v00s vdg iüg croÀág; 


voyeur» A. piv oblitterarunt Rob. et 
»avOdtoi; Lips. 9. Blomf. . 
»ufard» Ald. 1óco» Herm. De metr. p. 
»yavDard» v. l. Lips. 2. et . 


MSS. alii Turn. Victor. 950.Ad Xerxem refertur hic 


Stanl. Pass. v. apud Ald. Turn. 
»avorà» B. Cant. 1. Guelf. zi à" oix sine interrogatio- 
iT.xcpcor! oj)x süpvyó ü nis signo . Turneb. 
M ELLE ME OU 
948.05 10 yévog 10 A. Both. zí Ó' oix; Pass. Lachm. 
1 , 1 zi 0; oUx Stanl. Brunck. 
- 9 pivoe rà Med. Guelt — 7 gyomfPors. Herm. Elem. 


. Ald. Turn. Vict. Canter. 
. Stanl. Pors. Pass.-Lachm. 
Sic fortassis multi MSS. 
. . 05 yfvog Rob. 
Ó5 TÓ yévoc và» Cant. 1. 
07 10 yévog Brunck. Schuetz. 


doctr. metr. p. 233. MSS, 
omnes; interrogationis 
signum an ubique et sic 
positum sit, iure dubi- 


tatur, 
ví 0? ovy; Schuetz. Herm. 


ÓVonoruoy Óiya y$vog 10 . De metr 429 
Blomf. qui Schol A. gii, Cant. 1. Guelf. Ald. 
male intellexit. Rob. Turn. Pors. 

Ilegoá» Med. Blomf. —— éya Ald. 

JiggGwv A. Guelf. Cant. 1. ieydlnc Cant. 4. Guelferb. 
et MSS. alii, Ald. Rob. ^ Herm. Elem. doctr. metr. 
Turn.Vict. Canter Stanl. p. 233. Lachm. 
et recentiores. ueydio Pass. 

949. xdg 9? ov; Rob. ueydla lectio vulgata. 
ztüc 0^ ov org. Ald. Turn. TÀ uéywta pro wÀcoc TU 
Vict. Stanl. Pors. Blomf., scribere vult Blomf, 
qui Aldo et Turn. ex- ITegacy Blomf. . 
ceptis interrogationis si- Isgoé?» vulgata lectio. 


gnum in fine versus po- 951.zàc 08 zàg A. K. 
suere, vág0se vig Cant. 1. Lips. 2. 


o— 


104 — 


XOPOZ. 
Og, 0po. 
ASEPZHEZ. 
Távós v' óiozodéyuova. 
XOPOZ. 


Tí v00s Àéyug otooouévoy ; 


(1015) 


AEPZHZ. 


Onoavgóy feAétoouw. 


955 


XOPOS. 
Boià y' óg dnó noÀÀó». 
SEPERHS. 
"Eenavíouto  dpoyóv.. 
XOPOZ. 
"I&vo» Àaóg oU qvyalquec ; 


952. 60d quater Lachm. 
090 5^ 0gd Both. 
953.1d»08 C. G. Med. Turn. 
Pors. Lachm. Sicin Cant. 
aut altero aut utroque. 
Butlerus nil nisi Cant. 
notavit. 
tí»). Rob. Vict.. Canter. 
S$tanl. Brunck, Schuetz. 
Both. Pass. 
vÓ»0s Pors. Adv. p. 157. 
Butl. Blomf. 
oigzodéyuova Pors. Burn. 
In fine punctum posuere 
Stanl. et priores, nec non 
Pors., interrogationis si- 
gnum Pass. et Lachm., 
ceteri Orationem reddi- 
derunt abruptam, Versus 
953. 954. 955. absunt 
Ox. Ald. 
954. ctowcutyoy Xerxi adsignant 
Rob. Brunck. Schuetz., 
Choro ceteri omnes, 


955. 9qoevodiy et v. l. 900 
plitcos B 


Béleaot Cant. 4. 

féMsacw Med. 

B«Aétoo.» Herm. .De me 
.430. Both. Blomf. Pass. 
achm. p. 103. — 

Btàeos lectio vulgáta. 

Giieeoco abest Rob. 

unc, versum Choro dat 
Turn 
956 X erxi adscribunt Ald. Turn. 


958.'Id»oy Pass. 
Iovo» Herm. 1. 
Blomf. Lachm. 
?*lacyoy Ald. Rob. 
"Iuóroy lectio vulgata, quam 
exhibet Quam Schol. A. 


c, Both. 


A yaipag Al 

rrogandi. signum inve- 
nimus in Ald. Rob. Turn. 
Vict Canter. Stanl, Pors. 
Ceteri punctum adhi- 
buere. 
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AEPZSHZ. 
Zfyavóguog* xastidov 0à mu GekmtoY.- yr. é. (1020) 
| X0POZ. ! 
Toanérsa vaíqoaxrov dps Üjuor; 960 
AEPAH SZ. 
IIénio» à* inédónE * éni ovuqopü xaxov. 
XOPOSZ. 


Ilanoi mara. 


(1025s) 


 REPEHZ 


Kal nÀAéoy jj 


TGJtOV Hi» oUv. 


X0POZ. 
Ziüvua y&p icr. uai vom. 


959. dyavóptioe B. Med. Cant. 
. 1. Guelf. Pass. 


dyavógsoc Rob.v.1.H. Steph. 


Canter. Stanl. Sic for- - 


tasse in permultis MSS. 
dyavóguog Ald. Turn. Vict. 
Brunck. Schuetz. Pors. 

&ydvogec Blomf. Lachm. 

dyd»op! Qc xareido» 0.... 
X. ni deimroy Both, 

0i abest Rob, 

960. a vngavxro» À. 

»avxgatov G. 

»cvaoro» L. 

»avpgaxro» Ald. . 

OuiÀAAov Ald. 

Translocayit hunc versum, 
Scripto »avaigQoaxtoy, post 
968. Both. e p 

961. énégónE &ni A. B. C. Med. 
Guelf. Ald. Rob. Turn. 
Pors. Pass. Both. 

&nónt' énl G. 

Enéggnta y' énl Vict. Can- 
ter. Stanl, Sic in MSS. 
plerisque. 


* 


dnióink. ini Brunckius, 

. Schuetz. Blomf. Lachm. 

7zéínÀoy ÓiiQont ini mallet 

Blomf. 
xaxó» v. l. Turn. 
962.7tanai semel F. L., bis A. 
Med. Rob. Herm. 1. c. 
Schuetz. 2. Both. Blomf. 
Pass.,terC.Cant.1.Guelf., 
uater Ald. Turn. Vict. 
tanl. Brunck. Porson. 
Schuetz. 3. Lachm., quin- 
quies G., sexies B. Quod 
accentum attinet, dissen- 
$10 exstat. 

963. nÀdo» A. C. L. Cant.1. Guelf. 
: Ald.Turn.Blomf. Lachm. : 
"Àéüovr MSS. plerique, si 

recte conjecimus. Schol, 

A.Rob.Vict.Stanl.Brunck, 

Schuetz.Pors. Both. Pass, 
pi» ov Viteb. Mosqu. 
Dd absuntB. Ox. Ven.1. 


964. 19/1A4 Schuetz. 3. errore 
typ. 
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ABP 


| AH. . 
-dvngá, y&opava 0' igOgois. 


965 


XOPO X. 
Kai o0crog y' ixokoveO. 
AEPEZHZ 


I'vuvóc «lta TIpoTtouzróy. 


(1030) 


XOPOZ. 
dlc, droit movtíou0e. 


ASEPXHZ. 


Miowe, ÜÍawt mua moóg Oóuovc O^ (0s. 


0TQ. C. 


XOPOZ. 


-4t a? oí ai, Ova Ova. 


9'10 


ABPZHSZ. 
Bóa vvv drvídovná uoi. 


965. xagtouata Ven. 1. Ald. v. 1. 
ap. Turn. Pass. 

Ó' éxJpoic Ald. 

Hunc versum Choro tri- 

buunt Ald. Turn. 
966. xoà omissum Burn. 

y ante éxolot A. B. C. 
Med. Cant. 1. Guelf. Ald. 
Turn. Rob. Brunckius, 
Schuetz. Porson. Blomf. 
Both. Lachm. 

0" ante éxoAo?oOs Schol. B. 
MSS. nonnul, Victor. 
Stanl. Canter. Pass. 

éxoloto 3: 
alii MSS. Schol. B. Rob. 
Turn. Vict. Stanl. recen- 
tiores omnes. 

éxoAov9€« B. Guelf. Ox. Ald. 

968. gio» 7" Brunck. Schuetz. 
oth. 

Abest «3' Guelf. et MSS. 
omnes, Ald. Reb. Turn. 
Vict. Canter, Stanl. Pors. 
Blomf. Pass. Lachm. 

novsioui» Med. Pass. 


Med. Cant. 1. et 


7ztovtíaug Cant. 1. Rob. 

zoytíais, vulgata lectio. 

Hunc versum Xerxi con. 
tinuat Both. 

969. Óloivs nua, laws conj. 

eath. recep. Both. 
Oleive Osivov n$ua vel Ói- 
out nua, mnryua conj. 
But. Posterius conj. et 
iam Ahlwardt De trag. 
comicorumq. choris p. 
117. Miscell. critt. I. P.IV. 
9a B. - 
t' i94 Ald. Rob. Lachm. 

970. a£ bis Rob. Both.; quater 
MSS. et editiones tan- 
tum non omnes; sexies 
Cant. 1.; octies B. 

Óva ter Both. 

Hic versus cum versu 978 
locum mutare debet Butl, 
et Pass. judicibus. 

911.»)» Ald. Rob. Turn. Vict. 

Stanl. Pass. Utrum vi» 


an pv» praebeant MSS. 


b 2 ss scc A.M 
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XOPOZ. 


Zóow xaxày xoxo «azols. 


(1035) 


AEPZHZ. 
"Tute uclog ópoü tiOte. 
XOPOZ. 
"Orotorotot. 


Bapotdd y' às ovpqoga* 


975 


oí, ud&ÀAa xoci vÓ0^ Gyo. 
A&SEPXHZ, 


"Fosgo" lpsooe xai oréval dp$» yag. — vr. 


XOPOZ. 


Zhaívopos yotOvóc àv. 


A&EPSZHZ32. 
Bóa vuv drviidovtó uoi. 


nec hic, nec v. 979, nec . 


v. 997 certum est. 
dyrídoovza Rob. 

duo) G. 

i. órrotozoé À. Guelf. 
orrotoi B. . 
órorroro? C. Brunckius, 

Schuetz. 
órtortotrorroto, L. 
órrotoi Órrotoroi et Ózototoi 
utrumque ex Cant. 1. 
Buil. 
ótotototoi Scho]. C. Vict. 
Canter.Stanl, Pors. Burn. 
Pass. Sic in plerisque 
MSS. legi verisimile. 
órororoí órotrol Ald. Rob. 
órrortzo) "Turn. 
órorroroi. Both. 
órotoroi órororos Blomíf. 
órotortoroi óroxorotoi Lachm. 

975.y' 0s A. v. l. B. Med. 

Cant. 1. Viteb. Guelferb. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Blomf. Lach. 

y" dó' á B. et alii MSS. 


^ 


Ald. Rob. Turn. Vict. 
Canter, gtanl, Fass, 
àp &0s B. ap. But, C. 
, 6. L. Ven. D 
Hic versus Xerxi ab aliis 
tribuitur. 
916. oi pe oluo. A. Med. Ald. 
ob.Burn.Blomf.Lachm. 
oiuo, vulgata lectio, 
uda omissum Cant 1. 


àyà C. 
dàysi Both. 
911.89500" &EosoOe B. 
$oscU  Bgsgt 205 
pacc"  gacos correxit 
Pauw. suspicatur Blomf, 
973. 0ialvoua, y^ S0sóc àv G. 
ÜLalvoua, y3s0vyoc d» Med. 
Üiaivoux, Owivouos  yótóvog 
&» Cant. 1. 
Ó.alvouas y8 iÓvoc o» Mosqu. 
Versum cum strophico 1o- 
cum mutare debere pu- 
tant Butl. et Pass. 
979. xb» Ald. Turn. Rob. Vict. 
Stanl. Pass. 


5 


Kai orégv' Gg«eot, xdmiBoa v0 Motor. 


- € 
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XOPOS. 


Mur meototi Qéonosa. 


SEPEZHSZ. 
"Enoo0íot: vüv you. 
XOPOZ. 
"Orototoroi. 
Méhuva 0^ a0 uguitcros, 


oi, ot0vOtoca mÀayd. 


(1045) 


AEPZHZ. 


org. C. 985 


AXO PO . 
^ne dno dua. 


Versum Choro continuat 


Rob. 


980. ucAAew B. G.. Ald. 


& conj. Pauw. 


991.»v» Blomf. Lachm. 
982. órrororot À. 


983. 


984. 


óttoto). B. G. 

otrororotorot Cant. 1. 

órrorrortoi C. Guelf. Brunck. 
Schuetz. 

érorotoroiSchol.C.Ald.Rob, 
Vict. Stanl. Pors. Pass. 
Sic in plerisque MSS. 
legi verisimile. 

0110110? Turn. 

órototoi órorotoi Blomf. 

órorototoi órororotoi Lachm. 
p. 104. 

ótorrorot Both. 
ol uiEeroa B. ' 
ic versus Xerxi tribuitur 
Ald. Rob. Turn., hic et 
qui sequitur sub Xerxis 

ersona legitur ap. Vict. 
anter., utrumque Cho- 

ro dedit Stanl. Brunck. 
Schuetz. Pors. At Blomf. 
Pass. Lachm. Aldum se. 
cuti sunt. 

ot Lachm. 


poi A. B. Med. Ox. Cant. 1. 
Guelf. Ald. Rob. Turn. 


Sed in iis praeponitur - 
XO. unde licet conjicere ^ 


ex personae nota in a- 
liis libris natum esse xoi. 


pos xoi Vict. Canter, Stan]. : 
pos xoà expunxerunt Brun- : 


ckius, Schuetz., 
xuà Pors. Blomf. 


olyo, Herm. De metr. [4 


420. Pass. 


zaloya Ald. 


985. 8óo 1ó Mvocioy Eustath. in 


Dionys. Perieg. v. 791. 
xai 8ón Herm. Elem. doctr. 
metr. p. 123. Buil. 
xàxiBóa ld, Rob. Schuetz. 
Burn.Blomf.Pass.Lachm. 
(7E! óa Schol. A. Turn. 
YictStans. Brunck. Pors. 
ut xeióa aut xàzuloa 
Msg góc ni 


M "03 3! ' 
xai oripy  dgacco» Emióa 


Pors. Add. ad Hec. p. S0. 
xüu(ón Both. 


986.áy.a ter C. Ven. 2. Ox. 


Cant. 1, Guelf. Ald. Rob. 


980 


TíénÀoy Ó' &ptxt wodsíay dxufj qtpeov. 


-— 


— 109 — 


SEPZHZ. 
Kai uoi. ytvtlov nép&e Atwxijon volyo. 
XOPOZ. 
npiyü* Gnoiyda, udo. yotórd. 
AEPZHZ. 


. : "ra 0^ OE. 


(1050) 


XOPOZ. ] 
Kol vá" üpEo. 990 
AEPZH.:. ' 


&rr. C. 


XOPOZz. 
"Ano &ya yo. 


Turn. Pass.; bis inMSS. 
nonnulls, Vict. Stanl. 
Brunck, Schuetz. Pors. 
Both. 

&»v , d»» ,à».x Burn. Blomf. 

&»( &»ia Butl. | 

dy) d» dv»? d» Lachm. 


négde MSS. plurimi, Vict. 


tanl. Brunck. et recen- 

tiores omnes, Sic Schol. 
Á. qui tamen etiam xórzrre 
et rs in MSS. inve. 
nisse videtur. 

népO:» Rob. 

VnegOog Lips. 2. 

Vuspg9e A.v.1. C. Med. Ven. 
2. Guelf, v.1. Schol. A. 
'T'urn. 


 4mspO9t» B. Ald. Apertum 


988. 


est, has depravationes 
fluxisse ex verbis male 
distractis yexelo $zsgOe. 
Asvxiyy Rob. 
*oloyo Ald. 
dnoiyóm &noryQa Mosqu. 
dzQuroa conj. Blomf, 
Deest prius dzQwóa Lips. 2. 
y0s0ra. Schol. À. Ald. Rob. 
Turn. Vict. Stanl. Pors. 


Schuetz. 2. Blomf. Both. . 
Lachm. Quod accentum 
attinet nil ex MSS. con- 
stat. 

yosóyá. Brunck. Schuetz. 3, 
Pass. 


989. avrei. Butl. 
990. xai t&0. £pEm A. B. G. Cant. 


1.Guel£f.Brunck. Schuetz. 
Pors.Both.Blomf Lachm. 

xaí T00 toto Pass. 

xai r4Ós tto Ald. 

xal ra0s Bgko MSS, pluri- 
mi,quantum videtur.Rob. 
Turn. Vict. Canter, Stanl. 


991.n4é0» pro srézAoy A. 


&osx' Guelf. 

£ogeixs Mosqu. 

&psi0s. Rob. 

fyxoàzía» F. Guelf. 

xokzíu» et xóAmovg Mosqu. 

àxuij Ald. Rob. 

dxu& Schuetz. 3. ipse 4 et 
2 vulgatam retinet. 


992.u»w« ter Ox. Ald. Turn. 


Pass.; bis in MSS. non- 
nullis, Rob. Vict. Stanl. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Both. 
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AEPZHZ. 
Kai sjGÀM BOtigay, xai kcsoírzioo: asoató». 
AXOPOZ. 
"noy" dnoyda uale yodyd. (10s s) 
AEPZHZ. 
Zhaívov à" Ooot. *" 995 
XOPOZ. 
Téyyouoí tot. 
ZSEPEXHZ. 
Bón vvv &vtídovre uo. énoés. 
XOPOZ. 
O$ oi oi ot. 
AEPAHZ. 
"iaxróg ic Oóuovg xít. . (1060) 
XOPOZ. ! 
"Io io, IIcolg aio 9vofexog. 1000 

gsÜ dio C. yv» Turn. . 

gsÜ avia, d» G. H. Guelf. ávrtlióovzau Ald. 

qs qe d»ux 6a. Cant. 1. 998, o? ter Guelf. Ald.; quater 

d»v , ài, dv, Burn. Blomf. MSS. plurimi, Rob. T'urn. 

d») d» à» àv Lachm. Vict. Stanl. Brunckius, 
993. xatoixtui0as À. B. H. Med. Schuetz. Both. Blomf. 

Ald. Brunck. Schuetz. Pass. 
Pors. Blomf. Both. Pass. Ororerot Pors. 
Lachm. et quater malit Blomf. 
xctoixti[s v.1. B. Rob. Turn. órororotorOro) Lachm. ' 
Vict. Stanl. Sic fortasse 999. aiuxrog Ald. 
MSS. aliquot. 9' ig Guelf. 
994. yotóva vide 988. sig Blomf. Lachm. 
995.6iau" 0006 Rob. 1000.10 semel C. L. Both. 
(ialyov cum v. l. loue Blomf. Lachm., bis ce- 
3 Lips. E teri. 
,.0cm Lips. 2. | Ovoflexroc A. B. H. 

Hic desinit Cant. 1. OvoBerog v. l. B. Guelf. 
996.00) pro vo; Guelf. et alii multi MSS. Schol. 
99". vi» Ald. Rob. Vict. Stanl. — A. Ald. Rob. Turn. Vict. 

Pass. Stanl. Pass. - 


^ 
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AEPEHZ. 
deà d xat' dovv. 
XOPOZ. 
"Io& Ora, vai va. 
ABPEZXHZ. 
T'oGo0" áfpof&ro:. 
XOPOZ. 


Jo io, Iltgsi; ala Oioflxzos. 


(o6 5) 


AEPSZHZ. 


CH 7 7 5, TQLOXÓÀuOL0w, 
Bépwi óMópevos. 


2: 9 X 
75 7] 1j 
OvafidixrocBrunck.Schuetz. 
Pors. Blorhf. Lachm. Sic 
v. l. B (2787) ap. Faehs. 
cui nescimus, annon fi- 
des habenda sit. 
1001.ie& 0; A. B. C. Mosqu. 
Brunck. Schuetz. 
i9 à à Med. 
ix 07) lectio vulgata. 

(o4 xor. dgrv Ora Both. 
1002.1» et io à et i) vide 
1001. At i9 19 Rob. 

Post ófra interrogationis 
signum abest in edd. ve- 
teribus,SÓtanl.Pors.Blomf. 
Pass. Lachm. 

io& Ófjta sustulit Both. 

»vo& ya; Xerxi dedit Lips. 2. 

1003. (0. yo&o9^ Rob. 
dooBdrou Ald. f 
yoacge npoofdéta, Pauw. 
1004.10 semel C. Guelferb. 
Blomf. Lachm, p. 105., 
bis ceteri Botheo ex- 
cepto. 

ÜvofBaxroc À. v. 1. B. H. 

OvoBaixiec B. 

SUaaroc Guelf. cum MSS. 

urimis, Schol. A. Ald. 
hob. Turn. Vict. Stanl. 
Pass. 


- 1005.5 ter Guelf. Ald.; 


1005 


ovo éxrosBrunck-Schuetz, 
ors. Blomf. Lachm. 
Hunc versum spurium esse 
judicat Blomf, et eum 
expunxit Both. in cuius 
locum ex sequentibus jj 


2*3 


4j substituit. 

ua- 
ter MSS. plurimi, Schol. : 
A. Turneb. Vict. Stanl.- 
Brunck. Schuetz. Pass. ; 

. semel Lachm. 

L5, t3) L. Rob. 

XO. uj v) vj 5. Wi Blomf. 

Exclamationes delevitBoth. 

TQuUxGÀAuo:c Both. Blomf. 
Lachm. 

1006. 5 quater K. Guelf. Schol, 
A. Turn. Vict. Canter. 
Brunck. Schuetz. Pors. 
Pass. Both. (qui inter- 
jectiones Choro tribuit); 
ter Ald. Stanl. cum MSS. 
plurimis, quantum vide- 
tur; semel Lachm. At 
Bloauf. interjectiones o- 
mnes oblitteravit. 

tj bis L. Rob., ter Ven. 2. 
ol jusvo, G. 

olpsvai et ólíusvo, Moaqu. 
9AÀóperos Ald. 


— 319 


XOPOZ. 
Hep Toí ct * duotpdon yooig. 


óAousdvate Both. Buil. cui 
tamen non minus oAoué- 
ya» placet. 

ólouévouci Rob. | 

1007.T0í08 vel vol os À. F. L. 
Med.. Ven. 1. 2. Guelf. 
Ox. Blomf. Pass. Lachm. 
» Toigs Ald. 
10í00s ge C. G. Lips. 2 


ge, omisso 7o; MSS. pauci, 
'Turn.Vict.Stanl.Schuetz. 
Brunck. Pors. Both. Sic 
Schol. A. et Schol. c. 

voí G8 abest Rob.. 

ÜvaOoó0i0,9 Blomf, Pass. 
Lachm. 


yóoig bis G. 


n 
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IN 


AESCHYLI PERSAS. 


COMMENTABIUS. 


IIEPZAI. H 


*, 
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C. systemata é5 óuoíov in tzgoedia non solita sint 
ab universo choro cantari, sed a chorago tantummodo, 
qua de re monuit Herm. in El. doctr. metr. p. 492 et 
129, initium parodi inde ab primo ad versum usque 
65 chorago tribuimus, Qui igitur de Xerxis expeditione 


fexpositurus, ut aptum habeat principium, sic alloquitur . 


collegas: v&Àe uév Ilipotóv x. T. À. Itaque versuum prio- 
rum sensum breviter adumbremus hoc modo: ,,Nos Per- 
siae praefectos, quoniam imperium Persicum maximo 
in periculo versatur, animo perturbatos et anxios esse 
decet," Diximus autem haec, ut Áeschylum .a Siebelis 
et Schuetzii reprehensione vindicaremüs, quibus huius 
tragoediae ingressio propterea displicet, quod senes Per- 
sae.statig, quo munere fungantur, exponant. Etenim 
id nulla alia cansa facere eos, quam ne spectatores, qui 
ili sint, ignorent.  Át duplex sane error Siebelis et 
Schuetzii vituperationi est obnoxius. Alter eo constat, 
quod non senes sed coryphaeus exponit, alter quod ali- 
quid. dicere, quod suis ipsius ex rationibus dicere non 
debeat, iniuria senex insimulatur. Haud abnuendum 
quidem est, legem esse in tragoedia, ex qua statim in 
exordio auditores «doceri debeant, quaenam sint perso- 
nae, quae confabulantur, et quisnam sit locus; in quo 
causa agitur. Verum id tam apte et artificiose fiat ne- 
cesse est, ut nihil proferant personae, nisi quod ex lo- 
co suo, in quo sunt, proferre debeant. Nam altera ex- 
stat lex, quae vetat, ne quid dicatur, quod otiosum, 
superfluum, mnnisi auditorum  gratía pronuntietur. 
Utramque vero legem admirabili arte conjunxit et ob- 
servavit poeta noster. ' 


v. 1. vá h. l OuxrixGg et pro Zutf; positum esse 
ex Scholiaste À. adnotarunt viri docti. Eundem prono- 
minis usum viderunt Stanlejus et Schuetzius in Sept. 


adv. Theb. 952 (975 error est calagri apud Schuetzium), 
H2 ! 


——3 


Lond ] 


X 
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ubi haec: ayécov toíov ra0' dyyv0tv. At fefellit eos vd, 
nominativus, ad genitivum partitivum &yéov roíov qui 
pertinet, quique cum £/yó)9tv conjunctus pro adjectivo 
habendus est. Qfhtam ob rem nullum alium sensum ea- 
rum vocum invenimus, nisi hunc: ,,calgmitatum talium. 
hae propinquae sunt'' sc. nobis, id quod ad £j: 
animo supplendum est. Botheus depravavit locum in 
&yéoy vowssta 7' éyyvOty, in adnotationibus nihil addens . 
nisi corruptam esse vulgatam lectionem. — — Caeterum 
morrendum est, ne quis in eundem implicetur errorem, 
in quem incidit Siebelis (p. 37.), qui ob neutrum «ade 
aliaque etiam leviora argumenta Persarug principes fe- 
cit eunuchos. In Soph. Oed. R. v. 1339f9feguntur: 4n0À- 
Àcov v&O^ Qv, -4noÀAov c qíAoi et in Lucret. De rér. nat. 
I. v. 87: ,Dnctores Danaüm delectei, prima vi- 
rorum." Hem! Numquid Danaorum ductores, num- 
quid ipse Ápollo fuit eunuchus? Sed Graecos r4Àt ea- 
dem ratione qua nostrates ,,das* de quovis genere et 
de utroque numero usurpare oblitus erat Siebelis. Cf. 
praeterea Wakefieldium ad Lucret. l. c. qui plura eius- 
iuodi collegit, et Blomfield, in Gloss. ad h. 1l. 


v. 2. Blomfieldius: ,Satrapae et amici regis Per- 
sarum solenni appellatione 7:0r0í audiebant; quod re- 
cte observatum est in Bibl. Crit. IV. 98. ad locum Xe- 
nophontis Ánab. I. v. 15. ob» croi; mpoUc. vÀY TüTÓY, 
ubi vid. Zeunium." Huc pertinent ex fabula nostra: 
v. 143. 7noaÀéa miwrouera. v.636. c miw0r& muorOY. v. 914; 
TOv cÓv mt.0r0Y mtGYrT  OQOcÀuóv. | 


v. Á. &pava alii ceperunt de uybe Smsis, alii de 
domiciliis s, domibus Persarum, vel adeo ipsa Xerxis 
regiá. Neutrum satis recte, Melius Stanlejus in Cur, 
sec. de ipso solio regio interpretatur, advocato in auxi- 
lium Ajacis Sophoclei loco v. 194. Sed ne haec quidem 
interpretatio sufficit. Senes, quibus constat chorus, con- 
siliarii sunt.  Capiamus igitur &)pare dg subselliis in 


quibus consultantes sedent, quorum qvÀexig apte vocan- 


tur ii, qui frequenter in iis assident. Sic hac quoque 
in re Aeschylus vestigia legit Phrynichi, in omius fabu- 
làe initio producebatur servus orgw»r)g Ogóvew; wg 
vol T7; doy; mopgéOpot; (cf. hypothesin Persarum in init.). 
H& procul dubio illa subsellia 'conspiciebantur ín sce- 
na, — Schol. B. srgeofftíoy] irriórgro. — Schuetzius: ,pro« 


pter dignitatem, Hesychius: srotofieín, vuu)) p(tov. Rur- 
sum 7:9é0fittc, BetoiÀtEGS, Coyorreg, ooriuoUptyoi. — Noster in- 
fra v. 622 (587) facíhue yvat mQéo(oc llépootg." Lex. 
Rhetor, MS. apud Ruhnken. Auctar. in Hesych. Il. p. 
1017. moésfug* yéoorrec, BaoiAsic, doyorvrtg, rroovtziunuévos* 
xai 2i05vnow oi ÜOmnuwoyéporrig vüv O8 xai oí moto(vral. 
Manifestum est h. l ,propter dignitatem" aptius esse 
quam ,,propter senectutem.* Il, XIV, 194 et alias srp50- 
fu 9éx est ,,dea honorata non ,,dea vetusta.' 


v. 5. Verba Xep$uc faoWv; frigere, et interpreta- 
menti voeum &vo$ 4a«gaoys];, quod ex v. 117 sumtum 
sit, simillima esse, opinatur Botheus. Quo factum est, 
ut, quae irísiticia esse existimavit, exstingueret.  Atta- 
men cum poeta, ubi locus est datus, enuntiationis gra- 
dationes appetat, qua in re cum aliorum poetarum tum 
Homeri inprimis inores est secutus, quig h. Ll Aeschyli 
manum prodant codices, non dubitamus. Namque se- 
nes vocibus &vat Zéotgc factu Z4epuoyt; Persarum 
regis dignitatem potestatemque exprimere volunt. Porro 
quem locum ad contrarium efficiendum . affert Botheus, 
eo nostrae scripturae auxiliumn praeberi agnosces, quo- 
niam illic eadem causa, ut iisdem pene verbis uteretur, 
commotus est poeta. qnid? &ra& fecievg nihil aliud 
significat nisi &raE fowevov: , der koenigliche Herr.'* 
Notum est, Graecos saepissime duo substantiva ita co- 
pulare, ut alterum adjectivi vice fungatur. Afferamus 
exempla nonnulla nostro loco simillima. Odyss. XX, 
194. faci Grexr. Aesch. Eum. v. 16. sztogvyrgtzg &ra&. 
Aristoph, Pac. v. 390. &va$ Oéonora. Eurip. Orest. 338. 
ubi recte Porsonus: . 
E xci umv Baocikebg 00€ 0 oreígu 
| Meirelaog &rat. 

Licet f«oisb; &ra& et &vaE facie non prorsus idem 
significent, lllud enim est (jaciAebg &vaoocv, ut apud 
Eurip. Ll c. ,,dey regierende Koenig." 


v. 10. Non satis accurate vertit Schuetzius: ,,Ve- 
rum de reditu regis exercitusque auro abundantis nuno 
jam mala praesagiens in pectore animus vehementer 
perturbatur.* Est potius: ,animus ex intimo pectore 
(von innen. heraus) timore metuque impletus est. 'Oo- 
BonoLsüroa: pro quo alii docoAormtiro: (utrumque autem 
idem est, et ógsoAonéouo: per metathesin natum ex dé- 
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coroAcouat, quod derlvandum ab óg00c vel 'OP42 et mé- 
Àouot) significat ,,arrectus est, inter spem metumque 
suspensus, óp0óc éctiv,* qua formula usus est Lycurgus 
adv. Leocr. cap. XI. p. 165. Reisk.: óp05 Ó' rj» 7] móc 
iv toig cvuffinxóow. Cf. Isocr. de Big. p. 605. Lang. 
Diodor. Sic. XVI. 84. Relegavimus autem vulgatam, 
cui optimi et plurimi testes antiqui repugnant.  Ácce- 
dit quod Hesychii auctoritas non tantum valet, cui li- 
brorum optimorum testimonium posthabeamus. Aut 
corrupto usus est exemplari, aut ipse falsus est, aut 
alium forsitan innuit Aeschyli locum lexicographus. 
Quod de Hesychio, idem de Photio et Etymol. M. 
auctore, cum illo consentientibus, dictum existima. 
"Ecott:v autem adjecit Aeschylus propterea, ut appa- 
reat, non aliunde venisse illam mali praesagitionem, 
sed quasi sponte sua in animo nmatain esse, qua de re 
infra adhibet vocabulum $Cvyaóravrg. 


v. 13. owoext deleto » paragogico cum libris non- 
nullis scribere placuit, quo ducit etiam Aldi scriptura 
cox. Alias enim metrum pessumdatur, quia synize- 
. sis voU véoy h. l. vix usurpari potest, 


hi 


véoy 0" &y0pa (aUtu. Viri docti, cum has voces 
subjecto carere putarent, alii aliter loco mederi studue- 
runt, Quorum plurimi Stanlejo et Heathio, qui ex 
4ouxroytvns 'quasi dmó ToU xowoÜ repeti volunt -4oía, 
assensi sunt. At illa repetitio, etsi non omnino reji- 
cienda est, h. 1l. non apta esse videtur. Quodsi post 
oiyox& sequeretur pronomen, quo .4oíx ex adjectivo 
praecedente extunderetur, nihil haberemus quod mo- 
nendum esset. Ea est conditio huüius loci (Cic. Brut. 
c. 29, 6): ,Hoc dicendi genus ad patrocinia mediocri- 
ter aptum videbatur; ad senatoriam vero sententiam, 
cuius erat ille (Scaurus) princeps, vel maxime.* Quae 
autem nostri loci cortformatio est, repetitio illa nuda et 
inficeta male nos habet. Atque in alum errorem im- 
piicitus est Valckenaerius, qui (ad Eurip. Phoeu. v. 
489) ex metricis potissimum rationibus nonnulla hic 
intercidisse oonjecit, ab Heathio et Brunckio inerito re- 
futatis, Quo magis miramur, quod et ipse Scbuaefzius, 
quamquam alio argumento adductus, a Valckenaerii sen- : 
tentia stat. Nam noyo Schuetzii argumento Valckenae- 
wi conjecturam nihil proficere, facile est demonstratu, 


hi 
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Falsum enim est, quod contendit Schuetzius, chorum 
bis in hac scena ad eandem. sententiam redire, Pec- 


.casset contra artis tragicae leges, si quid bis protulis- 
set poeta. Neque minus Botheus, »éoy in vé« mutato, 


locum corrupit.: Quod ut dicamus, duabus potissimum 

causis ducimur. Prima est, quod »éx puellae non nu- 
. . . e 2 

ptae tenet significationem, secunda, quod si ávüpo ma- 


.riti haberet potestatem, articulus desideraretur. Quare 
Pauwio et Siebeli (p. 104. 105.) Bajt& ad 9vuóc (v. 11.) 


referentibus facere non possumus, quin assentiamur, 
Puncto ergo post éow0:v et colo post oiyoxe deletis, 
commatisque substitutis, contemplatio coryphaei senten- 
tia intermedia záooc -0iyoxc, qua scilicet antecedentium 
argumentum continetur, ita interrumpitur, ut ad eam 
revertatur choragus his verbis: véow x. v. À. Inde elu- 
cet, quod 4»óop« collectivi vices habet, non opus esse 
articulo. Quid multa? Pauwii et Siebelis explanatio 
Schol. B. ro: máex» 12v wóvgra vaxaAdko: Ó  Ovpuós, 
egregie confirmatur. Nobiscum facit. Blomfieldius. 


v. 14. Ad verba xov/re "ig dyjthog, oUre Ttg immtUg 
adnotat Botheus: ,,ex interpretatione, nam iutelliguntur 
&y;yagoi ^ Qua ex causa xoUre Ttg d/yekog expunxit. 
Quod vero nimis audacter et imprudenter fecit. Nam 
immtbg est yeredarius, 4y7/tÀog autem de fama et rumore 
accipiatur. 

v. 16. Ubique, quantum videmus, 'Exforévov ex- 
hibetur. Quum vero v. 895 in Ald. Mxflávayo, in cod. L. 
etin editt. Turn. Vict. Cant. ; raxfdrava, in Med. 1ayfa- 
v«ra exstet, atque Wesselingius (p.50.) ín Herodoti me- 
lioribus codicibus hanc se invenisse scripturam toste- 
tur, Brunckii et Schuetzii sententiae accedimus, rario- 
rem nominis formam in textum esse recipiendam. 


v. 17. Cissia urbs, sita in agro Susiano, diversa 
erat ab urbe Susis. Cf. v. 96 gt vide Stanleium et 
Blomfieldium ad h. l. de. Cissia expenentes. 


v. 18. éfav ultimam habet brevem; quae cum ca- 
dat in anapaesti arsin, signum est, versum eo verbo fi- 
niri. ltaque versus, qui sequuntur, aliter distinguere 
coacti eramus. Nam.caesura producere nequit ultimam 
in aav. Cf, Seidlerum, qui De vers. dochm. p.80. seqq. 
exempla collegit, neque tamen animadvertit, in fine ver- 
suum tantummodo tolerandam esse pro longa syllabae 


brevem. Quibus finibns includenda sit ea licentia, prae- ! 
-clare ostenderunt Lachm. 'De chor. syst. p. 26 seqq. 
. Herm. Elem. doctr. metr. p. 371 seqq. et Epit. doctr. 
metr, p. 140 seqq. 


v. 19. Locum sic intellige ac si Aeschylus scríi- 
psisset: oj.uéy àg' Ümmov, oí 0^ £i vaóv, oi dà miboí. Ut 
enim, ubi duo sunt membra, alterum xà habet post uéy 
(cf. Herm. ad Vig. p. 836), ita quoque tertium sic ad- 
jungitur. Si yero quis vgyóv ex G. Med. Mosq. et Viteb. 
 desumtam lectionem praeferat vulgatae, non adversamur, 


Y. 25, Iniuria adhuc in nostris editionibus nomíi- 
nativus Átticus -7$ pro -//g scribitur. Correximus (j«cu- 
Àjs. Cf. v. 45. 


. v. 29, Porsonus in Glasgu. ed, év sÀ/gsom redu- 
xit ex Cant. 2. corr, Ven. 2. Ald. Turn. Vict. Stanl. 
Falsum est, quod Schuetzius refert in Ald, legi évrÀ4- 
port conjunétim, quod, obelisco notatum recepit Porson, 
in. e& Oxon. .Át verum praebere videntur Brunckii 
codices cum Cant. 1. et 2., hoc a manu pr., et Schol, 
B, &UTAZuOPL, ad quam lectionem ducit etiam Robort. 
&rguow. Nempe & et tv saepissime ita scribuntur a li- 
brariis, ut, utrum scribere voluerint, discerni fere ne- 

eat, Quod qui codd. mss. tractarunt, sciunt, reliqui 

isc€re poterunt ex.Porsoni notis ad Eurip. Orest. vy. 
404. Phoen. 216. Schneideri ad Aristot, Politica II, 8, 
6. Tom. II, p. 152. 153. Osanni ad Lycurg. p. 67. 


v. 924. Sustulimus comma in fine. 


v. 93. "Tertium paroemiaci pedem interdum spon- 
deum esse, effecit Herm. De metris p.292. Elem. doctr, 
metr. p. 3/8. Epit. doctr. metr. p. 143. Quam ob rem 
Butleri et Blomfieldii correctione ex librorum antiquo- 
rum testimoniis et vestigiis conformata supersedemus: 
9 Vnmmy» éavno, xci eof áygc. Multo magis etiam Bo- 
thei emendatione: (Dagayódxg; 2dá v& J£oo9€vgg 07, in- 
qty &arno, quae ab omnibus codicibus longe recedit, 
Sensus et totius loci indoles paroemiacum requirit. 


Qv 96. Pro IInyacrayóv Robortellus z57/4; *' d- 
Xv, scholia s5;àág rayo», Cant. 1. mgy&; vo70* produnt, 
inde apparet, jam antiquos criticos l'egastagonis nomen 
in dubitationem vocasse. Neque consentimus cum iis, 
4i nomen proprium esse volunt. Quad si esset, .sal- 
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tem *' ante dirurroytyjc Ínseri deberet. Etiam compa- 


ratio sequentium ducum Aegyptiorum docet, accuratio- 


rem distinctionem, cuius Aegypti partis rex sit Susis- 


.canes, desiderari. Quae cum ita sint, cum Stanlejo 


scholiorum lectionem amplecteremur, si T«yov accusati- 
vim zt5yàg pateretur. Quocirca genitivus 7r5]/;&; arride- 
ret, nisi, illam repíonem 7:557 in singulari vocatam es- 


se, merito dubitari posset. Accedit quod dorica forma 


anapaestis tragoediae non ita convenit. Neque Siebelis 
(p. 119.) conjectura zéArgo vayov digna est quae recipia- 
tur. Etenim si de correctione cogitandum esset styyoy 


7«/0» propius a vulgata abesset. Quid multa? IIn;aora- 


yóv est nomen appellativum ab Aeschylo novo ausu 
compositum ex zzyai et rojéw. Significatur hoc verbo 


is, qui principatum tenet illius Aegypti seu Aethiopiae 


regionis, in qua sunt fontes Nili. — Pro Jiyvnuortr9, 
quae male ficta est forma, libri optimi .4iyvnroyevz; of- 
ferunt, quod reduximus. Cf. Herm. De emend. zat. p. 


94. Butler. ad h. l. et Passov. Mel, cr. in Pers. p. 42. 
ubi Brunckii, Schuetzii et Wellaueri (Comment. Aeschyl. 


p. 26.) errores deteguntur. Eadem forma occurrit in 
Suppl. v. 31. 1059. — Botheus versum mutavit: *' 7y«- 
et 10» dyOÀv .4diyvntoytvQc* id quod attulisse sufficit. —— 


v. 40. Vox éleofi&ryg nonnisi apud Aeschylush oc- 
currit. Paludicolae fortissimi erant Áegyptiorum. 'Thu- 
cyd. E. 410.. C£. praeterea Schol. A. Abresch. Blomf. ad 
h. 1. et Popponem ad Thucyd. P. II. p.* 494. 


v. 43. 44. Schuetzius annotat: , Etsi haec explicari 


possunt, si ««réyev &vog insolentius dictum sit pro gente 


aliqua contineri (ita nemo loqui potest) mihi tamen 
verisimilius est, articulum -To/ig ante Mirgaya0gg ab 
aliena manu insertum, Aeschylum antem ita scripsisse: 
oí v' énínay "m&9Oytvég 
xoréyovow &0vog Mugayanc 
Voxtic v' ayat 0c Bois Óforro..'* 


'Át veremur, ne refutanda sit ea emendatio. Nam omnia 


bene habent. Primo pro oi vr' vulgata est revocanda 
oír. (v. Ald. Schol. À. et StanL) cum in sequentibus 


res minime nova, sed explicatio tantum antecedentium 


adjiciatur. Deinde 77&goytvég é0vog nominativus appo- 
sitionis, quae ad o/r' spectat, munere fungitur, atque 


.£uíngy adverbium, quod margeÀog interpretatur Schol. B., 
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conjungendum est cum verbo neutro xcréyovow, Sensus 
ergo esi: ,quique, populus in continente natus, omnino 
obtinent (i. e. primas €enent, sc. in Ásiae paeninsula), 
eos ducunt etc.^ Nam coj; pro vo/rovc positum est. 
Quod vero Pauwius commentus est: oí v' émümav gn&u- 
górtvtc xaréyovot; &Üog merito castigarunt Heathius et 
Schuetzius. Neque minus Stanleji conjectura, quam 
Botheus amplexus est: voi; pro vo/c, releganda est. — 
In foi; iota subscriptum ezstinximus. 


v. 4Á. Non opus est, nos mutare locoque suo de- 
pellere vulgatam JMr:oa;a0mc. Omnes editiones fett. 
cum scholiaste ÁÀ. et cod. B. eam tuentur. Atque su- 
spicamur etiam plurium codicum scripturam esse JM;- 
700/4075:, quod ex Butleri annotatione colligimus.  Va- 
riae huius vocis scripturae aut errores calami sunt, aut 
ex Reuchlinii pronunciatione originem duxerunt. Quod 
Blomfieldius scripsit sola conjectura nititur. 


v. 45. Arceus est Lydus, Árcteus qui v. 279. 280 
occurrit Nili accola. Utrumque confundit Blomfieldius. 
Cf. notam nostram 'ad v. 280, 


v. ÀJ. Quomodo per Brunckii transpositionem, id 
quod praedicat Schuetzius, elegantior fiat et concinnior 
structura verborum, non assequimur. Nobis certe non 
infringenda videtur omnium librorum anctoritas, ex qua 
7t0ÀÀoic &ouxci» reducendum existimavimus. 


v. 48. Schol | À.: &izoów moÀhoig &oucaot vovg .fvQovg . 


énoyeia Oo, sre goxovic» vy Gouovuhaoíay, xoci x móoov Un- 
tov avr Guvíoravo, éÓrAootv, eignxoc, vé, Gouara ÓnÀa- 
05, é&oguóot àv Zágütoy réDorrna xci Habmno. "H réÀg 
TG TXyuaro. "Ex vostov O28 vOv (nnov *Ó mÀn0oc Ónioi. 
Xen. Cyrop. VI. 1. 51. &ouc vtrodovuov, ibid, 52. óxra- 
evuoyr occurrit. 


v. 50. Pro ortbrra, Blomfield. mavult cobrrat, qua 
conjectura melius abstinuisset vir bonus. Z'reuos ap. 


Hom. Il. III. 83. 


v. 52. Egregie Schol A. dxívgyro: $nó Aóygne, o» 
&xuov (ita pro dxuóyr, quod légitur in Schuetz. ed. 
Schol) $só ogvgooór: et Schol. B. xagrspuxoí, éx uivoaqo- 
Qc TOU &xuovoc voces Àóoyygc &xuovec explanarunt. Quanti 
Bothei scriptura À. Gyuortg aestimanda sit, quisque videt. 
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v. 55. Quia vocula oígór», quod censet Schol B, 
quoque ducit eius ex cgo derivatio, óuoU significat, 
Schuetzii correctionibus ovàrv ve quor», quamvis qvo- 
Ó5» praedicent Siebelis p. 114. 115. et Blomfieldius, lo- 
cus est denegandus. lléum& o/gÓ5r est: , mittit magnis 
agminibus, confertos," quod ,tractim* non male ex- 
pressit Stanlejus. 


v. 56. robovÀxó» Àjuc est animus artis sagittariae 
perítus. v. 211. vo&ovAxóg aiu; notat sagittam, quae ar- 
cum tendit, Caeterum h. 1l. Homeri vestigia legit poeta 
noster. Conf. Blomf. in Gloss. ad v. 55. 


v. 59. nó soumo?g in editionibus nostri aevi ex 
Abreschii conjectura legitur. At quin eas duas voces 
in unam contraheremus, facere non potuimus. Quod 
gravissimis auctoribus fecimus non conjectura ducti. 
Nam omnes, quantum scimus, et codices et editiones 
veteres et Scholiastae, in jmozoumai; ita conspirant, ut 
haec rara consensio recentiores criticos, quominus mu- 
tationem molirentur, deterrere debuerit. Cuius com- 
pesíti potestatem ambo Scholiastae, alter voce addita 
groonopnGig alter T9orooxai; indicant. Eodem spectat 
codd. Ven. 1. Ox. et Aldinae glossema 7toorgomcig. Co- 
mitatum ergo valet vmomoum;, talem vero, qui est, cum 
ab imperatore exercitus ducitur. Comitatum dicimus, 
qui non ad dignitate pares sed ad impares spectat, 
quod ex izó colligi debet. Inde fit, ut. ézonoum] h. 1. 
idem esse atque imperium contendamus. Aut egregie 
fallimur, aut idem senserunt Scholiastae, quibus si ab- 
surda visa esset ea compositio, non verendum, ne non 
Abreschii sagacitatem assequi potuissent. Insuper ac- 
cedit, quod rarissima sunt exempla paroemiacorum in 
yocem bisyllabam exeuntium., 


v. 60. «img legit Stanlejus neque aliam ullam ad- 
legat varietatem antiquam Butlerus, Ex quo eum le- 
ctionem editionum vett. omnium in codd. quos contulit 


, omnibus reperisse elucet. Quare «(vg quin reduceremus, 


facere non potuimus. 


v. 61. Ob arctiorem sequentium versuum cum an- 
tecedentibus conjunctionem punctum in colon mutavi- 
mus, Comma posuit Stanlejus, colon Blomfieldius. 


v. 63, orértrai, Media forma offensus Blomfieldius, 


ut decebat hominem Anglum, reponere voluit oreraye, 
recto jam refutatus ab erudito censore in Ephem. Jen. 
1816, mens. Jan. N. 405. p. 365. qui ex Hesychio at- 
tulit oréívouau, ó0vyouot, ozévo. Cf. Sept. adv. Theb.870, 


Stropha et antistropha prima. 
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Sic hanc stropham distribuimus, ut ne opus sit frangere 
voces in fine versuum, et quam fieri possit, similes 
fiant versus, Cum voce (jacíLaog finiri versum nolimus, 
quoniam (j«oílaog 0rQaróg, et in antistropha émi mácav 
q980v& tam arcte cohaerent, ut aegre tantum divelli que- 
ant. Cf. autem Herm. De metris p. 325. Elem. doqtr. 
metr. p. 497. et Epit. doctr. metr. p. 177. Cur a V, S. 
opinione aliquantulum in versuum structura recedere 
ausi simus, ex iis quae modo diximus, patet. 


v. 69. Post 'EAÀag interpungere, post óÓ/oua de- 
lere interpunctionem par est. Cf. Stanlejum. Quae in 
contrarium disseruit Schuetzius, regulis grammatices 
Graecae redarguunturi ,,Si vero ÓÓ;eue teneas, melius 
.est, coli signo a sequentibus disjungere, ut zroÀvyougoy 
ó0icpa sit explicatio quaedam verborum J44voóéoum oyt- 
0íg, et ita connectatur cum antecedentibus, ut vcl si- 
mul cum acc. zopOuóv a participio ducíyag regatur, vel 
absolute positum sit. * Imo moAvyougov óUwuc cum Gu- 
gs(jaÀov connectendum est. Qvyóv autem pro og Cvyov, 
appositio est vocis 69a. Notandus sane h. 1l. singula- 
ris appositionis usus, de quo copiose tractavit Dobraeus 
ad Aristoph. Plut. 314. p. 93. ed. Lips. Vide praeterea 
Herm. de Ellipsi p. 191. ad Vig. p.885. Koen. ad Greg. 
Cor. p. 931. Lips. Reisig. Conject, in Aristoph. p. 33. 
Quem usum cum non perciperet homo ad Aeschylum 
emendandum justo propensior, Blomfieldius, legendum 
censuit O0icuoU. 

v. 10. Pro óOwuc in Robort, legitur jp&opo, quod 
etiam a Scholiaste Á. memoratur, Ea diversitas satis 
. antiqua esse videtur, et fortasse tribuenda est actorl- 

bus, quos in tragicorum poematis multa immutasso ne- 
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mo nescit, Cf. Boeckh. Gr. trag. princ. p. 12 — 17. 
Utra vero lectio Áeschyli manum repraesentet, difficile . 
est dictu. Nos quidem codicum testimonium sequuti 
sumus. ' | 


v. T3. Schuetzii conjectura zrebovóuov? quam rece- 
pit Botheus, non adoptanda est. Sensus: ,terrestribus 
in inarique fortiter pugnantibus confisus asperis duci- 
bus.^ Qugniam autem vulgata optimum praebet sen- 
sum, de correctione non licet cogitare. Etiam in scho- 
lis nullum accusativi vestigium reperies, Praeterea mt- 
Covouog non est i. q. ,pedestres pascens/^, quod voluit 
Schuetzius, sed significat eum, qui in continente pasci- . 
tur: 7z£50c;. Comma cum Botheo exstinximus. 


v. 5. Ex libris plurimis ygvoovóuov restituimus. 
Atqui non solum monumentorum auctoritate sed etiam 
sensus opportunitate. splendet lectio nostra. yovoóvouog 
idem valet ac oíotog ,,aureus, excelsus, praeclarus.** 
Porro, quae a nobis nunc reducta est scriptura, anti- 
quitus si 1ninus unicam certe vulgatam fuisse, testatur 
Schol A.: ró Ó8 yovoovóuov dvri ToU mÀovoíag cime. "T'wàg 
0? yovcoyóvoU Aérovot x. T. À. Quid? Ex Schol. B. yovoo- 
vóuov] mAovowor&r5uo, rotoUre, 7&9 oi Ilocos plane igno- 
tam ei fuisse alteram lectionem apparet, Tantam au- 
tem abest, ut stábiliatur et approbetur 4ovooyorov eo, 
quod ad illam Danaes fabulam alludit (quamquam ea 
est sententia Schol. À.), ut potius nimis ingeniosi cri- 
tici acumen ea lectio indicet, | U 


Stropha et ántistropha secunda. 
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Dimeter'ionicorum purorum cum dimetro drexAouéro. 
vel Ánacreonteo conjunctus est versus ultimus. Hoc 
canticum  antistrophicum esse non  animadverterunt 
Schuetzius et editores veteres. Primus Hormannus (De 
metr. p, 350. Elem. doctr. métr. p. 492. Epit. d. m. p. 
232) genuinam eius forinam indicavit, quem deinde se- 
cuti sunt Botheus, Butlerus, Blomfieldius et Wellauerus. 
Displicet autem quod Butlerus Blomfieldius et Wel- 
lauerus (p. 65. 66.) tetrametros in dimetros dissecuere. 
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v. 16. swartov in sxócvov.corrigendum esse primus 
semsit Hermann. in Elem. doctr. metr. p. 59. Restaura- 
tam lectionem iure adoptarunt Bothens et Wellauerus. 
De vocis quantitate cf. Passovii Lex. gr. h. v. Blomfiel- 
dius xvavob» scripsit Phrynichum allegans. Neque vero 


vidit ex Phrynichi loco xvavoi» atticam quidem esse | 


formam evinci, h. l. autem eam cooptandam esse non 
evinci; Ne eam approbemus syllabae primae mensura 
vetat, . 

v. 78. "4on ex libris nonnullis recepimus. Litte- 
ram maiusculam etíam scholia produnt. 


v. [9. Pro oU zig restituimus omnium monumen- 
e. ; e e. . e. 

torum lectio oUrij, Quae in nostris exemplaribus inve- 
nitur, Brunckii, quod suspicamur, ingenio debetur. 


Mesodus. 
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Horum versuum quartus est iambicus, positis in prima 
dipodia anaepaestis pro iambis, quales versus saepenu- 
mero solent ionicis a minori addi, vide infra v. 89. 92. 
et consule Hermanni Elem. doctr. metr. lib. II. cap. 
39. sect. 23. p. 498. In secundo versu e/ntvoUg cum 
Porsono et Blomf. legendum erit ei, qui nolit mecum 
xecipere Mosq. et L. codd. lectionem, vulgatae tvzteréog 
multis gominibus praeferendam tUmeréwg;. Ne quem of- 
fendat in tertio versu contractio duarum brevium sylla- 
barum in thesi ionici, juvat afferre Euripid. Bacch. v. 
81. ed. Musgr. | * . . 

xi00 T€ OttqovoOtc. 


cui respondet antistrophicus v. 97. 
yovoéaicw cuvepeidat. . 


Vide de hoc molosso praeterea Herm. Elem. doctr. 
metr, lib. II. c. 38. sect. 2. p. 465. Audio aliquos &a- 
mare, quod sibi indulserit Euripides, non decére Áe- 


e 


[schylum, et multum differre antiquiorem tragoediam a 
'recentiqre. At nolim aliquos nota hac Hermanni ob- 


seryatione, quam tamen ipse auctor justo latioribus fi- 
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nibus circumscripsisse videtur, ita abuti, nt quamvis 
fere licentiam ab Aeschylo removeant. Omnia igitur 
. sana in hoc loco, em varie tentarunt viri docti, e 
quibus laudasse sufficiet Seidlerum De vers. dochm. p. 
407. Lachmannum De choricis systematis trag. gr. lib. 
II. c. 12. p. 68 sq. Wellauerum Commentat. Aeschyl. 
p. 66. Corruptum locum sibi videri, nuper quoque Her- 
mannus professus est in Elem. doctr. metr. p. 498. 
Butleri aoi TUE. peritiam miror, quippe qui in nott. 
crit, p. 28. 29. sic scribit: 
5. gilóggo» yàg caívov- 
6. oa v0 móro» magáyc 
. "|. foorov sg doxvoraca. 
b. Ionic. a min, dim. brachyc. — 7. Ion. a min. dim. 
brachyc. forte (!) potius quam cat, duabus ultimis syl- 
labis in &gxvorara pro una longa positis.^ Pinzgerus, 
Sunt haec, ut apparet, et subtiliter disputata et 
probabiliter. Verumtamen me non consentire posse in- 
genue fateor. Quod quartum attinet versum, pausa post 
tig constituta, ex qua longa prima syllaba in iambica 
dipodia excusetur, ob arctissimam vocum e&ig &oxvorovo 
connexionem stare non potest. Imo in medio versu 
anacreonteo cuiusque generis (tertii autem generis es- 
set: mtapay& fooróv tig dgxvorora) incidi nequit, neque 
pausa aut syllaba anceps admittitur, Deinde Molossus 
pro lonico a minore in Aeschyli tragoediis male me 
habet. Cf. Herm. Elem. doctr. metr. p. 498. Epit. doctr. 
metr. p. 177. ;. Nunc vero, quae mihi de hac mesodo 
placent, exponam. Quae in Schuetzianis v. 83. legun- 
tur, lonicum a minore dimetrum anacreonteo secundi 
generis adsociatum efficere, nemo erit qui neget. Jn 
iis &Umtréoc praefero et codd. L. Mlosq. lectioni et Por- 
soni conjecturae. Verum sequentia v. 8Á. 85. cum ng- 
que jonicum meque iambicum metrum in iis reperire 
possim, ita plane Gutrga esse videntur, ut tamen dis- 
jecti membra poetae agnoscas.  Experiar igitur corru- 
ptelis liberare textum, quibus dedecoratus esse vide- 
tur. Neque puto fore, qui extremis verbis: 1ó0cv — gu- 
7t» tetrametrum Jonicum catalecticum constitui negent. 
Vides ergo totam mesodi structuram ad metrum Jonicumn 
spectare, Quae cum ita.sint, verba quiógoov, — dpxv— 
9r«r« olin ita accomodata fuisse, ut aut Jonicos a ini- 
nore puros aut Ánacreonteos (omplecterentur "versus, 


c^ 
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apparet. Atque si omnia momenta accurate perpenda- 
mus, in duabus vocibus ceívovoa et &pxvorara residere 
omnia loci impedimenta, vero haud  absimile est. Ut. 
posteriori incipiamus cgxvorara in Goxvag é&ra felicissi- 
mo acumine restauravit Hermannus. Inde Anacreon. 
teus tertii generis enascitur: srao«;&u [ootóv tc Goxveg 
&rv. ltaque restant g«Àóggov r&p coívovom tÓ moOror, 


in quibus et ipsis Ánacreonteum eiusdem generis latere 


consentaneum est, Cuius sententiae auctgrem affero- 
Herm. De metr. p. 950.  Ádspirant praeterea cum ini- 
tium quÀóggov, tum finis — cà vÓ soc rov. Etiam 74 
non molestum est, si verbum sequatur, cuius prima 
littera est vocalis. AÁt oceívovoa, quamquam sensum non 
turbat, turbat metrum, Quam ob rem verbum deside- 
ratur, in quo tria perspiciantur, et littera, prima voca- 
lis, et antispasti mensura, et eadem, certe quae non lon- 
ge recedit, potestas, Quid multa? &»ws« scribere au- 
sim, quo. verbo metrum redintegratur, sensus conserva- 
tur. Accedit quod facile est divinare, qua ratione oaí- 
vovoc in textum irrepserit. Ex scholiis suspicor, in qui- 
bus nunc deest id vocis dvo interpretamentum. Nam 
cum arínut significationibus derivatis abundet, interpre- 
tes antiqui caírvovoa adscripto, quae potestas nostrum. 
ad locum pertineret, indicare voluere. Quo pacto me- 
sodum sic correctam et ordinatam velim: 


t5 ?o!/ P?! /4 
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ZAolóugri» Ó inarav 0toU ví; dvygo Ovaróg aÀvbu; 

Tí; Ó xoaumvo mxo8) naónuaroc Uneréog *ivacoov; 

qiÀógoov yào dyuica 1Ó mQOrOY, 

crapáyt. fgoróv &g àpxvag dro, 

vóUcv oUx &urw vnio Ovaróy dAvSavra qvysir. 
Gesdebo si falsus fuero, 1. e. si. quis minoribus etiam 
et facilioribus commutationibus in probabile 'metruin 
redegerit scripturam vulgatam. Certum autem est, quid 


"critici hucusque proposuerint invito poeta prolatum es- 
'se. Cuius reprehensiogis me rationem red 


ere necesse 


est, Seidlerus (De vers. dochm. p. 407.) mesodum in 
| | . stro- 


 Stropham et antistropham . dístribuit et antistropham 
hanc collocavit: | 
quiógoc yàp magacalra 
Boovóv dg &oxvag &ra* 
vT00ty o)x &otty GÀUEay- 
tx Quy&v UntoOt Ovorór. 
Extremos tres versus partim ex Scholiasta partim ex 
Robortelli lectionibus egregie sic restituit Hermannus. 
Primum versum nos communi studio cum Erfurdtio 
emendavimus.*  Át nonnisi i7o0e BRobortello et H. 


Steph. notae debetur, ceterae sunt merae conjecturae, 


Nunc vero scire velim, ecquid is, qui ex sedecim vocibus 
tres mutaverit, quatuor transposuerit, tres exstinxerit, 
vere elimatum a se proprioque nitori redditum esse poe- 
tam iure existimare possit? Minus etiam collaudandus 
est Wellauerus, qui de his versibus desperans eos, tan- 
quam aliunde assutos, xejectos mavult. Etenim argu- 
menta ab eo proposita facile redarguuntur. ;,Nam ver- 
ba, inquit, ut vulgo leguntur, prorsus GuterQc sunt, et 
non sine magna mutatione in metra redigi possunt,** 
Metro duabus vocibus correctis medebar.  ,Offendunt 
praeterea non solum verba eadem sed integra enuntia- 
tio e praecedente stropha repetita/* Sententiae, cum 
in re gravissima depingenda fusiores esse soleant poetae, 
nulla extat difficultas; multo ininus autem similium et 
earundem vocum repetitio in Aeschylo offendere debet. 
»Accedit quod solent eiusmodi strophae epodo finiri, et 
quod prima verba in cod. Mosq. absunt.^ Utrumque 
verum, quamquam nihil ad propositum, Nos quidem 
epodum vel mesodum habemus nulla voce expuncta. 
Quod autem lacunam cod. Mosq. attinet, neglipentiae 
ea debetur et temeritati, cuius plura in eo codice oc- 
currunt exempla. — Multo etiam ineptior est Bothe 
ratio, ex qua verba giAógoo» — 7t00z0» dactylic. tetram. 
et mag&y& — dGoxvorara anaepaest. dim. logaoedicum 
efficiunt. Langeus. ) 


v. 83. d»dccov deleto : optimis libris confisi resti- 
tuimns. Cf. Brunckium et Butlerum ad h. 1l 


Stropha et antistropha tertia. 
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iambicos numeros. 


Curavimus ne frangerentur voces. Cf, Herm. Elem, 
doctr. metr. p. 497. 498. ; 


v. 81. Post éxocvgot» colon addidimus, post vÓ va- 
Àcióy comma delevimus.  'Erméoxgye dictum est sensu 
neutrali pro éméox5rmro: ,impositum est, etuaguévov &orí^, 
quod neminem offendet, qui poetici sermonis sensu et 
usu imbutus est. Atque ita accepit homo eruditissi- 
mus Scholiastes B.: énéowmpye, *'émjlÓe xoi 8E aoyis ovu- 
Béfrxe. Unde simul perspicitur, eun eandem, quam 
nos, praetulisse interpunctionem, Postquam itaque dua- 

: bus primis strophis et Antistrophis descripserat, quanto 
"apparatu in Asiam trajecerit Xerxes, infert chorus in 
$nesodo cogitationem, quam cito res humanae ex feli- 
"éissimis in pessimas mutari soleant. Huius rei causa, 
nunc inquit in tertiae strophae initio, est late patens 
dominatio fati. (Mo?ox neque felix neque adyersa 'for- 
tuna est, qua de re inter se früstta disceptant Stanle- 
jus et Schuetzius, sed in universum tíuapucri, quae di- 
vinitus late dominatur, xerexodzroty in homines.). Quare 
cum 'antiquitus terrestribus proeliis decertare imposi- 
tum decretumque Persis fuerit, nunc vero impliciti sint 
favalibus certaminibus (antistr. J.), propterea mihi moe- 
stitia laceratur animus.* Persis incognitum feré maris 


iter antea, importunaque littora et inimicus sinus ha- 
bebatur. | ' | 


v. 90.. Reduximus vulgatam doÀdgong moAawoué- 
*5c quam iniuria loco moverunt Brunckius et Schuetzius. 
$oeÀdocag moluwouévag in nonnullis tantummodo libris 
occurrit. Tale autem quid, quod dialectos attinet, co- 
,dicum testimonio et consensu optime decernitur et com- 
probatur.. Vulgatam «À«oog; retinuit quidem Blom- 
fieldius, tamen zoAuvouérag adoptavit. | 2 

Stropha et antistropha .quarta.- 
/ 


/ / [4 


«P 


Priores horum: versuum constant binis paribus xoorg, 
dimetris troch. cat; ó& extra versum positum est. Troch. 


7C 7m 
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est etiam ultimüs praecedento cretico. Do natura et 
indole huius strophae. cf. Herm. Elem. doctr. metr. p. 


129, Caeterum observatu dignum est, stropham . et an- 


stropham sententiarum continuitate cohaerere, In 
stropha post goo, non minus post ó& comma posui- 
mus, post robÓs comma, exstinximus, in fine punctum 
adjecimus. Sed opus est, quaedam de constructione ad- 
spergere, cum varia tentarint Schuetzius, Siebelis (p. 
120), alii, quorum omnium explicationes neque nume- 
rorum conformationi, neque sensui satis conveniunt. 
Hoc autem imprimis spectandum est, ubi quaeritur 
quaenam verba conjungi debeant, quid suadeat versuum 
ratio. Haec vero dicit Aeschylus: ,,Propterea (i. e. 
propter ea, quae in antistr. exposita sunt) mens tristi 
mihi moerore laceratur. Oa! Ne hoc de Persico exer- 
citu civitas exaudiat viris vacua magna Susorum civitas'', 


v. 92. Àevanogo: ugycyai non dixit Aeschylus de 
lpente navali, quo Xerxes Hellespontum trajecit, ut vi- 
sum est Schuetzio, sed intelligendae sunt ipsae naves, 
quae utique sunt instrumenta, quibus .bopu us vehitur, 
Nusquam enim in hac stropha de pedestribus copiis, 
sed de navali tantum exercitu sermo est, Sub Aerrodo- 
uoig 7téloueot intellige funes ad: apparatum navalem per- 
tinentés tenuis operis, qüibus nemo tuto se committere 
et confidere potest. Inest igitur culpatio voci mícovvo. 
Similia frequenter occurrunt apud poetas tam latinos 
quam graecos. "Vide quae congessere interpretes ad 
Horat. Odar. I, 3. et Juv. Sat. XI. Nobiscum faciunt 
Butlerus et Scholiastae. 


v. 94. ód&. Recte Scholiastes À.: Ilsootxóv Oorvzua. 
Barbara haec exclamatio interpellat stropharum nume- 
ros et per se extra metrorum nexum est accipienda. 
Quare non probamus aliorum explicationem, qui genid- 
vos lIsgowxoU orgevteUuarog ab hac interjectione regi sta- 
tuunt:, ,Heu Persarum exercitum; neque Lachmanni 
(1I, p. 38.) qui explicat: ,,Ne vàe (lamentationem) hu- 
ius Persici exercitus Susorum urbs audiat. ^ Comparari 
potest. cum nostro óc Hebraeorum [7Y1N, (Psalm $0, 
5.) quod in N. T. graeco exprimitur per oU& vel ovaí. 
Quapropter uterque genitivus l/egowxoU GtQartuuorog et 
toU): pendet a mvÜzro& sed diversa ratione. Idem va- 
let ac si dictum esset: uz tóde m&gié lltga«oU osoarevpa- 

1 2 | 
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vog mtólig nóSira. — Ad roUÀe intelligi debet óc.. Simili 


ratione AeufiévsuOc: construitur cum duplici genitivo, 


qua de re erudita et lectu digna est Astii observatio 
ad Plat. de Rep. L, 1. p.318. Schuetzius, cum zoUde paul- 


lulum languere existimet, eius loco commendat ToÜro, 


quod amplexus.est Botheus. Át nil mutandum. 


Ad mv9sra: Schol. À.: Mj stUOrat, quot, x«i Gxovon 
zig *Gy érígoy móAeoy» xevÓy dyÓQdv Ó» vÓ do:v «Ó v5; 


Xovoídog. ltem Schol B.: Mj v« rv mov moÀtov nv- 


 Oqtci xai dxovog và J€oUoc dyÓgdv Ppnua yevóueva. At 
errant Scholiastae, quod zóAu; vel rig vGw évégow móÀtcoy 
vel zig và» maoG» mÓÀso» interpretantur. lta non po- 
tuit loqui poeta noster. Imo szóA ab &grv h.l. nil di- 
versi significat; hoc per appositionem, quam vocant, 
illi additum est. Vide Schuetzium. Qua ratione solent 
interdum toti alicui addere partem; ut statim infra yv- 
vouxonAmO)s OjuÀog ad móMoua Kicoiov. Ilól; autem si 
opponitur voci dorv regionem significare notum est. Cf. 
Pinzgerum ad Lycutg. c. Leocrat, c. 6 p. 148. R. 


y. 96. Sunt qui verba xai *Ó Kicoiíov móhon' av- 
z(üovmov dccrrat divellant a sequentibus, adjungantque 
praecedentibus. Quod .qui faciunt post £ocerou colon 
ponunt. Quo pacto antistropha arctius quam par est 
cum stropha connectitur, sensusque et constructio anti- 
strophae misere turbatur, Etenim jvvauonAgó7o ÓjuAog 
dx)oy nisi pro appositione verborum: x«i vó Kuooíov 
nón x. t. À. habes, non bene explicari possunt. Alii 
cum xoi 10 K. móMonu' ad praecedentia, &vrídovmoy 6&o- 
cev&, ad sequentia traherent, in eundem impliciti sunt 
errorem, Duplicem explanandi rationem proponit Schol, 
B. "H ngóg tó Éoottot xai tÓ Ód oríbov, tva mgóc 1Ó Gnvov 
KEpO0:» Aaeuflávgg Sore: (quo facto desiderabitur copula. 

sequentibus hanc alteram explicationem non esse 
Scholiastae ipsius sed aliorum elucet) Aojibóutvog xa&o- 
Auxóv TO yvvouxonlg06 Óuikog, Óid mácag vdg év Iltgoídk 
yvvaixac, 9] "góc tó &oottot bnóotibov, ir 7 Óó rvvauong- 
$7; Ojioc ovo, aí iy Kiwoivoig yvvotxeg. Ei Óé vig &not 
ó$ *vvcixonAgOoUs óuílov dniorrog 8a dim», pduv, eg 
énaudz ó vv yvyeikdv ÓptAog uéooc fiv ro Kiwolvov sroMo- 
perog, ÓuX "ovo yvvauxonAnóTc d sey, EUpgvos 08 
alt; 5j aóvratic oUx y ourroi; uovor, d x«i éy Oovxv- 
Qi. Exempli gratia in lib. IL. c. 53. Pjor yàe éxólua 


4 
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Jig & mgórtpo» dmexpurttto wu xa0^ 78ov» mou, áyyi- 
g:00go» TV ueto(oÀgw OpGvreg voy t .tu0njuOvcY xgi ci- 
.Siüícg Oviaxórroy, xai vdy oU0zy mgórsoov xtxvrucyov, cU- 
Og 42 vdxtroy éyávrov. 'Talem appositionem, si quis 
nominativorum absolutorum nomine insigniverit, re: vera 
quidem a sensu loci non aberrabit, sed parum apto no- 
mine utetur, neque tam accurate, ut decet pgrammati- 
cum, loquetur. Omnino enim casus absoluti, qui vere 
absoluti sint, i. e. cum reliqua periodi structura nulla 
ratione cohaereant, nulla in lingua sunt, neque esse 
possunt. , Àc de genitivis, dativis et accusativis alio 
oco dicemus. Nunc cum nominativis res erit. Quot- 
quot itaque sunt loci, in quibus nomünativos absolutos 
sibi reperisse visi sunt grammatici, in iis vel anacolu- 
thon inest, vel appositione res explicanda.  Appositio- 
nis exempla tria jam attulimus. Jn iis nominativi ab- 
soluti propterea exstare nequeunt, quod in eodam casu 
continuatur oratio. Quartum appositionis memorabilo 
exemplum est in Herodoto, lib. VIII, 83: xai ov avAÀo- 
70Y mOuUjOGueVOL TtQoryógtve — OcutozoxAénc. Habet tamen 
h. 1. simul anacoluthiam, nec facile eius similem repe- 
rias, Et anacoluthon obtinet in locis qualis hic est: 
Eur. Phoen. 290: 


MéAAcy 02 néun&w Oldinov xÀuyóg yóvog 

payréo gzuy& dotíov v' im^ ésgaoog, 

éy v)  émtosQarevgay doycio: tola». 
Matthiaeus Gr. gr. p. 819 h. 1l. nominativos absolutos 
agnoscit, Sed oratio ita coepta est, ut appareat aucto- 
rem in mente habuisse éxegroastéerO Um 4oytíor», ve- 
rum interjectis nonnullis .constructionem, qua inceperat, 
reliquit, aliamque &vexoAovOcg intulit. Neque praeter- 
xinittendum est, anacoluthiam nihil commune habere 
cum casibus absolutis. — — Quo pacto cum Ald. Reb. 
"urn. post Zovoílog plene interpunximus, post. fecero: 
autem comma inseruimus,. 


Fuere qui formam lonicam .éoGtra; non ferrent, 
inter quos Burneius (Tentam. de metr. Aesch. p. 14), 
qui &e:ro: conjecit, quod adeo recepit Blomfieldius. His 
.saltem in mentem venire debebat $&sgopoet ap. Soph. 
Elect. 818. Aristoph. Pac. 187. 4&ox& etiam occurrere 
ap. Aeschylum in Pers. v. 614. et Auc ibid. v. 56. nec 
non Sophocl EL 21, éuév dixisse, Plures loeos colle- 


— 154. — 


git Lobeck. ad Soph. Aj. v. 183. 184. Conf, notam nó- 
stram ad v. 614 et 815. ubi émoüoxe et 07sag defen- 
duntur. Videas praeterea Passov. in Mel. p. A, Exf. 
ad Soph. Ant. 1208 et Schneid. De dial. p. 25. Ni- 
hil igitur hoc loco mutandum esse elucet. — Vulgata 
lectio Kíocwov» est. Sed in libris cum antiquis tum bo-. 
nis:aut Kiscíyoy aut Kxogíoy reperitur. Scholiastes A. 
Kuocíov, B. Kiocívov legisse videtur. Praeterea H. Steph. 
alios Kicoíoy alios Kuceirow scripsisse testatur. Quid 
igitur nobis faciendum? Cum optio data sit, Kiocíov 
praetulimus.  : mE 


4 


Stropha et antíistropha quinta. . 


C 
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Dochmiacum numerum hoc melico contineri et tota 
eius confonnatio et verba inprimis in stropha *ó» Gj- 
qítevxroy, in antistropha ó» aiyudevra aperte docent. 
Negat quidem Herm. Elem. doctr. metr. p. 245. Epit. 
doctr. metr. p. 92. hanc formam occurrere: , ^ ^ — J- 
si ultima syllaba in vocalem exeat, videtur tamen ea 
non illicita fuisse, dummodo quae respondet syllaba in 
consonantem desineret. Inde id canticum, quantum 
fieri posset, in dochmiacos numeros redigere per erat. 
De arsi nuda dochmiis consociata cf. Herm. Elem. 
doctr. metr..p. 281. 282. Epit. doctr. metr. p. 87. 88. 
100, 101. 105. 107. 


v. 101. Quod L. Med. et Rob. exhibent, » para- 
gogicum adjünrimus in éxAélorv. In antistropha re- 
spondet dxponevótis. 


v. 102, Post u£l0Gv comma delevixmns, 


v. 105. Hio locus Schuetzio fraudem fecit, quae 
res ex eius interpretátione intelligitur. Nam srgówa xoi- 
»óv alac dpgoréoec Chersonesum 'Thraciaàm, quamvis ea 
&b Europa versus Ásiam procurrat, hanc ob causam 
dici non posse, quod non cohaeret cum Asia, quin in- 


* 
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telligat, nemo erit. Quid? Chersonesus Thracia num 
ad Ásiam versus procurrit, an ab ea reflectitur et rece- 
dit? Magis etiam displicet, qua ratione cpgíbevxrog in- 
terpretetur Schuetzius. ,,eugíbsvxrog vero appellatur, quia 
. ab utroque Hellesponti' littore ponte jungebatur.^ In- 
genue confitemur non mente nos capere, quomodo Cher- 
sonesus ab utroque Hellesponti littore ponte jungi po- 
tuerit, neque magis, quo pacto ab ea re epitheton d&u- 
gíGtvxroc adepta sit. Imo vel ad Hellespontum vel ad 
pontem in eo factum. referendus est ó e«ugíbevxrog Gu- 
goréoec Aug mgdy xowóg aig. .Ad Hellespontum tóy 
zoGvc trahit Schol. B.: é&oygv. '"ErraU0« warcayonotuoG 
vÓ mQOve timi* stgOw. yàg xvoícg 52 rv» Ogcv iboyn. Ev- 
vaU0c 08 OX roUro eut, Óux xO dlvav avvO» éboynyv vno ibo 
SaÀ&cong mgóg T9» tao, xai oiovtü avuyéva.  FEÜOtgontvge 
Ós avró .timtiv Giov. Conferendus. est etiam Sghol. A. 
dugébGtuxvoy. O&, vàv Levyyüyva üugo vàg nntígeuc, 7| Gtv7YU- 
uevov &&' dugoi. "H xó» )noQwyOérva (lavóv. yàg. avrov 
éncígoey .ó PL ral "Aihog. IIgóve dugoré£gag ewag woióv, 
oi u&v Tóv .EMajonovrov, ot 02 "Tasgovy, 10 0gog (ultimum 
est ineptum). Erunt fortisan quibus altera a nobis 
prodita illustratio magis arrideat. Atque est sane; quod 
dubites, Hellespontum spó?& dici posse. ro» est quod 
prominet ;: prominet 'autem magis poris quam Hellespon- 
tus. Idem pons quoniam utramque terram Asiam et 
Europam.contingit xowóc et'e&pugío:vxrog est. Nihilomi- 
nus tamen cum vy. 823 sod» &hov et v. 691 7jégvoav 
àv ver Ctuxrnoíav: de Hellesponto usurparit poeta; hic 
etíam .Hellespontüm non pontém intelligi debere ezi- 
stimamwus. | | (| 


| v. 107. Jaxoiuacw scripsimus propter mm in. stro- 
pha. Ádsentiuntur L. Med. Burneius, Blomfieldius. 


v. 109.. 'Turpem Arnaldi, dui quevóoo scripsit, at- 
que Pauwii conjecturam v. 106. móro pro móów merito 
quidem perstrinxit Schuetzius, ita tamen ut ipse àb re- 
cta explatandi via longissime aberraret. "Ex&ora Ó' 00) 
quAdvogi. malam esse emendationem  demonstrarunt But- 
lerus et Wellauerus (p. 78., quamquam in eo falsi 
sunt, quod rég. ÁÀ. Cant. 1. et Rob. lectioni srpontupa- 
MÉvà anteferunt vulgatam démomaupauéry. — Etiam Bo- 
théus v. 106 drÓpGyv n«05 cum reciperet, locum ftu- 
stra tentavit, m | | | 
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v. 144. àveCÓpevos o. &. non sunt ,,assidentes anti- 
quis his aedibus* quos faciunt senes Schuetzius, Butle- 
rus Botheusque, sed xarouxobrrtg. Cf, Schol. B. Quo fa- 
vore domum stirpemque regiam amplectantur his ver- 
bis exprimunt senes. 


v. 118. Omnis interpunctio post 4feg&oyevs tol- 
lenda. :ó merQowójuo» yévog est accusativus qui a mQdo- 
9& pendet. Sensus: ,,Quomodo. agit Xerxes cum nostro, 
patri (gentis auctori) cognomini, genere?* Genus za- 
70OUju0y ,e patre nomen ducens* sunt Persae a Per- 
seo nominati. Sic locum intelligi debere nobis persua- 
sum habemus, facessere jubentes Schuetzii suspicionem 
qui nozQovouio», quasi ex interpretatione irrepserit,- de- 

lere mavult, aeque ac Butleri, qui eo audaciae processit, 
ut vel omnia a Zfagaoyerrc ad áuérepoy, vel a 1ó srQovi- 
(40» ad dp. ab aliena manu assuta esse existimaret. Sie- 
belis (p. 121.): ó maerocr/jtogc 9:5; duértgoc, quod intel- 
ligi vult de Xerxe, qui nomen et originem a claris na- 
Joribus vel ab ipso Perseo traxerit, ingeniosius quam 
felicius conjecit,  Blomfieldius legit in contextu: TÓ 
TGrpoYuuov Gy yévog "uértQov, in notis vero vÓ Ts lltg- 
cóvouov yévog zjMértpov. ldem szgcw/Ujov pro marQaxU- 
puxov. vel marQovuov barbarum existimat, refutatus a 
censore Jenensi 1816. n, 105. p. 366. per analogiam 
T0U TtGrQoYUui0g et énovujiog. Pind. Ol. X, 95. Pyth. I, 
5B. Herod, II, 112, Atticam formam 7u£vtgov nulla au: 
ctoritate stipatam praetulerunt Botheus et Blomfieldius, 


— 4 


v. 122. Schol A. 14AA' ejt; 7 ro) Bendéec 


unm, 
3j Óconowa Ó8 uj, vmdgyovsca qug xoi; ópÜchuoi; "dy 
(coy rv Ouov Óguürc& fro: &gyeroat. — Accipiendum qaos 
pro 9éaua, quod jubet Schol, B. Sensus est: ,,| Verum ecce 
aec ut dea in conspectum nostrum venit regis ma- 


ter etc.'* 


v. 12&, Nihili est Bothei conjectura srgoorurvéy 
propter «Uv». vj» autem rejecimus. Verum conjectu- 
ram a nobis receptam er veterum more per compen- 
dium scribendi defendi posse putamus. 


v. 129. - Evvérago, in qua lectione et plurimi et 
optimi consentiunt libri, injuria tentatur a' Blomfieldio, 
&UvyrtQc praeferente. Cur enim tUygraüoc rectior forma 
sit quam tUrír&px, quum vor, utpote quae derivanda 
sit ab e&Ur&o, tUra(o, litteram & primitivam habeat? 
Multo minus etiam placet, quod Blomfieldius curis se- 
cundis praetulit suvére&ga, quae forma omnino graeca 
non videtur; nempe a masculino &»éryg descendit femi- 
ninum £&/vétij, non cUvérago. Corruptam lectionem ap. 
Tzets. Chil VII. 361. cvrévega non est quod moremur. 
Sic etiam v. 132 «v/vargoio» recte habet. Iu Prom. v. 
896. évrdruipa» legitur sine varietate lectionis. In S, 
adv. Th. v. 802. &fóouayévgc occurrit. Conf, Brunck. ad 

. 1. 

v. 131. "Vulgata scriptura, quae in Viet. StauL re- 
centioribusque edd. reperitur Schol. B. et cod. B. de- 
betur. Etiam alii libri yovocoosóAovg; produnt, id quod 
ad 4ovotooróAgovc ducit. Attamen alteram lectionem 

oríAfov;, quam ex Ven. 2. Guelph. v. 1. B. C. F. 
L. Henr. Steph. notis, Turn. atque er Áld. corruptela 
49ucocroÀBovg protraximus, multis nominibus praestare 
censuimus. Primo yovotósril(og i. e. auro splendens, auri 
'eplendorem. referens. rarissimum et fortasse &naE Asyóue- 
soy vocabulum vulgata youoeóoroÀpog facillime loco suo 
depulsam eet, Contrarium vero parum probabile esse, 
omnes concedunt. Deinde etiam alia via ostendi pot- 


est, qua JXovososríAgov; depravatum sit in 4ovotooróA-' 


Movc. Si minns placeat, quod nobis certe verisimilli- 
mum est, vulgatam esse correctionem jejunam alterius 
Scripturae, haec ením poeticam magis, illa prosaicam 
orationem spirare videtur, ex corruptela ortam esse vul- 


&£stami credas. Calemi vitio pro gguotoqwA ovg scribe- 
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batur-joeotoGróABovc. Quod cum vidisset librarfus qui- 
dam. locum tenere non posse, extrusit (j correxitque yov- 
géoctóAov;. Inde alii yovocoozóAuoug finxerunt, - 


.. v. 132., Post dvorgQi» minore tantum interpun- 
ctione, commate opus est. - ,,Id ipsum est, quod (ravro) 
me ex aedibus expulit, et animum timore augit.^ Inde 
apparet wwus, quód. Botheus necessarium existimavit, ne 
ferri quidem posse; nam primum, si ita locuta esset re- 
pina, 'deficetet copula, quoniam xau? significavet ,me 
quoque*; deinde ne dixerat quidem chorud v. 130, se 
ob Persici exercitus fortunam metuere. Quare Átossa 
05e quoque metuere," subdere non potuit. ^  . . 

v. 134. -ojdxuó; é&evrjs. o$0' dOtuevrtoc. Non: o- 
stendit Átossa, se etsi illud somnium non accessisset, 
suopte tamen ingenio satis timidam esse, ut Schüetzio 
visum est. Neque enim épavr/c; pro dx' égavrü; grae- 
cum esset. Sensus potius hic est: , nulla ratione mea 
ipsius causa timore libera, i. e. mihi timens." Signifi- 
cat ergo Átossa se non solum exercitui sed sibi ipsi 
quoque metuere. Non tamen in librorum lectione ac- 


quiescendum esse éxistimavimus. Namque cum verba 


o/j0cnóg Piuevrig ove adüt(uavros; non aliter in sensum 
quadrent, ac si ad Xerxem Átossae filium referuntur, 
Xerxis vero sors arctissime cohaeserit cum exercitus for- 
tuna, cur huius ab illius fortuna separetur minus li- 
quet. Porro vocula o/0' est nullius momenti, et opti- 
me abesse posset. Verum voces ictu praeditae .quid- 
dam ponderis habere et solent et debent. Denique si- 
lentio riori premendum .est, alíam lectionem Scholiastas 
rocul dubio habuisse, quorum 4A. sic scripsit: &g buc 
& fo Aóyov, ov0auo &pavrüc ovca, fjrot oU0^ OÀos luev- 
zio xvoía tvyy&vovoa,:oUx Gqo(loc, B. vero ita: trovréots 
&bo ToU xaOicTyxOrog tuyyávovoa Uvxó ToU qofov, 0 à» v8 
wvyi &jw.' Quae explicationes cam "vulgatae lectioni 
nón possint adoptari, nulli dubitamus, ita scriptum fu- 
isse in exemplaribus, quibus utebantur.enarratores: oU- 


 Óuuóg jpcvrüs, ov  Güt(uarroc, hoc sensu: ,Narrabo. vo- 


bis, amici, somniurm, mei ipsius haud. compos neque ti- 
moris expers.  Vident omnes oU) ''reposito et sensui 
et legibus metricis et Scholiastis satisfieri, vident, quam 
facile litterae Ó et o eonfusae sint. —. Blomfieldio au- 
tem non concedimus, mollius sonare versuua si legatur 


, 
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düsporoc. Nimirum, quàm de.yetitatg formhe &ÓMauay- 
Toc haud quaquam possit. dubitari, ut ipse confitetur 
Blomfieldius, formam nullo plane alio exemplo. stabili- 
tam dósjuerog invita majori librorum parte inducere, 
ineptum est. Non enim analogia solum, sed multo ma- 
gis etiam usus linguae.est consulendus. —. . ^ . 


Post gílo: maxima interpunctio ponenda, finitut . 
enim sententia, Sequentia ita cohaerent, nt post vwóc 
v. 136. ponatur minor interpunctionis nota, post gQoteo( 
autem v. 137. plene distinguatur, post odévoó v. 139 
comimate interpungatur. Unde talem nanciscimur sen- 
tentiarmn cohaerentiam: ,,Ne majmae divitiae festinando 
proruant felicitatem, quam .non sine divino auxilio Da- 
rius collegit; propter hoc duplex mihi infanda cura in 
animo insidet. Neque enim ut divitiarum viris desti- 
tutarum multitudo in honore habeatur, neque ut egenis 
tantus, quantum robur inest, splendor fulgeat, fieri pot- 
est,* Sic potujt, ut opinamur, versuum 138 et 139 ]e- 
ctio, ea quae in libris est, retineri, neque mutatione 
opus fuit. Ut vero vulgo locum accipiunt, non vide- 
mus, quomodo conjungere possint uéguwe oí &oviv. éy 
qotoó, wirt mÀZ0og xonucroy &vavÓgov oéfav, pwyre dyon- 
uérowt Àcr&v qc. Dici saltem debebat ocjtaSot: ,,an- 
git animum sollicitudo, ne multitudo divitiarum viris 
destitutarum non in honore habeatur.*. Quod jam an- 
tiquos offendit criticos. Quare Schol. .B. accusativum 
dyoqucrov; ad oéf&» subintelligi jubet e seduentibus 
scilicet, | Át Persae cyo/ucro: dici nequeunt, qui in 
bellum profecti erant exceptis. Eorum autem non erat 


divitias viris destitutas honore afficere. Pro of in- 


geniose procul dubio, sed non minus axdacter méAay 
substituit Pauwius. Alio modo Botheus versui consu- 


lere studuit, &U vui] ocf» cum ederet. At quominus 


Bothei elimationem in textum adsciscamus, obstat prae 
ceteris quod nimis remoti a se invicem sunt accusati- 
vus T9] et qui ex eo pendet genitivus yo5nudrov. In 
tetrametris talis constructionis interruptio non permitti- 
tur, Correctione vero nihil opus esse demonstravimus, 
quandoquidem zoe accipimus pro zágsgm. et, quae. me- 
re graeca ;est. formula, &» vw oéfu»v pro é&» vw &ye» 
xai oéfav. Dehocusu praepositionis &y pro dativo quem 
vocant instrumentali vide quae attulit Duttmannus ad 
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Soph. Phil, 60. p. 69. Apparet inde é» cuj nihil fere 
esse aliud quam ,,honorifice.** 


v. 135. Cur deseruerint editores vulgatam dyrpéwy 
causam non intelleximus, to 


v. 136. Aldina «Aw exhibet, de qua lectione mi- 
rum est Butleri judicium, Verisimile enim est, errore 
typthetico pro &Ac» in eius nota otv legi. Multo au- 
tem melius habet zo, quod : subscriptum  repudiat, 

uam &Àcv et longe majori auctoritate nititur. Nam «- 
v» Schol. Á. legisse ex eius nota non efficitur, 


oUx &wtv Ot» *ivÓg.. Becurrit eadem dictio apud 
Eur. Bacchas '/56 et Phoen. 1608: &»tv 9o» vov. 


|. v. 197. uépiuY" &qoeoroc non corruptum censemus, 
quandoquidem caesura neglecta excusationis aliquid in 
voce composita habet. Quapropter nec Hermanno (Elem. 
doctr, metr. p. 82. Epit. doct, metr. p. 46) qui tamen 
suam ipsius séntentiam lectoribus adhuc invidit, nec 
Porsono, nec Heatbhio, nec BReijsigio, qui ingeniose lo- 
cum emaculare studuit, adsentiri possumus. Consule 
Ric, Dawesii Misc. crit. p. 16 ed. Harles. 


v. 138.  &vavópov pro dv&»ógor scripsit Blomfiel- 
dius. Potuit ita dicere poeta, sed non dixit, neque in- 
ferior est librorum lectio Blomffieldii conjectura. Quare 
quid causae sit, cur librorum omnium auctoritatem con- 
temnat V. D. non facile intelligitur, 


v. 140. Recte locum interpretatus est Schol, À.: 
dug) à  ógOcÀuoi;] $yovry dugi TQ Aéokg, ógOoÀuÓv yo 
&xsivovy xai. Quae contra monuit ingeniosissimus Schue- 
zius non male refutavit Blomfieldius. Multa sunt in 
poetis graecis, quibus quis, si ex nostra sentiendi ratione 
rem aestimet perpendatque, grammaticam subtilitatem 
possit exprobrari, At cavendum est in talibus ne sensus 
noster nos decipiat. Ipse Schuetzius in ed, m. ad ve- 
ram rediit interpretationem. 


v. 142.  mgóg t40 , Og x. v. A. sic recte jam distin- 
xit Blomfieldius. 
v. lá3. Ex Med. et G, yérto0t€ cnm Blomfieldio 


recepimus. Med. scilicet omnium codd. est cum anti- 
quissimus tum praestantissimus. Illud vero sine causa 


- 
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contendit Blomfieldtus, imperativum praesentis verbi y(- 
y9*t€o0ot tragicis non in usu fuisse. 

liíoce: cum vi quadam h. l, dicitur, ut dignitatis 
nomen. Frustra igitur Blomífeldius vocativum mutavit 
in Il«goóv. De y4oaÀéa mw010ucra cf. notam ad v. 2. 


v. 146. Locus Blomfieldio sine dubio corruptus 
videtur, quam tamen ipse protulit emendationem, ea 
omnium minime probabilis est, RBectam viam jam mon- 
straverat ingeniosissimus Schuetzius: Etenim sensus est: 
»Bene hoc scito, o regina huius terrae, non opus esse, 
ut bis imperes vel sermonem vel actionem, quibus no- 
stra faciendi potestas praeire velit i e. quae in nostra 
potestate posita sint  AÁudacter quidem et nove Ae- 
schylus ea, quae possibilia sunt, duvaj» antecedere di- 
xit, sed haud scimus an nihil spiritui Áeschyleo .acco- 
modatins excogitari queat. Infinitivi post &0 ioi positi 
exempla, cuius loco participium usitatius esset, vido 
apud Elmsleium 'ad Eur. Med. 550, p. 178 ed Lips: 
Ibidem Elmsleius nostro loco go&co&Y pro qgocoot scri- 
bendum esse contendit, qua tamen mutatione non opus 
est, Aoristus enim h. l, indicat id, quod et nunc est, 
et antea fuit, et in posterum erit,'— — Pro 0£Ày Ald. et 
Rob. 0cAu, Cantab. 2. 06Ào: exhibent, quorum posterius 
receptum voluit Blomfieldius; at typotheta, utpote qui 
O46), servaverit in Lips. saltem editione, Aeschyli com- 
zmodo melius prosperit, quam editor.  O&Ào: enim si- 
gnificat, ,quae quis in nostra potestate posita existi- 
met,* quod h. 1l. rion aptum. | 2 


v. 148. d primam syllabam semper. habere bre- 
vem docte monet Passoy. in Lex. gr. contra Piers, Moer. 
p. 291. Pors. praef, Hec. p. IV. XVi seq. et alios, qui 
ancipitem eam syllabam fecere, Nimirum ubiubi longa 
syllaba opus erat, Lonica particula ois( usi sunt tragici. 
In Soph. Ant. p. 883 (ed. Erf.) aispgovoog optimis li- 
bris stipatur. In Trach. 16. oisí optima auctoritate sta- 
bilitur. Neque minus in Aesch. Eumen. 586. 826. 918. 
et in Eurip. Alc. v. ÁO. In Med, v. 443. 809 oid est 
vulgata, v. 816. et 991 plurimorum monumentórum au- 
ctoritate gaudet ait. Quare non erat, quod ubique di 
adoptaret Elmsleius. In fabula nostra. v. 566 aid o- 
mnes libri praebent excepto Cant. 2. v. 715 omnes li- 
bri alív5orovy produnt exceptis A. B.' Multis ezemplis 


nom indiget res, Verum quidem est ubique fere va- 
riam lectionem inveniri, sed unde ea orta sit facile est 
divinare, (xrammatici scilicet puram Atticam dialectum 
ubicunque conservare staduerunt. Contra quem erro- 
rem, quo impliciti sunt etiam ex recentioribus permulti, 
egregie disputavit Theoph. Car. Guil. Schneider in li- 
bello quem de' dialecto Sophoclis confecit. Licet de 
formis aití et dti quae sint vera non intellererit V. D. 
Nam raro ancipitem esse primam in c syllabam im- 
merito Porsono concedit Hermannus ad Eur. Hercül. 
fur. p. 3. sq. Melius de prosodia adverbii eius disputa- 
vit Hermanrus in Praef. ad Hec. p. XXII. et in Praef. 
ad Aj. p. XIX. — . Nostro loco vulgatam aiti in pluri- 
mis legi codd, et edd. ex Butleri silentio efficitur. Ad- 
sentiuntur Schol, À. C. Quo factum est, ut eam redu- 
cendám judicaremnus. 


v. 150. Recepta Cant. 1. lectione: o/yer! éxnépooi 
melior fieret versus, quippe qui non amplius in tres 
partes aequales Taóvov |y» oUerow| mépoat O6ov dis- 
pesci posset, Nam si quis ita versum legere velit, ut 
post 7/7" caesuram statuat, nexus verborum grammaticus 
cum rhythmico non consonabit. Quae sic lege: 
Jaóvov yv oir || éxméosos O6Aov. 

Dawesii enim (Misc. crit. p. 266) et Erfurdtii (ad Soph. 
Aj. 190) dubia, diphthongum a: in priniis tertiisque ver- 
borum personis et in passivo apud tragicos elidi posse 
negantium, nunc jam neminem morabuntur (alioquin 
et^ facile esset conjicere), quum extent minime am- 
bigua huius rei exempla, congesta a Lobeckio ad Soph. 
Aj. p. 248. (ubi tamen in hunc numerum minus recte 
refertur Trach. 216, nam talis lyrici carminis major est 
quam dialogi licentia, Quod exemplo si viro doctissimo 
eximo, aliud in eius locum substituam, Soph. Oed. Col. 
844 ubi lectio Ante-Tricliniana: dgéAxou! c Ovorgvogc, 
c Eéyo, Eévor restituenda est). In Aesch, Prom. 837 
Wellauerus male, licet e plurimis codd., edidit: 
uélÀovc' &cto0at* vy Ó$ mpoccaíra od v1; 
interrogatio enim ista totius loci tenorem pessime tur- 
bat. KRetinenda autem est vulgata dge00" ci TGvÓt quae 
cum in aliis bonis libris tum in optimo antiquissimo- 
que cod. Mediceo servatur, Ponderandi non numerandi 
erant libri Wellauero. — Caeterum «t ad locum nmo- 


bul 
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strum revertar, distinctio quam post otyerat posuit Schue- 
tzius, delenda est; jv enim pendet ab éxrépoat. Pinzgerus. 

Quamquam poetam mostrum ita scribere potuisse, 
si voluisset ita scribere, non nego, lectioni tamen unius 
codicis locam denegandum '*vulgátámque omni ratione 
defendendam esse pro certo habeo. Versus noster ,post 
sedem quartam caesuram habet, nam ji» ad OUyEXOLU 
pertiMbt, subauditurque post npo. Quam ob rem ita 
interpretor: ,Jonum in terram 'abit, vastare eam cupi- 
ens. Itaque quia post Jaóyvov» incidi nullo modo pot- 
est, non in tres aequales sed in duas sibi inaequales 
partes dividitur versus: 

"Iaóyov, .y5v oieron || 7éoocc 9o» . 

Etenim non ubicunque vocuin finis consentit cum fine 
metrici numeri caesuram statuere licet, sed ubi sensus 
et verborum connexio pausam aut majorem aut mino- 
rem permittit. Quo fit.ut versum in dubitationem vo- 


catum non minore iniuria in tres dividas partes aequa- 
les atque hos: 


y. 453. 

édobernv: por Üvo yvvalk! iiuove. 

|. vw 158. . 
vGUroU* türoay Ó^ &youov, 7j ui» ' EAlo0o. 
| v. 160. 
voUro Otüw Tty', óc àyo Üóxovv Ópdv. 
| v. 169. 

"ínt& Ó' &uóg maig, xci motio mupiororor. 
v. 184. 

7oátac uiv &, Üevuavróg d» yévor dro. 

v. 234. | 

w&i uy "xpo *&, xo) Aóyovg &AAoY xAvcv. 
v. 20. 

4Aetuifiáprs 0$ uvplac fnmov Booffeis. 

v. 293. 294. 


» «roi Üavoy OeíAatog OU ud. &Ur Vg dig. 
Zwévyeoíg vé sipo?rog &g tEvwvyíav. 


u v. 299.. 
"fi ai, xoxóvy Uyuora 07 xoc tat. 
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v. 321. | 

"Hole uév, c) Oéoxowa, v0U mavsóg xaxov. 
v. 929. 

*Q à? &EOUg cx fxovoty, oU Evrtig 8o. 
v. 334. 

vdbou veo» Oripoc ué» Év oroíyotg vpioíF. 

v. 949. 350. 
mÀéovo. 0^, o; Éxectog "jv vtraypuéroc, 
xai Tt&yvvyo. 0r QuenÀoóv xaDícracay. 


v. 3814. 

aytüyev* cg 0à nÀáOog év avevo vcr. 
v. 385. 

JEAAqnixot ve, vijig 09x Ggoaduóyoc. 

E | v. 388. 

vavayicy vÀg6ovoa «ci qovov flgorór- 
v. 408. 

&Ody xaxd» óénovcay ig và naccoya. 
v. 444. 

mtoÍo uógo 08 rovoÓe giác OÀohéyou; 
v. AM. 

Ilocos TixQGy 08 muig épóg Tipeplay. 
v. 460. 

Mayvguxgy 02 yaiay, && «€ Moxidóyov. 
v. 491. 

nera Jj Te sx gOrroig Ooprucza. 
v. 495. 

"Iuág 08 gor] mi voioÓt toig Ten QGyuévois. 
v. 497. 


xoi stad, Édy vito. Otüg", époU mpóoÓev, "n 


qui versus eo insignis est, quod singuli pedes singulis 
vocibus continentur. Simillimus locus est Soph. Oed. 
R. y. 598. et fabulae nostrae v. 137. 


v. 563. 
éníovavo: (joóvowiw, cg Óra» xÀvOcr. 


v. 512. 
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v. 512. 
ql *& vH nágorüty, &x OÓuov nd. 
v. 640. | 
vao, 4p&g 0& moevueveig &bagm. 
v. 732. — 
ti» aàv0g&oty gíAowty, oig vó0 Tv yoéoc. 
v. 19T. 
AéoEge Ó' éuóg maig; dw véog, vén qpgovei. 
| v. 739. 
&U y&o cagég t00' iov, éuoi Evviuxag. 
v. 142. 
Tí oi»,  dvot Zaptis, mov xotaoroéqug. 
v. TÀT. 
aUr75 y&g 7 y] BUppeygog xevoig néha. 
v. 768. 
T'owàp xexcg Ópdcarrie, oUx &acoova. 
| v. 198. 
"H noÀÀà wai mapóvra xai uéAÀovt? Sti. 
| v. 803. 


éc0qudvov xAoovoav, 7| vty dna. 


Ad incisionem post quartam sedem usurpatam non ita 
attentos fuisse viros rei metricae peritos cun videam, 
non inutile existimo, ea istius incisionis exempla, quae 
in Persis apprehenduntur, ad huius notae calcem addere: 
v. 152. 
Gg T/g v&ooiOev eUgpóvgc: Aébo O6 cox 
v. 154. 
7 u&v sénÀOw: Iltpowxoio "jox5uévg. 
ob oppositionem, quae inter llsgouxoig et Zcopixoicw ex- 
stat, post llsgoixoig pausam brevem facere debes. 


v. 1TT. 
6o 0à gevyovt aleróv ngó; tdem 
d'oíBov- 
Propter transpositionem verborum, cum constructio sit: 


ópG 0? aictoy, "eos édyágav (Doífov gevyorra, fost altzór 
IIEP-S AI, K 
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paululum interrumpitur pronuntiatio. ldem valet de 
hoc v. 271. 
ortvgÀoug mag' axrag Ócrerau Sunvéov: 
| v. 212. - 
X6 yiMegyos douxns nig 0opós. 
v. 24. 

Twayov v' 4gtorog Boxroíov ifa. 
Genitivus nempe pendet ab &uroc, non ab iore. 
Interruptam constructionem iterum agnosces v. 279. 

Tgyüig ve INeikov "yutovoyv  diyvntíov. 


et v. 283. 
(mmov utero "7tquov vQuuvoíag. 
v. 299. 


-i cV, xaxoy Vuiora 0n xÀAvo táÓt.- 
si voces, non sensum spectas, hic versus ei simillimus 
est, qui litis nostrae ansam praebuit.  Át post xexov ob 
cohaerentiam vocum xoxdàv UjuwrXc pausam statui cum 
nequeat, pondus et gravitas, quae vocibus bywra 07 
inest, post 07 efficit incisionem. Pausa iterum ex in- 
terrupta verborum connexione excusatur in v. 918. 


"doy, 9e vavoi ovufloÀgs ví; rv qo«oor. 
et v. 348. 
tot Óz t »" YÀ A —- 
&g O8 roEiv zagrexdÀe veg. uero. 
Í v. 422. 
xaxog r0 usÀAov tovogoy. M25 7&o toc. 
| v. 438. 
m&' dxóouo Ei» guys. Tourót oo. 
v. 465. 466. 
óét0pov &yvoU ZxvovuOvog. Oo); Óé ric 
TO miy vouí;oy ovuOxuoU, TOT  qUycvoO. 
v. 5665. 
óray Ó' Ó Oaíucv tUgoi, mtnoiDévar. 
'Transpositio vocum reperitur in v. 639. 
Aeioocoy Ó' xorw viv &uj» vágov más. 
v. 14. 


89 obre vi Zebg üvaS vijyà^ nao. 
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. v. 746. 
pu. & crocrtupa mAdoy 7 v0 Myjiór. 
v. 5T. 
[Aéwayre* cvufleiva. 7y&o oU, và uiv và Ó' oV. 
ov non ad rac yé», sed ad ovu[laira trahere oportet. Quo 
pacto post oJ necéssaria est incisio. 


" v. 805. 
c ? 312 € ? 
UrayraGay aUi és mapecoyat. 


Óccurrunt alii versus, qui dubitationem moveant, quo- 
modo sint legendi. Exempla eius rei apponam. ln 
versu 268. | 
"Euoic uiv slnag Óopaoiw q«oc uéyo. 

quoniam égoi Ócxow arctius connectenda sunt quam 
tímog q&og uéya, caesura TvÜTnupéprio vix adhiberi pot- 
est. In versu ÁTT. voces uójig m0ÀÀ móvo aegre tan- 
tum et inconcinne copulantur. Melius uóyig ad mga- 
gayrcc, ae 7t0ÀA« Tóvyo ad 7xovow refers, quare sic legas: 

Opzxnv mepecayrég uó7ig || moAAG nóvo 

3xovow x. T. À. 

v. T3T. 


Aéobng Ó' &uüg maio, Ov véoc, véa qoov&. 
Licet post x«i; incidi possit, ob gradationem tamen e- 
nuntiationis, cui inserviunt adjectiva véog véc, melius 
puto aptiusque in fine pedis quarti caesuram constitua- 
mus. Langeus.— Schol. Á. ioréov 08 Ór. "I&oveg oí 1M0m- 
vaioi Àéyovtat, éx vwog leovoc f«cucvoavroc cvUroy. Eru- 
dite de voce 7aóvo» disserit Blomf. in Gloss. ad.h. 1. 


v. 151. c0:0»0s. ,, Numquam somnium tali modo per- 
spicuum vidi.* 

v. 153. Poetas antiquiores tribrachum, qui pro tro- 
chaeo est, una voce aut saltem praepositione et nomine 
comprehendisse, docuit Herm. in Elem. doctr. metr. p. 
124 et in Epit. doctr. metr. p. 59. At veremur ut re- 
cte. Confer quae in Praefatione nostra de tribracho mo- 
nuimus. Quodsi hic locus ex Hermanni regula dijudi- 
candus esset, Salvini emendatio cooptaretur, necesse esset : 
&DoEGrmy Oc rvvoix! svtíuove. Atque "uoi deest in, Medi- 
ceo, quem tamen codicem aequat Scholiastae À. et ce- 
terorum librorum auctoritas, qua uoi defenditur. Facile 
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etiam est divinare, qua ratione goi delapsum sit. Vo- 
ces nempe, quibus omissis sensus non claudicabat, a li- 
brariis Saepe aliud agentibus non raro praetermissae sunt. 


v. 156. «svnpentorera vOv vüy. Hic est ille superla- . 
tivns, quem pro comparativo positum putant, quod ibi 
fit, ubi significatur, aliquid majus esse reliquis et omni- 
no inaximum. Vide Hermannum in Censura Medeae 
Elhnsleianae (Diar. Class. Jun. 1819. N. 38. p. 288) ad 
v. 6T. et Greg. Guil. Nitzsch. de Comparativis gr. lin- 
guae modis p. 79. — Ex codd. Guelf. Cant. 1. 2. Ox. 

ambeth. edd. Ald. Turn. e/zgemreoríva revocavimus, 
quod adjectivum magis quam vulgata lectio ad 1mnulic- 
res quadrat. 


v. 157. Quamvis dp plurimorum codicum ve-: 
terumque trium edd. consensu commendetur, «uoo 
nonnisi in Á. B. et Turn. occurrat, dualem vel invitis 
libris retinuimus. Sic enim multo elegantíor structura 
evadit, Et facillimus erat librariorum lapsus. Cofiferas 
v. 168 ubi pro avro in Ald et Rob legitur «vro. Quae 
confusio eius, quae hic exstat, est simillima. 


v. 158. -raevroÜ cum  coronide scripsimus. Post 
évoi0Y comma delevimus, nam éyoi0y A4ayovoa. unam fere 
tantum notionem efficiunt. 


.. v. 160, vovro oraciw twv (dg éyo Ó0xovy. Ópàv ttUyaw 
éy &ÀAyAewi. | His verbis talis anacoluthia inest, quae 
non raro etiam in prosaicis invenitur. Graeci duas e- 
nuntiationes, dummodo eundem praebeant sensum, con- 
structione licet differant, ita confundere possunt, ut al- 
terius protasi annectant alterius apodosin. Qua com- 
positione periodus plerumque efficitur, quae simul et 
directam et indirectam prodit orationem, Quod cadit 
in locum nostrum. Altera enuntiatio est haec: vovro 
Gt0giy Tiy , Og éyo) £QOxov» OpGy, Ertvyoy &y cA; altera 
haec: rovro ocvaow Tiv  éyo &óxovv'ÓoGy vt)yuv iy «AA. 
Prioris initio cum posterioris fine conflato orta est loci 
scriptura, quam frustra tentarunt Schuetzius, Porsonus 
et Botheus. Namque verbo Ooxé* praesertim anacolutha 
lubenter formari demonstratum est in E. R. Langei 
Spec. crit, in Pla& Crit. p. 10. 11. Consulas praeterea 
Herm. ad Vig. p. 745. Erfurdt. ad Soph. Antig. p. 732. 
et Blom£, ad-.h. l. Simillinus est locus fabulae nostrae 
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v. 591 seq. — —4loxovr sine apostropho scripsimus, cu- 
. ius rei infra rationem reddidimus. 


v. 161. Pro aA5jigo: reduximus dAÀgÀous: ex K. 
Cant. 2. Guelph. Viteb. et Rob., quod inelius ad zovzo 
et «ro quadrat. Feiminini forma nil est nisi correctio 
criticorum acutulorum. Insignis autem est nota Schol. 
B. ioréov, Oz. émuÓ] avraé Óéov dimer, dgotwxog; bpweyxe 
xar ^ 4irroojy ovrüÜuay, dvri voU «Urol vovro dmov, Óux 
zoUro xci 10 GÀÀQgAow; &potrxOg 7tpóg roUro dncÓcxev. Ob- 
10g yàg £v mot TOig naÀowot; (ifo. &orkot  OuÀ 17s 
O xai 1 à0677ov yooqoyucvor. 

v. 164. Pro X' 2 melius videtur Xj. 


v. 165. Cum Blomfieldio £v 7ríouws: *' reponere pro 
Ó', non opus est, cum Óé saepissime apud tragicos, prae- 
sertim in narrationibus, ubi epicorum sermonem am- 
plexi sunt tragici, copulae tantum vicem sustineat. 


v. 166. Omnium monumentorum lectionem xai y«- 
goiv à» rjj Ó(pgov ut restitueremus, tum auctoritas, qua 
ea est ornata, tum sensus postulavit. £v zij positum est 
Ouxruxos pro é» raUr; vij O:Síu, quae est sententia Schol. 
B. Quo facto yspoiv genitivus pendet ab cv v7. Verum 
est, articulum pro demonstrativo apud Atticos non ita 
frequenter occurrere. Conf. Herm. ad Vig. p. 700. Sed 
tragici dialecto epica non raro utuntur. Atque exem- 
pla articuli vi demonstrandi apud tragicos positi larga 
manu congessit Schwenckius ad Aesch. Eum. 7. p..92. 
Etiam praepositione praecedente apud ipsos Atticos fre- 
quentior est is usus. Quid? Schol ÁÀ, eadem  repe- 
tit verba. ÁAnnotat ad.ésgaUaG:: xai Ok vv «eg éy 
v; ToU Óiggov (Ki Qoca xóv 0ípgor. Quae verba conta- 
minavit, non emaculavit Abreschius. Nil erat mutan- 
dum praeter ro) Óí(goov, quod cum sensu careat et con- 
structionem turbet, exstinctum velimus. Itaque si recte 
videmus, locum sic vertere possumus: ,et hac manu 
i. e. altera manu currum frangit,^ At quod ex Stanleji 
emendatione omnes praeter Heathium in textum adsci- 
verunt évr;, contractam formam pro érrea non amplius 
pati potuimus. 


v. 167. Vulgata óoemapatrra immerito depulsa est 
a Brunckio, qui de suo Jizonagaocu substituit. Consen- 
tit quidem Cant. 2. et sequuti sunt Porsonus, Schuc- 


r] m 150 — s 


tzius et Blomfieldius, sed obstant codices ceteri omnes 


et editiones antiquae. Cf. quae exposuit Schneid. De 
dial. Soph. p. 16. 


v. 170. Quia cgé h, l. encliticae munere fungitur, 
acutum delevimus. 


v. 1/3. Qui somnia male ominata viderant, exper- 
recti manus lavabant, et piacula diis averruncis seu diis 
manibus faciebant. Cf, Stanl et Blomf. ad h.l. qui eius 
superstitionis exempla collegerunt. De diis averruncis 
conf. Blomf, ad S. contra Th. v. 8. XKoAAóóóov recte 
pro appellativo habet Schol B. qui ita scripsit : Qg Xa- 
Daoóy £jovaa (rosaa) Vcg xaliQóoor & LÀtE CVV TUg- 
yv €Q 75; ràg q6pag évíyoro. 

v. 1]Á. civ Ougnólo egi (oj ngoscorgr. Schue- 
tzius vertit: ,una cum turba sacrificorum ad aram ste- 
ti.^ Neque aliter Botheus. Atque Heathius: ,,cum sa- 
crificiis ministrantium manu,* addens: aliter praeposi- 
tio gby prorsus otiosa esset. t magis arridet Stanleji 
interpretatio: ,,sacrifica manu akari adstiti.^ Verum 
sane gir non necessarium esse, sed plane idem est h. 
l absitne an adsit. Pro Ev legimus cvv, veterum edi- 
tionum auctoritate et Butleri silentio confisi. 


v. 1T]. Ante Brunckium aitrór legebatur, neque 
ullus exstat testis, qui Átticam quam dicunt formam at- 
TOY praebeat. Quo pacto, cum monumentorum testimo- 
nia pluris faciamus, quam grammaticorum regulas, QGit- 
tóy quin reponeremus, non potuimus. Cf. Herm. Praef. 


ad Soph. Ájac. p. XVIII et Schneid. De dial, Soph. p. 21. 


v. 183. Hic Iocus Pauwio, Heathio, Schuetzio, Bo- 
theo, Butlero et Blomfieldio ita fraudem fecit, ut eos 
aut de elimatione corruptelae, quam suspicati sunt, co- 
gitare induceret, aut incommoda illustratione difficulta- 
tem tollere cominoveret. Certum profecto est, post ver- 
ba: taUt' &uowet Otuor' dor ^ iOdy» vuiv Ó' &xova» Atos- 
sam aliquid proferre debere, quod ad explicandam ter- 
roris rationem, aut ad exaggerandum metum valeat. ld 
quod recte monet Schuetzius. Sed quae profert regina, 
quin eo spectent, ne dubites, ^ Ut vero hoc enucleare 
possimus, altius repetere oportet, a soinnio scilicet et 
visu. In utroque de Xerxis contumelia, dedecore et 
infamia, non de amissa regia potestate, ne vita dica- 


mus, sermo est. Ex curru decidit Xerxes adspectoque 
Dario peplos dilacerat. Atqui pater, cum lugeat. filium, 
ei videtur auxilio venisse. gimili ratione aqnila, quae 
Xerxis personam gerit, ab accipitre vellicatur, nec vero 
ab ara detruditur aut occiditur. Eandem Xerxis con- 
ditionem et statum esse, in sequentibus docet Atossa. 
Etenim ut aquila, quamquam contumelia affecta, tamen 
manet aquila, sic devictus Xerxes Ásiae rex manebit. 
Verum eodem modo, quo aquila, etiam Xerxes ignomi- 
nia inustus apparebit. Neque aliter somnium accipi 
potest. Sensus igitur est: ,,Scitis enim senes, quam si- 
inilis devicti Xerxis conditio futura sit. Nam rebus ma- 
le gestis regnabit quidem filius meus, attamen aeque at- 
que aquila, quodque ex somnii fine colligo, per dede- 
cus et vituperatfenem tenebit imperium.** Postrema ma- 
gis innuit quam expressis vocibus pronuntiat regina, id 
quod par est, et Xerxis matri consentaneum, Quae ut 
clarius eluceret loci sententia, comma post s&teg de- 
lere, et post acte Ó' addere, forsitan aptius esset. 
Veritas: ,Quoniam civitatis arbitrio non subjectus est, 
si rem inale gesserit, servatas autem fuerit, regnabit 
quidem in hac terra* sed simili ratione ut aquila i. e. 
ignomniniose. —  '"Transeamus autem ad aliorum cona- 
tus. Pauwii conjecturam ózoíog pro óuoíwc inde ab 
Heathio omnes iure repudiarunt critici. Quod autem 
Heathius monet: ,,hunc esse loci scopum, ut quanquam - 
infelicissime rem gesserit Xerxes, spes tamen supersit 
omnia damna resarciendi, modo ipse tandem salvus re- 
deat; cum spei nulla fiat mentio, verbaque ve). éuoie 
Ót(uxr é&Gt' iÓ&v contrarium evincant, ineptissime mo- 
nitum esse, nemo erit quin concedat. Porro Schuetzius, 
quia, quae addit Átossa, ea consolandi potius Chori 
«quam terrendi vim habere falso opinatur, legi vult: &v 
0' &o igtt. Quid vero? Tantum abest, ut ea conjectura 
Atossae verba terrendi vim nanciscantur, ut potius o- 
innis terroris causa diluatur, Nam particula óé ita ad- 
hibita contraria praecedentium indicantur secutura, post 
metum igitur consolatio metusque remotio. Botheus ita 
locum explanare studuit: ,in saec gravissima fit emo- 
0i01:,0:;, statim vero animum recipit, spesque plebis te- 
merarias castigat prudens regina. Qua ratione Átossa 
animo praedita apparet nimis atroci et superbo. Reji- 
ciendum ergo est etiam hoc emplastrum. Butleri vero 
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explicatio haec est: ,Paulo turbatior est sententia ob 
metum, qui Atossae animo observabatur. Sic enim 
forte verteris: ,, Haec mihi,quidem visu, vobis autem au- 
ditu metuenda sunt. ,,Bene enim intelligitis, filium me- 
um, si bene rem gesserit, admirandum hominem et omni- 
bus in ore futurum esse.** ^ Deinde euphemismi gratia 
sententiam abrumpit Átossa, seque et choricos senes. 
hoc saltem solatur, quod vel male re gesta Xerxes ta- 
men dc»vmtvÜvvog erit. Itaque post «v5 erit aposiope- 
sis* Quod vero de euphemismo et consolatione dicit 
Butlerus, absurdum esse, looi nexus et structura aperte 
docent. Blomfieldii denique conjectura est éuoí vt da 
par' dcr iOriv, Upiv *' &xoUty..—. Etsi probet eam, et unice 
veram judicet Elmsleius ad Eur. Med. 1217 p. 290. ed. 
Lips, quoniam ob oppositionem verbiW ió&» et dxovar 
exortam prorsus necessaria h. l. adversativa est parti- 
cula, nonnisi librorum lectio obtinere potest. Sensus 
est: ,,Haec mihi certe visu, vobis autem auditu terribi- 
lia fuerunt ^ Confer etiam Herm. in Cens. Medeae 
Ehmnsl. p. 395 seq. | 


v. 192. motvutvOg 0' oiroU significat: , roga autem 
ut benevolus sit sc. Darius. Nam interdum adverbia 
cum verbo connexa consilium verbi exprimunt, At 
Schuetzit^explicatio , humaniter roga'* linguae Graecae 
repugnat, neque magis placent, quae suspicatur Bloim- 
fieldius. . 

v. 194. Pronomen coi ob distinctionem, qua c4 
géxro oppositum est, retinere debet accentum. 


v. 195. Ad fidem testium optimorum 7oít cum 
Blomfieldio revocavimus. Schol. À. «ai vaUta évavría 
Tovro» vGv dyaOdGv alroU wcrsyóutra Tij y5 duavpoloOat, 
fro: ónà ve vio xpargOérro, dqavw0sgro. và oxóru. Pro 
xe&roy' ducvoobvcOa: cum Blomfieldio et Lachmanno De 
choric. system. p. 119. xeroya uavooUoOat metro jubente 
rescripsimus. In trochaicis strictiores et angustioribus 
finibus circumscriptae regulae observatae esse videntur, 
quam in iambicis versibus. 


v. 201. Ob sequentem pluralem góÀoutv optime 
habet 65coum, quem in locum iniuria $7couct ex Roh. 
substituit Bloimfieldius. 


y. 204. Ex plurium codd. omniumque edd, au- 
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ctoritate Jvcuei; restituimus, quem dativum requirunt 
praecedentia: zoU — iOgvoOat 490ro0c; Adsentiuntur Por- 
sonus, Blomfieldius et prae,ceteris Schol. À, cuius ver- 
ba haec sunt: éporrütig Óó qopóg moU Àéyova vàg Ova 
xguriioÜau xai &y moío uéonu To 7yüo, qnoív, Ór& noxgdy 
ct0Óg TGig Óvouoi; v6» qüwacutroy» ToU OtoU 7Aov. — 
Propter connexionem óvouoig qOüwecuárov, vocum fere. 
eiusdem potestatis, inficetam esse enuntiationem cen- 
suerunt critici recentiores. Quare aut Óvouat; — qt- 
»&ou«c: aut Óvoukc — qOuwcouora proposuere. Cf. Pau- 
wium, Heathium, Schuetzium, Butlerum, Blomfieldium, 
alios. Àt omnem correctionem respuit poeta, quando- 
quidem huius loci pleonasmus circumscriptionis generi 
accensendus est, poetis marime usitato. Cf. Herm. ad 
Vig. p. 887 et Siebelin p. 121. Dein quae vocabula a 
criticis aevi nostri synonyma existiinantur, non sunt sy- 
nonyma. "Etenim óvouai arctiorem, gOiaouaro latiorem 
habent consuetudinem. Quae est sententia Scholiastae 
, À: Ore yàp ÓU& Ó Tog, &xhsír&.  Simillimus est locus in 
Prom. v. 6: dÓayuarríyoY Oeoucv àv ddónxroig médaig. Ut. 
vero quisque huius rei scrupulus evellatur, monendum 
est, talem pleonasimmum Graecis ita vulgarem fuisse, ut 
Schol. Á. eum non modo non dignum qui exrplicaretur 
censeret, sed et ipse eadem plane uteretur constructio- 
ne. Cf. quae supra enotavinus. —  Paululum secus ac. 
nos lectionem qivaoudvoy defendit Wunderlichius in 
Obs. critt. in Aesch. p. 179. qui Ovouai qOwaouerov 
"HÀíov poetice dictum existimat pro óvouai qOívorrog 
*"Hiíov. —  Siebelis l. c. annotat: ,JIn nostro autem lo- 
eo longa verborum ambage parum dubitem, quin Ae- 
schylns adumbrare voluerit magnam regionis longin- 
quitatem.** | 


v. 205. Parum assecutus est Schuetzius particula- 
rum cÀÀ4 wv vim ,enimvero* cum verteret. Debebat 
,atqui* interpretari. Errat etiam Blomfieldius, qui in 
Gloss. ad h. l. ó4o&cot de oy illa insulae Euboeae, 
de qua Herodotus VI. 31. loquitur, exponit. Hic enim 
minime mos erat apud Persas, sed singulari ratione Eu- 
boeae incolas ita in potestatem suam redegerunt. Ox- 
o&v h. ]. nihil aliud est quam ,,capere, expugnare ur- 
bem.* Caeterum idem recte interrogationis signuin in 
fine posuit, | 
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v. 207. "0e referendum est ad notionem multitu- 
dinis in exógonÀg0uc, ut sit sensus: ,Tamne numero- 
sus exercitus iis est?*  4wjoomAgy0u« non erat cur in 
&vüponinó9ír ex uno cod. Cant. 2. mutaret Bloimfieldius. 
Utraque enim forma analogiam sequitur. 


v. 208. Observa lenem hoc in versu anacoluthiam. 
Ita enim poeta inceperat ut continuanda esset oratio: 
xaií OrgetOs *OL0UrTOc, oloc MigÓovg soÀA& xcx& émoíümnoty, 
sed coeptae structurae oblitus participium intulit. IJAd- 
ot& e Rob. reciperemus, si alii testes accederent. 


v. 209. "Vitiose in Schuetziana &ÀÀe legitur pro dÀ- 
Ào, etsi ví plurali jungant interdum Graeci,  Porsoni 
conjecturam x&tr. ne ferendam quidem existimamus, 
quod Aeschylus sine tautologiae crimime éz& szpóg vov- 
10100 ponere non poterat. 


v. 210. Scripsimus éor. 


.v. 211. In omnibus monumentis exhibetur yep0c, 
quod cum metrum turbet, Turn. Vict, Stanl. Pors. et 
Schuetz. 2. yspóg y' dederunt. Attamen metro sanato 
sensus nunc aegrotat. Quid enim haec sibi velint: 
,nonne manus saltem eorum arcu insignis est?* quasi 
quis alia quavis corporis parte quam manu arcum ge- 
stare possit. Praeterea numerus singularis hoc quidem 

^ in loco babet aliquid offensionis. Quapropter mutan- 
duin esse locum dubium esse nequit; illud quis ambi- 
.gat, utrum yep» cum Brunckio, an 4epoiy cum Elinsleio 
ad Eur. Med. p. 314. a. ed. Lips. corrigat. Quarum 
conjecturarum prior adoptanda est et ob sensum, cum 
non de unius tantum hominis duabus, sed universis ma- 
nibus sermo sit, et ob auctoritatem Schol, À.; qui ver- 
ba facit: &ge, q5oí, 0k vÀv quody avroig ngéna 75 (jo 

7 1o5u; 

v. 212. £yyy oradoie nop sunt hastae erectae, sed 
statariae, ad pugnam statariam aptae, quas otrcciue xci 
a/yéíuoyo interpretatur Schol. B. 

v. 21B. Omnium codd. veterumque edd. lectionem 
&o7 reposüimus. Nimirum antiquitatis placita pluris 
sunt ac grammaticorum regulae. Cf. Schneid. De dial. 
Soph. p. 4. 

Hermannus ad Soph. Trach. 172. Porsonum veyuto- 
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*] recte reposuisse censet, testimonio usus Hesychii, 
quippe apud quem legatur vauéorac, &Ànj0&x; iterumque 
vautQréu, XÀgürn. Contra Blomfieldius analogia vocum 
yowog, vjrépog et similium innisus, non solum hic vul- 
gatam retinendam, sed in Trachiniarum quoque loco 
vjuéortt« reponendum esse censet. Et libri utrobique 
nil variant. Verum poterant sane tragici dicere wuéo- 
T&X, poteraht etiam vepuégr&c«, illud praeeunte Homeri 
usu, hoc Dorice dictum est et cum solenni quadam gra- 
vitate, Quare in utroque loco eam, quam praebent do- 
cumenta formam retinemus, suadente id ipsum utrius- 
que sententia.  . ' 


v. 219. Duplici emendatione, si Diis placet, hunc 
versum Blomfiegldius adjuvare voluit, altera ÓoóuJua pro 
Ógcuguc prorsus inutili, quum Óoaunuo occurrat ap. He- 
rod. VIII, 98 (quem locum corrigendum censet eximius 
criticus) et ap. Jon. Athenaei p. 468. C. firmeturque 
ab Etym. M. v. &Óoauov et a Zonara p. 608; altera 
li:igotxo? pro lltpotxóv, qua minus etiam egemus, quo- 
niam llItpoixóv Ópcaumuc q«róg multo melius convenit 
poetae, quam illud, quod vulgare est neque poeticum. 
Egregie locum exposuere Scholiastae ambo. À ita: JOoy 
Ó 4ogóg TOv Gyrythoy» égyÓuevov, quoi mpóg TY "L4rocoav, 
ab Gg éuoi Ooxc, Tro: xarà vv ép» OóEnv xai OÓxqo, 
T&yroc yyoOOug .GÀg05 Aóyov. T'ooUÓs y&o, rovtOv ToU cy- 
0góg, vÓ Opxuguc xoi vO (laOwuoc IItgowxóv qoívevat, «oi qé- 
Qe sjuiy coute GxOUEty qexyegóv vi mrQyua, Gya0O0y 5 xaxóv. 
B. vero sic: 'O To)0s voU «vOgóg Opóuog lltgowxóg &ori, 
ToUro y&o Ono, llegowxóv mwQén& uaÜciv, vovvéovw, éx IIeo- 
cv é&cri zv &g EAAdÓn Quoroortuxóvov Ó oórog dy7&og, 
7tgóc ?ju&g Lov xai qéocv nguy xÀour xai cxovuY coqég TL 
7iQ&yog- xai stone éc0À0y 7] xaxov. — — IIgénau] OwAouna. 


v. 221. Quid causae sit, cur 4oídog legendum pu- 
tet Blomfieldius, non videmus, Solutio certe nil offen- 
sionis habere potest. 


v. 222. "Verba moÀvg mÀovrovg Aiuv ita emucleat 
. Schol, B: "Hyovy noUre, mtgupoootixo;. Z1«à voUro 8 sine 
Aiiéya, TrÀoUTOV, 7] Ói& vÓ roUg mÀéovrag iy MucP xovaqtU- 
y&y xai cob00t. Oro 08 xai ó nÀoUroc Tov; iyovrag 
«Uróv évÜOSovug mou xai qvÀexav «vroWg Éríünct. Quam 
explicationem etsi non plane rejiciamus, cum iis tameu 
' facimus, qui ea verba de.Susis accipiunt; id quod con- 
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nexio et sensus efflagitare videntur. Inutilis ergo est 
Schuetzii conjectura 70A, ne ineptam dicamus. Quodsi 
vero Schuetzius, ut commendet 70Lhc, Aeschylum non 
solere idem verbum, nisi orationis elegantia postulet, 
brevi intervallo repetere contendit, non est quod eum 
refellamus, nec recoquamus, quae exposuit Wellauerus 
án Comment. ÁAeschyl. p. 5 seqq. Neque solus Aeschy- 
lus, etiam alii poetae idem vocabulum brevi spatio ite- 
rant. Conf, Wunderi Ádversaria in Soph. Phil p. 12.- 
Weichertum de.Virgilii et Val. Fl. versibus suspect. p. 
95 — 99. Weber. de versibus spuriis ap. Lucanum p. 
626 sq. Fugit insuper Schuetzium, 70A regulae suae 
repugnare. Nam propter moAícuera, si verum sit Sclue- 
tzii commentum, zóli; male habet. Conf. etiam notámn 
ad v. 509. et ad v. 652. : 


v. 22Á. moÀ)g OAMfog est cUdowovía Persarum, quae 
, divitiis, potentia et imperii amplitudine nixa erat. 


oWyerot Tt£c0y mire vertit Sohuetzius: ,,caducus inter- 
fit", cum potius: , prorsus et subito occidit notissimo 
verbi oiyouot usu esset vertendum. | | 


v. 225. Recte & poc scripsit Blomfieldius cum Al- 
do, Rob. et Schol. A. Passovium praeclare de huius in- 
terjectionis scriptura ita disserentem audi ad Soph. 
Trach. 9/1. in praefatione Indicis lectionum aestivarum 
1820 in Univ. Vratisl p. 5. , Recentiores omnes cum 
lexicorum conditoribus inde ab Henr. Stephano, thes. 
app. T. 2. p. 204, 13 & por, qui unde habeant litteru- 
lam istam furtivam, me expiscari non posse libenter 
confiteor: caveant certe, ne exclamationem oi uot nobis 
objiciant: at dudum veram scribendi rationem d uot 
praeivit, Wolfius in recensione Homerica.* Passovium 
sequutus est Hermannus in Trachiniarum nupera editione, 


v. 221. lléíoocw; ex uno cod. B. recepit Brunckius, 
quem secuti sunt Schuetz. et Blomfieldius. At dativus 
ita plane supervacuus est, quum nemini nisi Persis 
nuntiare et possit et debeat nuntius cladem, ut etiamsi 
omnes libri eum praeberent, vocativum tamen repone- ' 
remus. Neque minus, ut alloquatur nuntius chorum, 
opus, ac supervacaneus est dativus. llépoat recte jaw 
probavit Butlerus in Not. phil ad v. 251. — In' hoc eo- 
dem versu particula y«&o singulari modo posita est, in- 
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dicat enim nil, nisi sequi nunc ea, quae are relatu- 
rum se praedixerat nuntius. ) 


. Sequitur carmen dochmiacum, trimetris iambicis in- 
terruptum, ex eorum genere de quibus disputavit Lach- 
mannus De choricis system. lib. II, cap. 15 p. 86 seq. 
Dochmiaci versus praevalent, ita tamen ut nonnum- 
quam admíistos habeant antispastos. Caeterum notatu 
dignum est, quod duas breves syllabas in principio car- 
minis invenisse non meminit Hermannus. Cf. Elem. 
doctr. metr. p. 278. Neque duabus brevibus syllabis | 
dochmio praemissis usquam quod sciat longam respon- 
dere monet idem l. c. p. 281. At utrumque nostro in 
carmine comprehenditur. 


Stropha et antistropha prima. 
VJ vbo tov bo "Ll1oL. 
/ / / / / 
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Alia quar vulgo fit ratione metra describere placuit, 
Quae enim versuum distributio ab Hermanno De me- 
' tris p. 254 exhibetur, minus apta esse videtur. 47? of 
verior scribendi ratio, quae, ut ex Butleri et Blomfiel- 
dii silentio colligere licet, etiam in vett. libris exstat. — 
N:óroxa (saltem veoróxa esse debebat) emendatio est li- 
brarii, qui in voce vtóxorog pro »*éog adhibita haesit, 
Sed eadem varietas reperitur Sept. adv. Theb. 785, ubi 
vide Wellauerum. Caeterum locum sic.interpunximus: 
&m' na xexe, vtOxota xai ÓGv, af Gi. Accipias porro 
Ómi« pro substantivo, et ita locum convertas: ,,Tristia 
tristia mala, atque inaudita hostilia, vaeh'* Male enim 
epitheta ornantia copula xoc conjunxisset Aeschylus. 
Conf. Hermannum De diff. prosae et poet. orationis 
diss. I. P 91 seq. et ad Orph. Lith. 81. Jacobs. Anthol, 
gr. Il, 2. p. 210. Erfurdt. ad Soph. Antig, p. 587. — 
In antistroplía ad Ald. Rob. et Turn. fidem post égcv0y 
interpunxiinus, post 7:9at0ig comma exstinximus. Quo 
pacto et metrum pulchrius. incedit, et sensus concinnior 
fit. Vertas: ,,Sane longaeva haecce vita apparuit, ita 
ut senibus talis insperata calamitas audienda sit^ In- 
finitivum vero d&xov&» recte explicuit Wunderlichius 
Obs. p. 194. Sin cum ég&vüm connectas 7t9oi0j; cur 
senibus lonpgaeva sit haec vita, non ita facile percipis. 
Quae autem nostra est interpunctio, voce ytpatoig expli- 
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catio antécedentium continetur. Quod deest conjunctio 
ante infinitivum, poetis usitatissimum  est.. Schol. B. 
constructionem illustrat: oíccg ik roUro pc[pi ToU ma- 
QOovrog xotgoU (9efjicoxouev, (vo; votovtoY Gvugopgor Gxovorai 
yevoueda. 

v. 290. Schol A. sic srpupodbe: TÓ cg rri ToU 
Órt xci Gvré TOU Àíxy. lloyta &xivo, óc qv Ouemenpa- 
yuéva écrí: xGyo Ó& a«éklmrog vóougov (émno qocog, dvri 
ToU dremíorog vmootoéyog CO, xai (lémo vÓ qc. 

. v. 291. ,»óeripov quoc, reditus diem ut vóorwoy 
74u«9 Odyss. Z. 311. et saepius apud Homerum.* Schue- 
tzius. 

v. 234. Ex codd. optimis Tà recepimus. | Nempe 
nihil frequentius est, quam corruptio particularum cé et 
0$ in ;yé Quae res cum ex socordia inscitiaque libra- 
riorum et antiquiorum et recentiorum satis explicetur, 
scilicet cum multis in locis, quid valeant istae particu- 
lae, non ita perspexerint imperiti, nostro loco praece- 
dens xai procul dubio particulam cé expulit. Vide oi- 
- 0s, oire et ov in v. 281. et Elmsleium ad Med. mul- 
tis locis, 


Stropha et antistropha secunda. 
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Cf. Herm. De metr. p. 283. Elem. doctr. metr. p. 261 
seq. 283. Epit. doctr. metr. p. 101. 108. Butl. ad h. 1. 
Cum Aldo, Pors. Schuetz. 2. Blomf. et Botheo orororoi 
scripsimus. In versu seoundo antistrophico arsis iam- 
bica soluta est, quod neminem jure offendere potest. 
Quare pro nostra anetrorum dispositione neque Lach- 
manni neque Hermanni emendationibus egemus. Quo- 
rum ille (De chor. syst. p. 89) 7oÀée voluit pro 704À«, 
collato Agam. 732 (729); hic l. c. &Aré, quod ut ex 
analogia formatum sit veremur, Si 'quis igitur in no- 
stra ratione acquiescere nolit; rectius cum Lachinanno 
quam cum Hermanno faciet. 


v. 231. T& molÀé fée meuuyz| Schol. B. $jyovv 
crQuróg éx stoÀÀdy éÜvov ovyxexQotruévog. | 


v. 239. Scripsimus Oiav, quia eius adieofivi c est 
breve, « lengum. - 

v. 245. Scholiasten À. satis recte perspexisse, quid 
sibi vellet, cum quae sequuntur scriberet, valde addu- 
bitamus: nÀayxrov;, eg &y» &moí Tig OuaUsÀou. Tà yàp xv- 
pero éyygUron xai vmovooté. Ourkdxeo: Ó& vow; Ovo mai 
Tc OoÀacono vt wai yüg. "H, &y Zelauba xoci IlAaraici;. 
Multo melius Schol. B. nÀe7xroic] nÀgoiwabouévow vró vo» 
xvueroy 7j £v oig vavra mÀevóvrau — ZhimÀexeoow] 9i- 
nÀaig &xroig XoaÀeuivog xai Tüc yü; 9*7) Te Oumeis 
iva eepopuéroig ovgoqatig xvuavoy. Attamen si quis cum 
Schol. B.'stare velit, quamquam non repugnamus, non 
negamus cum simpliciorem tum meliorem esse interpre- 
tationem, ex qua OízÀax:e intelliguntur vel naves ipsae, 
vel earum rudera. 

v. 241. Multorum codd. et edd. veterum omnium 
lectionem vo?o::» quin reduceremus facere non potui- 
mus. Schuetzii aliorumq. scriptura et correctionem re- 
dolet, et in tribus tantum codd. invenitur. Neque mi- 
nus v. J0Á votowi» recepimus.  Utrobique roc ex 
Cant. 1. ad h. 1l. adoptavit Blomfieldius, quei in hac re 
multis refellere nos pudet. 

Multo elegantiorem poetaque digniorem lectionem 
Àe0; ex codd. Guelph. K. aliisque in textum recepimus. 
Scimus quidem longe majore ex monumentis auctoritate 
alteram lectionem esse ornatam, attamen cum in libris 
pervestigandis et conferendis religiositate utamur, ne in 
superstitionem incidamus, nobis semper cavere debemus. 
Quandoquidem Acc; h. Ll. notat coroor0c, quovis pignore 
certarimus, genuinam lectionem detrusam esse a criti- 
cis, qui Àcàc de exercitu usurpari ignorantes (cf. vero 
v. 81. 100.) pro calliditate sua non universum populum, 
sed exercitum tantum Persarum interiisse animadverterent, 


Stropha et antistropha tertia. 
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Conf. Herm. De metr. p. 249. Elem. doct. metr. p. 231. 
Epit, doctr. metr. p. 88. 247. 254 et Seidlerum De verss. 


dochm. p. 28. 


Md — /J60 -— 


250.. Reposuimus Óqot; cum Hermanno, Butlero, 
Blomfieldio et Botheo, quod adjectivum Schol, A. ów- 
xtxouuévoig interpretatur. Minus recte Schol. B. s: 
Míotc. Schuetzius annotat: ,,Schol ad Sophocl. v. 796. 
ÓGioy xowdg *Ó moAéuo», erruxGg 0à rÓ Óvorgvov. Et 
alius ibid. '2 Jaía] Ogía menovOvia rj xaraxixouuéyg, xcra- 
ztenoAsunuévg, xexoxouéyg. — Koi JioyMog &vti toU a0Aa 
x£yonro. Tjj Àébe. Cf. Spanhem. ad Aristoph. Ran. v. 
925.* — 2c mávra mayx&xeoc iOroav explanat Schol. B, 
. dj/yovy 10 xa0" "EAMQvov osgétevooct xoxo; Duvorjó joa», ég- 
Ognoay yd. ' . 


. v. 261. Genitivi orgeroÜ qOagérroc pendent ex of 
&i. Cnius constructionis nonnulla in fabula nostra oc- 
currunt exempla: v. 686. 9 stómoi xtÓráj; cooyZs xni 
xovoíag orpetoU. v. 850. 'Ororot, f/acikeU, crpevicg à7o076 
x. T. À. v. 861; Mi ai aba xi0v&c GÀAxüc. v. 921: & à Out- 
à. Consentit nobiscum Wunderlichius in Obs. p. 126. 


v. 254. Omnium paene monumentorum lectionem 
orv/rai Ó' reduximus. Particula 0& copulae vice saepis- 
sime fungitur, quod cum nesciret Brunckius 7' intulit. 
Cf. Herm. ad Vig. p. 846. Praeterea cum Hermanno, 
Bnutlero, Blomfieldio et Botheo ó«oi scribi debet, me- 
tro jubente. 


v. 260. Infinitivus ró u5rt Aé5at eadem potestate po- 
situs est, qua alibi core. Solet tunc articulus infiniti- 
vo addi. Cf. Herm. ad Soph. Aj. 114. p.22. Sed prae- 
terea anacoluthon etiam hoc in loco observandum; nam- 
que vrtofaÀAa quum dixisset poeta, subjungendus erat 
accusativus TÓ Áétai: ,3unajor est haec calamitas, quam 
ut quis dicere possit. Sed orationem ita continuavit, 
ac si praecessisset dictio quaedam, quam sequi debe- 
ret negatio, e. g. fjÜs ovuqop& voixiv! vic éotív, dote ure 
Àé&oi. Nam vmeg(jaÀÀa «xo 9 Aé&o: proprie significat: 
,1nÜajor est, quam ut quis non dicere possit.4 Adsenti- 
tur Schol. B.:.,u] voroye ivrab0m S5o0:v xara. Einovca 
7àg cg vnegfoAAa fs 7, cvppopó, énnveyxe viv nto[loAn. 
"Hrig éorí, vÓ yujve Àífou, rr^ &pcoTZoc: v& ndOn. "Eori 08 
óuoiov x&xtvo, 0 quat lloougO:üg moóg vÓv yogóv Àéycv: 
(rom. Y. 186.) : 

inei. ttpoOvjuioO oUx éyaruieaopas, 
v0 v. ytyoY&y Ty. Ócov mgoocyorjbett. 
| Schue- 
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Schuetzius jg ante TO wjve Acben intelligi vult, quod lin- 
gua graeca vetat. 


.. v.261. Bporoi; exquisitior est lectio quam (fpórovc, 
ideoque recte a recentioribus, Porsono et Blomfieldio 
exceptis, editoribus praelata, Dativus pendet ex dydyxy, 
ut etiam in Soph. Phil. 1316, 
dyOgomow: vàg uiv ix Oedv 
vU4Gc Qo0eícag iov! dvayxoio» qépur. 

Nam si h. Ll dativum ex Óo6:íscn; pendere dicas, inso- 
lentem structuram et verborum collocationi adversan- 
. tem infers. : 


v.263. Blomfieldíus annotavit: ,,Ánte 0uoc interpun- 
xi, quod sic positum reddendum est per nihilominus ta- 
men.* Quem usum stabilivit sat multis exemplis. S. 
adv. Theb. 697. Choeph. 112. Eurip. Alc. 935. Helen. 
1026. 1414. Soph. Oed. Col 1529. Aj. 15. Eurip. Or. 
672. Quibus addimus Soph. Aj. 1359. Aliter de inter- 
punctione ante Óuoc; adhibita judicavit Elmsleius in 
Mus. Crit. T. I. p. 351. et ad Eurip. Med. p. 289 ed, 
Lips. Simillimus autem est locus in fabula nostra v. 
195: judi Oé, moéo[uc, yoíotv! &v xoxots, óuoc. Schuetzius 
ópGc malit, ut significet: ,,quamvis tu similiter s. aeque 
atque ego his malis ingemiscas.* Quae emendatio je- 
junum et languidum praebet sensum, 


v. 264. Merito post óuoc colo interpunxit jam Blom- 
fieldius, ut sequentia rectam efficiant interrogationem. 
Iu eis mirum esse videtur, quod Átossa de vivis prius 
et sospitibus quam de mortuis interrogat nuntium, Imo 
re male gesta quae infortunium eripuerit, non quae in- 
tacta reliquerit, inquirunt homines. Fortasse ipitur Tí; 
oUv TéÜvqxs scripserit poeta. At jam responsio nuntii, 
reginam de non mortuis quaesivisse, aperte docet. De- 
inde hoc semper spectare debemus, cum senibus uni- 
versum Persarum imperium curae sit, Átossam de filio 
magis quam de imperio eiusque salute sollicitam esse. 
Id quod matri optime convenit. ltaque in communi 
calamitate de Xerxis sorte potissimum cum animi an- 
gatur Átossa, quomodo is se habeat, prae ceteris audire 
cupit. Attamen coram senibus si filii vitam primo de 
nuntio quaerat, ne in vituperationem incidat, metuit re- 
gina. Quamobrem quaerit quidem, sed tecte, neque ex- 
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pressis verbis, ita nt non videatnr. quaerere. Namque 
cum perpauci tantum sint superstites, si Xerxes in iis 


-' mumeretur, nuntium de iisdem monitum regis prae ce- 


teris recordaturum, recte colligit Átossa. Sin obierit 
jam rex, etiam id ex brevi redeuntium catalogo intelli- 
get statim anxia mater. Quo pacto quae primo ad- 
spectu scabre dicta videntur, accuratius perpensa inge- 
nium et sapientiam poetae iterum produnt. —  ,De xoi 
sic posito vide Porson. ad Phoeniss. 13773. Herod. I, 11. 
gége dxovco *éo xai voóno émyapnooutv.* lta Blomfiel- 
dius. Porsonus nempe recte ostendit, xai post intétroga- 
tiva poni ea significatione, ut de nova quadam re prae- 
ter prius quaesita certior velit fieri is, qui interroget. 
Quod huc pertinere apparet. 


v. 265. Ab forma Jonica doyáAsog, pro Attica dg- 
46:9; quam, usurpavit Aeschylus, defendatur omnis 
mutatio. Bob. lectio dogslcov mon dubitandum, quin sit 
correctio aut editoris aut alius critici. Fallitur igitur 
Blomfieldius, qui eam pro genuina habitam in textum 
recepit. Magis vero Blomfieldius errat, quod deprava- 
tionem istam etiam Scholiastis adscribit; nam À: sow 
eiayeleicov] -dacv doyórrcow. "Aoc. Tv (eciécr, «nó 
voU vov» À«dw .Goyur. B. vero sic: doytheíov] "Hyeuórow 
vy Àco». | | 

Licet Schol. B. et duae editt. vett. óg *' exhibeant, 
alii libri et loci sensus or efflapitant. 


v. 211. meg! exràg — Zmgvíov. Schol. B. inter- 
pretatur: ZaÀqnen alyakóg &eri vc Z'aÀeautvoc obro xa- 
ojuevoc. 2déyerou 08 xci "Toómaws "dxgo, cg (Dulóbtvog &y 
TÀ 79i Auu£yooy larogti. Eadem fere, sed corrupte Schol. A, 


v. 212. Voces zÀzyj dogóg commate a sequentibus 
separari ineptum est. ' 

v. 279. ;,Lmitatur Homericum istud, c mómor 35 
pXÀ^ eggóg &vgo, c Óca xv[ioré* Blomfieldius. 


'v. 27À. Blomfieldius doicr:U; scripsit pro cgioroc, 
merito offensus copulatione duorum adjectivorum &g«- 
groc iO«ysvyc, quorum alterum pro substantivo esse de- 
:beat. Sed non necessaria videtur mutatio, per se li- 
cet probabilis. Nam faciliori ratione difficultas illa 
potest removeri interpungendo: 
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T&weyov v' &puotog, Bowroioy POaytvác. 
Ita ut sensus evadat: ,'Tenagoque fortissimus, Bactrio- 
rum indigena.* Videtur tamen Baxroíov et ad doro 
et ad iOcys/s pertinere, qua loquendi ratione saepe 
utuntur Graeci. Quo pacto ut ex nostra construendi 
ratione versum legamus, etiam post Boxzoíov incidi pot- 
est, genitivo post ig9o;t7c sübaudito: 
T:wvayov v' &gwrog Baxsolov, VOaysviüs. 

Vertas: ,,Tenagoque fortissimus Bactriorum, indigena' 
sc. eorum,  Áccedit quod &gioro: non minus bene quam 
&oictTZc ,optimates' dicuntur, ita ut etiam sic locum 
interpretari aliquis possit: ,,Tenagoque princeps Bactrio- 
rum indigena" Conf. Elmsl. ad Eurip. Med. p. 63 ed. 
Lips. Ipsi judicent lectores, quid praeferendum. — Prae- 
terea non silentio premenda lectio est codicis Med. et 
editionis Rob. iDoutryc, quae forma etiam in Homero 
occurrit. Atque non dubitavimus, quin eam adoptare- 
mus, Falso contendit Brunckius ad Arist. Eq. 41. i0a- 
7€; atticam esse formam, cum ea etiam apud Hippo- 
cratem occurrat. De forma iOcwcev5ye, quam ab i6cívo 
originem duxisse putamus, conf. notas ad Gregor. Cor. 
p. 294. 531. Bast. epist. crit. p. 239. ed. Lips. et Lobeck. 
ad Phryn. p. 648. « 


v. 2'|5. Nescio an vera lectio sit &aAaccónAayxrov 
y5oov. Sophocl. Aj. 602. Z&Aaug — éAniayxroc. ubi ta- 
men &AinÀexrov ex hoc loco reponi vult Lobeckius. 
Etiam in Pindar. Pyth. IV, 24 &AnÀéyxrov yà;, MS. 
Gotting. exhibet &AuÀéxrov, quae tamen non est vera 
lectio.* Hactenus Blomfieldius, cuius sententiae cal- 
culum lubenter adjecimus, quia codices satis boni aut 
QaeÀcccónÀayxvov, ut C. H. quibus accedit Turnebi va- 
rietas lectionis, aut QaÀcocónAaxroy, quae vox lenissimo 
errore inde orta est, ut L.Ox. Cant. 1. 2. Lambeth., qui- 
bus Schol B. adjungas, produnt. Nain eos librarios, qui 
2aAÀaccónAexror scripserunt, Doricam formam pro 9aA«c- 
cónÀ4xtoy in senariis haudquaquam tolerabilem ponere 
voluisse non videntur. Sed potius ex 9aAaccónAayxtog 
calamos eorum aberrasse, verisimile est. Poeticae cer- 
te rerum adumbrationi 4e4«ccómAoyxrov pulcherrime 
convenit. Insulae maris nempe fluctibus cum percu- 
tiantur, ab iis agitari, itaque natare et circumyvagari vi- 
dentur. Qua ratione etiam Delos antiquis poetis nata- 
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vit. Vulgata vero lectio imaginem poeticam aufert, ac 
criticis, non poetae, originem debere videtur. Restitui- 
mus ergo genuinam lectionem. Occurrit etiam Pan oA- 
nÀeyxrog Soph. Aj. 694. Cf. notam ad v. 446. Cete- 
rum addendum est, Hermanni ad Soph. L c. sententiam, 
ex qua dGÀnÀeyxroc: ,multo navigantium commnercio 
frequentata'^ interpretatur V. S., vix cniquam probatum 
iri. o4 

v. 26. Kdpygorg; cum Aldo, Robort., Porsono et 
Blomfieldio scripsimus. ^ Voces per crasin connexae 
non amplius disjungi debent. | 


v. 2/8. In libris aut x/gwGor aut xvpicov, neque 
tamen 'xvgiggO0y aut éxvg.oco» legitur. Quam augmenti 
omissionem ex crasi natam cesse, opinati sunt critici re- 
centiores. Cf. Reisig. in.Conject. in Aristoph. lib. I. p. 
18 seq. Ehnsleium ad Eurip. Bacchas v. 11232. Herm. 
Praef. ad Eurip. Bacchas p. XIII seq. Attamen in Epit. 
doctr. metr. p. JÀ. eam crasin repudiavit Hermannus, 
cum proferret: ,,Quare male scribi videtur xuxouvos "xv- 
Q4000» etc.  Átque est sane, quod in trimetro huius- 
modi crasin in dubitationem voces, praesertim cum li- 
bri manuscripti et editi antiqui obnitantur. Novi quid, 
auctoritatis quod expers sit, quodque parum prae se fe- 
rat probabilitatis, in textum introducere nimis andax es- 
se facinus existimamus, Sed de augmento tollendo et 
retinendo accurate disserunt hodie viri celeberrimi. 
Quod vero valde dolendum est, non ita antiquitatis ve- 
stigia consectari eiusque nutus observare, quam sua poe- 
tis supposita, librie veteribus inculcatà systemata et 
ideas proferre, ex iisque tragoedias non raro magis de- 
pravare quam emendare videntur. Inde fit, ut qui si- 
ne ira et studio ea certámiria contemplatur, veritatem 
hucusque repertam in luceque positam esse, vix credat. 
Hic non est locus eius sententiae tuendae. Confer ta- 
mer quae infra de augmenti. omissione disseruimus. 
Nunc hoc tantum monemus, in re tam dubia et tantis 
obnoxia difficultatibus primum et summum esse critici 
officium, testimonia antiqua et semper in promtu ha- 
bere, et maximi facere eorum auctoritatem, praesertim 
ubi, quod in nostrum cadit locum, ad unum omnia con- 
sentiant. Ex libris igitur restituimus : vuxoptvot xvgtocoy. 


- v. 280. Quoniam Arcteus Nili fontibus accola di- 
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citur, v. 45 a Blomfieldio injuria ^4oxtóc, qui in Lydis 
numeratur, depulsus est. Soilicet Schol. À, cum non- 
nullis codd. tribusque editionibus /4foxtb; tuentur, quam 
nominis scripturam sensus etiam postulat. Namque di- 
versi sunt Árceus Lydus et Arcteus Aegyptius. | 


"v. 281. 'Dagvojjos asyndeton est. Asyndeta vero 
eiusmodi haud raro apud Aeschylum occurrunt, quo- 
niam in re gravi describenda duas voces omissa copula 
connectere solent tragici. Conf, Herm. in Praef. ad Eu- 
rip. Bacchas p. XXXIV. | 

Venimus nunc ad locum a criticis recentioribus 1ni- 
rifice tentatum, "turbatum et interpolatum. Neque ta- 
men vulgatae scripturae quidquam inest, quod corrau- 
ptelae suspicionem merito excitare possit. Quo mapis 
ergo alii vulgatam impugnarunt, eo fortiores eius cogni- 
tores defensoresque esse debemus. — — OiÀe vaóg x wiág 
st600*. Ita Victorius, Stanleius et Schuetzius 1. lacum erx- 
hibuerunt, codicum et editorum librorum plurimorum 
auctoritate nisi. Nam pro o$)s nonnisi in Cant. 2. ab 
alia manu, Mosq. Med. B. et Rob. oíre, in H. Cant. 1. 
H. oí y' leguntur. Eas voculas, etiamsi o/de in nullo 
exhiberetur exemplari, ob loci contextum lenissima mu- 
tatione in oí(ds mutandas esse, nemo est qui neget, Noc 
produnt H. Cant,1. a sec. m. et Turn., vtóc autem Ald, 
et Rob. Etiam hic qua librorum numerus major, qua 
tragicorum consuetudo, qua metrum »aóg postulat. In 
31600» autem omnes ad unum testes conspirant. dg in 
eo verbo casu factum esse num credamus? Quid? cum 
in o(Ue et »a0g, quibus voculis, quin poetae inanus sua 
reddita sit, nemo jure dubitat, ambiguitas sit ex. monu- 
nentis orta, quo tandem miraculo factum est, ut, quam 
yocein. tgrpiter contaminatam conclamant aevi nostri 
critici, sine ulla vàárietate conservarent librarii omnes? 
Sed videamus, quid sit, cur critici ita haereant, et qua 
re moti de correctione cogitarint. Jam Brunckius sen- 
sus ambiguitate offensus est. Neque minus Schuetz. 3. 
qui Hermanni conjecturam: 708 vaóg éx (jog mto» ex 
Praef. ad Eurip. Hiec. p. XXX. cupidius arripuit. At 
nullam ambiguitatem agnoscere possumus, quoniam oíóc 
veóg £x jug néco» nihil aliud est, quam évouj0nsav x 
pisíc vuóc voy '4ünyaioy, qua ratione locum explanat ^ 
grammaticus a Brunckio citatus. Iniuria autem opi- 
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nantur Brunckius et Schuetzius, ea verba significare prae- 
terea, istos duces unam eandemque navem conscendis- 
se, Eun sensum, quem et contextus loci et res ipsa 
rejicit, excogitarunt interpretes invito poeta. Neque eo 
constat sensus ambiguitas, quod voces aliquae duplicem 
interpretationem permittunt, quarum una eontra loci 
contertum ineptissimum praebet sensum, altera opti- 
mum et procul dubio verum; sed ambiguitas tum de- 
mum etrstat, sicubi utraque explicatione aeque bonus 
quamvis diversus exsistit sensus. Neque intelligitur, 
quo pàcto in verbis 708 vaüg éx (aiGg mov illa critico- 
rum ambiguitas sublata sit. Imo nunc inesse. verbis 
ambiguitatem quandam manifestum est, cum verba vaó; 
éx flci&g utrum ad Athenienses, an ad Chryseum trahenda 
sint, parum liqueat. Nimirum cum Chrysei tum Athe- 
niensium navis parva fuisse potest. Quid porro dica- 
mus de adjectivo (jcià;? Cur ex parva navi delapsus 
esse delit Chryseus? Quid denique de tanta a codici- 
bus aberratione, quanta praecipue in 7d? et feug con- 
Spicitur? Vident omnes Hermanni correctionem parvi du- 
cendam esse, atque ípse Hermannus eam nmuper in 
Praef. ad Eurip. Bacchas silentio praetermisit. — In 
prima Aeschyli editione eodem jam scrupulo sollicitus : 
oiüs vaóg éx jug "mecoy i. e. oiüe va; dEénecov jud (tjuéoa 
sciL) legere voluit Schuetzius. Eadem conjecit Reisig. 
in Conject. in Áristoph. lib. I. p.79. At quominus post 
p^ subaudiatur 74éox obstant linguae Graecae regulae, 
quag nonnisi in formulis: t5 mportgolr et 4; vortpeue 
vocis 74ép& omissionem patiuntur. Porro quam super- 
vacue et inepte monitum esset a poeta nostro, hos qua- 
tuor Persarum duces, quos nominavit, uno die cecidis- 
se, cum non minus reliqui, qui proferuntur yprincipes, 
eodem die ex vita decesserint. —  'Transgredjamur ad 
alios. Porsonus ob augmentum omissum, quod omitti 
.posge omnino negat, oíÀs vaóg àt00» éx jmGg scripsit. 
ÁÀt in trimetro iambico tragicos augmentum interdum 
abjecisse inter Germanos viros doctos constat, licet qua 
conditione et quibus ex legibus, non constet. Abjectio 
vero augmenti antiquis stipatur testibus h.l. omnibus, 
contra quos nil valent lusus ingenii recentiorum. — 
Blomfieldius Porsoni conjecturam dignam censuit, quae 
in textum recipiatur.  Ánnotat tamen: ,jMihi quidem 
Aanagis placet o(0' ébémsgov éx qug wig. | Sed smspicio 
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haud levis aneüte insidet, totum versum insltitium. es- 
$e, et plene post zgíro; locum interpungi debere. Quae 
cum nos taedeat inultis argumentis rejicere, quantum 
valeant; lectores ipsi judicent. — Hermannus denique 
vulgatam existimát corruptam non ob sensum, quantuin 
videmus, sed ob metri inconcinnitatem. Cf. Praef. ad 
Eurip. Bacchas p. XXI. XXII. , Quid vero sibi videa- 
tur, tum dicet Hermannus, quum Aeschylus ei a multis 
multorum conjecturis liberandus erit. Jléso» autem, 
S«vo» et alia verba similia nusquam sine augmento in 
irimetris usurpala esse, certissimum putat Hermaunus, 
eam ob rem, quod ea inulto debilius quid sonent, quam 
quum addatur augmentum. Namque primariam de au- 
gmento regulam, ex qua ceterae pendent, his verbis ex- 
pressit (l. c. p. XXVI): ,,Apertum est autem, quoniam 
ex poetica dictione sumpta sit abjectio augmenti, debere 
eius vim eaindem esse, quae est omnium poeticarum 
formarum, ut orationem graviorem reddat.^ Unde quae- 
sumus hoc apertum est, omnium poeticarum formarum 
vim esse, ut orationem reddant graviorem ? Nonne etiam 
leniorem, suavierem, gratiorem reddunt orationem? 
Nonne omnino eo tendunt, ut poeticam orationem ab 
aliqua parte reddant alienam, ut non solum numerus, 
sed etiam verba ipsa a vulgari sermone paullulum re- 
cedant? Hermanni regulam, quam de abjecto augmento 
quincuplicem (l c. p. LIV..LV.) .proposuit, improban- 
dam esse duobus ex argumentis concludimus, Primo 
quod dicit V. S. omissione augmpmnti augeri orationis 
dignitatem. . Etenim id contendit ged non effecit, cum 
inveniantur verba augmento destituta, quibus contra- 
rium approbatur, Secundo quod plures locos regulae 
suae adversarios, quamvis monumenta antiqua eos tue- 
antur, eam ob causam ianutatos vult. Imo non loci sed 
regula est insimiulanda et accusanda. Ipse Hermannus 
velimus magis considerasset cum animo sno, quae .egre- 
gie quidem contra Elmsleium (l. c. p. XXV.) scripsit: 
, Quae vero recte, apte, pulcre, graviter dicta sunt, idque 
aliquando ita, ut corrigendo non possint non prava, 
inepta, invenusta, languida fieri, ea quis non defen- 
denda potius et communienda, quam impugnanda eot la- 
befactanda iudicabit?* ^ Nimirmun rectius de loco no- 
stro judicavit Herm. ' ad Soph. Aj. 301. — Nunc vero 
quid nos quidem de omisso auguento sentiamus, brevi- 
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ter explicemus. Epicorum more, quem tragici in pluri- 
bus rebus, saepiusque quam hucusque credimus, imitati 
sunt, non solum in nuntiorum narrationibus, sed etiam 
in diverbiis, licet rarius, neglectum est augmentum, 
prout suavitas, sublimitas, aut alia ratio poetica suade- 
bat. Itaque quod poetas attinet, non promiscua iis erat 
detractio atque adjectio, utpote qui in ista re sensum 
suum et cuiusque loci naturam rationemque habebant 
duces, Nobis vero quamvis illo sensu ut ipsi imbua- 
mur allaborandum sit, nisi ut ipsi fiamus isti poetae, 
vel eorum animum et indolem ad unguem exploratam 
habeamus contingat, quando in singulos inquiritur lo- 
cos, promiscua videtur illa detractio atque adjectio, Ete- 
nim cum poetae nullas huius rei regulas traditas secuti 
sint, sed pro sua quisque indole conformarint, quoniam 
cum hominuih tum poetarum diversi sunt animi, qui non 
raro maguopere a se abhorreant, in singulis locis aug- 
mentum addendumne fuerit an abjiciendum saepenu- 
mero non tam judicari ac demonstrari, quam mente et 
animo percipi et sentiri potest. Itaque nobis quidem 
tota res non ex regulis quibusdam dijudicanda, sed ex 
copiis experientiae haurienda est. Quae cum ita sint, 
quid offerant codices, quidque in textum recipi jubeant, 
prae ceteris diligentissime summaque religione explo- 
rari debet. Sunt, quantum videmus, in Persis novem 
augmenti neglecti exempla: v. 160, Oéxovy. 2']B. xipioco». 
281. nécov. 344. vgomoUro 384. malovrt'. 426. xvxAovto. 
458. 9dvov. À'JÀ. ninrov. 647. sdyvra. E, quibus ne unum 
quidem cave corrigendo depraves. De duobus priori- 
bus supra jam breviter exposuimus. Infra de reliquis 
pauca adspergemus. ^ Fusius de augmenti omissione 
disseruerunt: Seidlerus, Hermannus in Elem. doctr, metr. 
p. 51 seq. p. 121. Epit. doctr. metr. p. 33. p. 59. Praef. 
ad B. Reisig. in Conj. Aristoph. I. p. 78 seq. et Elms- 
leius ad Eur. B. v. 1132 et ad Oed. C. p. 300. 323. 
324, 325. Cf. praeterea Schneiderum De dial, p. 24.25. 
— Post néco» editionibus veteribus suffragantibus maxi- 
mam interpunctionis notam adjecimus. 


0v 282. ,In MS. Reg. B. scholium: ó MéraAAos 
Aooy T», xai 0i volto xoi vay uékawa» Vnnoy dye — Ita 
Brunckius. Ex quo scholio sequitur, Chryseum esse no- 
men proprium, sc. secundum Scholiastae opinionem, At 
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quominus v. 282 et.283 aeque ad Chryseum atque ad 
Matallum trahantur, officiunt et loci sensus et gramina- 
tice. Atqui jam Pauwius, Xovotv; nomen esse gentili- 
" tium, vere monuit. "Urbs Chryse exstat in India, de qua 
vide Steph. Byz. et in Troade, de qua conf. Hom. ll. 
I, 37. 100. 390. 431. 451. In Schol. B. perverse legun- 
tur: XovoeUc] "Qvouc. M&vaMog] 'EníOcrov: cum ita scri- 
bi debeat: Xovoc);] "EníOtvov. Marcos] "Ovoua. Quare 
. quod comma Brunckius et Schuetzius posuerunt, exstin- 

gui debet. Nobiscum faciunt Blomfieldius et Porsonus. : 


| v. 285. Post hunc versum forsan plena distinctio 
tollenda sit et in v. 287 post rig interponenda; dein- 
ceps autem legendum, ixc xavépóito. "Mungorgie, -dugi- 
otQtUg T€ X. T. A^ Hactenus Blomfieldius, cuius muta- 
tionem valde improbamus. Nempe vivida illa de mor- 
te Matalli narratio ita singula persequitur, ut vix cogi- 
tari possit, plures duces eodem modo mortuos esse. 


v. 286. "oo00gc cod. B. debetur, quam vocem im- 
merito adoptarunt Brunckius, Schuetzius et Botheus. 
"oafog optima codicum, Schol, À. et editorum auctori- 
tate commendatur. Schol, A, observat: Moog £Owwxóv, 
""gaflog xvgiov. Yn. Ox. "Ald. et Rob. "4óóofloc reperitur, 
quod unde natum sit, facile est intellectu, — . .M&yos 
nomen gentilitium esse e Schol, Á. patet. Conf. Steph. 
de Urb. v. Mayíc et Herod. I, 101. Magi nempe sunt 
Medorum gens. — — Blomfieldius sine causa gentilitium 
Báxrqrog sollicitat, cuius in locum Kdaormiog vel Bovóioc 
substituere velit. Plures enim duces ex clarissima Bac- 
trianorum gente esse poterant. | 


v. 288. Nescimus quid Brunckium, Schuetzium, 
Porsonum, Blomfieldium et Botheum moverit, "4ujorgi 
ut scriberent, quod nomen nullo in codice, nulla in edi- 
tione antiqua occurrit, Editiones ante Brunckium o- 
mnes produnt ucro, idem Schol. B. codices Regii A. 
B. Ox, Cant. 1. et quod suspicamur omnes, quos reti- 
cet Butlerus. L4uíorogc occurrit in Guelf. et L. quae 
altera nominis forma contorte iterata est ox v. 22. 


v. 289. De iis quae Porsonus iu Suppl ad praef. 
ad Eurip. Hec. p. 98 contra h. v. monuit, praeclare jam 
judicat Hermannus in Elem. doctr. metr. p. 116. et Epit. 
doctz. metr, p. 57. Addendum est, Schol. A. explicatio- 


nem; mwwroio yo aí doe avro, iniuria a Porsono re- 
pudiari, Minime enim locus noster v. JO repugnat. 


v. 290. In Med. B. et paucis aliis codd., quod no- 
bis verisimile est (nam cum Stanleio qui conspirant 
codices, silentio praeteriit Butlerus), exstat Ztocunc, quam 
formam genuinam esse censuimus. Nam ceterae lectio- 
nes facile ex legitima scriptura córruptae sunt, Quod 
in Ox, v. L B. et v. 1l, Turn. invenitur Z'üccgurc, cum 
metro repugnet, o deleto optime ei convenit. Idem va- 
let de Zuocoxgc quod in editis omnibus reperitur. Ne- 
que silentio premendum est, pronuntiationem Reuchli- 
nianam aevo quod dicunt medio dominatam esse. Ex 
quo intelligitur, Z:oégugg et Z1odgx5gc aliorum librorum 
lectiones ab allatis minime abhorrere. Unde etiam ap- 
paret, quomodo ortae sint scripturae: 27jocuzg et Zioa- 
My; Errori calami debemus JZigáugc, quod Cant. 1. et 
Schol. B. continent. Etiam H. Steph. Z&o«ugg conser- 
vayit. Videas autem Sesamen, quem cave confundas 
cum Sisame, id quod accidit Brunckio, v. 918 occurrere. 
Neque vero, si quis ex veterum librariorum confusione 
deprayationem loci nostri enuclare velit, repugnabimus. 


v. 205. "Emnocpxyoc in duobus tantum codd. inveni- 
tur, In Heg. L. dgyóc legitur. At ceteri codices cum 
edd, vett. et Schol, B. &nogyoc; praebent, quod praetuli- 
mus. AnnotatSchol, B. haec: &mooyoc] é&aígevog* &nó v0U 
&nagyr 7ireo0o1. — Quae cum aperte inutilata sint, ita cor- 
rexerimus: é5. d-ó voU Gnapyur yíverow — Verbum «nuap- 
4&* nihil est, nisi sünplex ab quadam parte corrobora- 
tum &pye. Neque aliter &magyog differt ab aQyóg. 

v. 207. Ex Canteri correctione, qui locum recte 
elimavit, versum constituimus: row)vOé y' agyov vv» Unt- 
urzco7"y séot. Tta non procul a libris optimae notae re- 
ceditur, et aptus evadit sensus. Construas nempe: *04- 
Gv0é y^ vntuveja0 ny viv nii Gpgyóv. 41970; ,;princeps, dux* 
occurrit etiam in Agam. v. 123 et saepe in Homero. 
Quae vero Brunckius et Blomfieldius excogitarunt non 
ab una tantum parte displicent, . 


v.298. De tribracho 0Aíy" dm. consule praefationem. 
Eodem pertinet Àiéo xcox/uero v. 300. 


v. 902. Ex Turn. recte receperunt Porson. Both. 
et Blomfield. zóeor v. Nam à particula advessativa h.- 


l nulla ràátione ferri potest, Quod enim edixit Her. 
mannus ad Vig. p. 846. particnlam /0£ in interrogationi- 
bus, praegresso verbo quo tolli videatur huius particu- 
lae necessitas (imo occasio vel, si venia verbo, possibi- 
litas), poni solere, et sine argumento propositum est, et 
ratione caret. Certe quem praeter nostrum ibi Herman- 
nus commemoravit locum, longe a nostro diversus est. 
Ibi enim quae praegrediuntur nullo modo cum 0 con- 
necti possunt, sed per se integram absolutamque. con- - 
stituunt enuntiationem.  ltaque 0? nulla ratione abesse 
posset. Sed ut ipsi judiceut lectores, locum adscripsi- 
minus: Oed, Col. v. 1132: 

xaí voi ví qv; tO; 0 . &y G0) ycyog 

Ous» 6:Àgoau! dvÓgóc, 9 vig ox dpi. 

xnhig xaxdv Evvoiuos; 


v. 904. "Editores recentiores omnes Évy&wyoet subro- 
garunt, quippe qui ex grainmaticorum veterum testimo- 
nio male intellecto pendent. Cf, quae de hac re dispu- 
tavit Reisig. in Conject. p. 300. | 1n editionibus veteri- 
bus ovréwers exhibetur, quod reduximus, cum utra for- 
ma in codicibus sit nesciamus, Attamen in Stanl. ov;- 
cya invenitur. — De vao:sty conf. notam ad v. 247. 


v. 905. In vulgata loci constitutione: 

Ilig0ovs uév &v caq' to0^ Éxovi, (jepjapovg 

| vyevci xouTiOQ 
cum quoad sensum nil offendat, offendit tamen parti- 
culae &» collocatio. Nam ea particula quod ad apodo- 
sin scilicet ad verba vavo4 xoctcocs pertinet, in media 
protasi poni non potuit. Synchysi eiusmodi in senario 
abstimuerunt tragici. Nolis vero &» cum qwájPovc con- 
nectere, cui conjunctioni, quoniam .multitudinem cum 
Persicarum tum Graecarum navium bene cognitam se 
habere in sequentibus demonstrat nuntius, loci contex- 
tus et sensus repugnant. Praeterea pro fj'«ofaoovc Oc-. 
currit (jeofjGoov non solum in Ald. et Rob. sed etiam 
in decem codicibus: Med. B. C. F. H. K. Vit. Mosqu. 
Ox. Guelf. Veram quidem genitivum nulla ratioue in 
sensum quadrare, sed cum tantos .habeat anctores, et 
quomodo in eum depravatus sit accusativus, non ita fa- 
cile assequaris, maleque se habeat particula dv, maxima 
mente suspicio insidet, olim aliam plane exstitisse fecti- 


onem. Quae cum ita sint, quin F. L. Aeschyli manum 
nobis tradant, non dubitandum: 

IlÀj8ovg uiv fv, oc" i007, Exeri BaofGoev 

yovoé xgorijoau. 
Cuius scripturae hic est sensus: ,,Quod multitudinem at- 


tinet, bene scias, barbarorum erat, navibus victoriam 
reportare.** ' 


v. 906, Scriptura librorum est vavei xparijoa Mi- 
nime laudamus pruritum » paragopici adspergendi, quan- 
doquidem brevis syllaba finalis vocis in vocalem desi- 
nentis produci debet ante mutam cum p, quae alterius 
vocis sunt initiales, Neque tamen produci potest talis 
syllaba ante mutam cum qualibet liquida. Qua in re 
falluntur Schneiderus De dial. Soph. p. 577 seq. et Wel- 
lauerus ad Prom. 612. At Hermanni (De emend. rat. 

r. gramm. p. 13 seq.) et Porsoni (ad Eurip. Orest. v. 

4.) sententiam omnino quin improbemus, facere non 
possumus. Quippe sl vera ea esset, quomodo se habe- 
rent tales versus, quales inveniuntur in Eur, Suppl. 148, 
ubi » paragogicum addi nequft: — 


"O à" Oidínov tín zgóno Ornflag umo». 
et in Med, 241: | 

3j nQgóc qíÀov ví, 7 mo0g Tuxa roemtis. 
nam in illo zig post Oióínov, in hoc /juxa; merae sunt 
conjecturae, quas merito rejecit Matthiaeus. lpse vero 


Matthiaeus iniuria Porsoni conjecturam amplexus est 
in Eurip. Or. v. 64: | 
mapüéyovy, éui, Tt untoi magédoxty roéqur. 
ubi libri omgges 7a0édcxe offerunt. Plura ejus usus ex- 
empla reperies ap. Seidlerum De vers. dochm. yp. 21. 
Conf. quae dixit Pinzgerus de Eurip. Erechth. fr. v. 25 
ad versionem Lycurgi cap. XXIV. Quatuor nova ex fa- 
bula nostra addamus exempla: 331 «&e: npogovti, 338. 
» vavoi xgugaios. 'I9]. véx qoovei. ' 14. üupao: fjoovov. Ne- 
que minus releganda est opinio, ex qua critici aevi no- 
stri eam litteram » in versuum fine lis terminationi- 
bus, quibus convenit » paragogicum, adjungere amant. 
Versum in vocalem brevem exire licitum est, neque sem- 
per in fine versuum pausam facere potes. Quare co- 
dicum auctoritatem infringere, atque » illud praeter ne- 


cessitatem ponere, parum decet. Aliter tamen sentit 


Hermannus De emend. rat. gr. gr. p. 22. et in .Praef, 
ad Orph. p. IX. 


v. 308. Schol A: éx và» v^ Óéxo zjoav oi zyobusvat, 
ci fsXríovec. Falsa nempe est Schuetzii sententia, Ae- 
schylum CCCX naves numerare, sed Oéxag cum covóc 
et yooig Pxxoirog conjungere oportet, id quod verborum 
ordine demonstratur. Neque aliter éxxoirog in sensum 
bene quadrat. 'Trecentas tantum nayes tradit Áeschg- 
lus classem Graecam amplexam esse. Aeque ac Schue- 
tzius erravit Stanleius, quippe qui mille ducentas et 
septem naves Persicas computat, merito jam refutatus a 
Blomfieldio in Gloss. v. 348 (07 


Naóov ex vett. editionibus et, quod ex Butleri colle- 
gimus silentio, plurimis codd. cum Pors. reduximus. 
Zormam »&ó» scilicet magis Átticam, ubi non repugna- 
bat metrum, saepe dissentientibus libris introducere ausi 
sunt editores. Differre tragicam ad epicae exemplar 
conformatam dialectum ab pura illa Attica nondum sa- 
tis perceperunt animo viri docti, 


v. 341. De anapaesto huius versus éxeróyr conf. 
quae exponit Herm. in Praef. ad Eurip. Bacchas p. 
XLII. — De nzogoyóvov in v, 3739 vide Herm, l. c. p. 
XLI. | 


v. 312. Legendum censuimus cum optimis et pae- 

ne omnibus libris: | 
Mj cot Qoxoluty 7506 Aapóosvon uen; 

Quae scriptura est etiam utriusque Scholiastae. | Át pro 
. 9oxoUutv. Heathius, Brunckius, Schuetzius et Botheus ex 
Guelf. Óoxóutv sumserunt. Immerito profecto. Neque 
zninus interrogationis signum, quod in Vict. et' Turn. 
reperimus, in colon mutarunt. Miramur autem quam 
maxime, quod Heathius, ut conjunctivo favorem conci- 
liaret, dixit: ,,ex sequente GÀÀ* manifestum esse, tÓ 7 
h. l. non interrogative sed negative poni." Quo quid 
absurdius vix excogitari potest. Contra Blomfieldii an- 
notatio est egrepia: ,J0oxout» Brunck. Schutz. sine in- 
terrogatione, quam non agnoscunt editiones (hic est 
error) sed quae in huiusmodi formulis semper adhiberi 
debet. Plato Rep. IV (imo V) P. 486 uáj mov Óoxojuév 
GOL oUx dyayxav éxaovo OuAgAvOGYo.; sic enim legendum. 


(pro. rov exhibet 7; Bekkeriana) Noster Prometh. 995 
959) ug Tt ooi Ooxo "Teo(tiv vmomvQgocuy vs rOUg véovg 
9:07; ; 255 (247.) M, mov vt zpoU(ipg 1ÀyÓs xai stparré- 

Qo; Vid. ad Theb. 193. Hermann. ad Viger. p. 711 
(imo 778. 419). Sophocl. Trach. 316. uz sov tvgarrog Ev- 
QUrov oxop& Tig 7v; ut emendavit Erfurdtius.^  Herman- 
nus versum ex Trách. accitum ita elimat: u/ TÓY Tv- 
p&yvov; EUpUrov onogd Ttg z». Sed versus sic restitutus 
aeque bonum ad causam nostram tuendam praebet ex- 
emplum. [Insuper sublimitate et nervis librorum scri- 
ptura lectione Guelferbytana pollentior est. 


v. 346. Propter particulam dox hunc versum ÀÁ- 
tossae tribuendum esse, suspicatus est Schuetzius. Blom- 
fieldius in textu ipso Atossae eum assignavit. Cuius 
mutationis nulla adest librorum auctoritas praeter Ro- 


bortellianam. Omnis etiami vis huius loci perire vide-- 


tur, si personarum distributionem tollas, quod non ani- 
madvertisse editores miramur.  Átqui nec Schuetzius 
nec Blomfieldius de correctione cogitassent, si &9« non 
solum interrogativam sed etiam conclusivam esse parti- 
culam satis perspexissent. Cf. Dorvill. Vann. crit. p. 
227. Valken. ad Phoeniss. v. 569. Herm. ad Vig. p.823 
et ad Aristoph. Nub. v. 142. Quod in codicibus multis 
et editionibus omnibus scriptum legitur: &o', librario- 
rum incuriae ignoscamus. Utrum éor ^ an ér'^ praeferen- 
dum sit, dubium esse nequit. Tantum enim abest, ut 
utrumque aeque bene dicatur, ut éor' iteratum vis et 
nervi orationis ÁAeschyleae quasi efflapitent. "Ecr' re- 
cte praelatum est ab acutissimo tragicae dictionis ju- 
dice F. Passovio in Mel. crit. in Aesch. Pers. p. 18. 
qui idem optime oraculum Delphicum ap. Herod. VII. 
140. 143, aliosque cum hoc Aeschyli versu comparat, 
Absque dubio ér' ex offensione repetiti éori natum est. 


. v. 9349. Huius versus hyperbaton ex Átossae ani- 
mo commoto bene commendatur. Simile est illud in 
Eur. Cycl. 118. ontípovow, 7j 19 060i, Augtroog ov&tvv; 

v. 921. Ad illustrandam pugnae Salaminiae. de- 


scriptionem, quam profert nuntius, Schol, À. notam ad-- 


spergere liceat integram: BovámgÓérroy vov EAAgyov, ?jco« 
và» JdaxtÓciuovíoy vÀv volo 4Onvaíoig avuuayoUrcoy dc 

Oty moóg vv éavrdv mazoído Ó.à vO uz mteoadoDyas vou— 
vy *Q Atgbp, vOv» «wr5gs évópor oUca» Guoior, Guucro- 


— 


/ 
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xÀáe ZGóuvoy xó» moijoaycyó» éntuis Ttgóc vóv AégEm, Aé- 
yov OÀcg TX TtQií &UTOU qpovey xoc& qoorzíjuv &Uxoigieo, 
Tig GUT TOS «dÜ5vac mooÓoncu- HO' orc dmüy róv Zi- 
xov mpg &Uróv (6 uéMovo: qv7&v oi EAkqwg" voUro dà 
énoínosy (ya. y ctoyroou. p&yowro ot "Elyrec* vobro yovv 
ó Xíobgc dxougcag, moó0g v&g Oubo0ovc vÀv .dovxi0awoviov 
mOugOg via, ty» 65o0ov a)rdr vnépgabtv. Obro: O3 uj 
&yovrtg ÓTtoL vpémouro, ocruvveg ytvvaíco, TÓy uiv Aéobov 
c10Àov zqdvway Grayroa, dO obrog xci móc voUg TürrOY- 
vOg Éxtlvovg &kOOvreg ixciot vovrOvg &néxruvay. 


v. 926. Futura u:zvotey et éxoocoíeto (v.328.) quae 
ex Monkii conjectura subrogavit Blomfieldius, vulgaris 
prammatices praeceptis accommodata quidem, non ta- 
men necessaria sunt. Quin vulgatae lectissimae sunt 
scripturae, quoniam praesentis et aoristi optativus, quip- 
pe qui ex praecedente futuro pendet, praesens quod in 
futuro positum cogitatur tempus innuit. Quae res ut 
omnino comprobatur indole ac ratione linguae graecae, 
ita demonstratione exemplis confirmata non eget. 


v. 927. Ex septem codd.: Med. L. Cant. 2. Vit, 
Ven. 1. 2. Guelf. v«ov reduximus, quae forma ab im- 
peritis saepissime obscurata est, et adhuc obscuratur. 
Editt. vett. et ceteri codd. v&ov praebent, 


Verbum érev0gooGxuv deest in lexicis nostris, Di- 
gnum vero putamus quod addatur, quoniam codd. Med. 
Cant, 1. 2. Vit. Mosq. B. C. L. edit. Rob. érayOopórric, 
cod. Lambeth. énmor»Üüopóvrtg produnt. Quid plura? 
Schol B. éma»0opo)vreg explicat evoamgóovrsg. Allatorum | 
codicum scripturam émoyÜogórreg revocavimus. . 


v.330. Voces szó» Ot» qOóvov notant ,divinam 
invidium'*'; v6» 9:9» qÜóvov ,deorum (qui anteà jam 
allati sunt, sive omnium sive quorundam) invidiam. 
Cum vero de divina invidia, non de deorum supra com- 
xnemoratorum moneat nuntius, quoniam non ad v. 315 
h.1. respicitur, sed potius ad fraudem Graeci viri, nolis 
codicis L. et Schol, B. lectionem pro sincera habere. 


v. 991. IlI&ow npogové. Cf. notam ad v, 306. 


v. 992. Qui scripserunt qÀóya pro y0órva non in- 
epte fecerunt. . Nam. gAéruy. qÀóyo Graeci eleganter di- 
cunt pro gicyar simplici Tamen y0órye Aeschylus scri- 
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psisse videtur. Alterum enim h. l nimis quaesitum 
est. ] 

v. 994. rabo. vev uiv otWqog & or. v. Brunckius, 
Schuetz. 1. 3. Sed non viderunt oppositionem esse in- 
ter ve orípoc uiv et &ÀÀac Óé. Itaque cave particulam 
istam loco moveas.* lta Butlerüs cuius in sententiam 
discessimus, quandoquidem 'codd. et edd, vett. eam ap- 
probant. At orígog non oxípog scribendum esse ex v. 
21. patet. 

Qui inter Áeschylei textus monumenta primas te- 
nent cod. Med. et Schol. B. cum A. B. et Cant. 2. oroi- 
qoi; praebent, quam lectionem restituendam existimavi- 
mus. Vident etiam omnes, quam facile oroíyoig corru- 
ptum sit in orzíyorg, scilicet pronuntiatione Reuchliniana. 
In v. 398. evournyopoígyy cum v. 1l. osugnyopoígr. 


v. 998. De »avoi xpugaíog vide notam ad v. 306, 
v. 340. Cod, Guelf. Schol A. et edd. vett. exhi- 


bent robaUr', quod an praeferendum sit vulgatae ne 
dubites. Totus versus 340 ita comparatus est, quo ad 
«uperbum Xerxis imperium crudelemque poenam, quam 
naviun praefectis minatur rer, respiciatur. Quo pacto 
vogabr' enuntiationis gravitati magis convenit quam 
altera lectio. | 


"Este wao0' vm' éxOvpov qot»óg non significat, ut 
Schuetzius vertit: ,edixit animo valde feroci atque fi- 
dente', sed ,,edixit animo valde insano.* Quae cum 
nimis arroganter de rege a nuntio prolata essent, iure 
putamus, alteram lectionem  jnegÓUuov qotvróg codicum 
Guelf. Ox. C. G. L. Mosq. (A. vnég OUuqv) et editio- 
num Rob. v. l. Turn. a nobis antepositam esse, Vertas: 
»lanta edixit valde insuperbientis animi,'* 


v.3943. Post Ótimvov inseruit v' Brunckius probante 
Porsono ad Aristoph. Av. 7/05 (p. 418 in Supp. Dindor- 
fianis ad Comm. in Aristoph.) ubi huius a librariis ita 
negligenter omissae particulae plura vide exempla. De 
neglecta ea particula conf. praeterea Elmsl. ad Med. 
p. 89. 144. 245. 271. ed. Lips. et Herm. Cens. Med. 
Elmsl. p. 345. 346 ed. Lips. Quare ingeniosa Blomfiel- 
dii suspicione, 9oíya; ab Áeschylo scriptum esse existi- 
mantis, quod glossemate Oto» fuerit expulsum, non 
opus est. Conf. etiam varietatem lectionis. 344 

. Y. e 


- 


v. JÁÁ, In antiquiore tragoedia vitatum videri 
eum in primo pede anapaestum, qui er augmenti ac- 
cessione exsisteret, docuit Hermannus in Elem. doctr. 
metr. p. 121. et in Epit. doctr. metr. p. 58. Ipse qui- 
dem Hermannus eam regulam retexuit in Praef. ad Eu- 
rip. Bacchas p. XLIV. seqq. hoc tamen loco vulgatam 
retineri vult l. c. p. XLVI. — Átque nos quidem istam 
de anapaesto propositam regulam etsi non pluris pendi- 
mus, aliis profecto atque Hermannus rationibus com- 
moti augmentum h. l. non esse addendum contendi- 
mus. ' Nempe quod libri adjectioni obsistunt, Scimus 
quidem editores recentiores paene omnes tantae non 
esse religionis, conf. tamen quae ad v. 281. disputa- 
vimus. | 
v. 9Á6, Stanleius adspersit: ,,Reprehendit Euripi- 
dem Aristoteles hac phrasi usum, ac si minus esset de- 
cora; Rhetor. III. 2. 7'ó o6, inquit, óc; ó TaÀtpog XEvgt- 
zídov qoi, xoyrag Gvacct», xa ano[fg dg Muvoíoav, emgt- 
Tég, Ürt utiGoy vÓ avàcouv 7 xar' Gbíay." Attamen Schol. 
B. xoc &vaE] grow xemgAcrgs i. e. ,remex'*; Schol. A. 
ónÀov émwrer5c] énwotnuov ,armorum peritus, miles* in- 
terpretantur. ".4vab est, qui curam alicuius rei gerit, 
Inde ve» &voxrtg v. 951. sunt gubernatores. Confer 
quae disseruit Ábreschius ad h, 1l. quibus cngentíag ac- 
cusatio tollitur. | 

v. 9ÁT. Pro Ó' cum sensus tum librorum testimo« 
nium 9! commendat.  Constructio est: mg d*7g xong 
&raE nàg 0" OÓnÀco» &mwtrürgg ég vaUv éydipa. | 

v. 350. Neque cum Schuetzio $OnÀoo» explican- 
dum: ,,navigando sine remissione intentum**, neque cum 
Blomfieldio in Gloss. scribendum: ó7 sig ÓuXmÀoov. Vo- 
cum Oi&znÀooy *a0ícragay Atv sensus est: huc illuc 
disposuerunt nauticum populum.* 


v. 951. Brunckio debemus veo», in libris est »aov. 
Vide notas ad v. 308. 327. .Beduximus voc. | 


v. 354. 'Huéga littera maiuscula excudi curavimus, 
cum Deam esse intelligendam e praecedente AtvxórtoAog 
eluceat. Ea est Aurora, cui equos candidos Homerus 
jam tribuit. Od. XXIII. 243; 

"Ho à aire 


QUcav' n^ "oxexyo 4ovoóOgoyoy, ovÓ' Za Vnmovg 
XIEPZAI. M e 
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(evyrvo 0^ oonodag, quoc dvOporvtowt qéporrag, 
-4áunov xui (DaéGovO", oír! "Ho nào: &yovow. 
Cf. praeterea Stanl. et Blomf. ad h. 1. 


v. 356. Inaudita est connexio syot uoAÀm5Ó0» tóqg- 
pé», quia nullus Graecus &UQprucy Tu pro ,acclamare 
alicui^ usus est. Nam apud Eurip. Iph. T. 403: vae- 
voi 0? àmtvgugoav tcoyoigut xóumng mai&YG, quoniam dati- 
vus hic est adverbialis, alio sensu dicuntur. Fugit 
praeterea criticos verbo &vrAdlaEc Piersoni conjecturam 
necessariam non reddi. Namque id aeque bene ad xc- 
Audoc retrahitur. Itaque cum plurimis et optimis libris 
jx; reduximus. Sensus est: ,alte strepitus apud Grae. 
cos etc.*f 


v. 951. Brunckio debetur y/óg5ugotv, in libris in- 
venis sUg5u5gcs, quod textui reddidimus. "Verborum a 
diplthongo &/ incipientium augmentum negligere licuit 
tragicis. Cf. Schneid. De dial. Soph, p. 10. 11. Bloinf. 
ad Promàth. 463. Praef. ad Theb. p. 12. 


: wv. 960. Verba og qvjj moixv' égvuvov» pro cor- 

ruptis habenda esse, quod nullus adhuc interpres ani- 

madvertit, miramur, Primo o; ad sensum loci minime 

quadrare videtur. Persae nempe decepti erant, quo- 

niam Graeci non, sicut illi crediderant Sicino, evadere 

clam conabantur, neque classe hostium adspecta terga 
dabant, quod sperabant Persae, sed ut manus consere- 
rent se parabant, Quare nihil aliud dicere potest nun- 
tius nisi hoc: Neque enim in fugam se reverterunt 
Graeci, sed in pugnam prordperunt. Quibus verbis vix 
accommodari possunt, quae in textu leguntur: ,Neque 
enim quasi ad fugam se revertentes paeana canebant 
etc." "Graecos nempe classe hostium adspecta terga 
daturos sperabant Persae, neque tamen, eos quasi fu- 
gae se daturos, existimarunt. Inde elucet, particula «s 
contextun turbari. Porro sequentia guy; meiEy  épug- 
vov» paulo durius, et haeremus an Graece, dicta sunt 
pro »ad fugam se revertentes paeana canebant. Quae 
cum ita sint, ov yàp &r quyjj m.'ég. forsitan opineris nos 
proposituros. Proponeremus quod jam maluit Blomfiel- 
dius, nisi év vocis qv77 gratia ab criticis antiquis inser- 
tum esse verisimillimum, nisi particulae 0; summam 
omnes libri conciliarefhit aucteritatem, lLhno non in cog 
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sed in qvy/j insidet corruptela. . Sinceram scripturam 

exhibet Robortelliana: oU y&g ox gvydáv xmouw' épvurovy 
x. T. . quam interpretamur: , neque ut fugerent paeana 
canebant." Neme quidem, qui fugiturus est, paeana ca- 
nere solet, ita ut ne sic quidem locus restauratus esse 
videatur. At recordemur nuntium illius diei Persis fa- 
talis participem omnemque eius calamitatem expertum, 
cum singnla momenta infortunii enumeret, ingenti for- 
tunae ádversae mole iterum obrui, qua re quominus ae- 
quo animo, quae perpessi sint Persae, referat impedia- 
tur. Niünirum quia acerbissima praeteritorum est me- 
moria, cum acerbitate quadam et indignatione, quae ex 
doloris magnitudine ortae sunt, rerum male gestarum 
descriptionem tradit nuntius, Quae igitur breviter com- 
prehendit, si fusius circumscribere volumus, haec sunt: 
»Metus vero omnibus barbaris incessit opinione dece- 
ptis. Nam Graecos fugituros esse crediderant, at vi- 
debant eos ad pugnam paratos, audiebantque eosdem 
paeana canere, quod profecto non erat fugientium, sed 
fortissimo animo in pugnam irruentium.  Paéanis stre- 
pitus temerariam Persarum spem acerrime castigavit. 
Attamen quae exposuimus Graece multo neryosius di- 
cta esse non abnuimus, 


v. 963. , Locum misere depravat Schutz. dum cor- 
rigit z&yra 05. Nimirum mévt' éxeéiya. elegantissime di- 
citur de omnibus Graecorum copiis. Butlerus. — IIáyc' 
éxeiva Wunderlichius Obs. p. 157. 4ooía intelligit, com- 
parans Hom. Od. IV, 90. 

Éoc &yà mgl weiva moÀvY (íorov cvvaytíocv. 

9A. | 
Ibid. v.81. noA. énog0sís, et Ovid. Her. XII, 28. ,,O- 
inne tenet Quibus locis éx&v«& ad loca referri posse, 
id quod nemo adhuc addubitavit, evincitur, h.l. ad re- 
gionem, qua de imperio dimicaturi erant Persae Grae- 
cique, referri non evincitur, Sed ne cum Butlero qui- 
dem facimus. ll&vr' éxtive accipimus de clamoribus et 
de omni pugnae apparatu tumultuque, cuius strepitum 
auxit i. e. énégAsyev (cf. Brunck, ad h. 1l. et Heyne, ad 
Virg. Áen. X, 895.) tubarum clangor, SchoL AÀ.: v& vo» 
"EAnrov éxouv xo dvryugey 7 o&Amy5. — Botheus n&vca 
xaí»' scripsit, quod verbo memorasse sufficit. 


v. 964, Codices nonnulli eum edd, Ald. Turn. 
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Vict. imei 0à exhibent, quod, quamquam Ó£ in apodost 
repetitnr, bene se habet. Conf. Herm. ad Vig. p. 7/85. 
845. Osann. ad Lycurg. p. 136. Buttinann. ad Demosth. 
Mid. Excurs. XII. p. 147. Schoemann. Diss. de sorti- 
tione judd. ap. Athen. p. 18. Sensus est: , Postquam 
vero junctis remorum percussionibus fremebundam ma- 
ris undam secundum celeusma verberassent, celeriter 
omnes in conspectum venerunt/ Haec adspersimus, ut 
demonstraremus Porsoni emendatione én&re supersedere 
posse Aeschylum. Verumtamen poetico sermoni ina- 
is convenit codicum longe plurimorum lectio: &v/OUg 
dé Gravius cum Blomfieldio post xeAtvouarog interpun- 
ximus. Conjunctio quidem logica, et qüae ex prosae 
legibus orationis desideratur, deest sane, quae res ta- 
men poetarum pauloque sublimiori utentium sermone 
propria est. Inde &ms 0$ grammaticis deberi aper- 
tum est. 


v. 365. "Emawa» &Àugv. Yloc. versus initium hinc 
sumsit Eurip. Iph. T. 1391. Omnino autem illa apud 
Euripidem narrátio de Sympleiadibus navi superatis 
multa cürh hac nostra similia habet. Namque plura 
ex Aeschylo et Sophocle mutuatum esse Euripidem sa- 
tis notum. In. Alc. v. 154 — 196. imitatus est locum 
Trach. v. 896 — 942. 


v. 96]. In codd. sat multis occurrit &/záxzo; quod 
cum Blomfieldio restituendum esse censuimus. ^ Con- 
structio &Ur&xrog fjytioÜat xócuo ,apto praeire ordine* 
nihil habet, quod eum, qui Graecae linguae leges cal- 
let, offendat. mo elegantia constructionis male intel- 
lecta mutationis causa fuisse videtur. Etiam Schol. A, 
türáxrog legisse verisimile est, dum verba fecit: vó Oc- 
Bióv xépag xai ufoog tó toU Ozsuoroxléo; uev! cüva&íag 
TIDONy&uOYtUE . t. À 


v. À]0. maii; EAÀA4vov dictum est TEEQUpOGOTUX 0); 
pro "EAlgva. Praeierat Homerus: vig Lfgcwv. Conf. 
Blomf. ad h. l 


v. JI2. Schol B. £05 recte explicat v& d;cAucta. 
Non enim dubitari potest, quin hác voce statuas Deo- 
rum insignire soliti fuerint Graeci, licet id neget Her- 
mannus ad Soph. El 1366. Vide Dionys. Ant. Rom. I, 
4]. Tom. L p. 1984, 4. Reisk. ;4ivag mapaAofió» — cà 
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&iq Ty» O&)» OuAs vo» CElAgénovrov. Templis naves 
Áeneae oneratas fuisse vix crediderimus. In Lycurg, 
c. Leocr. 1. leguntur: & uv dionyychso -decoxgazr Oixaloc 
xai xgívo TOv mgod0vra avrOv (sc, ÜsOv) xai toUg veog 
xai và £Un wai và viuévg xci và; Év volg vOuow Ovoíag x. 
T. À. Qua ratione interpretemur rojo vec xai và 50m 
nisi ,templa et statuas? 'Cf. Pinzgerum ad 1l. c. Prae- 
clarum denique est hoc exemplum. Pausan. VIII, cap. 
46. initio: Tc; 08 Omne E &dyalue — af» ó 'Po- 
paícoy foiebg dUyovorog x. T. 4. Ad quae verba respi- 
ciunt haec: (Daeíyttot dà ovx Gp5xc.0 IdUyovoroc ava0guaca 
xai &0g Ot» &xeycaÜn: magí vOY xocrpOdyrov x. T. À 
In iis c&vaO7ucro ad apri Calydonii dentes, £05 ad sta- 
tuam Minervae referre debes. Conf, insuper Ruhnk. 
ad Tim. p. 93. 


v. 39. Hermannus in Praef. ad Eurip. Bacchas 
p. XLLI. graviorem fore numerum existimat, si scriptum 
esset a poeta: 7r0070roY tt O7xoat, quod licet verum sit, 
non tamen aliquid mutandi necessitudinem nobis im- 
ponit. | 
v. 976. De potestate voeum qoAÀx5ory crólor audi- 
endus est Schol. Á. Z«róAoc Óà Aéyevos vÓ CufoÀov, nag& 
. TÓ &ic 050 covyeoraADot* orÓlov y&o keyov à dnotvppéva. 
-déyes 08 qolxnon vóv qakxQ mepifeBAnuévor. Conf. prae-. 
terea Abreschium ad h. 1. | 


v. à] 1. Utrius gentis, ÁAtheniensiumne an Aegine- 
tarum navis esset, qua conflictus inciperetur, apud Grae- 
cos ipsos.statim post victoriam reportatam non consta- 
bat. Áeschylum eum honorem Atheniensibus :populari- 
bis tribuisse nobis persuadere studuit Stanleius, non 
idoneis tamen usus argumentis. Neque 1agis Scholia- 
stis confidimus, quippe qui ea, quae Herodoto ad inve- 
stipandam sui temporis historiam maxime curioso in in- 
certo fuerant, vix explorata habere potuerunt. Annota- 
runt autem Aeschyli interpretes; À: dgyzyv émoígot vov 
ztpctoU stoAéuov veUg AO mnveixr, jjyovy ó Zivxougónc 0 .di- 
oxoaíov stai x. v. . B. Ela] 7 (ita pro 90) voU Oc- 
pioroxÀéovgs. lta ut de Áeginetarum virtute ne commo- 
neant quidem Scholiastae, Verum multo probabilius 
est, consulto Aeschylum Graecam, non Atheniensem na- 
vim dixisse. Etenim noluit poeta praestantissimus, ab 


- 
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omni partium studio alienus, alteri parti magis quam 
alteri favisse. | ) 


v. 979. Audacter Aeschylus éw' dAÀgw 9' log di- 
xit, cum exspectaretur ér rm X&ÀÀgy sc. vxUg.  Nimi- 
rum ad Aog subintelligendum ex praegresso vag voca- 
bulum vavegyog. Sensum tantum, non grammaticam 
concinnitatem spectavit poeta. Quare non opus est, ut 
cum Blonifieldio scribatur émx' àÀXo», &AÀog, quo facto 
ne bonus quidem exsistit sensus, 


v. 980. Kai soc trium codd. lectio correctionem 
redolet, quoniam prosaica oratio conjunctionem requirit. 
Át v& mora gravius et magis poetice dictum, optim 
in tali enuntiationis ratione positum est, ] 

Oi)» pro- óz in textu substitui debere ex librorum 
testimonio collegimus. Quae lectio facile in vb» cor- 
rupta est, quod invenitur in Med. Cant. 2. 


v. 981, Loci structuram nonnulli interpretum non 
satis recte ceperunt, obliti Ó& in apodosi poni posse 
post Og et similes particulas. Conf. quae ad v. 364. 
disputayimus.  Protasis porrigitur ad //0gowro usque; 
inde apodosis incipit. Post orOóAor vero plene interpun- 
gendum. —  lloíorvr' &0pavov est asyndeton illius in 
v. 281. simile. De asyndetis monet Hermannus in 
Praef. ad Eurip. Bacchas p. XXXIV: olere autem 
tragicos et maxime AÁeschylum in re gravi duo verba: 
sine copula conjungere, non est quod moneam eos, 
quibus illi recte cogniti sunt." Ibidem vir doctus in 
looo nostro apodosin verbis avvol Ó' iw' avrG» coepisse 
censet, quod quum verba avroi Ó' $9 avro» síorro 
et dooy; Ó obUngc mag" eandem rem nempe effectum 


v0U Tàg vaUg Éy orévo 50oouuévac cya: indicent, non apte 
dictum esse apparet, 


v. 983. Plurium librorum lectio vx a/rà» genuina 
est, in cuius locum ii, qui Graeca ex Latina consuetu- 
dine judicarunt, $9' a/ró» posuerunt. Quod non est 
necessarium, quum aUróg i. e. ,ipse'* hoc loco sufficiat. 
Neque. in dubitationem vocari potest, utrum legerit 
Schol. À.: evroi 0à oí lléooot ín avrov évinTOrTO tag 
Gvyxoovoect xai mpogaQaEec. TOy ve x. v. À. 

Ábreschii aliorumque errorem, qui $uffoAoig in tex- 
tum recipere ausi sunt, bene refellit iam Schuetzius ad h. 1. 


* 
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v. 984. De augmento omisso vide quae ad v.281. 
dixinus. Hermannus zíorr' tuetur regula sua confisus. 
Cf. Praef. ad Eurip. Bacchas p. XXXIV. XXXV. et LV. 
Egregia autem est conjecturae Porsonianae rejectio: 
»Qui hic oblatum a Porsono seeóéyy  &gavo» arripi- 
unt, cogitent velim, an id potius mo:ióusyor dici debue- 
rit. Quod libri liabent, aptam, gravem, inasculam ora- 
tionem praebet." Conf. praeterea Herm. Praef. ad Eu- 
rip. Hec. p. XXXII, et Elem. doctr. metr. p. 121. 


v. 986. Editores recentiores Porsonus, Blomfieldi- 
us, Botheus 07 Heathii emendatione merito sese absti- 
nuerunt. Namque Óà cum ab omnibus offertar monu- 
mentis, tum quod sensum attinet bene se habet. Inspi- 
cias Vig. p. 544. et Hermanni notam p. 847. 


v. 988. .NVavaywy saltem scribere debebat Schue- 
tzius, si hunc genitivum a veveyía volebat derivare. 
Quod tamen non opus est. Nam vaveyiw sunt fractae 
navium tabulae. 


v. 092. '"Thynnorum capturam accurate e vett. mo- 
numentis descripsit clariss, Boettiger. AÁmaltheae Vol 
Il. p. 302. seq., quae lecta zmultum lucis Áeschylo af- 
fundunt, et multo magis illustrationi huius loci inser- 
viunt, quam quae Blomfieldius in Glossario congessit. — 
De forma oí, quam injuria loco movit Blomfieldius, 
vide Schneiderum De dial. Soph. p. 25. 


y. 3993. In codd. Mosq. Vit. L. Cant. 2. et ed. 
Rob. 2oaíuací T', in Med. et Guelf. Opa/uacír *' inve- 
nitur. Ceteri libri cum Schol, ambobus vel 9gavopaoív : 
v' vel 9gavcoucoí Y produnt. Inde utrum O9avopuaocíy c. 
an 9oavuací? v' praeoptandum litigari posset, nisi no- 
bis exploratum esset, antiquiores Graecos c adhibuisse, 
recentiores omisisse in talibus vocibus. Similis est le- 
ctionis varietas in v, 365. ubi videas Blomfieldii no- 
tam, et v. 660. 


v. 396. In hoc loco emendando et interpretando 
valde haesitavit Blomfieldius. ,,Hic.versus, inquit, etsi 
tacent. medici, morbo laborat. - Quidnam post cq&íÀero 
subaudiendum sit, minime video, nec magis video, quo 
pacto Noctis oculus eqaip&o0aí v dicatur. Mihi qui- 
dem non sine quadam veritatis specie corrigere videor 
&gíxevo.^ In Addendis autem in hanc sententiam deve- 


* 
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nit. ,Si lectio vulgata retinenda sit, post 'agtíA«ro sub- 
audias oluo;.^ Minime. Nvuxróg Óga' h. l. eleganter 
pro »)5 dicitur. Sic Schol A. &wg «skawwg vvxróg] As- 
v& TÓ TZ» uoymv, tv 7 oUrog* &og vÓ Ong cc (vns 
«xi oxottvrg vuxróg, )|ro. eur] 7j vU5 émiytvouérm, énavoty 
evroUg Tc ucy5c. Cf. Stanl ad h: l Quomodo autem 
id fieri possit, explicatione egere videtur. Scilicet ouu« 
pro luce poni inter omnes constat. Noctis lur igitur 
est ea lux, quam nox habet, i. e. nulla, unde ft ut 
yPxróg Ouuc dicatur xcv' crríQoaow pro tenebris. Nam 
de luna hoc quidem loco cogitari non posse contextus 
docet. Ita quoqne »vxrjóg Óuux apud Eurip. Iph. Taur. 
110. occurrit, ubi yide Seidlerum. Luna autem est in- 
telligenda ap. Eurip. Phoen. 546. quod recte animad- 
vertit Erfurdt. ad Soph. Ant. 104. et ap. Aesch. S. adv. 
Th. 37/5. Potest etiam vvxróg Üuua pro salute quam at. 
tulit nox accipi. Similiter positum est Ópue gru; in 
Soph. Trach. 203. 204. Nox scilicet 'Graecos impedi- 
vit, quominus majori etiam Persas calamitate afficerent. 
Saluti ergo erat Persis nor non minori, quam Graecis 
in be]lo Trojano (vide Hom, Il. VIII, 4877): 

T'ooci» usv Ó^ &éxovow &v qoc: cvrao "yatoig 

&onagíg, solAAuros, éngÀvOe vuE éotfevvy. 
Quam in notionem egregie quadrat verbum dqgeíAero, ad 
quod suppleas zebra i. e. Persarum cladem a nuntio 
Átossae senibusque delatam. Schol. B. dgtlero] v0» mó- 

*  Vertas igitur: ,,Donec tenebrae salutares finirent 
sc. huius diei infortunium.* Itaque »vxróg Ouua «qa- 
odo0aí 1t bene dicitur. Neque oiuoy5v post éqtAsro 
animo supplendum, quoniam eo vocabulo subaudito 
sensus a quadam parte claudicat. Cur enim lamenta- 
tionis finem facere debet nox? Numquid per noctem 
ulnlatus tolli nequit? Si singula vox repetenda esset, 
THAcyíGy GÀg melius repeteretur. 


v. 999. De adverbii ,ujóeu& apud tragicos usu con- 
sule Hermannum ad Soph. Trach. 322.  Oceurrit ov- 
Óeu& et u5yÓcu& non in melicis solum, sed etiam in di- 
verbiis aliquoties, Quare non dubitandum, quin bene 
haberet h. l. uzyÓcu , si plures ac duo libri À. et v. L 
B. adverbium exhiberent. Át vulgata, quam restituimus, 
omnium edd. omniumque duobus exceptis codicum. le» 
etio est, s 


v. 401. Vertas: »Magnum mare malorum prorupit 
in Persas. 4 In libris aliquot &ówre: legitur, quod cor- 
rectori deberi putamus, qui audacia motaphorae illius 
&óc7tv offendebatur. 


v. 402. Quod h. 1l. multo aptius est, fe coflaoo vyéva 
ex duobus codd. reduximus. Similiter v. 484: llcoowo 
7ér&. Cf. Herm. ad Eurip. B. init. 


v. 403. Cum Butlero, Blomfieldio, Botheo et Elms- 
leio ad. nonnullorum codd. auctoritatem legimus: &U vüy 
vTOÜ (o0: puÓéno uecoUv xaxÓv,. commate tamen post 
icUt reciso. Talia enim, quae una quasi cogitationis 
serie coinplexi sunt Graeci, ne ita disseces nostra inter- 
punctione. Sed »üv paulo liberiore structura positum 
ad infinitivum gtcoi» est referendum. Quoniam »iv 
particulae non exiguum sententiae pondus inest, in pri- 
mam.periodum poeta eam protraxit. Quam construendi 
elegantiam imjtari non possunt aliae linguae. Vertas 
ergo: ,Bene hoc scias nondum dimidium esse malum.* 


Consule Elmsleium ad Eurip. Medeam v. 59. et 580. 


v. 404. Num éx' avrov; an ém' avroig praeoptan- 
dum sit, librorum testimonium nisi susque deque .ha- 
beamus, litigari noquit. Quomodo .vero.éx' «v/zoig in- 
terpretemur, non statim manifestum est. Qnod si ad- 
verbialiter accipiamus, notat , praeterea, quae vox ad 
loci sensum bene accommodatur. Attamen ém' qiroic 
melius ad Iépcois v. 402. retrahitur, ita ut significet 
Contra eos Cui explicationi minime reluctatur ver- 
bum 7^6, quia verba motum notantia cum praeposi- 
tione £i et dativo non raro copulantur. Exempla eius 
usus in promtu sunt ex Homero, cuius sermonem lIuben- 
ter aíffectarunt tragici —Videas Passovium in Lex. gr. et 
Jao. A. P. p. 468. 593. . Sensus ergo est: ,,Belis eos 
oppugnavit fortuna adversa. — 


v. Á05. Scilicet quae nondum retuli mala, bis nar- 
rata gravitate aequant. 

y. 407. 408, Isti versns in Aldina leguntur sic: 

À&ov (v! qU qZc vv 08  (emendes vijvÓc) cvuqogay 


vrgerot, 
&AO cy MOX óértovoqy ic *& uaocova. 


quo pacto metrica pausa in versus fine congruit cum 
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finito periodi membro. 'EA05» (énovcav eleganter di- 
' ctum est pro Óówo: more epicorum, qui similiter parti- 
cipium conjungunt cum infinitivo. ÀÁt quae est vul- 
gata loci constitutio, crgero ét» quas voces sensus 
arctissime connectit ob hiatum turpissime conjungun- 
tur. Imperiti tamen, qui id non.curabant, et constru- 
ctionem non perspiciebant, ozparo? in orgaro detorserunt. 


v. Á09.  4xuceio, qvow sunt 7trvaio, quod docet 
Schol. B. | 


v. 410. Quamquam v. 156. cingentorára, quod de 
mulieribus egregie dicitur, recepimus, tamen h. 1. éro«— 
7t praetulimus, quod scilicet huic loco magis consen- 

 taneum est, Nam éxnger/g ,, eximius, excelsus**, &Urtgezt7) 
»decorus, amoenus, pulcher** significat. 


"v. A4. Schol. A. soigoate: elo míovw v. moovoic, 
jro: miorórGTOL GUT cay. 


v. 412. Vulgatae lectionis sensus est: ,,Illi egregii 
et amplissimi viri mortui sunt miserabiliter, interitu 
maxime inglorio.* At cum Persarum interitum non 
ita ignobilitas quam ignoininia sit subsequuta, eaque 
ex ipsorum infortunio orta sit: «ipyoó; pro oixrgog et 
Ovorvyeoráto pro ÓvoxAsotáro ob majorem vocum con- 
cinnitatem, majorem sensus vigorem et testimoniorum 
amplitudinem reduximus. Quatuordecim codd. et plu- 
res edd. aioygc, quinque codd. Óvervyesroso tuentur. 
Quod si eisyoóc merito adoptavimus, Óvorvyeovéro etiam 
reducere debebamus. Ne vero quis eo, quod aioyoo; 
et Óvorvyeotezo u0po pene idem valeant, offendatur, 
monendum est Áeschyli esse copulationes, quibus enun- 
tiationis gradatio efficiatur. Neque tamen silentio prae- 
termittere possumus, cum aleygo; Óvorvyr0rtGtQ quem- 
admodurf in 'oixrocg ÓvoxÀucraro depravatum sit. nos 
lateat, atque etiam sóruo in duobus codd. pro uógo 
inveniatur, cuius interpretamentum illud esse non vide- 
tur, hoc in loco duplicis recensionis vestigia exstare no- 
bis videri. 


v. 413. Non satis circumspecte scripsit Porsonus, 
oí 'yÀ) cum ederet. Namque ant per synizesin pronun- 
tiandum est quod scribitur o? éyo, aut si vis crasin 'ad- 
hibere eamque litteris exprimere non in oi 76 sed in 
ovyà mutari debet o? à». Nempe scribuntur: coUGzy, 


uoUv0óxt; uovyxouor, obvuoí, etc. aeque bene ac putooür, 
pirO0)v, exoiBoUy, et quae sunt eiusdem generis, Cf. 
Buttmann. in Gr. gr. ampl. $. 29. aun. 4. p. 115. Quae 
contra disputavit Schneiderus (De dial p. 45.) bene 
detersit Censor eius in Ephem. Hal. 1823. Nov. mense, 
accitis exemplis, quae' ex inscriptionibus antiquis de- 
promta sunt. Naim omnino ubi & media est vocalis, in 
crasi ea negligitur, neque subscribitur. Adstipulantur 
etiam codicum et graminaticoruimn non exigua pars. Ce- 
teri. autem cum grammatici tum codicum conditores, 
qui alioquin & subscriptum viderent, eiusque derelictio- 
nem non perspicerent, addiderunt vocalem. — Tantum 
igitur absumus, ut eos criticos veteres, qui abjecerint : 
mediam in crasi vocalem cum Schneidero vituperemus, 
ut illos qui xér: pariter ac xgzc scriberent, quanti in- 
tersit soni diversitatem conservari ignorasse credamus. 
At hoc loco et v, Á85. quoniam libri omnes o? &yà ap- 
probant, in synizesi acquiescimus. Eam bene defendit 
Schneiderus L c. p. 36. Cum Porsono fecit Hermannus 
in Praef. ad Hec. p. 55. 


v. 415. Schol A. locum exposuit: v7» "Pvrrodeay 
qoi», $rig énéga 5s ZoÀouwog o6 oradíovg, Ónov qvyóv- 
Ttc Oi "/euOytg vOv llegody vnó vOv -dümvaiey dnoovro. 
Cf. Herod, VIII. 95. 


v. 416. Schol A. versum explicat: qÀóyopo» tÓ» 
Jl&va vóv 0tó» Méya, tÓ» avAqvQv: lufatcuuy 08 vavtqv thv 
vucor voUtór qmow, 7 Gg; ipic llavóg oUogg tác vüoov, 1] 
cg &prkov. "Egrnuoi yàg vónow ovrog Ó «0g &yÓwrolfuy 
&icüu. — Et Schol. B. Naóg 0à zv airov éyrabOn map" 
clyiGÀo. In Soph. Aj. 694. IIày &AnAeyxre occurrit, cu- 
ius epitheti vim et sensum bene exposuit Lobeckius 
ad 1l. c. ' 


v. 418, Órav vei» qOaoérii; iy0p0l v0» Exaotoía- 
70. Elmsleius in Edinb. Review. T. XVIL p. 236. scri- 
bere voluit óz' éx, quod recepit Blomfieldius. Nimirum 
offensi sunt particula Óra» cum optativo posita, quae 
tamen bene habet. Vide Osann. ad Lycurg.. p. 69. 


v. 419. gOapérre; non vertendum est cum Schue- 
tzio et Abreschio ,,palati*, qua significatione omnino 
vox gOtorsOwt non occurrit (cf.. Erfurdt. ad Oed. R. 
1489. licet id contenderint et alii multi et Taylorws 
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ad Lycurg. c. Leocr. c, 14. p. 167. sq. ed. Reisk. p. 152. 
ed. A. G. Becker, sed potius ,,perditi i. e. victi, et de- 
luctationé cum mari confecti. Neque aliter Schol. ÀÁ. 
locum explanat, cuius verba sunt: &rzà vo), perà qOo- 
Q&; xci (Mano éxcoO000: xai iEclOca. moóg vv voor x. 
v. À. — Etiam Schol. B: g9oegévreg] 7717506rreg. 

v. 420. Huius loci constructio: rréuma, Óómog — 
xrelyouy. evyeloozov EAjvov avooóv, pilovc 0^ onexoctour 
neminem putamus offendere potest, qui sciat, in narra-. 
tionibus tempora saepissime confundi cum a Graecis 
tum ab aliis populis. Nimirum srépm& dictum est pro 
neue. Quare de emendatione loci non licet. cogitare 
sobrio. Cf. Wunderlich. Observ. p. 140. At Blomfiel- 
dius legere malit: ómog — xr&rvouy — qgílov; Ó' Uncx- 
oootay, | 


v. 421. "Vir doctus in Ephem. Jenens. 1820. SuppL 
Vol. l. p. 229. et Wellauer. Comm. Aesch. p. 28. pro 
éyaMv ex omnibus fere codd. dolio» legendum esse 
edixerunt. Át ita vel anapaestum in quinto pede non 
tolerabilem, vel synizesin vocalis , quam ubi possunt, 
vitant tragici, nanciscimur. Quare évaÀéoy quod in tri- 
bus codd. Med. ÀÁ.B. legitur, recte a Brunckio aliisque 
receptum est, etsi omnino forma «&«Aog non abjudi- 
canda sit tragicis. t 


v. 422. xaxóc xó uékÀov loropo*. Ita Eurip. Med. 
243: Aéyovat Ó' Zuádc, dg dxivÜvvov Bíov CGuev xar ' otxovc, 
oí 0à nagvavetg Óogí: xqxoc qoovobüvvege. Heracl. 55. 
57 7ov xa05cOai veqvO  E)poy xalyy Qoxc;, nO» v' àgiyOat 
gvuuayor, xáxoc poovày. | 

v. 423. &os xüÓog. Hom. Il. VIII, 216. Z:bg xÜ- 
dog &oxer. | 


v. 426. :xvxAoUyro. Egregie ad hunc locum monet 
Hermannus in Praef. ad Eurip. Bacchas p. XLVI, si 
éxvxAoUrro scribatur, laedi numeri concinnitatem per 
hiatum, qui vel librariis videatur offensioni fuisse, 
quum aliqui eorum opugí Ó' éxvxloiyro vel mutilo priore 
versu vel in augmentum terminato scripserint. Cf. prae- 
terea Herm. Elem. doctr. metr. p. 121. 


- v. 428.  Blomfeldius ex optimis monumentis zZ- 
woo» dedit, quod approbamus. Etenim m$go« plerum- 
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que de rupe, méroog de lapide dici satis notum est, 
Idem vir praeclarus cum Porsono Ó' in fine versus re- 
duxit et recte quidem, quae nostra est sententia. Nam 
7' nisi fallimur correctionis saporem praebet. —  Prae- 
positio ultimum versus locum tenens, quid excusationis 


abeat, vide ap. Lachmann. de Choric. syst. p. 21. 


v. 429. In hoc loco vexando multus est Siebelis 
p. 115. At quod de acri sale, quo barbaros arcu decer- 
nentes perfricuisset poeta, protulit V. D. nihili habe- 
mus, Neque pluris sunt, quae cetera attulit argumenta. 
Verum quidem est, arma Atheniensium prirnaria hastas 
et clypeos fuisse, sed etiam sagittarii exercitui interfue- 
runt. ltaque nec locus noster certat cum v. 212. nec 
cÀÀvoa» immediative accipi potest, id quod nobis per- 
suadere vult Siebelis. In libris est vooonéntzorrtc quod 
Canterus et alii in xgocmzírvovrtc mutarunt, Át nihili 
est ea mutatio. ^ Cum praesentis participio opus sit, 
7tgoc7uTYOUYrt; correximus. Herm. qui ad Herc. fur. 1371. 
TIQOGTTYÓVEEG utpote aoristum tuitus est, ipse sententiam 
mutavit in Censura Med. Elmsl. p. 941. Conf. notam 
ad v. 552. 0 | 


v, 431.  xotoxonoUc, ex Schol A. cum Pors, et 
Blomf. recepimus.. Vide Porsonum in Praef. ad Hec. 
p. IX. ed. Lips. ,, Nunquam «geodauoío, xopeoxontiy, xoso- 
7100À4c, xgeoorXOu; dicunt Áttici, sed brevem semper 
vocalem adhibent. Et ne quis objiciat, editos libros 
hanc formam saepe migrare, sciat lector, nusquam haec 
aut similia verba apud Pollucem occurrere, quin in uno 
saltem MS. o pró « substituatur. Eurip. Cycl. 358. 
lege fovyav, (sic ibi Ald.) xosoxom&» uéÀng Eérow." ' 


v. 433. |. Schuetzius vitiose «vouobsv, Butlerus et 
Botheus propter neglectam caesuram corrigere voluerunt 
versum, ille àvouo$' dopo» xaxov (jm9oc, hic drouos 
&U xaxày ógOv (l&Ooc scribendo; sed videant Hermannum 
in Elem. doctr. metr. p. 110. sq. et in Epit. doctr. 
metr. p.:56. E 


v. 434. Critici nostrates facilitate Hemsterhusia- 
nae emendationis decepti evavy;j amplexi sunt. Át bene 
habet vulgata tvayf, si adjectivum ita interpretaris, ut 
jubet Schol. ÁÀ. 10 0 day] navróg orgaroU avri roÜU xac- 
O'dy, xtyogipérgr, e Sovoay olov vy &noyw, xal é&urq- 
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poUca» vÓy At)» &mavra. "H eUydtorra xai ógórra. At- 
que ,sanctus, purus, praeclarus* notat &/ay5;, quia de- 
rivatur ab á&yoc. Inde v. c. TIUQ/OS &ayng est turris e 
. longinquo conspicua. Confer Eurip. Suppl. 652. Idem 
valet &0ge tvay5i;, quae cum ab ea longe lateque pro- 
spici possit, sedes est, e qua totum prospicis exercitum. 


v. 435.  ,vwyngAór Óy6oy explicationis causa vocabulo 
&pav apponuntur, adeoque &)gay non sellam ipsam Xer- 
xis, ut Stanleius existimat, sed generatim sedem notat.** 
Hactenus Schuetzius. Verum tota phrasis &)gav mavrog 
&/a7ij orgaroU a vocibus vyrAoóv óy8ov lucem adipiscitur. 
Atque jynAàóv Oy9ov intellige esse vóy 2di7i&Asov, o; 'Hoó- 
0orog qoív. Ea verba sunt Scholiastae B. 


. v. 43T.  ,magayyelag scil. $7» qvyrr quod e sequen- 
tibus anticipandum est. Schuetzius. Consentit Schol. A. 
gap xai tvGéog mapo;rthag xai cvuflovisvotusvog Onkadr 
TÓ gtUy&Y. 

"y. 438. In omnibus paene libris et Schol. B. 7it' 
proditur. Piersonus vero ad Moerin p. 301. quoniam 
eiooc vel &occ semper apud Atticos disyllabum sit, 
corrigendum opinatur Emrjyb vel &n5b. Alii cum ab 
eius correctione merito abhorrerent, nec vero vulgatam 
comprobarent, ad alteram lectionem ijo, quam in gs 
refinxerunt, confugerunt. uod fecere Brunckius et 
Blomfieldius. Butlerus aut $yo aut Piersoni conjecturam 
receptam vult. At non viderunt editores, quoniam tra- 
gici in narrationibus praecipue sermonem ad epicorum 
normam -oriformare soliti sunt, 7i$' omnino retinen- 
dum esse. Quare recte Schuetzius et Porsonus, quem 
vide etiam ad Hec.31. vulgatam amplexi sunt, recte ci5- 
cu» defendit Seidlerus De vers. dochm. p. 20. et ad 
Eurip. Tro. 157. Contra si wgo' legas, sensus pessumda- 
tur loci. Recepto enim f5y6' verba c&xóouo bv gvyr ad 
exercitum trahi debent, cum potius ad Xerxem sint re- 
ferenda. Neque dubites ijo" errori calami originem de- 
bere. Scilicet correctio est ex (5, quod per pronun- 
tiationem Reuchlinianam ex 94$ corruptum esse patet. 


v. Á40. "Rariorem vocativi formam Ócíuo», quae in 
Schol. A. duobusque codd. occurrit, revocandam esse 
censuimus. 


v. ÁÁ1. ,Stanleius ziumíxy ultiowem, passive acci- 


& 


pere videtnr, quasi Átossa dicat, Xerrem Athenarum 
causa in gravissimam poenam incurrisse, quippe quas . 
incenderit, et civium quoque supplicum stragem fecerit. 
Herodot. VIII. 53. Nobis vero aptius videtur, suxgav 
viuogíoy &bot de acerbo exitu ultionis, quam Xerxes de 
Athenis ob cladem Marathoniam sumere decreverat, 
accipi. Nam paulo post Átossa haec subjungit: óv d»- 
vTínoive stoig éuóg mrgoSuy Óoxoy — c. mr. t. énéono0t ; quorum 
scil. apud Marathonem caesorum cladem cum filius 
meus se vindicaturum speraret, tantam calamitatum mo- 
lem sibi attraxit./^ Schuetzius. - 


v. ÁÁ5.  Elegantius dictum est, quod in tribus 
codd. invenitur r00»0e quam T000y0c. Quapropter prae- 
stantiorem elegimus scripturam. 


v. ÁÁT.. moU vrGc0' GÀsmt; quum in nonnullis codd. 
et edd. corruptum sit in sob Ta«oÓ0' &hmntc, Brunckius 
praeter necessitatem oU vGcÓe y' ÜAmeg scripsit. Sed 
amat Brunckius 7€ particulam interlinere. Nos quidem 
imperfectum, quod grammatices tuentur rationes, cum 
Blomfieldio retinuimus. 


v. 448. Blomfieldius ve» scripsit, quam formam 
ubicunque per metrum licuit, reponendam (vel potius 
intrudendam) judicavit, utpote magis Átticam. At conf. 
notas ad v. 30S. 327. 351. Porro cum Doricam quam 
dicunt formam v. 425. efficiatur Aeschylum usurpasse, 
cur non omnibus locis, quibus v«óv exhibent libri vel 
omnes vel optimae notae, eum genitivum retineamus, 
plane non capimus. o. | 


JNady 0& ex edd. praeter Rob. omnibus, codd. omni- 
bus, et Schol. utroque retinuimus. Etenim particula 02 
in responsionibus frequenter indicat objectiones, quem 
usum exemplis stabilivit Erfurdt. ad Oed. R. v. 380. 
Quae explicandi ratio nobis mapis arridet, quam ea 
quam iniit Schol. B. obírog ó cvvó:euog ocvvaqua &ort 
zrgóc vv &vo Oujynow avroU voU dyyélov, tb xai Qux uécov 
3 -roscca &ntxÀavoaro tT]v vv lliggóv óvorvyíav. Licet 
ea expositio non indigna sit Graecam linguam callente. 
Deinde &/xoouov melius ad' xwr' ovpov atque ad qvy7yv 
trahitur. Quod evincit Schol. A: oi rayoi 0à xai qyc- 
póvec và Aauuévov vtr, aiÓnv xai ÓgugtrxGs;. cipoUrra. 
qv7* x«t' o)Ugoy oUx tÜxocuoy:. ijto: o/x é&y &mwnüto 


— 199 — | : 


xcix) quyov, tooTuxo; dnó voy £y yag». nÀcórvo, Ort 
, 3 , A 1A ^ 

cyéovaty oÀé0Quot &veuot. Tívéc 02 voUro qaoiy oUrog, Of. 

£xtioe, qnoír, dníaow '0nov «avrovg Ó &reuoc qoa. 


v. 449. -diotcÜat. qvyrv etsi satis eleganter dica- 
tur, non tamen est, cur pro vulgata oígo)rrau cum 
Elmsleio et Blomfieldio ofpovro: scribamus. 


v. 450. Blomfieldius ad v. 443. ita: , Vulgo óux- 
mepdjuer &; v& X. y. Sed quum particula ze in v. Á48. 
nihil haberet ad quod referretur, Schuetzius corrigere 
voluit Oi v' éxntgouev. Lenior est, quam adhibui Bothei 
medela.*  Át rectius Butlerus: ,jEt mihí quidem sarta 
tecta videntur omnia, sed poetam minus luculentam 
loquendi rationem consulto adhibuisse arbitror, quo 
propius ad veritatem accederet. Quippe solent homi- 
nes in re trepida ac summis infortuniis animo pertur- 
bato minus concinne loqui.* Atqui re diligentius per- 
pensa ne anacoluthon quidem agnoscere possumus. Ni- 
inirum respondent sibi s» ve B. q. et v. 453. àg ve 4D. 4. 
Modo post x&voi interpungatur. | 


v. 451. Blomfieldii emendationem 0104:0" nihili 
facimus. Imperfectum bene ad sensum quadrat. Nam 
non semel et uno momento sed paullatim Oy smovoir- 
vig et vm &oÜuaroc xcov; periisse dicere vult nuntius. 

Ad xorraiov y&vog Schol. A. adspersit: ronog Bow- 
Tíag 7 Korg. Quod quidem testimonium rejicit Brun- 
ckius scholio ex cod. B. desumto nisus. At verba: 
$ómo, nag& 15 và vix loírty non ad quamlibet aquam 
spectare possunt, sed ad fontem calidum, quem ob vi- 
res eius salubres xg5rgyv xoav' éEoy5» nominatum a cete- 
ris quodammodo diversum esse indicare vult cod. B. 
Scholiastes. ltaque quae opposita videntur optime cort- 
ciliantur. Licet non repugueimus, si quis ea Aeschyli 
verba de Dirces fonte accipere inalit. "Thebarum xg75- 
vaio. etiain 7t/Àot exstiterunt. ^ Quare xgo5voior littera 
minuscula scripsimus. Vide Valckenaer. ad Herod. VIII, 
115. et conf. Lucret. VIE, 1262. Per Brunckium alii cri- 


tici falsi sunt. 


v. 452. Blomfieldius recte Ó/yy ex cod. Med. re- 
posuit. lta etiam 459. ubi editiones vett. et quod su- 
spicandum codd. plurimi Óójy praebent. Vide Blomf. 
notam ad h. 1. 5. 
| v. Á56. 
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v. 456. Cum Porsono, Blomfieldio et Botheo "fyai- . 


Óog revocavimus.  —4yoi/00; oxmni caret auctoritate. —- 
»Intelligitum: Achaia Phthiotis, quod assecutus est Fram-. 
cogallus interpres. Cf. Strab. lib. I. p.45. B. ed. Ca- 
saub. id. lib, IX, p. 433. D.** Schuetzius. — Schol. B. 
locum sic explicat: ztéÓo» 24yat:0og 7; Moveufaoía 5 mpi 
Asrouéy Zlopíc. Vide praeterea Popponem in Prolegomm. 
ad Thucyd. Vol. II. p. 308. seq. 


v. 45]. | OtoooÀdy móhou est 7] -«fxpi0oo 7) v& Déo- 
caÀc. Vide Schol. B. | 


v. 458. Plurimorum codd. et editt. monitu sr£oroi 
O&vov scripsimus. Locum nostrum abjectione augmenti 
notandum esse, confessus quidem est Hermannus in 
Elem. doctr. metr. p. 52. 121. et in Epit. doctr. metr. 
p: 93. at in Praef. ad Eurip. B. p. XXVII. sententiam 
itimutavit, ac «vov sine augmento nusquam in trime- 
tris usurpatum esse certissimum putat. Cf. tamen, quaé 
ad v. 281. disputavimus, Hermannus cum á&orto: '9aà- 
. yo» per crasin legt posse existimet, Elmsleium immerito 
sequutus, craseos indolem minus recte perspexisse vide- 
tur. Scilicet crasis nominativi pluralis in or exeuntis 
inaudita est, Accedit quod, si quis mA&oroi iOavoy per 
crasin et scribere et pronuntiare vellet, mAucroj9avow 
scribere et pronuntiare deberet. Vide Buttm. in Gramm. 
ampl. $. 29. annot. i1. qui vir egregius optime de 
crasi exposuit. Conf. etiam notam ad v. 419. Quoniam 
"vero in prima voce non eliditur, zÀ&oro: 'Ü&vov nec 
crasis est, nec synizesis, nec elisio, est nihil, Ineptius 
etiam est, mA&oro("Üavov excudere. 


v. 459. 'Tribrachus, qui in vocibus Guqórsoa r4 
pro trochaeo est, Hermanni canoni relnuctatur. Cf. 
raefat. nostram. 


v. 460. JMaysmpuxp] Schol B. iot: yàg év Moxedo- 
víq nÓhc Mayrgoía, dig quov ZauocOérvge mepi 10v "'Olvy- 
9o». At Magnetica terra eadem ac Magnesia regio esse 
videtur, quae antiquitus aut pars Thessaliae aut sub 
imperio eius erat. Cf, Popponem l. c. p. 308. seq. 

Ex Rob. zóé, quae lectio vix ex calami lapsu aut 
criticorum ingenio fluxisse videtur, cum Porsono, Blom- 
feldio et Botheo reduximus. Imo epica vocula oppressa 
est ab imperitis. De usu huius particulae apnd tragi- 
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cos cf. Porson. ad Eur. Hec. 327. ad Orest. 17/03. Passov. 
Meletem. in Aesch. Pers. p. 43. et Eckermann. Com- 
ment. Gedanens. I. p. 46. Atque nostro loog multo me- 
lius convenit omissio praepositionis £j, quam adjectio. 


v. 462.  ,De lacu Bolbe s. palnde cf. Spanhem. 
ad Callimach. Hymn. in Del. v, 134. Thucydide teste 
lib. IV. 103 ad oppidum Bromiscui in mare ingreditur.* 
' Schuetzius. —  Palus Bolbe in finibus Macedoniae et 
Thraciae sita est. Ex quo intelligitur, eam diversis tem- 
poribus ad Thraciam, quo Schol. À. et ad Macedoniam, 
quo Schol B. istam paludem trahit, pertinuisse. Conf. 
Popponem 1, c. p. 352, et 392. seq. 


| vw. 463. "Hóori; ela intra Thraciam et Macedoniam 
exstat. Conf. Popponem 1. c. p. 376. seq. 


v. 464. Nam commissa est pugna Salaminia circa 
XX. diem Boédromionis, mensis tertii aestivi, quod ex 
Plutarcho in Camillo, et Herodoti lib, VIII. c. 109. col- 
ligi potest. 


v. 466. Utrumque licuit tragicis, e/yero et güyero 
dieere. Cf. Schneiderum De dial. Soph. p. 10. Quare 
hic ob testium dissensionem utrum reducendum ambi- 
guum est. Attamen donec mon plures lectionis sÜjyero 
auctores inveniantur, plurimi enim libri h. l. zvysro ex- 
hibere videntnr, augmentum retinemus. 


v. 467. , Coelum et Terram divinorum numinum 
in loco et numero habuerunt Persae; Coelum, ut Hero- 
doto placet, sub nomine Zfióg lib. I, 131: Oi óà voyé- 
Cove. 4i uev ini và vymAórara vy o)géoy dvoflaivovvt 
Ovoíag &güuv, vóv x)xhov m&vra toU o/UgavoU Ze xaAéov- 
Ttg. Strabo lib. XV. 'Tóv ovgavóv nrovu:voi Za. Terram 
etiam Persarum Diis annumerant Herodotus, Strabo L 
c, et Diogenes Laertius in Prooemio, cui et hostias 
mactatas dicit Xenophon, Cyrop. lib. 8.* Quae docte 
quidem annotavit Stanleius, opinamur tamen voces 
yaiay oUgayÓy vt mQoOxvrüY in proverbiis. esse numeran- 
das, pariter ac nos dicimus: ,,Erd' und Himmel anfle- 
hen', ita ut hic de Persarum diis cogitasse poetam vix 
. crediderimus. 


v. Á68. De voce 9toxAvrty consule Ehnsl ad XEu- 
rip. Med. 204. p. 108, ed. Lips. 


v. 460. Caesura post oroetróc adhibita emolliri hu- 


ius versus duritiem edocuit Hermannüs in Elem. doctr. 
metr. p. 11399 et in Epit. doctr. metr. p. 56.. Quare er- 
rant critici Britannici, qui versum. corruptum putant. 
Non necessaria, et ne venusta quidem, est Porsomiana: 
huius versus transpositio: xgvoraAloniüyo d xópo» croa- 
Tóg sttoQ.' Vide Reisig. Conj. I. p. 10. Porson. autem conf. 
in Supplem. ad praef. ad Eurip. Hec. p. 28. et Blom- 

field. ad h. l. | 


v. 4T3. In diversas partes misit, dissolvit** mo- 
tat Ójxe, cuius objectum sógoy est. . Id monuimus pro- 
pter Blomfieldium, qui cum locum: non . intellexisset, 
conjecturis eum inquinavit. E 


.. y. ATA. De hoc Ioco nuperrime disseruit Herman- 
nus in Praef. ad Eurip. Bacchas p. XXXV. seq. Conf. 
praeterea Elem. doctr. metr. p. 121. BRepudiandum esse. 
augmentum supra nos evicisse existimanius, Sed pro 
míntOY scripsimus T/tro», quoniam : naturà longum est 
Vide Etym. M.:p.:673, 8. Draco. Straton. 'p. 73, 18. 
19, 21. DELE 0 o tod 

. In codd. optimae notaé t/tvyE reperitur, quod prae- 
sens nobis quidein magis arridet quam adjectivum. 


v, AT]. Huius, versus numerum egregie illustravit 
Hermannus in Epit. doctr. metr, p. 56... ; 


v. 481. Ob insolentiam quandam: forminlae tar" 
dor! dÀg05 corruptum censuit locum, ftaque eum ema- 
culare studuit Hernannus: taU icr( vasto. Vide Herm. 
ad Eur. Hec. p. 131. v. 576. Attamen insolentius di- 
cta et minus usitata non sunt pro depravatis habenda. 
Nos quidem a librorum testimonio non discessimus. 


v. 483.  4venóovgrog nuc est is, qui non facile 
vinci et tolerari potest; ad quem tolerandum nullus 
fere labor sufficit. Scholia explicant: goderouc stÓvoug 
7uiv éunoíncoag, vel Ovorvyíag air, quibus in expositioni- 
bus analogiam huius nominis minus quam ex ea deri- 
vatam significationem ante oculos habuerunt interpretes. 


v. 484. Ad multorum librorum fidem évjAAov scrí-. 
psimus. Nam in indicativo non nisi aoristus primus 
verbi &Alouot in usu Atticornm fnisse videtur, etsi in 
optativo, conjunctivo, infinitivo, partcplo secundi aoe 


* 
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risti forinam fortasse praetulerint. Vide Hermannum 
ad Soph, Oed. R. 1311. p. 241. Imperfectum nostro: 
looo aptissimum omnium est: ,Quam. gravig insiliebas 
Persis, mempo tum, quum oa fierent, quae dixerat 
nuntius, | 

v. 486. De hoc duplici genitivo: vvxróg Ówig évv- 
n»ío», uni substantivo diversa ratione juncto, vide quae 
dicentur ed v. 855. | 


v. 488. In multis libris exhibetur: evr'. Nos qui- 
dem e/r' yc» ex Ald. et Rob. recepimus, quod probat 
etiam Wunderlichius in Obs. critt. p. 50. 51. qui ne 
male habeat aliquem, quod inter óé et a/rt vocabulum 
aliud intercedat, comparat Theocr. XII, 14, :ó» À' &rc- 
gov vt&Àiv Og xtv 6 Oécoakog «not Gitay. Nam si ovr. 
legamus ex huius loci constructione non ad óvéíparo, quod 
vult Schol. À., sed ad x«xc, quo ineptus exsistit sensus, 
retrahi debet pronomen. "Minus etiam aptum est vair'. 


v. 496. lIlworov; licet bonum praebeat sensum du- 
biae fidei est, Longe praestat z:0T0í; et ob sensum et 
ob monumentorum amplitudinem. Atque huc trahenda 
sunt Schol B. verba: mwróg cquAt timéáv, dÀÀa ngog 
*Ó Órvouc (i. e. ad nomen flovAwgasa) énzyaye. — Quapro- 
pter rectissime Brunckius locum ita intelligit: roi; m90- 
00tv mwcroi; flovktvuuac. xcwà& cvpuqéoty TuoTà Bovhevparsa, 
id quod dicere voluit Schol. B. Schuetzius vero expli- 
cationem suam ex Schol. Á. depromsit auctorem reti- 
cens. Ea autem propterea stare nequit, quod 70r0í hac 
in fabula nonnisi Persarum consiliarii vocantur. Blom- 
feldius: ,,710rT0í. Consiliarii Regum Persarum, Vid. su- 
pra ad v. 1. Hoc non perspexerunt interpretes.  Ve- 
rum est, hoc difficile esse perspectu. Numquid consi- 
liarii admonendi erant, ut ipsi sibi bona darent consi- 
lia? Ád optimorum monumentorum fidem 7? adjeci- 
mus, quod ad sensum aptissimum est. Vertas: ,fidis 
scilicet ez omni tempore allatis.^ Pro yà nonnulli li- 
bri r& praebent, qui articulus sensum conjorquet et de- 
pravat. Restat ut enucleemus, quomodo variae loci le- 
ctiones erstiterint. Incuria scribarum excidit particula 

' yé. Itaque sueroi; m:07& in paucis libris occurrit. Alii 
cum inetrum laesum viderent, emplastrum excogitarunt 
vel inserto z&, quod offerunt tres libri, vel adjuncto «, ex 
quo aliorum codd. lectio fluxit. —Xvugégur , Brunckii 
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acumini debetur. In libris. exstat Eupgéoe, quod revo- 
cavimus, -vuqégu» vero valet: ,conjuncta opera in 
medium preferre.* Post fovAepera comma tantum po- 
nendum, nam sequentia explicationem àv suaroy (jou- 


Aevu&voY, qualia sint, continent.  . 


v. 499.  Pessime Schuetzius lapsus est in ed. 2. 
790cÜs va: cum passive acciperet: ,,Ne.forte his malis 
aliud insuper malum addatur.* Recte tamen in edd. 
1. 3. hunc Iocum explicat. 


y. 500. Quamquam codices optimae notae paroe- 
miacum produnt, a quo in fabulis Euripideis interdum 
systematis initium fit, veremur tamen, is mos ut Ae- 
schyli sit. Nainque tale quid Euripidis levitati accom- 
modatum certat cum Aeschyli severitate et continentia. 
Nihil sibi indulsit poeta noster, quod pravum et inve- 
nustum esse et aures tritae et sensus, quo quid pul- 
chrum quid foedum sit percipimus, aperte docent. Quaimn 
ob rem si dÀÀ' minns bene defendi posset, ut paroemia- 
cum vitaremus, locum ita excuderemus: 

(2 Zi (lace), vv usyalaUyoy — - 
xai sxtolvavOooy cvoutriky ÓÀóscac. 

Nam Iltgpoóv fortasse ex glossemate additum, cui insu- 
per ad paroemiacum explendum iv admissum esset. 
.Verum guév cum Hermanno aliisque interserere propter- 
ea nollemus, quod ea particnla addita orationis vis et 
robur h. l. tabescerent. At edd. duae et, ex quo hit 
maximum capimus fructum, Schol. C. dÀÀ' in initio po- 
situm praebent. Etiam H. Steph. cum o Zt) pro va- 
ria proferat lectione, alteram in libris se invenisse pro- 
dit. Quo factum est, ut dÀÀ genuinam esse lectionem 
censeremus. Sed periculum faciamus, omissam particu- 
lam ut explicemus. Cum antiquitus mos esset in iní- 
tio cum librorum tum sectionum et partium eorum co- 
loribus depingere et inanrare litteras initiales, eas et 
yocem ipsam, si brevis esset, a scribis omitti consenta- 
neum fuit, ut postea lacuna a pictoribus et iis, qui in- 
aurabant, expleretur. Sed fieri potuit, ut pictura et in- 
auratio negligeretur, Qua re lacuna mansit. Átque id 
in locum nostrum eo magis cadere videtur, quo minus, 
quod ad sensum pertinet, 4AÀ' semel elapsum desidera- 
batur. Non videmus ergo, quid sit offensionis in tali 
versu: E 


J/ 
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VÉ! o Zi Baodeb, viv IIegoow. 


Etenim caesura ín medio versu interdum ante tertiarh 
arsin posita invenitur, si theseos syllabae breves in unam 
longam contractae sunt, JIstiusmodi versus sunt in So- 
phoclis fr. 2. Inachi: 
"Ivaye yervázoo, vai xonro»: 

et in Enrip. Alc. 82: 

Kr qc 100: A:oou IltMov mat;* 
Saepius inter syllabas theticas caesura adhibita est. Hoc 
vero non assequimur, cur Hermannus, talem versum 
(Aesch. Agam. 22.) 

TréQU/CoY éperuovow épegaóutvos. 
cum in legitimo systemate approbet, illas duas in libe- 
riora systemata releget. Atqui quoniam in loco nostro 
€ÀÀ. a Turnebo profectum credebat, mutilatum versum 
nostrum credidit Hermannus De metris p. 291. et in 
Elem. doctr, metr. p. 375. Frustra praeterea locum 
tentarunt Arnaldus, Schuetzius, Botheus, Blomfieldius. 


v. 501. lIlolvavógo: sunt ,,qui de multis viris im- 


perium 'exercent', nec vero ,numerosi*, ut visum es 
Schuetzio. 


v. 502. Fuerunt, qui- àÀÀ' — dArecc — woruxoiyac 
in exemplaribus suis haberent. Nam Cant. 1. et B. 
€:ac exhibent, quam variam esse lectionem profitetur 


Schol B. An etiam hic duplicis recensionis vestigium 
occurrat? 22 


v. 504. Zvogtigó inultis nominibus anteferendum 
esse lectioni ozvjytgo, non est quod moneamus. Sed 
Butlerus 7rogtgóv in B. et Ven, 1. legi prodit, contra 
Blomfleldius yvog co in B. inveniri testatur, Veneto ne- 
glecto. Porro in Reg. B. 7o. Óvoqtgà aiolixog Brunckio 
teste legitur. Inde in eo »vogcgo olim scriptum fuisse, 
jure colligit Brunckius. Ut ingenue profiteamur, quae 
nostra sit opinio, rarissimam et maxime exquisitam ad- 
jectivi formam ab altera Óvogtgó, istam a orvyeQ loco 
depulsam esse censemus. Quo pacto quin 7vogtgo in 
textum recipereiznus, facere non potuimus. 


v. 505. Quid valeat Bothei emendatio 7roAai nihil 
opus est, nos fusius demonstrare. Sed ereàAaig ex Bob. 
et lectionis varietate ap. H. Steph, acciverunt Herman- 
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nus, Botheus, Blomfieldius. ^"Quod inimus considerate 
fecerunt. Nam ésaÀaig; cum in sensum bene quadrat, 
tum optimis commendatur monumentis. Porro Herman- 
nus De vers. Áesch. sp. p. 12. ueto: yoradss ex: Vit. mai- 
co additamento geyváó extricavit, recipique jussit. At 
eam ingeniosam emendationem: locum habere non posse, 
idoneis argumentis evincit Blomfieldius. Quin de grand- 
aevis mulieribus omnino hic non est sermo, neque in 
eas quadrat adjectivum &raÀcmig, quod teneris puellis 
proprium esse demonstrat idem Blomfieldius. . Nihilo- 
minus tamen, ut alios taceamus, Blomfieldius loci sen- 
tentiam perverse exposuit. Namque cum de virginibus 
a versu 505. inde ad versui 508. usque, de sponsis au- 
tem a v. 509. usque ad v. 513. agi opinetur, mirum sa- 
.ne esset, viros bello occisos a virginibus tantum spon- 
sisque deplorari, neo vero ab uxoribus, quarum prae 
caeteris fuisset conjugum moerore teneri. Quasi caeli- 
bes tantummodo in Europam transiissent ibique periis- 
sent! Quin tantum abest, ut reticeantur uxores, ut in 
vocibus zoÀÀei — gteréjovoct nihil inveniatur, quin o- 
ptime ad maritas referatur. Sequentia autem ad virgi- 
nes spectant, sive sunt sponsae, sive non sunt, Eadein 
ratione explanat locum SchoL A.: soÀAai 0à yvvaixes xaz- 
&géxOuevat xoi oyí;ovcat và; xaÀvmnroag xai vov; iO(ovg qt- 
vÀvag, réyyovat xai fo£govo: rovc :xóknovg éy Oaxovoi uv- 
ÜmÀéoig xa& Ow7goi, OAjouevat. 


v. 506. Ne quae voces sensu connectuntur magis 
quam par sit dilacerentur, quae disiungendae sunt ar- 
ctius coniungantur, cum Blomfieldio versus ita descri- 
bere placuit: 

TtoÀÀali à" e&mnoÀe?s yegoé xaÀvntQas 

XOTEQELXOMEYOL, 

Ói& uvdaAéoig Ó&xovoe xÓknovg x. v. À. 
quum vulgo sic essent distincti, ut d£ uvóaÀcor; ad prae- 
'cedentem versum pertineret. Annon O:vÜ0gÀAtoc Grae- 
cis usitatum fuerit adjectivum, non pro certo habemus. 
Hoc vero certum est, duode dot; hic male habere, quan- 
doquidem 1inonumenta omnía, quorum amplitudinem 
pluris putamus quam criticorum nostratium opiniones, 
compositum infitiantur. Neque inepte Schol. B. locum 
per tmesin explicat: vó Ónx Urmo[orog mQoó; TÓ' Té/yovot 
ovrextéor, Ex Blomfieldii quidem sententia tmesi hic 
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nullus est locus, Nam dici potuisset Jéxovo: Duk. xóAztovc 
.Sé/youc', non autem Ói& Ó.«. v. Cuius rei rationem ex- 
Piscari non possumus, Atque ipse Blomfieldius haec 
imeseos exempla er Soph. Phil, 1157: dnó rào (Kov 
evtíxg Atbyo, et 1116: dnà viv us Minis! jóm attulit. No- 
bis ergo in Scholiastae illustratione acquiescendum est, 


v. 509. '48oóyoo: stare posse, licet proxime subse- 
quatur &fpoyírovag non negabunt, qui secum reputave- 
rint, quam-frequentes, apud Aeschylum praesertim, sint 
repetitiones eiusdem vocis. Vide notam ad v. 222. Fru- 
stra igitur locum tentarunt Pauwius, Schuetzius, Bo- 
theus, Blomfjeldius. 


v. 510. De hiatu verborum soü£evgci: ids vide 
Hermannum in Epit. doctr. metr. p. 141, — Aorttuyía 
non est recens connubium sed »justum et conveniens 
ronnubium*, gorzícg étevyuévog .gauog. 


v. 515. Sensus est: ,, Atque ego sortem eorum, qui 
obierunt, tollo re vera luctuosam*'*, " Nec »strenue**, nec 
»prorsus", ut voluerunt interpretes, notat Joxíuwe. Conf. 
Schol. B. Joxíuec] Aewmoog. ^ Tovréonw, o) 7ttQé TOY Gno- 
Oavóvroy duskow OwexHuoi, dÀA& vobroy uópov faototgo 
Agunodg rokvOxovrov, dvi voU QpmvoU nolo &5ioy. 


Stropha et agmtistropha prima. 
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Aojg troch. qui constat. 


V. 516. Cum Porsono et aliis 0j, retinuimus, 7à 
relegato. Saepius ea conjunctio e nimio connectendi 
studio in tertum irrepsit, Conf, v. 518. 525. et Elms- 
leium ad Eurip. Med. P. 94, 95. ed. Lips. 


V. 5l T. .4aikg retinendum ^ esse recte inonet HH. 
Steph. Blomfieldius praeter pmeeensitatam |L4oig substi- 


| 


tuit, Scilicet eolutio longae syllabae praesertim in no- 
mine proprio frequenter etiam diverbiis continetur. Cf. 
v. 460. 

v. 518. "Vulgo uiv yàg legitur, quarum particula- 
rum utra ejici debeat, vix quaeri potest, Omnino in 
melicis, quod er eorum indole patet, conjunctionum, 
quibus sequentia cum praeteritis connectuntur, rarior 
est usus. De spuria particula 7&o vide notas ad v. 
516. et 525. Cuin praeterea in antistropha uv legatur, 
. hic quoque in simillimo versu eandem particulam cum 
Arnaldo, Porsono, et Butlero retinemus. Ob eandeuxr 
.causam d&yayt) reduximus. Cur enim Aeschylus, reli- 
quis in stropha et antistropha tam accurate conspiran- 
tibus, has formas fjyaytv et &yayoY sine causa variave- 
rit? Caeterum notum est, quantopere scenicl in iisdem 
stropharum et antistropharum locis eadem vocabula po- 
ere amaverint. Vide Reisig. Conject. in Aristoph. I. 
p. 197. 193. Wellauer. de Thesmophor. p. 54. Herm. in 
Epit. doctr. metr. p. 276. et multos alios. 


v. 520. Ilévr' est pluralis: ,,0mnem hanc calami- 
tatem.* In praecedentibus ad verba &7;ayev et &noseotv- 
cogitatione supplendum est objectum, nimirum exercitum. 


v. 521. Quia in Ovoggóvog systema finitur, voces 
fapí0sos. movríaug eo magis ad sequentia trahere in 1nen- 
tem alicui venire posset, quod quae verba .in antistro- 
pha respondent, vulgo ad sequentia adjunguntur. Ne- 
que inepte (jvoíótsc. 7. G(Àefino connecterentur, utpote: 
quae significarent ,non afferens damnum per naves.'* 
Át obstat diligens et accurata antistrophae contempla- 
tio. Cf. notam ad y. 530. — — Schol. B. flaoídese:] vew- 
cíy, Gnó Bagtog mOheog lligoóv. xoahovpévow. dejes Óà 
xatayonorixOg dGmÓ uéoovg* oU yàg zjoay mügou ai Zéobov 
vec fjagíósg &Àà &Àlow xal GÀAAot. 


v. bD22. Reduximus oóro. Nam olmo mera Heathii 
conjectura est, quae .ex falsa loci interpretatione origi- 
nem duxit. Ad afllafrzs; animo repetas "Baoidevo:, Unde 
strophae totius hic exsistit sensus: ,,Cur tandem Darius 
tam innoxius (i. e. damnum non afferens navibus) 
olim praefuit, arcu qui decernebat, civibus carus Suso- 
rum dur?* i, e. Quid nos tandem nunc juvat Darii 


faustissipum khnuperium, qui tantopere cavit, ne .Persao 


* 


ex maritimis bellis detrimentum caperent, et recte sum- 
mam inperii vim in terrestribus copiis positem esse 
existimavit, quapropter etiam regnavit dilectus a Suso- 
rum civibus dux, qui arcu, militum terrestrium robore, 
valeret? lta dfAafjc optime exponitur, melius certe 
quam in Schol. À. ubi quaesitam invenis explicationem. 
Át ex ov; prodit sensus, animis senum erga Xerxein 
reverentia plenissimis qui non convenit. 


v. 523. Schol. B. vó5eogoc ] cyiuo» T6» To5txeora- 
vev lligcov. Recte Blomf. v0o5ooeyoc retinuit. Docta est 
eius nota 'ad Sept. adv. Th. 825: ,moÀ«aoya; Seld. 
Brunck. Atticos vero huiusmodi composita per yog ex- 
tulisse, colligo ex propriis nominibus "/n5e«oyoc, Néaoxyos, 
*KAéapyog. In Choeph. 1070. moAéuapyog &vjo basis ana- 
paestica est. Rhes. 381. Zxvuvov &Opcyoc moMagyoy ity. 
Vid. Pers. 314. Suppl. 12. 9677. Choeph. 622. et veteres 
lectiones reponas in Soph. Oed. Col. 1085. Ajac. 390.* 
Occurrunt praeterea in fabula nostra v. 295. &magyo;. 
331. vaveoxosc. 928. uvgvórvagyov. et 282. uvpvórrapyo;. 


v. 524.  Xovoídeu;, quod adoptavit Blomfieldius, aut 
correctio est jejuni critici, aut ex inale intellecta Schol. 
A. interpretatione finxit. — Nam non legit Scholiastes 
SZovoíüe:; nec vult legi, sed addit dativum, quo moÀuj- 
v&tg illustret. Recidimus igitur deteriorem lectionem. 


v. 525. Optimorum librorum lectionem xoi in lo- 
oum particulae ydo, quam h.l. pro interpretamento ha- 
bemus, subrogavimus. Brunckius 9" de suo adjunzxit. 
Conf. notas ad 516, 518. ' 


v. 526. Vox xvavorüüt; aut anapaestum pro iaimbo 
continet, aut per synecphonesin pronuntiari debet, Ána- 
paestum in iambis lyricis licet quidem adhiberi, quam 
rem evicerunt Reisigius in Conject. in Aristoph. p. 37. 
Lobeckius et Erfurdtius ad Soph. Aj. 705. (691.) et 
Seidlerus in Epistola ad Lobeck. p. 438. Quae contra 
monet Hermannus in Elem. doctr. metr. p. .122. vix di- 
gna sunt tanto viro. Nam cur licentiam numerorum 
zmajorem, quae in antistrophicis conspicitur trimetris, ad 
olas pertinere solutiones credat, quas ex modulationis 
intercessione excusat, anapaestos vero a trimetris anti- 
strophicis excludat, non liquet. Becte quidem dicit Her- 
mannus, cantum mejore quam diverbia requirere se- 


veritafem numerorum.  Át severitas nmn certat cui 
audacia? Quid est.aliud ea severitas quam gravitas et 
vehementia, quibus. affectus animi.summopere snoti ex- 
primuntur? Mirum ssne foret, ubi maxime cammota est 
oratio, leges ibi metricas aeque arctis finibus circum-. 
scriptas servari, quam ubi sedata et quieta est. Quare. 
vehementior si fit versus iambicus anapaesto adhibito, 
neque is pes, neque solutioses excludendae erant ab 
usu iamborum lyricorum. Nam anapaestis vehementio- 
rem et graviorem effici posse numerum confessus est ipse 
Hermannus. Conf. not. nostram ad v. A74. 969. 985. 
Consule etiam Lachmannum De chor. syst. p. 104. 
Quae cum ita sint, non dubitaremus, quin anapaestum 
in: ÓuÓmTtQOL xvaYyomi0sg agnosceremus, nisi obstaret ver- 
sus strophicus: yai  4oig Exxevovuéroa, ita ut non poe- 
tam in loco nostro anapaestum adhibuisse credibile sit, 
Quapropter cum synizesin h. l. statuere malimus, vo- 
calis v synizesin nonnumquam fieri notum est. Conf, 
Herm. in Elem. doctr. metr. p. 53. et in Epit. doctr. 
metr. p. JÁ. Quibus synizeseos exemplis ibi allatis in- 
iuria exceptum est illud ex Eurip. Phoen. 1327. (ed. 
Pors.) Nam in stropha iaxyyoo contra librorum aucto- 
ritatem scriptum est. Vulgo iay5uoo legitur, quod reti- 
nendum. Deinde male haec sibi respondent: : 
ó0Àó — ytrov laxyroo. 
| &yex! " Egiyyvcov. 
Nam penultima dochmii non pro lubitu anceps est, 
quandoquidem non idem est versus, qüi penultimam. 
brevem ac qui longam habet, Inde licet in Euripide 
tales responsiones occurrant, non obtrudendae tamen 
sunt poetae. Quare locum sic cum Porsono legimus: | 
ztóregoy Goo véxvy OÀÓutvov looo. 
&nozuog &moruog Ó qóvog Évexsy "Eguyvüeoy, 
EU 55. ve ocu joel. 
Acoedit quod éve&e*v multo exquisitior est lectio, quam 
altera &»vex', quae correctionem reddere videtur. Ipse 
igitur Seidlerus cum Porsonum ad h. 1. castigaret, a re- 
cta via aberravit. Vide De vers. dochm. p. 41. Iniu- 
ria Seidlerum sequutus est Matthiaeus, et Herm. ad Oed. 
Tyr. v. 639. Itaque v« in unum coalescere posse so- 
num,.non est quod dubitemus, Verum raro duae *bre- 
ves vocales per synecphonesin conjunctae corripiuntur, 


4d quod h. L fiat necesse est. Namque stropha longam 
repudiat syllabam. Duo exempla .correptionis affert 
Hermamnus in Epit. doctr. metr. p. Já.  Splendidissi- 
inum vero silentio pressit ex Soph. Ant. 523: 
quiadeAqa »éro) Ógxova Anfou£vy. 
Versus est anapaestus dimeter, quem ita depravavit Er- 
furdtius: | 
qui&üsAga x&ro Oaxov' tiflouévg: 
Damnum non resarsit Hermannus. Sed vide Schneide- 
rum De dial p.55. Quo pacto eodem iure quo ÓJexove 
pyrrhichius, xvo»w7ideg diiambus est perhibendus. De 
correptione syllabarum per synecphonesin conjunctarum 
vide praeterea notam ad v. 805, 


v.:527. Schol. A. adspergit: sjyovr dg v7» "EAÀa0a 


xai oaUrOUG GnoÀtoxy Éxei.- 


v. 529. Cum aliis sroAé0poww ex cod. Vit. et 
edit, Rob. recepimus, 


v. 530. Verba ài& Ó' "Iaóvov yéoa; cum Lachman- 
no De chor, system. p. 41. et Heathio ad praecedentia 
referimus cum multis argumentis tum sequenti parti- 
.cula .0" in v. 531. commoti. Atque nobiscum facit 
Schol. B: cg wig ue» &nohtgaw auroUg é» mayoAf0oo 
&ufoloi, Qà Óà và» lowcw éyévovro aUrct ai cvu(lohei x. 
T. A. Sed in eo errat, quod ad éxqv7;&» animo repetit 
Ói& Tág «UTOY q&puc. Quodsi verum esset, aut Oi Óà' 
"Ixóvov 4éoac jure ad sequentia trabherentur, nuntii verba 
vel non recte percepisse vel jam oblitos esse senes su- 
spicaremur. "UÜbinam dixerat nuntius, Xerxerh Graeco- 
rum manibus aegre evasisse? Nusquam quantum vide- 
mus. Nempe cum ad Salamina dimicaretur, nullo in 
periculo versata est regis persona, neque in fuga regem 
persequuti sunt Graeci. Haec quoque est causa, cur 
probari nequeat HReisigii explicatio, in Comm. crit, in 
Soph. Oed. C. p. 412. proposita, qui vulgata interpunctio- 
ne retenta vertit: ,, Magnus ille rex aufugerat quidem, 
sed pusillo modo.* Hoc enim cvrÓ& significare ait, et 
falsam esse Scholiastae À. explicationem uoc. Verum 
.hoc dixerat nuntius, regem per Thraciae hibernas steri- 
lesque regiones vix sospitem in Asiam se recepisse. Ex 
quo fit, ut locum ita vertamus: ,,Naves perdiderunt vae! 
naves internecinis. assultibus, sed-.per Jogugmi. manus**; 
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scil nisi per Jomes assultus facti essent internecini, 
non perdidissent naves. Praepositio Ó& cum accusativo: 
posita hac significatione non offendit, de qua. v. Schol. 
Aristoph. Plut, 93.. et quae monuit Pinzgerus ad Ly- 
curgi c. 19. p. 214. Tantum vero abest, nt offendamur 
eo, quod periodus systema exeat, ut id de industria et , 
hic et in stropha factum esse contendamus, Egregie 
de ea re disputavit Hermannus in Elem. doctr. metr. 
p. 7/02. et in Epit. doctr. metr, p. 243. Postremo se- 
quentis v. turÜG Ó' monet, ne voces Óià Ó' I. y. ab an- 
tecedentibus secernantur. taque etiam in stropha vul- 
gatam, qua sensus optime exprimitur, interpunctionem 
retinemus, | Sed non est silentio praetereundum, et in 
stropha et in antistropha meinbrum periodi cum syste- 
mate finiri, quare post Óvoggorog aeque ac post éu(foAois 
comma posuimus. 


| v. 591. Pauwio et Brunckio debetur rvró d 7". Alii 
alias emendationes excogitarunt. In librorum scriptura 
est acquiescendum. Vide Lachm. De chor. syst. p. 44. 
et Heathium. Caeterum TvrÓà idem est atque póA, 
quod frustra negavit Reisigius l. c. ! 
f2c scribendum confusis duabus constructionibus- 
sc. Gyexr' éxquytiv dxoUoyuty, et &vaE é&épvyey eg Gxovopsy. 
Cf. similem usum v. 160, et notam nostram.  Heathio 
debetur o;. 


v. 532, Cum Lachmanno 1l. c. dy neujoac scripsi- 
mus. 


v. 533. Cum Blomfieldio, Arnaldo et Lachmanno 
l. c. Óvogíuovg correximus. In stropha est Z'ovoídog. 


Stropha et antistropha secunda. 
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Terna systemata et stropha et antistropha amplecti- 
tur. Nam una tantum enuntiatio licet tota stropha con- 
tineatur, tribus tamen mernbris ea constat, quae toti- 
dem numerorum systematis definita et circumscripta 
sunt. Idemque de,antistropha valet. Primum systeina 
utrum ex Pherecrateis an dactylicis constet versibus 
litigari potest. Veremur tamen, ut Aeschylus et Sopho- 
cles trisyllabam basin in Glyconeis usurparint, | Nam 
rne Sophocles quidem id sibi indulsit, quandoquidem 
locus in Phil, v. 1098, contaminatus est, quod antistro- 
pha docet. Eum egregie elimavit Hermannus, quocum 
scribimus: z00tv uoi 10 xcv' 5uco, quibus pulcherrime 
respondent: xgaraici; utrà ytpoív. Quae praeterea exem- 
pla Glyconeorum trisyllabam basin habentium proferun- 
tur (v. Herm. Elem, doctr. metr. p. 538. seq. Epit. doctr. 
metr. p. 192. seq. Seidlerumque De verss. dochm. p. 
949. seq.) nihil in contrarium evincitur iis. Etenim aut 
Euripideis fabulis desumta sunt, aut dactylum habent 
pro basi. Mirum sane, quod ne unum qnidem exem- 
plum invenerunt viri docti, quod vel anapaestum vel 
tribrachum praebeat basin cum in stropha tum in anti- 
stropha. Atqui trisyllabam credimus, non solam ana- 
paesticam basin rideri ab Aristophane rei metricae ju- 
dice peritissimo in Ran. v. 1322. Quippe quae causa 
fuit, anapaestum auditorum irrisioni tradere, si probaret 
tribrachum et dactylum comicus? Facile etiam est do- 
cere eum, qui ad hanc rem tritas aures adhibet, quam 
invenusta sit trisyllaba basis. Quae cum ita sint, ubi- 
ubi dactyli inveniuntur, versus non est Glyconeus sed 
dactylicus. . Quod pertinet ad locum nostrum. Primum 
igitur systema ternos dactylicos complectitur. ^ Cuius 
generis versus secundi systematis sint, omnibus patet. 
De paeonico in syllabam catalectico vel hypercatalecto 
vide Herm. Epit. doctr. metr. p. 179. "Tertii systema- 
tis versus sunt dochmiaci. Quorum posterior iambica 
ornatus est catalexi. 


v. 534. Olim in animo habuimus, locum ita corri- 
gere: sooróuogo, Ó' pc oíÓe, vel roi 0" gc moorouóo- 
Qoi0 — dv&yxag, quibus respondebat Ald., Rob. et Turn. 
lectio: &Ài Óuy&. Nunc vero tribus causis commoti Hea- 
thii complementum defendimus. Primo quae particula 
supervacua videri posset, facile omissa est, omissa non 
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amplius est desiderata. Deinde in antistropha daré et 
codd. quantum videtur omnium et Schol. B. auctoritate 
retinetur. Postremo versus 534. 535, 542. 543. dactyli- 
cos in spondeum qui exeant versus, h. l. exstare satis 
efficiunt. - 


, v. 535. Multo elegantior est lectio, quam ex bonis 
libris recepimus: A&gOérzez. Idem Blomfieldius et Lach- 
mannus p. ÁO. fecerunt. Ex interpretatione profecto al- 
tera orta est. AÁdversamur tamen Blomfieldio, si verum 
esset App éyrsg, tum legendum esse mg0g &va7xag dicen- 
ti. Qugniam mgóg c. acc. adverbii loco usurpant Graeci 
v. c. ngóg j0oviv, moüz (av etc., ad AggOérreg quadrare 
700g &v&yx«» nemo est, quin videat. Schol. B, Aup0é- 
vé] évoxousivayreg 9] xgargücrrtc. Idem ad Kuyosag ad- 
spersit: vàg rg ZeAauivoc, éxaÀtro 7&g oUro. 


v. 537. Lacunam certa medela explevit Herman- 
nus in Diss. de spur. ap. Áesch. versibus p. 8. ex anti- 
stropha huc trahens éjjavrav | Probant Blomfieldius. et 
Lachmannus 1l. c. Schuetzius in 1. et 3. vel ve0vGoiw 
vel óiaívov proponit, in 2. cÀovro inserit, sed praestat 
Hermanni emendatio, quae etiam librorum testimonio 
nonnihil firmatur. Vide v. lect. ad .545. | ' 

-"u(jóncov cum accusativo &75 junctum exemplis ad- 
struxit, et bene explicuit Wunderlichius in Obs. critt. 
p. 127. Vertit nempe: , magno et flebili clamore lu- 
gete calamitatem iminensam.'*. Sed vide ipsum, [ta- 
que post ày; plenius interpunximus.. 


v. 538. Schol. B. ojgdwe] gerdAo, vnepfloluxd. 


v..540, Pro fo&wuv Blomfieldius reposwit fjozv, v&» 
ex Cant. 2., sed sic vehementer nos offendit articulus 
ad ce/0&y positus, cum (loív articulo careat. ^ Omnino 
vero causa, quae ad mutationem impulit Blomfieldium 
est nihili. Nempe (foc: contra analogiam 'esse existi- 
mavit, quod veruín non est. Nam recte er (joóo de- 
scendit (o5rj; indeque fug. Majori specie praedita 
sunt, quae Doederlein. in. Act. philol. Monac. I. p. 63. 
monuit, sc, epitheta nimium in hoc loco esse cumula- 

. ta. Quod ut vitetur, emendavit (loarwv, ingeniose qui- 
dem, sed praeter necessitatem. Ista enim epithetorum 
cumnulatio sublimioris- poeseos. propria condonanda est 
Aeschylo. Glossa Schol. B. fjodww] font. 


" 
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v. DÁA. Post ercgrütig comma posuimus, quum se- 
quentia cum práecedentibus arcte cohaereant.  Vertas: 
»Luget autem virum domus vidua, parentes autem .or- 
bati ingenti dolore** sc. virum lugent, quod subauditur. 
Il:votiv h. l. cum duplici acc. jungitur, qui in talibus 
non est infrequens. Conf. Wunderi Advers. in Soph. 
Phil. p. 50." Nimirum voci zvÓciy inest praeter suam 
propriam notionem universalis quoque faciendi notio, 
quae regit hunc alterum accusativum dy. 

Schuetzii ingeniosam correctionem coxét;, qua lo- 
cus optime sanatur, amplexi sumus. Occurrit voxéeg v. 64. 

Delendum ó&xovow é&ovroi — Varietas lectienis et 
Schol. À. nota, difficultatem, quae h. 1l. sensui et con- 
structioni insit, interpolandi occasionem praebuisse, lu- 
culenter demonstrant, — . Voces éy Óaxgvo: mera Tur- 
nebi conjectura esse videntur, 


v. bÁ6. Post réoovrt; comma deleyimus. De con- 
fusione formarum d/peoOc. et óÓvgso0 o. conf. Elmsl. ad 
Eur. Med. p. 100. ed. Lips. 


Stropha et antistropha tertia. | 
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Trimetris dactylicis constant stropha et antistropha. UIl- 
timus versus logaoedica catalexi praeditus est. Ad v. 
$55. conf. flerm. Elem. doctr. metr. p. 46. et Epit. 
doctr. metr. p. 28. In utroque loco ox ad Viteb. fi- 
dem, et gíAowv calami vitio scriptum legitur. 


v. 551. Cum H. Steph. aliisque (vide etiam Markl. 
ad Iphig. T. 439.) Ó:omoovroww praetulimus. 


v. 552. Pro sipgoonímrovreg et aliis corruptelis scri- 
psimus ngoorntzvobrre; relegata Stanleii emendatione 7rgo- 
míryovrtc, quae falsa praesentis participii forma est, Conf. 
Passov. recte de svo praecipientem in Lex. gr. (X. 1l. 
p. 4715. et Herm. in Cens. Med. Elmsl p. 340 seq. ed. 
Lips. Hic praesentis participio opus est:non minus 
quam v. 429.  . 

| OUc' 
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O/v' éc yv in omnibus libris exstat: ovÓ' primus 
intulit Heathius, quem sequuti sunt Brunckius et Schue- 
izius, hic quidem ne monito quidem lectoye. Nimirum 
crediderunt, praegressis oU et wu non oUte et ure, sed 
ov0S et ujÓà seqti debere, quae regula ab Elmsleie nuper 
defensa ad Eur, Med. 4. falsa est. Vide Herm. ad Soph. 
Aj. 423. et in Censura Med. Elmsl. p. 330. ed. Lips, 
Reisig. Conj.. in Aristoph. I. p. 189. — —. Quod vero u- 
sum formarum ti; et ég. attinet, audiendus est Hermann. 
in Praef. ad Soph. Áj. p. 18. Neque concedimus Blom- 
fieldio et Elmsleio' ad Eurip. Med. p. 74. 75. 84. à 
nonnisi*metri causa admittendum esse. Imo quantum 
per metrum licet, codicum auctoritas observari debet. 


v. 553. Correximus (jaoíham in foa. Schol. A. 
v& TowwÜra stXYTO xriyuxG uoxoóv &y& TO d. 


v. 559. Post 4povgc posuimus comma.  .4iavrog ad 
TéGcog pertinet. Porsoni vero conjectura a Blomfieldio 
recepta minime est opus. 


v. 562. Multis in libris 3umegoc exhibetur, quod 
receperunt editores Britannici. ^t éwm&gog nil nisi 
emendatio satis antiqua (v. Schol. B.) vulgatae lectio- 
nis esse videtur. Blomfieldius, quum eam vocem, quan- 
do'in hoc sensu ponatur, cum genitivo construi neget, 
duplici sensu nomen éuropog condonavit, quem frustra 
conati sumus expiscari. Qmin h. l. éumopog significatio- 
nem: ,caupo, mercator, navigator'* tenere, praeclare evi- 
cit Passov. in Lex. gr. Namque éjogoc xoxo» est na- 
vigator, cuius onus est malum. Exstant etiam multi 
vulgatae scripturae auctores, quorum maximi facimus 
Schol. À., cuius haec sunt verba: ui g(Aor Ooric xvot&U 
xoi vmagyes &umogog vOv xaxov, ?yovv iunÀéoY voi; xaxoig 
x. t. 4. Omnino tota Scholiastae nota lectu dignissima 
est, contra quam nil valent, quae commentatus est Sie- 
belis p. 71. "2. Itaque difficilioris et magis poeticae 
lectionis ne tradamus locum faciliori et prosazmn magis 
orationem sapienti. 


v. 569. In-v. l. énícraso0 duplicis recensionis ve- 
stigium apprehendisse arbitramur. Legas quaesumus, quae 
Schol. B. docte de h. 1l. monuit: J'ocgeras «ai éníovaco 
sai éÉnícrarot Kai vó uiv énícraco obUrog, tmoUvca 7 "4- 
vocoa nig0vvruxOg ngóg sáyra vOv qogóv: dà qíÀon utgum- 
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«coc ixqéoti rroóg Eva. Éxacrov. (Verisimilius vero est, ab 
Atossa totum chorum tamquam unam personam singn- 
lari numero appellatum esse, quamvis etiam huic expo- 


' sitioni aliquantulum repugnet nimis propinqua allocu- 


tio: qí&or) zíéyovaa, à qíAou éníavaco Ote quit xa &im- 
Sev. éxéiyog Óó &vOpooc, Óotig &uropoc xai uéroyos xai ovr- 
xünc £c: xax», müvra Oupaivuy xaí qofeuóoct, Oray 
indlog Toig (lporoig xÀvOcw xai yupoy xaxdy. Tovrécriy, ó 
Ovasvgía xortoynxoc, Órav Éregóy wa ióg Üvarvyoirra av- 
v0g Üvoruyt» ottrou, oixétm Ao7yitoutrog v& man. 


v. 566. Ex Cant. 2. minus considerate c substi- 
tuerunt Porsonus, Botheus et Blomfieldius. Vide notan 
ad. v. 148. | 


v. 568. "Utrum :' avraiw an Tdvraia praeoptandum 
sit, vix decreveriinus. Sic vero sentimus, cum c«vraic 
excudi curaverimus, quae appositio vocum sr&vra qoffov 
mÀéa est putanda, sensum et enuntiationem ea apposi- 
tione corroborari, altera autein lectione debilitari. Post 
TÀéa comma adinisimus locumque ita vertimus: ,,Mihi 
enim iam omnia timoris plena, ante oculos posita vi- 
dentur adversaria divinitus missa." Qua ratione anti- 


.quorum iam criticorum nonnulli locum intellexerunt, 


et interpretati sunt. Schol A: T'wàj 08 d; vÓ mÀém owi- 
Correg, oc 65 &ÀÀgo eoync ToUto ovyraccovou, ravra) M- 
yovttg, olov éy voi; Óuuaci và vOv OtÀv &yavrím qaívevo. 
ToSr' écvww, Gvrixtuévevg "uir 000 toU; Ütovg. Item Schol. 
B. drroia conjungit cum Jd» explicatque: év&vria xai 


' évarvyr & toig avÜgomnoig oi Ücos éntgépovon. At Blom- 


fieldius praeter necessitatem tà Oto» scripsit. 


v. 569.  lleiwwiog non est ,paeanius* ut voluit 
Schuetzius, sed ,,salutaris*; xéAaÓoc ov apa; mo(grixós 
«ÀÀ& Avr; est intelligendus. Conf. Schol. B. Erudita est 
Blomífieldii nota: ,,IHoiriog. Medicabilis. non vero Paea- 
nius, uti vertunt Stanleius et Schutzius. Schol. (A) ov 
vaurt0g, &ÀA& qOagruxOc. (Anglice, no soothing sound.) 
Hesych. Jlowwo» qamouoxov, xoramaUov O0Uvracg. Agaun. 
848. qegpuexov Trawovíov. 1199. Kai s; dv ópxov srrrua 
yevvaícg mayéy Ilowwor yévowo; Suppl. 1072. X&oi stato- 
»íe xeracyeüov. Noster Mysis apud Photium et Suid. 
v. 'Ogyecvig. HorauoÜ KaixoU yaige ngog Ogyeóv, EUyais 
óé«olLoi; Otonórag maría. 
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v. 513.  Displicet h. L. talis vocum collocatio mou- 
0óc mteroi mpQtvutrti; 4. cum minime in mod; sed in sta- 
vo) enuntiationis pondus quoddam positum sit, 


^y. 583. Nigrégov md yooío: non ad buvovg trahen- 
dum esse, efficit Hermannus ad Soph. Antig. v. 598. 


v. 589. In G. et Guelf. 0", in ceteris libris à" oc- 
currit, quod procul dubio est anteferendum.  Herman- 
nus ad Vig. p. 836: ,,Té non semper, inquit, sequentem 
habet particulam và vel xaí, sed etiam Óé* Neque ini- 
nus Schol A. Óé legisse se prodit: ud; 08 cirgoóut0a 
éy Üuvoig *. 7. À. 


v. 591. Stephanum xar& yoíug scribentem sequuti 
sunt Schuetz. Pors.. Butl. et Blomf, At editiones Victo- 
riana antiquiores et codices haud pauci praebént yoia. 
In nullo autem codice raíeg exstare disertis verbis dici- 
tur. Quare operae pretium esse videtur, ea quae de 
discrimine loquutionum xoer& roiay et xarà yaíxg; mo- 
nuit Stephanus examini subjicere. EK verum quidem 
est, xarà yaiav saepissime significare ,in terra' i. e. 
»super terram."  Át haec non est propria huius dictio- 
nis significatio, quae paulo latius extenditur. Potest 
enim verbis.xoar& yoiav etiam appellari, quodcunque 
aliqua ratione cohaeret cum terra; neque igitur negan- 
dum est, xar& yoiay etiam ,,sub terram** significare. Un- 
de nolimus lectionem xàz& yaíag h.l. probare. — Schol. 
A. Óó qopóg q70. moóg e ""rogoay, Or. ov Ovoíabe volg 
xotuyOovwoi; O:0ic* rus; 06 alrgcóutOa év Uuvoig voUc mou- 
ToUc TOY qÜiuévov, zjyovy voUvc OtoUg ToUG x&vo, TOUG Ttéu- 
7TOvrGg vc robo vexgoug, tbyat xor Hg Hc mue mQÓg 
TÓy ZAagtiov, dort Gvyyopofjoo. aUzOv moóg vu&g &Oc. | 

v. 592. Sunt quidem verba Schol. A. dAA' d y8ó- 
9i0L X. T. À. sed ex iis non sequitur, eum in exemplari 
suo ita legisse. Solenne nempe erat, & in compellatio- 
nibus praecipue prosae orationis usurpari, quare h. l. 
ubi deest, id adposuit Scholiastes explicandi gratia. Si- 
militer idem (jaciÀeU X^ évégev interpretatus est xai o 
IlAovrov, et v. 562. € qílo: pro qíÀo: dedit. Levitatis 
igitur Blomfieldium coarguimus, qui 4ÀÀ' € y80»: Áe- 
schylo obtruserit. 


v. 594. Quinque codicum auctoritati, qua qQg sta- 
bilitur, nos obsequi oportet. Quo pacto éc qx Yesti- . 
| : O 2 


tuendum esse existimgimmus,  Blomf. acute monet: ,,Ra- 
rior est dactylus pro anapaesto in fine versus: semel 
tantum occurrit in centum quatuor, qui in hac fabula 
 dimetri anapaestici sunt, nempe v. 50. (51.) Agam. 111. 
801. 803. Fumen. 315. 937. 979. Suppl. 6.9. 34. In 
Ixionis fragmento ap. Athen. IV. p. 162. C. Tóv Ó' 
Huíonov x«& vó» &Àkáccova "Toayéoc Ó'uéyac xaraníva, Por- 
sonus reposuit éAecoo. ^ —  Schol.B. wvyrv] vg» vov 4da- 
gt(ov quod interpretamentum irrepsit in G. 


v. 595. Recte monet Butlerus, non hoc voluisse 
Chorum, ut Darius reliqua mala praediceret, sed ut 
praesentium imnalorum remedium ostenderet. Quo fit, 
ut Pearsonii et Pauwii conjecturae locus sit denegan- 
dus. At si contendit Blomfieldius, sic (&yog) manifesto 
legisse Scholiasten, id aliud agens scripsit. Nam haec 
sunt verba Schol. À: & y&Q vw &xog vOv TutrépoY xaxov 
mÀéoy x«i éméxava olótv, yov» wuxijooy và fuv xaxd, uo- 
vog &v ovtog dnó vOy dvÜpgomov simo: vÓ mégag xai mr; 
a/rA xai nóre xaE víru voóro éxqiycouty. Voces mÀéoy x. 
énéxuya ad Átossae placationem (v. 586. 58'].) respici: 
unt. Nec vero silentio praetermittenda est Schuetzii 
fatuitas, qui &yoc pro vulgata in textu habuit, et haec 
annotavit : ,,Pro 4yoc Pauwius corrigebat &xoc, quod etsi 
Schol quoque legisse videtur, vulgatum tamen ser- 
vandum.* 


Priusquam de singulis eius cantici, quod nunc ag- 
gressuri sumus, inomentis verba faciamus, pauca in uni- 
versum de eius natura, scopo et indole praefari et utile 
videtur, et necessarium. Quodsi cum praecedente com. 
pares, illud a nostro ita differt, ut cum supra threno- 
diam ediderint, nunc magicum cantum tollant senes cae 
lamitosi. li omni luctu obruti, qui omnes ictus, omnes 
fortunae appulsus sentiunt, Darium, quem pro deo co- 
lunt, et ex quo cum consilia tum imperii corruentis re- 
stitutionem sperant, ex Orco acciunt. Quare cum sum- 
mi animae affectus in magico cantico conspiciantur, no- 
strum lécum par est et consentaneum insignem esse qua 
inusitatis et alacribus numeris, qua oratione maxime 
sublimi, qua singulis vocibus tam exquisitis quam in- 
geniose formatis. Ecce exempla jam ponimus. Chori- 
ambos, paeonicos, Glyconeos, Pherecrateos, Jonicos a 
minoszi, Anacreonteos, dactylicos, anapaesticos, dochmia- 


(" 


cos denique versus politissima et perfectissima arte Inter 
se connexos ante oculos habemus.  Áccedit quod solu- 
tiones longarum, contractiones breviuin syllabarum sae- 
pissime inveniuntur. Atqui perorandi sublimitas cum 
in omnibus strophis largissime suppetit, tum in epodo ad 
maximum fastigium evehitur. Exquisitas vero voces et 
novo ausu conglutinatas apprehendis hasce: ueyavyr, nay- 
vdÀey', Aoagaay, Bog, énooxu, doxty, xavoloAw, Óvryara, 
Ó.aucQrím, &vatg. Prae ceteris autem hoc observamus, 
poetam, cuius excellentes virtutes hoc loco suspicere et 
mnaximis efferre laudibus mos decet, enisum esse, ut suo 
quaeque in loco collocarentur, ut nibil superfluum ap- 
pareret, ut nusquam sententiarum eximii tabescerent 
colores. Quae cum ita sint, criticos recentiores alios 
alio aberrasse facile est intellectu, Namque cum libro- 
rum adjumento sincera lectio ubicunque restitui possit, 
ut vix unam conjecturam subrogari opus sit, editores 
aeyi nostri partes suas peregisse crediderunt, si salebras 
iuvenirent, ubi planissima erat via, et fluctus excitarent 
in simpulo. Quodsi ergo maculatum est pulcherrimum 
Aeschyli melicum, id nonnisi futilissimis recentiorum 
conjecturis contaminatum apparet. Cuius rei duae po- 
tissimum causae in promtu sunt. Altera est, quod cri- 
tici metricam rationem non satis perspectam habuerunt, 
altera quod totius cantus scopum et argumentum non 
bene cognoverant. Nam quod maxime dolemus, non- 
dum eo perventum est apud nos, ut antequam ad me- 
irorum ordinationem textusque elimationem accedere- 
mus, sensum locorum, singularem eorum indolem alias- 
que, quae eo spectant rationes, penitus exploraremus, 
animoque reputaremus.  Qnasi non penderet ab iis re- 
bus ars critica! Quasi aliter ea digna esset, quae tam 
praeclara ingenii divini monumenta amplecteretur! Sed 
haec hactenus. Si in praelusione nostra paullo longio- 
res et acerbiores facti simus, causae ipsius, quam defen- 
dimus, amplitudo nos excusabit. "Nempe disertis verbis 
declarandum erat, quomodo omnia haberent. Ad de- 
scriptionem metrorum transgrediamur, et ad singula exa- 
minanda. 


Stropha et antistropha prinia. 
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v. 507. "Verbum díu» ob quantitatis varietatem 
notatu dignum est. Nam non solum ac interdum a tra- 
gicis corripitur, de quo vide Seidlerum ad Eurip. Tro. 
156, et Blomf. ad h. L sed etiam : productum est raro, 
ab epicis scilicet. Conf. Spohn. ad Hes. Op. et D. 215. — 
Schol. A. Gov dxoüti poU Óó uaxapíszgc tóc Zepotiog, ó laó- 
O£0g [aciktic, lérrog xai méumorrog 1à. (jGpSapa Àóywt oa- 
qvi xai cag; o) 7àp Óvovógyra va9rÀ quu TÀ Tt 
B&rucra xai qovájuctoa, rà alav] xai oxorurc, xai Ol 
xci dykiv dumowtvra voig xAalovow. "ovéov 08 0v. uxxapt- 
Tuc ^Ó vtÜvtog, paxoQuog Ó Lov. | 

v. 600. Lachmannus, qui (De chor. syst. JI. cap. 
XIIL) non absimili ratione atque nos hanc stropham 
descripsit, scite ad h. v. annotat: ,Paeonas his metris 
inserere. tum primum, ni fallor, ausus est Aeschylus. 
Id novum fuisse ex his verbis intelligere videor: za- 
vaíol' OvoOgoa f&yuaro." 

v. 601. Post óÓwflodoo in Ald. nullum interpun- 
ctionis signum, in Turn. colon exstat, quod resumsimus. 


v. 603. Locum bene illustrat Schol. A. aAA ov 
uot, & 7i, xai &AAo: fyytuóveg xdv qyOovíov xoi rdv vtxoov, 
vÓóy utyaÁavyt] Omí(uovo Zopsioy &pyOutyov &x vàv ToU &Óov 
Oóuov aiyécate, yovv cvvouvéotré xol ovvognuiere aUrQ tà 
sroujgeu vovii. TOy xavay00viov ovy ZAogtioy aivéaart é& iov 
Oópov uoAtiv. Tóv Xovoiyerf; vàv Icoocv tjyovuy vóv Zaptiov. 


v. G0Á, Necessaria et ab omni parte egregia est 
codicis Á. lectio uzyavjá, cnius in locum homines sine 
sapore, et qui metrum non curabant, utyaevyj, quod 
stare neqüit, subrogarunt. Alii quos ytaÀevygs ,glo- 
riosus, excelsus* notare fugiebat, utyaAagyj, quod pro- 
sam redolet orationem, substituerunt. Quae vero ad yge- 
ycÀavyi tuendum protulit Butlerus, nihili habemus. 

v. 605. Schol. B. aeivécar'] O&k5joare  anoüétcoó. 
Post Óójwv comma melius abest. 


v. 606. Ne flocci quidem pendimus Blomfieldii su- 
spicionem «éuyere pro sréuzere. 


Stropha et antistropha secunda." 5 
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v. 609. "4v4o non solum in melicis, quod demon- 
stravit Lobeckius ad Soph. Aj. v. 1183. sed etiam in 
trimetro à anceps habere ostendit Wellauer. in Coimnm. 
Aesch. p. 68. Exemplis ibi allatis Aesch. Sept. adv. 
Th. 494. Eumen. 747. Eurip. Phoen. 1670. alia pauca 
&addamus, Soph. Oed. Col. 630. 

yj 150. 00' dvo dc vtÀow igaírtro. 
Brunck. et Schaef. d»7o 00, Reisig. et Elmsl 50" o»Jo 
ex conjectura sua scripserunt. Ibidem 1486. ad fidem 
librorum veterum omnium egimus : 
| dg' éyyvc àvjo; dQ' &v  épUyov, véxva. 

Brunck. vero $»5o, Schaef. Reisig. Elmsl á»7o vel dvo 
emendarunt. ln Trach. 391. legitur: 

uiuy', àg 60" dyho ovx jnóy in^ dyyéhov. 
Brunck. Schaef. dvo 00, Exfurdt. 60' Gvjo, Herm. o0 
&»?o0 ediderunt contra oxjnes libros. In Ajace 9. libri 
ante Brunckium omnes: 
iv)oy» yàp àr]p Go tvyydvu, xdga. 

Brunck. Qvo, Lobeck, Schaef. Erfurdt. et Herm. 'd»jo 
substituerunt. Neque aliter monumenta omnia ibidem 
v. 1268: 

& coU y' 00  dUygo ovO éni omo y Àóyer. 
lectionem antiquam eadem ratione, qua v. 9. tentarunt 
critici recentiores. lbidem 1355. libri veteres omnes 
praebent : 
— 60 àg8o0g drjo, àÀÀ& yevvotóg moz mr. 

Brunck. Lobeck. Schaef. transpositis verbis evo 00 
&y0góc, Erfurdt. et Herm. 00' éyOgóg dvo adoptarunt. 
Porro ex Euripidis fabulis haec exempla in promtu 
sunt. In Med. 669. (Ehnsl) ante Porsonum legebatur: 


cogóg yàg dvo, xai vol và vow. 
Pors, '4»jo, Elmsl. à»o utrumque contra testes anti- 
quos scripserunt, Ibid. 751. . 
T 1 » 7 T ' , , 
ovrog yàg d»ng, 9 ucduot. éxeuyopax. 


/ 
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libri antiqui retineri jubent. Brunck. ad Oed. Col. 1486. 
€)0»70 ex sola Aldina revocavit, Pors. «vzo dedit, quod. 
in &»jo mutavit Elmsl. In Bacchis 449. ubi haec: 
-moÀÀoy» 0^ 60^ àv5o Oavu&rov qxtt nhéog. 

Hermannus 4»70 correxit ne monito quidem lectore. In 
Hel. 1222. 

. moüanóg 0? 00 argo, xai nóD&v xarícye yip; 
et in EL 49. 

Zw oVnor' dvo Ó0s (ovvoiMé uo« Kings). 
defendenda sunt ab omni corrigendi pruritu. Hinc sa- 
tis putamus efficitur, vocis dvo priorem syllabam etiam 
tragicis poetis ancipitem fuisse, verissimamque esse 
Velckenaerii ad Eurip. Phoen. 1650. opinionem, poetas 
Atticos pro lubitu primam in «vo corripuisse vel pro- 
duxisse. Adsentitur etiam Schneiderus De dial p. 49. 
seq. uno tantum exemplo usus. —  Spurium esse 7j 
ante gíAog óyOog primus animadvertit Arnaldus. HRe- 
ctissime, quoniam eo exstincto pulcherrima antistrophae 
evadit responsio. Ne. vero nimis religiosi in librorun 
scriptura haereamus, commonendum est, locum hunc 
in optimis ipsis monumentis foede interpolatum inve- 
niri, Quae ad retinendum particulae 7 protulit Butle- 
rus, ut refellamus, operae non pretium est. Glossema 
esse TGqov post óy8oc, alii jam intellexerunt. Neque id 
agnoscit Schol, B. Voci ó400; punctum lenius adpo- 
suerunt editores asSwi nostri. i suadentibus et sensu 
et metro in comma mutavimus, 


Quae uno versu complectimur, in duos dispescit 
Hermannus, qui in Elem. doctr. metr. p. 714. voces: 
q(Àa yàp xéxtvOtv 505 pro Ánacreenteo descripsit. At 
uno systemate Ánacreonteum cum choriambo, quia me- 
trum utrumque nullam habet cognationem, non conjun- 
xeru&t poetae. In edit. Blomf. Lipsiae repetita 7075 ni 
fallimur typothetae, non editoris est. Reliquum est, ut 
commonefaciamus, ter iteratum gíAog excellere pulchri- 
tudine quadam et propria elegantia, quod itjdem in 
thesi choriambica adhibitum appareat. 


v. 010. In unum conjugavimus versum, quae sine 
causa in duos distraxerunt Hermannus 1l. c., Porsonus 
et Schuetzius 2. Alia etiam pejore metri constituendi 
ratione usus est Herm. De metris III. p. 427. — Brun- 


ckius primus ex vestigiis codicis À. dreíy; eruit, quam 
emendationem egregie tuetur ' cod. Par. 2886. quem eun- 
dem esse atque eum, quem Ask. D. Butlerus, L. Blom- 
fieldius notavit, pro certo habemus. Variae autem le- 
ctiones errore lenissimo ex genuiná corruptae sunt, ut 
dv &5 et d»(j inter quas secundum pronuntiationem 
Reuchlinianam nulla diversitas exstat, In aliis libris 
&drvía exhibetur, quae correctio genuinae scripturae esse 
videtur, nisi et ipsa ex pronuntiatione Reuchliniana ori- 
ginem duxerit. Sed optativum, si sensum examinamus, 
omnibus nominibus imperativo anteferendum esse, infi- 
tias non ibimus. 


v. 611.  Turpissime hic versus ab editoribus et cri- 
ticis foedatus est. Ex quibus nonnulli id eo consilio 
fecisse videntur, ut quo tandem usque audaciae et te- - 
meritatis progredi possent conarentur, ' Nihil sane Ae- 
schyli spiritu dignius invenitur quam vulgata scriptura. . 
Namque.diphthongus in Z«g&ov facile corripitur, quae 
Hermanni etiam est sententia. Vide De metris p. 427. 
Nos quidem, quomodo ofov tolerabiliter excusari possit, . 
cum vix percipiamus, ex Schol. À. et B. oiov revocavimus. 
AÁdspersit autem Schol A: vóv uóvoy ysvóusvov jgaiéo 
Ói& và xgóguorixóvy. Sed melius olov enucleat Schol. B, 
vOv» uéya» 5 vÓv uóyov và Óvrw (noia. Caeterum quam 
facile oioy in olov delapsum sit, non est quod monea- 
mus, — Porro Z/apa&» insolentiggem  accusativi for- 
mam pro Zfeg&ov in antiquissimis exsfitisse libris te- 
stantur Scholiastae, quae res, quo minus de emendatio- 
ne cogitarent, deterrere debebat aevi. nostri criticos. 
Haec est nota Schol B. ad Zfe«gacv] ov uóvov Zf«péoc 
GÀÀ& xci /dapgaky yocxqtero. Quid? Num de ea forma du- 
bitari licet, quam ad unum omnia monumenta asser- 
vant? Quae repetitur etiam w 621. 628? Quovis pignore 
certarimus, consulto et cogitato vulgari nominis formae 
pro loci gravitate et insigni sublimitate exquisitam et 
inusitatam formam  anteposuisse Áeschylum. Conf. de 
forma Zfaga&» Mori Exam. quorund. locor. Xen. Hist. 
Gr. c. IV. p. 30. Quid de Hermanni conjecturis zags&i- 
yo. et Jagacyo sentiamus, ex iis, quae diximus, elucet. 


v. 612. Abreschii emendatio zwor est depraya- 
tio. Omnes libri zó*' praebent, quod reduximus. — 


^ 


Post éra punctum posuimus, qua ob strophae respon- 
sionem, qua ob sequentia 8tougoreo Ó'. 


y. 613. Cum Hermanno in Ejpit. doctr. metr. p. 
276. 9tou5jsroo Ó' revocavimus. Brunckii correctio v', 
quamvis eam collaudet Blomfieldius, ob sensus quam 
efficit inconcinnitatem repudianda est. Etiam gravior fit 
enuntiatio iterata conjunctione O6, atque accuratior stro- 
. phae in qua Zio»; Ó' legitur exoritur responsio. — 
Osoproreog dictum est pro O«óqu ugoroo «voaAavrog et 
Zu wjnu»v ér&Àeyrog, Hom. Il. II. 636. VII. 366. et aliis 
locis. Schol, B. $:óg xar& tà fovAeg. Schol À. v& Ox 
flovAoutvog. 


v. 614. Ex Cant. 1. et Schol. B. éooxtt resumen- 
dum censuimus. Etením, si recte videmus, nihil est éno- 
Ócx&. Deinde metrum longam efflagitat antepenultimam 
syllabam. Denique boni testes émc0ox& commendant. 
Át cur verbum éxodoiv pro égodovv repudient Britanni, 
ex inepta eorum superstitione, qua Ionicas reformidant 
formas, sequitur. Quoties Ionicae dialecti formae in 
trapicis reperiuntur! Ecquid é£oxtv Attica forma est? 
Profecto ad huius cantici indolem nihil aptius excogitari 


potest, quain alienarum vocum usus. e 
Stropha et antistropha tertia. 
^14 | 
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De hac stropha et antístropha uberrime disputa- 
: vit Seidlerus De vers. dochm. p. 12. 29. 877. 124. 163. 
170. 190. 278. inprimis autem p. 197. seq. Quae pro- 
posuit V. C. ita a vero proxime absunt, nt pauca tamen 
releganda videantur. Primo nobis quidem non persua 
sit, dochmiacum dimetrum nobis occurrere in his voci- 
bus Boy doyavog, (jaA]v VOÓi xov, et in his: Ónog xowv& 
Tt xps vén v' Gym, quibus dochimniacus monometer, cui 
paeon primus hypercatalectus cum  anacrusi iambica 
adhaeret, continetur. Quodsi ita constituamus versum, 
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et contractione brevium syllabarum, quae suam reti- 
nent mensuram, supersedemus et pausam quandam, 
. quam ante (jaÀr» ac xÀ.ogg requirit sensus, etiam inetro 
exprimimus, et denique totius cantici indoli, ex qua 
concitatissimi numeri optime adhibentur, satisfacimus. 
Nam primi paeones dochmiis saepius intermiscentur; 
cuiusmodi paeones plures falso pro creticis attulit Seid- 
lerus l. c. p. 124. : Porro hiatus in 40: ixov ob ex- 
clamationem non minorem habet excusationem quam 
v. 986. v. 992, in &wa &noc Gne, in Soph. Philoct. v. 
830: (01, (Ot uox moy, et in illo Horatiano: ,,O et prae- 
sidium et dulce decus meum.* Quare minus conside- 
rate proponit Seidlerus: i9" i0" Txov. Deinde hos ver- 
sus in stropha: 

xgoxofomrov mo00c tUpa- 

Qu delgoy, Baotkeiov. 
et in antistropha: 

orvyía y&o vig Ém^ cqlog 

menóvoroi* veolaía. 
male formavit, quia ne frangantur voces cavere, et quas 
sensus comprehendat, versu etiam connectere, nec vero 
dilacerare nos decet, Neque minus displicet, quod cuj- 
o«c lectionem deteriorem amplexus est Seidlerus. Quod 
autem ultimum versum attinet, eum non cum Seidlero 
ex cretico et dochmiaco hypercatalecto, sed cum Her- 
manno (Elem. doctr. metr, p. 268.) ex paeone primo 
et dochmiaco constare opinamur, quoniam in hoc can- 
tico plures, quantum videmus, quoque ducit tota me- 
lici nostri constitutio, paeones usurpavit Aeschylus. Ex. 
clamationem extra versum posuimus. Etenim hyperca- 
talecti dochmiaci antepenultimam brevem conservant 


poetae. Vide Herm. Elem. doctr. metr, p. 255. et Epit. : 
doctr. metr. p. 9]. "E 


v. 615. Schol. B. Bei] fjccilebg  war& — Oovolovy 
7Àdocay», Og quov E)gopíov. Neque aliter Schol. A. cu- 
ius annotatio omnino lectu dignissima est. JDÀ5y» dg- 
qé&voc] BeÀyv ó BaoiÀsbg Aéyevrow.  Evgoogíov 9é quot Oov- 
oiv cot vy OAexrov. "OOtv xai (laAngwioy ópoc, ó écti 
Bosduxóv: qqoiv oov, à Goyais BacUsU. (xov xa& staptyevoU 
xai &ÀOé ém' xocv xopUu(kov OyOov, ini zv &xoav éoym — 
xa TttQuOTI]Y TOU roov, &tíooy xoi énaíoov xei xiyey vHy — 
tUpaQu, xx) 1) vnóünpa toU mo0óg, wooxó[entro» x«i épv- 


OooUv (leri 0à voUro moqoacu) mwupeavoxey xai Onxrvoy 
xci cyaqaírov vóy qaapoy xai vóy Àógor 1c [jacuuxr; via- 
pac: xoi miprxegalaíag. — [Izgipoaotixg Ó8 TO ovéuuc qol. 
Conf. praeterea Sext. Einpir. adv. Mathem. 1. 313. 

v. 621. 628. Mirifice tentatos et interpolatos esse 
hos versus concedet quisque, qui accuratius recentio- 
rum emendationes cum librorum scriptura contulerit. 
Omnia ut circumspiciamus et peérpendamus, nihil since- 
rius esse vulgata lectione confiteri debemus. Quoniam 
vero virorum doctorum commenta fusius refellere nos 
taedet, nonnisi sépóy et Zl«gt vx digna censemus, 
quae in contemplationem vocari possint. At zoo» me- 
ra est correctio veterum criticorum allocutione sr&r:o 
tanquam indecora, iniuria offensorum.  Átque área Ho- 
meri tantum proprium est, neque ab eo usurpatur nisi 
in formulis his: & &rva et ZtU ya. Falso etiam suspi- 
cantur Siebelis, Blomfieldius, alii Scholiasten A. &va in 
suo exemplari legisse, quandoquidem is vocem Oé£omorzc 
circumscriptionis gratia addidit. Neque vero absimile 
existimamus, Óconora ad s&::9 spectare, ita ut dicere 
voluerit Scholiastes, z&rso h. l. suaviorem et majoris 
verecundiae appellationem esse pro Óéomore. Nihil au- 
tem a tragoediae dignitate magis absonum exstat, quam 
illud icvoi, quod ex Aristoph. Ran. 1052. subrogavit 
Blomfieldius. Hem! non sensit Britannus per parodiam 
comicam hunc locum innuisse Aristophanem. Vide Seid- 
lerum in Censura ed. Blomf. in Ephem. Jen. 1810. 
No. 105. p. 364. 


v. 622. Ingenioslor quam utilior Blomfieldii emen- 
datio est xoioxora. Nam bene se habet dochmius : G7 
xoci& Tt. Consulas Seidlerum De vers. dochm. p. 189. 
190. et Hermanni Elem. doctr. metr. p. 244. et Ejpit. 
doctr. metr. p. 92. Praeterea ne hoc quidem Blomfiel- 
dio ooncedas, Scholiasten A. xoewóxorc legisse videri. 
Scilicet &àAÀoxora ad véa referendum est. 


v. 627. Nescimus an setólÀv. verbum h.l. a poe- 
ta ex ingenio suo depromtuim spiritu eius sit dignissi- 
mum. Nempe notat: ,pereo et sub terram abeo* i. e. 
OÀoÀoc xà vic y5c mapgoíyouo Quo pacto Blomfieldii 
acumine non opus esse apparet Etenim lectio 77s 
correctio est critici antiqui moribus et ingenio Blom- 
fieldii simillimi. — Docte locum ezponit Schol. A. 


- 


émizer&yvaro( yàp xai &bpAotat Gtvytpd. xui Qucm) Tug 
&yÀog xoà OMwuc. Il&ca y&Q vtoÀaía xai 7) tow» lligoow 
7zhxía xci vtóvQg é5umÓAcÀs xai mtGQOEtO. 


Scimus quidem longas syllabas, quae in loco no- 
stro frequenter occurrunt, numeri dochmiaci commone- 
re, at obstant et adversum tenent totidem breves quae 
inveniuntur syllabae, neque credibile est, undecim bre- 
ves syllabas ne una quidem intercedente longa syllaba 
in dochmiacos adhiberi potuisse. Porro si dochmios 
conformare velis, quomodo singulos apte et vocum sen- 
sui congruenter describas, frustra sudabis. Postremo si 
totius melici rationem et scopum accuratius examina- 
tum habes, concitatiores et vehementiores numeros se- 
datioribus et gravioribus magis congruere cum ingenti 
animi afflictu et desperatione, infitias non ibis. Contra 
maximam senum perturbationem multis brevibus sylla- 
bis praeclare exprimi, nemo non videt. Aequi autem 
animi sunt dochmiaci numeri, non desperantis, nec quo 
se vertat habentis. Quare cum in praecedente stropha 
dochmiis usus sit poeta, quod ei loco accomodatum 
metrum erat, paeones iis adspersos videmus, ne in ma- 
jorem delaberetur sententia tranquillitatem. Unde da- 
ctylicum, anapaesticum et paeonicum metrum hic domi- 
nari omni retione concluditur.  Suadet numerus, qui 
in verbis est, suadent syllabae breves, quae melius com- 
modiusque in paeonicum quam in dochmiacum redi- 
guntur numerum. Nam arsin paeonicam solvi potuisse 
non negat Hermannus, quamquam exempla solutionis 
ante oculos habuisse non videtur. Conf. Elem. doctr. 
metr. p. 507. et Epit. doctr. metr. p. 179. Satis notum 
praeterea est, paeonicos versus ab iambica anacrusi in- 
cipere licitum esse. Conf. Herm. ll. cc. Quae licen- 
tiae in loco nostro maxima mentis concíitatione insigni 


L 


virtutibus poeticis: sunt adnumerandae. Postremo lon- 
gae quae exstant syllabae non minus cum dactylico et 
anapaestico quam :'cum dochmiaco conspirant numero. 
Accedit quod satis idonea versuum singulorum termina- 
tio finisque conjecturam nostram approbant.  Exeunt 
nempe, et si recte videmus aptissime, versus post Javov 
et xà" ob interpunctionem, post od et Ópuaptía propter 
constructionem ihterpellatam et abruptam. taque sale- 
bras explanatas existimamus, conservata librorum scri- 
ptura, sensus et metri expositione addita. Repudiamus 
igitur quaecunque aevi nostri critici de hoc loco somnia- 
runt. Sed haec hactenus, Nunc ad singula jam trans- 

eamus. | 


v. 6231. "Vulgo Óvr&oze Óvr&ora, quae lectio procul 
dubio correctio est criticorum leges metricas nihil cu- 
rantium. Nam Schol. A. óvvara Óvréro legit annotat- 

1 M p 3 1 ^ , . * 

que: 7ó 08 Óvrara &vrí voÜ Ovv&oro.  Adsentiuntur Vict. 
'et partim Viteb. cuius scriptura est Óvyara Óvyaora. Su- 
spicamur etiam in Med. legi Óvvezo Ovv&ra. LicetBloim- 
fieldius contendat, Óvrara pro Üvracra poni negare lin- 
guae rationes, cum ÓvvatOg sit »potens**, Üvratqo cur 
»dominus* notare nequeat, plane non assequimur. Num- 
quam praeterea oblivisci debemus, tales audaces forma- 
tiones non ex grammaticorum placitis, imo vero ex su- 
blimi Aeschyli ingenio, praesertim hoc in carmine diiu- 
dicandas esse. Luce vero clarius est, quam facile ge- 
nuina lectio in deteriorem corrupta sit. Quapropter si 
eam postliminii jure condonamus, Blomfieldii emenda- 
tioni locum denegamus. 


"v. 632. Vulgata Ów£vouv, cum sensu careat idonea- 
que destituta sit auctoritate, merito relegatur. Altera 
optimis testimoniis confirmata lectio Oizyov» in Oux7o 
mutari debet, cuius rei jam explicaturi sumus argumen- 
ta. Mirum sane est, in libris sat multis quod legitur Ó' 
&u&pria. Conjunctionem plane ineptam silentio. praeter- 
ierunt et expunxerunt editores recentiores. "Verum. eo- 
rum erat enucleare, quomodo ' irrepserit ista particula. 
Neque dissimulamus scrupulum, qui nobis inhaeret. 
Nempe Oteuogría in antiquissimis libris exhibitum fuis- 
se verisimillimum est. Quid? affirmat suspicionem no- 
stram Schol. B. lectio eiusque interpretatio. Videlicet: 
*0 Qauógtia O6, Ódueudorit &ott,- xaé. xaT ovvalotow yéyove 


Oaudgtria.  Quamqui£tm accentum male posuit Scholiastes, 
qua re Schneiderus in errorem implicitus est, ut vocem; 
quae nihili esse videtur, hinc lexico suo inferret: Óiua- 
uágr.0»; atque in eo errat interpres graecus, quod Óia- 
uepríc per synaeresin mutari posse credit in Oapuoprío, 
hoc tàmen ex eius nota elucet, genuinam lectionem Óia- 
ucgríc latere in his corruptelis Óau&grux et Ó' cuero. 
Lectio autem c&u4eorjucro pro interpretamento habenda 
est. Quodsi ergo Órxuapría jure recepimus ex metricis 
aliisque rationibus Oixyo: scribere coacti sumüs. Patet 
enim singularem ob Oigagría unice verum esse, plura- 
lem corruptelis &u&ric etc. deberi, Inde sequitur, etiam 
Óidvuc non Oidvua locum hic habere. Aliam praeterea 
ad manum habemus rationem, qua Ojeuapría non solum - 
defendimus, sed etiam commendamus. Numeri qui in 
vocibus inest elegantia, quae oritur ex syllaba ó& in 
thesi anapaestica ter repetita idque in iis vocibus, qui- 
bus plurimum enuntiationis pondus continertur, nobis 
quidem ac speramus omnibus, qui tritis auribus utun- 
tur, pulcherrima esse videtur maximeque arridet. Mo- 
nendum etiam est, : in Oiauapría accentus ope, quod 
in talibus perquam est usitatum, produci. ^ Consulas 
Herm. ad Aristoph. N. v. 1003. De metris p. 81. seq, 
Elem. doctr. metr. p. 56. et Epit. doctr. metr. p. 35. 
seq. — Postremo subtilis optativi usus, quem in hoc 
loco apprehendis, notandus est. Is modus in obliqua 
quasi oratione positus est, nam ante zí vXÀ& cogitatione 
suppleas À£/«. Calci huius notae addimus nos nescire, 
quid sit Oixvov' vel 0wx7ov', quod proposuere critici non- 
nulli. ] 

v. 634. Notanda est elisio syllabae o: in perf. 
pass. Conf. Lobeck. ad Soph. Aj. p. 427. Buttm. Gr. gr. 
ampl. p. 127. Schneid. De dial. p. 33. seq. et quae di- 


cta sunt ad v. 150. Quare é&épóurra: interlinere non 
opus erat Blomfieldio. 


. v. 635. Valde flaccescit oratio et futile redditur 
metrum, si vatg votg vec legitur. Tui librorum ma- 
jor auctoritas, tum alacrior sententiarum incessus, tum 
metrica ratio scripturam, quam exhibuimus adoptari non 

suadent solum, sed efflapitant etiam. Post alterum &vas 
interrogationis signum posuimus, et supplemus ad to- 
tum hoc xoóov e superioribus vó ita ut epodi haec sit 


Más 
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sententia: ,,Vae, vao, vae, vae! O magnopere flebilis 
amicis mortue! Dic quam ob rem domine domine gemina 
clades (sc. maritima et pedestris) haec (i. e. tanta mala) 
adducat universae tuae huic terrae? Quare perierint tri- 
remes naves nenavesi* Quae explicatio nisi fallimur 
bene concinit cum v. 595. | | 

v. 636. "9 morà moróy. Recte Wunderlich. Obs. 


critt. in Áeschyl. p. 146. ,,geminatio eiusdem adjectivi 
pro superlativo est," apte cuin nostro loco conferens 


.. Soph. El. 849. OuAeíe ÓuÀaío» xvoss. Adde Oed. R. 


465. &óónr' diórrev. Oed. Col. 1237. oónavra xoax& xa- 
xGy. Phil. 65. écyer' &oyarov» xcx&. Ex fabula nostra v. 
92. Óóciw xox&v xaxov. Nolimus Hermanno ad Soph. 
'Trach. 330. credere, haec ad Orientis exemplum dicta 
esse, licet non ignoremus, ita loqui solere Hebraeos et 
Arabes. Vide Gesenii Systema gramm. hebr. p. 692. c. 
Nam ista loquendi ratio ita ex ipsius rei natura petita 
est, ut Graeci ad eam inveniendam ad Orientis unita- 
tionem confugere debuisse non videantur. Qui enim 
»fidus* vocatur ,jinter fidos* is praestet reliquis fide 
necesse est, unde patet, eam loquendi rationem a su- 
perlativo non differre. Eadem mens fuit Scholiastae B. 
qui adscripsit: corto quuev xaluoroa xoA(orov fovÀópsvos 
ueyíorgy vntgoyyv Ónudoat ro|UrO écrit xai 1Ó vÜy TÓ suct& 
quaro. ZhuÀoi 08 évreUOev vuv OCavuacíay xai usyíorg» aU- 
v6» stor, 5» To0c aUrO» LOvro éxéxryyvro xai Oavórra 
Éyovow. Hinc sequitur longe a vero aberrare Blomfiel- 
dium, qui legendum esse pene suspicatur: & mor& IIto- 
cv, collatis v. 1. huius fabulae: vae ui» Iligow m0t& 
xoAdrot, et v. 143. Iltgoov ynoaÀsa mworouato. Invenuste 


- saltem in hac insuper inutili et temeraria mutatione 


Iléocc. in proximo versu repeteretur. Errasse etiam. vi- 
dentur et Stanleius, qui Scholiasten À. sequutus (cuius 
verba sunt: à éx suGTOY mxTépoY» mu0T0i viol), vertit: ,,0 
fida proles fidelium patrum'* et Schuetzius, explicans: 
»0 fidi fidornm dominorum consiliarii.* Utraque erpli- 
catione infertur aliquid poetae verbis, quod non inest. 
Sxéc 0 fÜmg; éufg;. Ex Elmsleii canone (ad Euri- 
pidis Med. 940. p. 241. ed. Lips.) hoc loco scribi de- 


' beret 5Àwec 9" $ü5c $ug; Putat enim, ubi duobus no- 


minibus appelletur eadem persona, non posse Té poni, 
sed debere O0, vel etiam plene uéy — Ó& Et Ó&in tal£ 
re supra habuimus v. 122: 


ci 
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"Á &ÀA' fj0e Otv Tcov óQ0clpols 

qeog ópnüroi ujrgo focou.écs, 

Üéonowe 0: £ug* moooncrvaye». 
Alia praeterea multa exempla protulit Elmsleius, ubi, 
adversativa particula ita reperitur. Sed, licet negari 
nequeat, recte sic dici, tamen haud minori jure etiam 
copula adhiberi potest. Hermannus in Censura p. 382. 
arctioribus finibus Elmsleii doctrinam circumscribens, 
ui — à necessario poni contendit, ubi describatur ali- 
quis, et qualis sit indicetur: puiy autem posse etiam 
omitti, At ne hoc quidem verum est, neque ulla satis 
certa ratione fultum. Siquidem in Platonis Protag. p. 
310. À. ubi est descriptio, non minus recte diceretur 
"Innoxg&rgg 0 "moAÀhodoQov viog, Decovóg ve aÜeAqós. Ut 
enim in his non fortis et vehemens continetur opposi- 
sitio particulis ué» et Óé, sed proxime ad copulam acce- 
dens, ita eius oppositionis loco etiam copulativa parti- 
cula poni potest. Sic in Aeschyli Agam. 1585. recte 
dicitur: 


€ 


«avrov v dO y. 


i. e. ,Thyesten, qui meus pater ipsiusque frater est* 
neque ibi emendare debebat Elmsleius Ó' pro v. Si- 
militer in Eurip. Andr. 24: ' 


"ApAéog maii, Otonorg v^ iud. 
quem locum eodem modo mutare voluit Elmsleius. T3 
in talibus explicat, quod ,,sinul'* est, ubi latini ,,idem- 
que' dicere consueverunt. Haec omnia pro lubitu ad 
unam revocare normam, id quidem «est argutari. Sed 
satis dictum est de Elmsleii commento. J 


v. 639. Blomfieldius v5»0' à» scribens ,:7» dv, 
inquit, leviter correxi^* Sane perquam leviter, non 
enim opus est ulla mutatione. Notum quidem est o- 
mnibus, saepe pronomen 0r poni, ubi praesentia ali- 
cuius significetur, scilicet pro oe At quis inde effi- 
ciat, semper ubi de personis praesentibus sermo est, 
00e dicendum esse? Quare et nostro loco et Choephi. 15. 


| . xmi ydo Hàéxrooy ÓOoxó 
orsguy dOskgq viv éusy nérOa Àvyog 
7t'pénovaay. 


nihil mutandum est. Caeterum post méov non plene 
HEPZAL - P 


staséoa Ovéozyv voy épóv, (Og vogóc qoaoo) 
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interpunximus, neque post di5augv. Haec omnia enim 
8 Ofév& usque ad x«Ac&cÜé us protasin constituunt eius, 
quae tunc sequitur, apodoseos. Aevocev vao(o ita intel- 
ligendum est, ac si roGgfov Asoc dictum esset. Aori- 
stus éÓrb«u5y» indicat, omnia praesentia, quae sunt inm 
hac protasi pro praeteritis esse accipienda. Eo autem 
consilio praesentia usurpasse videtur poeta, ut metu 
commotum Darii animum insigniret. 


v. 640. Pro mo:vusrég Schuetzius et Blomfieldius 
ad v. 192. dubitarunt, an alteram lectionem srocvutr7; 
reciperent. Át neque hic aliquid mutandum, neque su- 
pra v. 192. et v. 573. lectiones szotvuerg et &Üutrti 
tentandae. yo«i mgevutrti; sunt libationes imitigantes et 
Darium benevolum reddentes, significatione activa, quam 
optime percepit Schol, A. iAccrzgíovs interpretatus. 


v. 643. xalüc0tr recte recepit Blomfieldius. Post 
j0o:; comma delevimus, oixrQog enim pertinet ad Og- 
$9ud Cortes. 

v. 646. ópuwoc Ó' éxiyouig évdvvaorevoag iy.  Mujti 
sunt ad h.l. Brunckius et Blomfieldius, ut demonstrent, 
reges apud inferos quoque ex veterum opinione impe- 
rium in mortuorum simulacra seu animas exrercere, et 
magna in dignitate esse. Sed haec nulla ratione huc 
pertinent. Nam hoc loco éxéyoig pertinet ad vovg xa: 
q090róg 9tov;, de quibus illi reges mortui haudquaquam 
imperium exercere credebantur. Fallitur itaque etiam 
interpres, vertens: ,,principem inter illos locum obti- 
nens,* "Viam quasi ad veram explicationem monstrat 
locus Xenophontis Hist. gr. VII, 1, 42. mooeneoóvrow 9 
avr TO» (KkAríoro» ix «jc J4yoias, éOvvacttóu. Ó '" Enayu- 
vov0ug, cre u5] qvyaO:UoeL tovg xgaríctovg, ubi érÓvra- 
crtU&y est ,,auctoritate sua perficere.^ Eadem potestate 
dicitur xaraÓvvaortUtv, vide "Wesseling. ad Diodor. p. 
599. &»oxyvay, Diodor. XIII. 101. Adsentitur Schol. À: 
5o: uéya x&y) OvypOdg nag& roig xàro toig ola fes - 
AeUg, xai mag éxeivcov viuo)uevOg xai wu] Ao;ilóutvog cg oi 
xong «moO0v5joxovrtg, ?jxo. Quare hoc nostro loco ver- 
tendum est: ,,Nihilominus tamen auctoritate mea apud 
eos perfeci, ut venirem.*  Honorant enim Darium, tan- 
quam poteritissimum olim regem Dii inferorum. 


v. 647. Non apud senes Persas propter temporis 
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moram n6 sibi culpam aliquam contraheret, timuit Da- 
rius, sed apud Deos inferorum. Neque inepte se pro- 
perasse monet, scilicet ut intelligant senes, se etiam 
nunc tempori parcere debere. Itaque v«yvva. à" ox utu- 
sro; € yoóvov non solum ad praeteritum, sed etiam ad 
praesens et futurum spectat. Neque aliter aoristi cum 
conjünctivo consociatio excusari potest. Quapropter t&- 
qvv& h. l et ,properavi' et ,propero'* notat. Sensus 
igitur est ,,properavi autem et cum diu commorari non 
concessum sit mihi, quae velitis breviter exponatis, ut 
o sim a culpa morae diutius tractae."  Accinit 
v. : | 

"i S uaxtorzoc uUO0v, GÀÀd corrouo» Aéyow 

&in6* 


Ita librorum lectionem bene defendi credidimus. Quae 
excogitarunt critici nonnulli, iis redonat poeta noster, 
De augmento neglecto vide ad v. 281. Conf. Herm. 
Elem. doct. metr. p. 121. et Praef. ad Eurip. Bacchas 
p. XIV. 

v. 648. ví 0' dosi II. ». iufgiOég xaxóv; Sic scripsi- 
mus, non autem zí Ó' éoz; x. v. À. nam écri pertinet ad 
adjectivum éufgvQüéc, quocum conjunctum valet idem quod 
éufloíóu. De mensura vocis vcojguóg , vide Brunck. ad 
Soph. Antig. 156. ! 


Stropha et antistropha. 
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gl 2 ev-l- : 
Versus tertius est anacreonteus generis tertii, quod in- 
signe est anapaestis admistis. Conf. Herm. Elem. doctr, 
metr. p. Á49'J. 498. Epit. doctr. metr. p. 177.  Nolis ta- 
men credere, unum tantum anapaestum adspergi soli- 
tum esse. Cf. v. 87. 80. 90. 92. Neque opus est cum 

Blomfieldio-sic describere versus: 

aéBouat uiv mpocidéoOnt, céflouos 0^ 
? iyvtío Aot , 
c£ütv doyalo mpi «eof. 

Qua ordinatione metra pessumdantur. Utrum anapae- 


sticos an lonicos versus constituere voluerit Blomfiel- 
dius, iure dubitas. Si anapaesticos,. offendunt tales pe- 
] P2 


des o, jo, quale, nunquan ín.unam dipodiam 
conjugantur, sin autem ionicos vel anacreonteos medius 
versiculus molestissimus est. Schol C. éE5; Óà rovrov 
xóa voU qopoU GvamouwtrixG y: c» và (| O(uezoo Bpoguxa- 
v&Agxra: *vó O8 y Olurrgor xaroaAgxvuxOy, 9100. épÜrnutucoés, 
ó «aÀeisas magouunxóv. At dimetri brachycatalecti nus- 
quam occurrunt. | | s 


v. 652. Non est neglipenda quatuor codicim le- 
ctio 7jxo pro 5À£ov, quam si in pluribus occurreret li- 
bris, reciperemus. Eo enim, quod paulo ante v. 647. 
legitur 7x», tantum abest, ut suspecta feddatur, ut po- 
' tius adjuvetur et commendetur ea scriptura. Conf. no- 
tam ad v. 222. ) í7 


v. 653. Blomfieldius ex paucis MSS. suscepit in 
textum lectionem pxiozijoe, conferens Aesch. Suppl, 469: 
$jxovoc uoxwtoa xcoülag Àoyov. 

Sed eo loco gaxiwrijogy omnino aliam significationem 
habet, quam quae nostro in loco obtinet. Ao7oc ucxiot7]o 
xcgÓíag est i. q. Ónxruxóg xag0íag (vide Schol. ad L c.), 
atque huc pertinet glossa Hesychii uaxior5o, fjéAoz, Hac 
potestate vox omnino a pu&xog derivari nequit; quare 
nos quidem cum PF. Passovio utramque formam yext- 
01]0 et uaxtotz0 plane diversam dixerimus, quarum hanc 
bene explicant Schol A. et B. alter u5xovc égóptro» alter 
uoxoóv addito. Quod sit vocis uaxiorzo etymon. nescire 
nos fatemur, atque haeserunt in eéo multi interpretum 
ad dictum Supplicum locam; non haesit nuperus edi- 
tor Wellauerus, qui ibi adscripsit: ,naoruxrZow conj. 
Stanl. et et rec. Burgess. sine cawsa.* Cur vero sine 
causa factum sit, et quid ipse de voce uaxarno statuat, 
lectoribus suis pro more suo invidit, Hoc nimirum est 
sapere. 


v. 654. c» dugv i0 pro v/|» juo alÓG ,reveren- 
tiam erga me'', Schol, B. 7rov» v5» noóc uà vmoorolyr. 
Eadem ratione pronomen possessivum adhibitum habet 
Prom. v. 393. 905ro; ovuóg i. e, lamentatio de me. 
Soph. Oed. B. 969. TQ x mó80€. Oed, Col. 419, cov- 
poU nó00v. Eurip. Andr. 660. npovoíe vij o7. Hippol. 962. 
Óvoucvtíe oj. Omnibus his exemplum est Homerus ll. 
XIX. 321. o mo97. 


v. 658. 4agícacÓa. Schuetzius in versione latina 
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locum nostrum sic expressit: ,, Vereor tibi gratificari, ve- 
reor coram tecum loqui, praesertim cum mihi, quae 
amiejs aegre dicuntur, dicenda sint,.* Sic jam Schol. 
B, qui yagíoao00: explicat vó cóv OcAyua veMécQr. — Át ita 
minus perspicitur, quid velint sibi adyersativae particu- 
lae uiv et Óé. Quare praeferimus interpretandi viam, 
quam praeivit Schol. A. óców yuév và xarà q&pw tinc 
co. ép" Q 04 5at vv o9v woyrv, 0ddia. 0à. «al. dAgOcÜnou- 
ÀvnnóTon yàp. Vertamus ergo: ,, Vereor quidem permul- 
cere, vereor autem contraria dicere, cum mihi, quae ae- 
gre dicuntur amicis, dicenda sint.^ 


v. 656. qdo9c. Tta recte scripserunt Porsonus et 
Blomfieldius pro q4o9c4, quod est in prioribus editioni- 
bus. Nam g&cOo; esset a qouot, quod verbum est ni- 
hili, Similiter alibi quoque peccatum est, ut in 9«a- 
7ré00« Eurip. Med. init, pro Oyerrac0c: ad quem lo- 
cum consule Elmsleium p.61. ed. Lips. Caeterum hic 
locus fugit Buttmannum, qui Gramm. ampl. Y. p. 563. 
q«cÜüoct et épaurv apud Atticos invenirl negat, 

. w. 658. Ó£oc staAaióv i. e. ,, antiqua reverentia, quam 
me vivo babere solitus es, Hecte totius versus sen- 
tentiam ita expressit Schol. A. GÀ  émei qo[W, 6aooy voU- 
vo. Blomfieldius: ,dvO(craues quod verbum rarissime 
apud 'Tragicos reperitur, nihil alind significare potest, 
quam adversar, contra 4to, quo sensu cium dativo con- 
struitur. Quare cum Wakefieldio reponendum censeo 
notam formulam qggoevó» evyOcmrerau Huius formulae 
tum aliquot exempla profert, quibus adde Eurip. Hel. 9606. 

| xci oio pura xxpOlog evOdwetat. 

Med. 1327. | 

fc ofjo y&Q, (c vom, xopd(ag dyOmyouyv. 
At nescimus omnino, quid displicere possit in librorum 
lectione, modo construas ita: &AÀ' émne& Óéog vtekoióv go- 
vor coi &vÜícroro:: ,antiqua animi tui reverentia tibi 
obstat", quominus sc. haec mala proloquaris. Sed coé 
cum ictum habeat, et quodammodo oppositum. sit ver- 
sui seq. i. e. Átossae, accentum retinere debet, id quod 
jam viderunt Porsonus, Botheus et Blomfleldius. Le- 
ctionem :zrxÀew)» tuetur Schol. B. maAewo» gotvdw «ov 
stáAói mgocóvrov col vno Tij; éuijg aldoUc Àoywuor. Sed 
qoévag unquain ita dici non meminimus, ut sit 1. q. Ào- 
7uoí Vulgata multo aptior et elegantior est. 


v. 660. Ex codd. düobus «Aavouarov restituimus. 
Conf. quae ad v. 393. annotavimus.  Delicatioris scili- 
cet aevi erat, 0 ante p extrudere. Atque exstant multa. 
a xÀ«ío derivata, quae a "obtinent. —. Cum. Aldo et 
Robortello Tí pot soripsimus. : 


v. 661. dvOgonua 0 dv vo nua! áv vUyor fgotois. 
Recte sic edidit Blomfieldius, Aldinae et MSS. quibus- 
dam obsequutus pro évrwyot Non quidem propterea, 
quasi existimemus, érrvyyav&» hoc loco omnino stare 
non posse, qua in re fallitur Blomfieldius, sed quoniam 
multo exquisitlor est lectio &» r/yoi. De duplici £v o- 
mnia notissima. Ad r/yor supple órro, de quo ellipseos 
genere, probatis auctoribus satis usitato, vide Erfurdt. 
et Herm. ad Soph. Aj. 9. Schaefer. ad Lambert. Bos. 
P. 185. et in Ind. ad Eurip. v. svyy&vav. Heindorf. ad 

lat. Phaedr. p. 306. Elmsl. in Museo crit. Cantabr. 
P. 1II. p. 351. Ita vero locum capias necesse est, ut 
stare possit dativus (joovoig. Caeterum totius loci hic 
est sensus: ,,Solent utique mortalibus humanae calaimni- 
tates evenire.* ^ Lectu dignissima est nota Schol A: 
ó 4agring napeuvOoípevog - 37 abroU yuvatxí quo 6n mij- 
uova TOyo: xai éné£AO0: ola molÀdsg &y voic (joovos. 'H. 
olroc, drOpomira xai oU xcmà &v» ToÓm 0g TUyot xci 
énéADoi ày muei xol à pag ."$3g yàp dyÜQenos r&oyovo: 
"i tà avr» quara, oU Odd Twa, eÀÀ' drOpesura xé- 

vro. . 


v. 662. Editiones veteres 4éocov non js9coü prae- 
bent, quod restituendum judicavimus. 


v. 663. Ante Schuetzium omnes editiones rvírtro: 
exhibuere, neque ulla codicum varietas nota nobis est. 
Eam verbi formam a poesi tragica non abhorrere, per- 
spexerunt jam Wellauer. in Praef. ad Comm. Aesch. p. 
VI. et Schneid, De dial. p. 17. 18. Aliter quidem ju- 
dicat Elmsleius ad Med. p. 67. ed. Lips, cuius verba 
sunt: ,praya quidem scriptura, sed longe antiquior ullo 
qui hodie exstet codice. "Unde hoc efficitur, pravam. 
esse scripturam ríveo0at, ytyo0xty etc. si aut in plurimis 
ut,in optimis MSS, inveniatur? Quid? Med. v. 14. 
738. cum majori MSS. numero, tum praestantissimi Rom. 
Á. auctoritate sententia nostra egregie stabilitux. 


y. 664. Reducendum putavimus ervyj vtóruoy, cum 
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ob auctoritatis claritaten, tum ob sensus efficaciam, 
tun ob vulgatae lectionis tenuitatem. —Construas: o 
Boorov» márrov OÀBo» vmtgoyo» tU:vyj mÓrMov. Uterque 
accusativus ab vmtosyo» pendet, licet ratione diversa. 
Nam alter est objectivus, alter respectivus. Tales co- 
pulationes quantum adamarint Graeci, cum omnibus 
potum sit, vulgatam lectionem pro interpretamento ha- 
emus. | 3 


v. 665. .Loctíio óc 0' &o;, quam post Brunckium 
receperunt Schuetzius in ed. imaj. et Blomfieldius, in 
duobus tantummodo legitur MSS. (Nisi fallit Blomfiel- 
dii fides, nam ex Cant. 2. ( notavit M. 2.) profert 
utramque lectionem 0; 9! £g et Óg &o;. Butlerus aus 
tem er Cant. 1. 2. óg £v; citat) et multo minori gau- 
det auctoritate, quam «og é»c, quod praebent tum alii 
codd. tum Mediceus,  Corrupta librorum paucorum le- 
ctio Óg &wsc orta tantum esse videtur librariorum oscita- 
tione ex dg ówc, atque latius propagatum est vitium in 
Rob. ó éws. Metrum fulturus aliquis post 0g inseruit 
Ü', unde enata est cod. A. lectio. Sed hactenus de au-- 
ctoritate externa, quae unice coc 6»; commendat. lam 
alterius lectionis internam consideremus indolem. Qua 
in re neminem non offendere potest inconcinna et sca- 
bra oratio: Og ve Oinyayto, vUv sé o& brÀo. Solent 
enim eaedem verbi personae repetita particula z& con- 
jungi. Verum igitur existimavimus eg &og: ,Quemad- 
modum,. donec solis radios conspiciebas, ipse felix (D- 
AcrÓc) vitam, in qua posita erat Persarum felicitas (fKío- 
vo» tvxíova lléoso:) ceu deus, transegisti, ita nunc quo- 
que mortem tibi invideo, tot malorum comspectum an-. 
tevertentem.*  Schuetzius, vulgatam scripturam minus 
bene se habere cum recte intelligeret, in v. 667. vitium 
residere existimavit. Itaque viv 06 o& [jio corrigendum. 
esse censuit. (Quod vero infeliciter propositum esse, 
omnibus nunc patet. Siinili ratione usus est Boissona- 
deus (Wolfii Anal, III. p. 83), ut textum elimaret. Scri- 
psit »Uv yé cc DgÀó, quod non magis locum obtinere- 
potest. ' 


&Aevootg ex Med. recte recepit Blomfieldius, probante 
etiam Reisigio in Comm. crit, ad Soph. O. C. p.194. In 
Soph. Trach, 897. libri veteres &Aevossg;, Tricliniani &- 
Àtvoas praebent. lllud recte ab Hermanno restitutum.' 


v.666. Blemfieldius suspicatur fíoro» tUaíova, ITég- 
oc; cy 0t06, Oujya7yeg. . Cuius suspicionis causam non 
potuimus intelligere. Vulgatae lectionis sensus est: 
»vitam felicem tanquam lJeus transegisti, quae simul 
Persis salutaris esset ^ Quo nihil h. l potest esse 
accommodatius. 


v. 668. Hevocavimus omnium, quantum videmus, 
librorum lectionem dxovoy. —  Praetulimus £v» fjooyei 
Àóyo, quibus vocibus accuratissime ad v. 653. vj ** 
paxteor]pa u5ov, GÀAd o/ovropov Aéyov tinà respondetur. 
Deinde 4oó»o non Àóy correctionem sapit, atque etiam 
alibi pro Aóyog corruptela yoóvog in libris invenitur. 
Conf, Musgrav. ad Soph. Trach, v. 'JÁ. et Schol. ad 
lc . 

v. 671. Mira est Blomfieldii nota: ,-405vog etc. 
Recte, nam sensus est circa zfthenas, non de .4thenis." 
Át utroque sensu et dativus et accusativus recte haberet. 


| Ob octo codicum auctoritatem xcrépOwgto: adopta- 
vimus. Accedit quod v. 684, omnes testes in »arépóap- 
T&L conspirant, / ) 


v. 672. Interpunctionem Schuetzianam: 

ví; 0" iuàv éxcioe nado» lorQevrAdve ; qgacor. 
immerito mutavit Blomfieldius, comma post éerp«rz5a- 
T& ponens. — Schol A: 'Hoóóoroo (VII, 2.) (€ qm 
Zaptíov staidug slyou, "EAAdwxog 08 «d. u 


v. 614. Schol. B. duógave] uev& popíac Enolgos. 


v. 05. orgargAdro» vel etoazrActow ediderunt Por- . 
sonus et Blomfieldius, quasi a recto orperjAarov, quae 
vox desideratur in lexicis, Sicubi exstat, est adjecti- 
vum ctoar7ÀctOs 0", quod nihil aliud significare potest, 
quam ,per quem exercitus ducitur. Conf. Vimm»yAatns 
et btwxAer0;,0*Y. Non igitur difficilis est in h. l. verae 
lectionis electio, quae nobis esse videtur ergarevudrorx. 

Elmsleius ad Oed. Col. p, 169. n. ed. Lips. et ad 
Med, p. 215. ed. Lips. observat, jvoiy apud Atticos du- 
ali semper jungi, Óvo vero interdum et plurali. Regula 
haecee magis arguta, quam vera.esse videtur. Quodsi 
enim jo cum plurali conjungere potuerunt Áttici (vide 
Soph. Aj. 237. Óvo Ó' doyínodeg xpuobg dyveÀóy), quidni 
etiam, Óvoiv cum eodem numero copulgverint? Licet igi- 


tur nostro loco e varlarum lectionum farragine oroartu- 
Héror», cul praeterea plurimi quoque suffragantur MSS., 
eligamus, tamen neque Ágam. 1385.  - 

mao 06 vt» Üíc* xdv Ovoiy olueypaouy 

ptOsxcey auroU xoc: 
neque Eumen. 590. 

Ovoiv yàg siye moooflokàg juecudrov. 
soloeca et a librariis corrupta esse Elmslelo credamus. 


- v. 616.  fjvvot* nihil monito lectore ex Atticismi 
legibus edidit Blomfieldius, Sic etiam spiritum muta- 
- vit v. '103. "124. 


v. 619. »yvoungo O6 soU Tig (sic cum Aldo et Rob.) 
Ooiuóvov EvyrQWero. , Videtur daemon aliquis ad perfi- 
clendum Xerxis consilium opem tulisse.* Schol. A. 
dvri v0U (cog xxi ovr5oyugst* GvuvQ ig Óa(uov, xoi &foy- 
$56. Schol. B. evryyoeto] ovrentAefero. Hoc vult di- 
cere Áiossa, non credibile esse, Xerxem tantum opus 
ipsum sua tantum potestate perfecisse, nisi quem Doeo- 
rum consili adjutorem habuerit. Quod affirmans Da- 
rius, deum illum non beneyolentia motum id fecisse 
dicit, sed ut Xerxes eo citius in perniciem rueret. Quae 
cum ita sint, £vv&mrtro, in nostro versu plane eodein 
, positum est sensu, quo infra v. 69. (conf. Schol. A.) 
Quod non perspiciens Blomfieldius in Gloss. mirum 
quantum hallucinatur. | 


v. 682. mococur h. l. non est ,facere* vel ,age- 
re, sed ,se habere, pati*. taque id bene explicat 
Schol. B. neO00voi:. 


v. 685. soóc vr&Ós est ,eo usque*, Male Blom- 
fieldius in fine huius versus punctum posuit. 


v, 686. Novem MSS, iisque optimae notae et 
Schol, B. obsequuti xt)vjg; reduximus. Cuius lectionis 
illustrationem praeclaram adscripsit Schol. B, q«i évexa 
vOYy xcÀMotoy x«i yervovorGvQy eyógy, oUc dnos. To 
yàp x:üvüjc dgoyüg xci émumovolac orporoU oU0iv GÀÀo Sor, 
jj TOY qoovuor&áro» xci mroÀsuxoraroy cGv0gor. "Or Óé 
éor. voUro,uegrvos xab vÓ oia» &o' Tuv Euuucyoy &noó- 
Àcot, 0 Ttgoithy (v. 688.) Aéye. — Similiter v. 861. af ai o? 
ab «eOvüg GÀAxcg; ubi xevt&g pessime scripsit Blomfieldius. 
Quamvis nostri loci lectionem vulgatam sic interpretari 
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possis: ,,Heu praesidium, quod inane redditum est^, ei 
tamen inest, quod displicet. Etenim quod ad xe»5c tu- 
endum profert Blomfieldius, id spectare quodammodo 
"ad xtvavogía» superioris versus, nihili ducimus. Ecquid 
vastum . praesidium" hic intelligit Blomfieldius? Veli- 
mus certe, sensum et connexionem scripturae vulgatae 
explicuisset editor Britannicus, Quae cum ita sint, a 
Schuetzii sententia stamus, xt»; ex antecedentibus te- 
mere esse repetitum. | 


v. 68. mavoÀgo notat , miserrimus, omni calamitate 
obrutus*. At v. 528. sevoAs0pot dufolai sunt ,aggres- 
sus, qui perniciem parant*. Id quidem non perspexit 
Blomfieldius. Sic occurrit zevoAc9goc etiam Soph. Phil. 
322, Herod. VI. 86. Frequentius tamen vith passivam 
obtinet id adjectivum, Conf. Blomf. ad S. c. Th. '/1. 
Nostro loco adstipulatur Theb. 537. seroug mxyx&xog 
*' óÀoíavo. Sed in Suppl. 96. srevoas (j'oovoi sunt ,per- 
ditl mortales** oí GE. ÓÀéoO0at | Vide Abresch. ad h. 1. 
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oU0é vig yépoy. Annotat Schol A: roür' jou marre; 
oi véo. épOGpornoar oí 02 yégorreg oU. et Schol. B. yépov] 
&u, dÀÀà n&ca 7 vtórgs. Qua in explicatione acquie- 
visse yidemus editores praeter Blom&eldium, qui ita: 
»Scholiasta legebat ov 1 Tig 7égoY (quod credas cave) 
populus quidem periit, non item senes? quod quam sit 
frigidum, ne ipsum quidem Grammaticum latuisse opi- 
nor. Exspectat lector ovóé wg »éog. Si vulgata recte 
se habeant, verteris, ne unus quidem senex superest.'* 
Quod conjecturam illam attinet, repudiant eam ad unum 
omnia testimonia antiqua. lllustratio autem loci non 
magis ferenda est, quoniam senes domi reliquerat, ju- 
venes modo secum duxerat Ásiae rex. Neque id latuit 
Schol A. rojo yàg véovg uóvovg Ó XégEgo éoroaroloy5os, 
ToUg 08 yépovrag, eg doOervtl; üvrag xai uj Ovvauérovg xi- 
vjoc. ónÀa xaréAse cvi llepoíà: yoQ émrronvdg Tt xai 
qvÀexas. Numquid, juvenum interitu audito, senibus 
tam ingens terror injectus est, ut omnes subito diem 
obirent supremum? Sed, ut ad Scholiastarum explica- 
tionem redeamus, vere a Blomfieldio monitum est, fri- 
gBidissimam eam esse. Nam quid caussae erat, quod 
Atossa diceret: juventutem quidem deletam esse, senes 
autem vivere? quae res per se intelligenda erat sapienti 
Dario. Deinde cur de Bactriis tantummodo senibus 
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id monet Atossa, quasi ceterorum populorum: senes iiü- 
teriissent? Sed yégov pro appositione pronominis zig esse 
accipiendum, tam diu editores latere non debebat. In- 
terpretamur locum ita: ,Bactrioram vero periit calami- 
tosus populus, neque quisquam tanquam sener.* I. e. 
Omnes belli pernicie et calamitate absumti sunt, gau- 
dentes adhuc juvenili aetate, quo pacto nullus ad legi- 
timam vitae finem, ad senectutem pervenire posset, id 
quod maxime calamitosumn apparet. Non dixit Atossa: 
»qui relicti sunt, sunt senes'* sed dixit: ,,qui obierunt, 
erant omnes juvenes'. Quod si recte videmms, post 
7épo» nom égrí", sed &0t& cogitatione iterandum est. 


^v. 690. Ezxpiscari nequimus, cur Schuetzius vé mu- 


taverit in Ó& Occurrunt hic particulae. disjunctivae- 


1 , 
T6 — XC 


.' soi. Hunc usum adverbii zo? illustratum vide in 
Ephem. litt. Jen. 1823. mense Febr. N. 30. p. 235. 
Hinc patet 77, quod in quibusdám libris invenitur, cor- 
rectionem esse alicuius, qui liberiorem illum usum non 
teneret. 


Multi librii cum Schol B. t&wré produnt, quod 
genuinum esse censuimus. Darius nempe periculo, in 
quo filium versari videt, perplexus constructionem ver- 
borum interrumpit, pro infinitivo tempus finitum, et pro 
praeterito praesens tempus usurpat, qua re animi trepi- 
da conditio optime depingitnr. At vulgata lectio criti- 
corum saporem redolet, qui cum versu praecedente ga«- 
civ adhibitum vidissent, poetaé optime consuluisse cre- 
diderint, si infinitivum loco nostro obtruderept. Ne 
vero quis haereat in hiatu, caesura et interrogatione ex- 
cusatur hiatus. Conf. Seidler. Epist. ad Lob. p. 346. 
347. Herm. Elem, 'doctr. metr. p. 49. et Epit. doctr. 
metr. p. 30. Praeterea abstergendae sunt Schuetzii con- 
jectura v&ktvrgo, et Boissonadei (Wolf. Anal. III. p. 84) 
ilustratio, ex qua cum versus numerus pessundatur, 
tum sensus oritur Dario divo maxime indignus. Quis 
enim sic in amatam uxorem invehitur: , Qui autem et 
quo? Sit tandem narrationis finis! Estne speranda sa- 
lus?* vdvrdy non est ,jmori, vitam finire", sed potius 
perficere, exsequi rem*,  Becte Schol. A. ÓumoaootoO at. 
Sensus igitur est; ,, Quomodo et ubi rem ad exitum per- 
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ducit? Quaenam habetur salus? * Vide Wunderlich. Ob- 
serv. p. ÁÁ. seq. | 


v. 691, Cum editores recentiores ad unum omnes 
vocem yégvoa» de pomte in Hellesponto facto intellexe- 
rint, utile esse videtur et necessarium, a ere locum 
 rodoti unde ms num lucrum facimms. n Urania 
117. leguntur: & Jlépant, o éx «fig Oprzixuc sroptvOge- 
yor cmíxoyro Émé TÓY perat énuyóuevot * EAÀronovtor 
sot ygvoi. Oufyoay is pudor * sg yàg Íwc ovx EDpor 
ép. ivrerapévac, &AÀ' Uvmó. yuueéwoc- fy&g. Verum 
quidem est, Áeschylum interdum abhorrere ab Hiero- 
doto, sed in nominibus omnis differentia versatur. Bar- 
bara enim nomina Graecis inusitata et pronuntiatu dif- 
ficilia mox vario modo depravarentur, necesse erat. Át 
in rebus gestis, quae hic enarravit ille adumbravit, 
summa conspicitur congruentia. Neque ignotum esse 
. potuit Aeschylo (quanquam ignotum erat eius editori- 
bus), pontem illum procellis et tempestatibus dirutum 
fuisse, quo factum sit, ut Xerxes navi vectus in Asiam 
rediret. Quodsi bene scivit poeta, Átossa filium ad pon- 
tem pervenisse dicere non potuit. Quid vero nos co- 
git in vulgata interpretatione permanere? Vox 7éqvQ« 
notat, quodcunque interest inter duas res: ,,vla, inter- 
vallum, 6905, Gasse, Zwischenraum*. Unde ortae sunt 
multae aliae significationes. Aeschylus ubiubi poterat 
Homerum sequutus, h. l primitivam vocis potestatem 
retinuit. yépuga voy Ovoi» 9mipow nihil aliad est, nisi 
Hellespontus, qui inter Europam et Asiam collocatus 
utramque connectit. Quam explicationem jam protulit 
Schol. Á. régvoa» iv voir Üvxrgolavy] vóv "EAAronorror, 
óc (eoyvvow Moíay xai E)goQv. — De voir forma tra- 
gicis non abjudicanda exposuerunt Elmsleius ad Oed. 
Col. v. 531. Schneiderus De dial. p. 13.14. Wellauerus 
in Comm. Aesch. p. 20. 21. — Praegnanti quodam- 
modo significatione posuit poeta adjectivum Üevxzrjqoc, 
quod simul continet notionem ToU ,,affixum esse**, ad 
quam pertinet praepositio &». Nolimus ígitur hanc vo- 
culam cum Blomfieldio tentare. ' 


v. 693. Distinximus: 

vaí: Àóyoc xg«tit caqmrgg soUrÓ.y" oUx à« ardoctc. 
»lta est. Hoc saltem narratio certa evincit. Nulla in- 
est dissensio, Aóyog xodt? zoUro dictum est ut Ayo; 


aigtt. ' Botheus et, Blomfieldjius se torserunt, inntiles ut 
. producerent conjecturas. Vide var. lect. 


v. 695.  émoxt5mrev est ,imponere, injungere alicui 
aliquid*, Gwocx5gnray é5 vw Ti notat ,dejicere aliquid 
in aliquem*. Utrumque a voce oxgnt0; ,,fulmen** deri- 
vatur, sed dmoosywra» h. l. gravius est dictum, quod 
cum Jove conjunctum vim tenet ,de coelo iaculari*. 
Andias Valckenaerium ad Eurip. Hippol 438: , Hinc 
verba dmooxmWa, éyaxmwyot, xovooxijwon &yxorooximar de 
fulnine emisso proprie. adhibita, tránsfernntur ad mala 
quaevis graviora divinitus ex improviso fulminis instar 
immissa, vel in aliquem irruentia cum impetu*; Quae 
cum egregie quadrent in locum nostrum, jam Valcken. 
h. 1. dnéoxmqyev Aeschylum. scripsisse suspicatus est. lta- 
que non erat, quod vituperaret Valckenaerium. Blom- 
fieldius acoito v. 87. Etenim illo loco: só moa éné- 
owmye 08 Ilíosow, plane contrarium. effücitur eius, quod 
efficere vult Blomfieldius. Nam «c0 st«Àoi0» émioxüumruv 
notat: ,antiquitus impositum esse, inhaerere'*, at verba 
ég 08 mai0 é£uÓ» Zevg dnéoxgyev vehevi]vy Oeogárow signi- 
ficant: ,jin filium autem meum Juppiter subito dejecit 
eventum oraculorum", vod scilicet 7ÀOe 4onouóv moá- 
5g, non 10 rtcÀci0v. | 7 

v. 696. Offensus est Blomfieldius ,aoristo 1. post 
4V10v»,. secundum saltem. invenire poterat Eurip. Hel 
1635. ^Cupiamus scire, quid tali in re discrimiuis in- 
tersit inter aoristos primum et secundum, nisi quod ille 
facilius in futurum tempus mutari potest. Erat autem 
haec Graecorum consuetudo, ut post verba ,sperandi* 
et ,credendi* non futuro solum tenipore, sed etiam 
utroque aoristo utbtentur, quod exemplis egrepie' de- 
monstravit Lobeckius in Parerg. ad Phryn. c. VI. p. 
"151. seq. Cf. Wunderlich. Obs; p. 1777. Poppo. Obs. in 
"Thuc. p. 149. Matthiae. Gr. Gramm. p. 707. seq. Quo- 
circa éxrtÀevríjoa: lectionem agnitam etlam a Schol. B, 
anutare nolimus, licet, quod suspicatur ex collaterum si- 
lentio, haud. satis certo indicio, Blomfieldius,.in. satie 
xnultis MSS. exstiterit éxzcAevrgoty, nam facilius librarii 
usitatam loquendi rationem et a Thoma Magistro unice 
probatam in rarioris locum substituere potuerunt, quam 
contra. | BEEN 


- v. 691. «à 9:ój.. Promiscue Graeci in tali.re di- 


cebant 0:0; et ó Otóc, íta ut minus recte Blomfieldius 
Euripidis et Menandri fragmemta tentasse videatur. 
Compara Plat. Lach. p. 201. C. Steph., p.299, "7. Bekk. 
éxy 0:0; &0cÀg cum eiusdem Crit. P. 7 E. Steph.. p. 
168, 19. Bekk. émad/ vavvg 0 0:0g vggysra. Varia le- 
ctio in MS. B. exhibetur ü 9t0g, cui additum est scho- 
lion: rov» s .Egwrv;.. Atque quin Schol A. 45 2:0; 
legerit, ne dubites. Namque ita verba fecit: óra» émi 
gà qeígeo émelytot, vÓTE GvYéqoeTEETGL xol OvyGmtétOt GUT 
«ab 5 Epuwvüg 5 Tiucpntux, xai 7 épogog vOv xaxov Og. 
De feminino vocis 9:0g.genere apud Homerum non est, 
quod moneamus, apud alios scriptores vide Valcken. 
ad Eurip. Hippol, p. 169. v, 53. Verumtamen Z5 0: 
h. Ll. nimis argutum et minoris auctoritatis est, quoniam 
etiam Schol. B. vulgatam tuetur. 

.  Brunckio debetur &urazrtzat quod relegavimus. Edi- 
tiones priores ad Stanleianam usque uvraxrtro« offerunt, 


v. 698. máow qíAoi; est neutrum. "Vertas locum: 
»Nunc fons malorum omnibus, quaecunque chara no- 
bis sunt, repertus esse videtur* i. e. quod malum nunc 
incepit, id in reliqua etiam grassabitur. mavra qa di- 
citur ut qíAg marpig 7aix, et alia ejusmodi apud Home- 


" rum. Eandem, quam nunc exposuimus explicationem, 


etiam is grammaticus sequutus esse videtur, ex quo 
Schol À. sequentia, ni fallimur castrata, descripsit: 0X 
5 ngjyng *ó uév Oí0ccotv, dÀÀo O0 dvefAstu. — — Inutilis est 
Butleri conjectura looo. 


v. T00. Multo praestat forma Homerica ipóv, quam 
in Schol. B. et Vict. invenimus, et in qua fortasse plu- 
rimi MSS. conspirant. Quare immerito eam depule- 
runt Porsonus ,et Blomfieldius. Monendum est, totum 
hunc de Hellesponto locum Homerica rerum adumbra- 
tione insignem esse, id quod perspexit Wellauerus in 
Comm, Aesch. p. 21. 22. 


v. 101.  Somniavit bonus Schnetzius, jme ex 
Ald. et Rob. contra metrum cum revocaret. 

Qéorra (oov 0:0) , divino flumine fluentem**. Accu- 
sativus óóo» pendet a óéovra, quod h.l. transitivam 
quodammodo vim nanciscitur. ,Divino* autem flumi- 
ne fluere dicitur Hellespontus, sicuti Homerus &A« Óiay 
vocavit, indicaturus majestatem rei, quae facit, ut prae- 
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sentiam quasi numinis sentiamus. Falsi igitur sunt h. - 


 ] jam veteres, qui, ut IMnaseqs a Schol. À. laudatus, a 


Jovis quodam templo ad Hellespontum sito, vel nesci- 
mus, quibus aliis de causis huius epitheti originem re- 
petierunt; sed turpius multo lapsus est Blomfeldius, 
qui inepte conjecit: 

' fkmwot oy5cuy Qéorra, Boouópgov ó0ov Doo. . 

nam Óéorse oyouy est ,impedire, quominus fluat: quod 
meque Xerxes tentavit, neque Aeschylus eum tentasse 
poterat dicere. 


v. 702, Schol A. x«l mópo» uerijosOjube] xai TÓ» 
45e €aÀdooge mópov uerénjerte xal sig Enokv pevéfadds xai 
vo» ,EAÀgonovrov ÓtcpoWg otnoowg Tt ifkov, ro. yépugay 
iy a9và -Dià oidjpov épyaoügusvog molÀsy xai waxpay wéAsu- 
90r xai ó00y inigocoe xai inoínot và croareipavi, &vÜOQa- 
stoc v* gero 0à xai ontkaufuve xai &ójubey oux. év .ev(jov- 
Me, GÀX' effocÀcc xai uec xp«r]cup ndYroY Téy Ouby 
x«i vo) IIocuüevog a/roU, 0g xógioc trj; Qaldcons iuvé. — - 
Schol. B. usrejóvOjuls] piréfoÀzv Hg yv. Male Blomfiel- 
dius explicat ueraóvOnuíQo ,jin ordinem cogo'*. 


v. 104. MSS. omnes praeter unum Par. Á. (more 
suo Schuetzius negligenter , Regg." scripsit pro ,,Reg. 
À**) habent Oy $. Brunckius ex dicto codice recepit 
0:Ày v&.. Sensum et nexum loci pervertit Blomfieldius, 
qui caeterum Óé servat, pleniori interpunctione post 
Ovgróg Gv» posita. "Tanto "pretio non erat redimenda 
particula ó& Quid igitur? Sequamurne nos qnoque 
.JBrunckium? Sequitur. certe eum Blomfieldius in Ad- 
dendis. Absit. Nimirum Ó$ quarto loco positum modo 
adfuit v. 614: ' 

. rébóg 7] vavrgg dà may vijvÓ. duópaviy vdÀac; 


' Sed vel quinto loco interdum ponitur. Exempla habes 


ab Erfurdtio collecta Ánimadv. in Athen. p. 23. (Koe- 
nigsberger Archiv 1812. ILL. p. 456.) Cf. Poppo Obs. 
crit. in Thuc, p. 30. - | | 


, v. T05. ']06. móc vd0; oU vócog qposvóv dye maid 
iuo»; ita interpungi debere jam suspicatus est Henr. 
Steph., propter apostrophum iniuria demotus conjectura 


sua. Etenim in apostropho sznaiora etiam silentia. fiunt, 


personarum: nempe mutationes. Id recte monet Bois- 


somadeus (Wolf. Anal. IL. p.85.) Aristoph. Acharn. 


, 


— 040 *— 

1053. accito. Quapropter locum cum Boissonadeo in- 
terpretamur: ,,Qui talía feri potuerunt? nonne demen- 
tia filiun cepit meum?* Sin interrogationis signum 
post ra0' non addimus, vigor et colores sermoni detra- 
huntur. Namque ut verum eonfiteamur, quae est vul- 
gata interpunctio, T&0t valde languere nobis videtur. 
Melius tamen fecerunt, qui cum gplossatore Par. B. xc- 
T& ad raót animo supplerent, quam qui Abreschii con- 
jecturam moóc vaÓ reciperent. Non erat vellicanda li- 
brorum lectio. | 


v. 106. Sex codicum, duarum editionum veterum 
et: Scholiastarum A. B. auctoritate confisi siórvog reti- 
nuimus. Locum explanarunt Schol, A. gofobuo:, qr- 
0é, uz; Ó tolo; mÀoUrog ó &nÓ toU &uoU mórvov xaropOcÓOd; 
deme, ónà voU qOdcavroc, Tow xaraÀefóvrog et Schol 
B. moAvg zÀovrov nóvog] Zrow» Ó» moujoac moAi» mÀoVror 
evréAsba. Metuit Darius, ne ea opulentia, cni compa- 
randae totam yitam dedidit, uno fortunae adversae im- 
petu evertatur. | 


v. I0]. . Mere graeca est h. l. constructio: didorxa 
quj oUuóg mÀoUrog &vOQoxroig yéyuto: &gneyr) ToU qüdGoor- 
toc, quam nec latina nec germanica lingua imitari potest. 
Exstat hic attractionis genus quoddam, ex quo d&»gc- 
so» ad yérgro. adjunctum mutatum est in ay0Qonotm. 
Nam vertere debes ita: ,,Metuo ne divitiae meae praeda 
fiant ei hominum, qui eas arripere audeat.'* 


v. '|08. voi; xaxois d»üpmmy.  ,Ex his praecipue 


€Mardonius, qui secundum Herodotum rtwrépov Jojo» 


émivpyric vel ut Diodorus, ueréopog «v qoovr5uceti, xai 
7j qluxík GxuaSoy, et Onomacritus, quem dicit Herodo- 
tus xonouoAóyov Tt xai OuxOcrmv qgucuov vo Movoaíov, 
lib. VIL. 6.* .Stanleius. Adde Herodot. VIII, 99. 


v. 109. Post Aéobns coxumm posuimus, ut sit Ac 
yovot dativus participii, qui magis arridet quam  tem- 


pus finitum. Non tamen propterea Ó' in 0" mutandum 


est, quod voluit Butlerus. 


v. 10, Brunckio debetur £», in libris occurrit 
6v», quod restituimus. —.. ,,Ácerba inest Xerxis irrisio 
cum Dario comparati. Cum bellica enim Darii laude, 
TÀoUro» EU» aijutj xv'joowrog, confertur Xerxis umbratilis 
desidia £dov aiyucQorroc  Schuetzins. —  ,ciyuaLo.  Ha- 


sta 


— 


,* 


s 


sta pugnare, Homer, Iliad. 4f. 324. algax; 3^. alguáocovos 
ry&)riQor. Nempe Xerxes in. eo, Aegisthi similis erat, qui 
dicitur.0 gU» yvwoxEL cc. ucyag: ntovauptvpg Sophocl. Electr, 
J02.. Cui idcirco regeritur in Agam. 1671. .xóumaoory 
OQuapody dÀéxvog desc OxAzio; méloc,. nam Pindarns etiam 
dixit éyOouuyec &Àéxtop Ol..XII. 20.. Quare minimé' opus 
est, ut Stanldio obsequamur repenenti dxuabur, quod 
antithesin ;perderet*, Blomfieldius. 2 E 
v. T414Á. Schol A. voíyao oqw] *owapojr oqiv xai 
&Uroig roig v AXíobs ovufovitícao: vaUsa xa$ nQoroóyacus 
&pyov éoriw &bugyacuévov tic qOoody- qooijoey. "Schol B. 
egív] vovroi roig ovufovkog. 6oyo»] 7j vovrov xerafoAg, 
Buttm. in Lexil. p. 60. cgi» ad Xerxem trahit, minus 
bene. Alia.est res in Oed. Col. 1490.  ..; ^ 


- "A5. dsurgovov. debetur uni: MS, et duabus 
edítionibus. Nos quidem màájori.auctoritate confisb ai- 
tíuvorov amplexi sumus. Conf. quae diximus ad v. 148, 


v./16. Pauwil conjectura &Eexeíyoo &urteÓy vel metri 
gratia respuenda. Nam licet tagici interdum ante quin- 
tam arsin vocem ex pluribus syllabis constantem longa 
syllaba terminarint, sunt tamen tres conditiones, quibus 
indulgent sibi hanc rationem disponendorum verborum. 
Quarum prima est sententiae majus pondus et difficul- 
tas, secunda ubi nomen proprium occurrit, tertia deni- 
que interpunctio praegressa in tertia arsi vel thesi. 
Conf. Herm. Elem. doctr. metr. p. 117. seq. et Epit, 
doctr. metr. p. 5/7. seq. Nullam earum conditionuni 
hic reperire possumus. 


v. "AT. Porsonus o$yé scripsit ex mera conjectura, 
quod idem fecit Eum. 25. ubi omnes MSS, é$ oire prae- 
bent. é£ ovrt latius rem exprimit ,,ex quo tempore'*, é£ obe 
. &dstrictius ,,ex quo temporis momento", licet haec latinus 
sermo haud facile assequi possit. Vide, quae de pronomi- 
num óoyt et ort discrunine monuit Hermannus ad Soph. 
Oed. R. 688. p. 132, , Pingui Minerva Wellauerus ad 
Aesch. Prom. 1073. de hac re loquitur, nec quid Herman- 
nus statuerit, recte intelligens, et quae sunt diversissima 
miscens. Nostrum locum quod attinet, licet bene di- 
ceretur éEb ojye, tamen ferri etiam potest b OUrE, quod 
propter documentorum consensum servandum censuimus. 


wv 148. érdga mong ob praevalentem librorum tum 
IIEPZAI. Q 
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ie ; tümi editorum auctóriidteme servamdum:duxi- 
imus. Nihilo melius cerjo: est. e»Op' eeu; quod ex 
duobus .MS$. post Brunckinm receperunt, nuperi edito- 
Yes. 'otd0og quod est. adjectivum (vi 221. v. 517), 
cum » substantivum requiratur, ferri :mequit. Idcireo re- 
cte Blonifieldiws ex monimoentí3 eptimae.notee oído; 
 ^fecepit, enius prima.producitur.:v. 208. : Itaque fallitur 
H. Steph. qui contendit L4siUo; inetro respui. . 
w. 119. -Pxaeprópere i)rzjo*» bx. Mosq. et Rob. 
in textpem suscepit . Blomáieldius,. Conf. notam ud v. 728. 
cy: 720. ' Quae" inde ab loc versu de arttiquissima 
Persárum historia refert Aesthylus, amplis disputationi- 
bus ánsam:' dedére virjs doctis, quas vide commemora- 
tas a Stanleio, Schuétzio ^et Butlero"'ad harc locum. 
 Nobis:nt falli vidémtur iij;:.qu$ Aeschylum multo certiora 
et:ér antiquioribus füntibus petita referre, credunt, 
quam 'Herodekdim:.et Xenophontea, eos: ndque- ipsos in- 
ter se. concinentes, ita non minus ii operam videntur 
perdidisse, qui, nescimus, quibus machinis, Aeschylea 
cum historicorum narrationibus conciliare student. Quad 
erat,tum temporis omnis scientiae: conditio, cum et an- 
tiquitas rerum et longinquitas terrarum subtiliori cogni- 
lioni magnopere obstaret, Áeschylum rérum Persicarum 
apprine gnarum, fuisse, iisque, cognoscendis multum 
impendi operae,. nihil est, quod nos. ddigat ad cre- 
dendum. Nihil quidem poterat afferre poeta , noster, 
quod. conimuni spectatorum scientiae de regno Persico 
repugnaret, quam vero admodum magnam fuisse, quis 
jure contendat? Jo. Muellerus, hac in re prae reliquis 
&udiendus jadex háec adnotavit: ,,M»0oc, Ástyages, cu- 
ius facta nostris dubias; fnajori gloria in interiori illa 
regione splenduerfnt**; . Marshamus in Diutribe chrono- 
lorica, quem sequitur Stanleius, Médum:. eundem esse 
censét cum Dario Medo, a Daniele .coinmemorato, ad- 
versante tamen Larchero: ad: Herod. T. V. p. 283, "4à- 
Rog éxevov mof; est Cyuxares 1I. ex Muelleri aliorixnque 
sententia. Schóliastae eum: 7fovag ovr» nominant. . 
2ooUsuv. TT2A. IMs. h. 1. ponitur pio.Osírigog ut Latine 
alter". Nomen huius.regis reticétur, neque credideri- 
mus Bentlelo, si quidein) is est Bentleius, nomen sub 
corrupto &ÀAoc latere. ^ "^^ otro ou 
ic 2 g08* FOyoy ivt. Sc. rbpgno tmn eztensos . reddidit 


fines, .ut inajórem" autoritatem. et 'anrplitudfhiem narís 
cisceretur. 


v. 122. Secundum Schol, A. hic yersus . . continet 
etymologiam nominis U4oraqgóry;. . Quuin vero nomen 
non appositum . sit, cuius hic exhibeatur etymologia, no- 
lunus;in hanc sententiam; disoedere, , E4cimus giotias 
«um Schol. B., qui. verissime ita seasum .roddidit : $;ovy 
uer&. guvécémg mur .TÓ vs qMwyje.«vsaU lovin Sbecéhas, 
wt hoc versu: contineater causa eórum, quae dixerat in 
praecedenti: v00' doyov 3vvot. Vana est Siebelis suspi 
cio in Diatr. p. 128 — 133. hunc versum post v. 7314. 
reponendum esse, neque Scholiastae A. obseryatione ad 

v. 721. utpote quae spectat ad &AÀoc, confirmatur, Le- 
ctionem cod. B. evro reciperemus, si plurium MSS, fido 
niteretur: prae se fert enim nonnihil elegantiae, 


Qaxoorgógov» scripsere cum Porsono Schuetzius 2. et 
Blomfieldius. At non est opus augmento, .nam licet 
Phryn. Ecl. p. 153; praeciplat qiónxev, cóxo0ópzyptev. 0i voU 
4 dpwra Jot, aÀAM o) OuwX voi Oi older, olxo00juxEy, 
tamén MS$torum auctoritas, cui hac in re áliquid tri- 
buimus, non solum h. L sed alibi etiam formam au- 
gmento carenfei1 tuetur. Conf. Lobeck. ad Phryn. l c. 
Buttmannus in Gramm. ampl T. I. p. 329. docet, eà 
verba ab «, «u, oi incipientia, quae stathn postea voca- 
lem habeant augmento carere. Cui regulae eximit nom- 
nulla: .otouti, ede, éneío. Án plura erünenda simt, am 
integra regula satis fulta sit, nescimus. Videntur tamen 
in rarioribüs praecipue verbis ab o: incipientibus vete- 
res perspicuitatis gratia. augmentum 'omississe. In: Ae- 
schyli Persis, inquit Reisig. Comm, crit. in Soph. O. 
C. p.:3T17. ,oiexoorpógovr non caret eo, quod. digi ane 
usu concessum fuit, teste Grammetico in Pym, 94 E 


617. 1. 45." | 


v. 724. Schol B. máow dofrp) datos yàp esrog 
và ts facikeiag xuríorüoe nQdyuara, Og udéva Lad TÓy 
dyciavauevor, P "moe RU 


v.. 126.  &ovras . tenet significationem: primariani 
,commovendi*, unde nata est altera grexanuts quae oc- 
currit ap. Soph. Oed. R. 2T: : 

é&y 0 ó mvogopoc Dróc- 
: osos EAasyti, konióc - Linde: d x P ue 


- 


— 344 — 


nbi confert Musgrav. Apollonidem in Antholog..p. 977; 

— &épbov — octóAog "EiÀ&Óa nácav 

EY. 

et Leonidam ibid. p. 247. . 

jac: vàg moÀÀàc và» $réov» Ótxadag. 
Tertia vis eius verbi, a Musgravio non perspecta, est 
,s8ub potestatem redigendi, subigendi', quae loco nostro 
reperitur. jÀese fe mihil aliud est nisi éxrzcaro versus 
praecedentis, Schol A. ovwjyayt» 75 l0í« Ovróu&c. Schol. 
B. éxvjcavo. | | 


v. 727. Quod Blomfieldius (vide ad Agam. v.342.) 
conjectura volebat reponere &uggo» invenitur in MSS. 
B. et Cant. 1. | At nihil est mutandum: &/qQov enim 
significat etiam ,bona mente praeditus*, non solum 
»benevolus'; potest igitur eodem sensu accipi, quo 


&ugoov, atque trahi ad Cyrurn. Vide s/goóroc v. 792. 


v. |28. i9vrt tantum non omnium librorum con- 
sensu h, Ll se tuetur;: n propter haec Ionica forma re- 
cipi debet. Contra v1 . &UÜurrTQioY servandum duxi- 
mus, similiter codicum auctoritati obedientes, Eadem 
de causa Aesch. Prom. 287. sU(0vvcov recte ab editoribus 
servatum est. 


. v. 129. Mégdi; suo Marte effinzit Brunckius, qui 
nominis Xpuéoói; primam litteram metri necessitate extri- 
tum esse judicabat.  Qmod cum ridicule. dictum esse 
intellexisset Blomfieldius: Zuéoów dà méumroc zobev x.T.^. 
correxit, unde omnes vident, quam verum sit illud pro- 
verbium: ,lIncidit in Scyllam, qui vult vitare Charyb- 
din.* Nobis quidem nibil verisimilius esse videtur, 
quam cadem nomina Persica diverso modo a Graecis 
fuisse trausformata. Quare JM&odo; non debet mntari. 
Nihilominus tamen inesse vulgatae aliquid, quod in 
dubitationem vocari possit, non negamus. Primo M&o- 
Qog h. l amphiboliae obnoxius est. Etenim utrum pro 
gentili an pro proprio habeas nomine, merito dubites. 
Deinde alia non sunt negligenda. Ex nobilissima Me- 
dorum gente orti erant quatuor reges, namque Medus 
fuit, cui primo. Ásiae totius imperium summumque ho- 
norem impertivit Juppiter. Omnes summa cum gloria 
et felicitate patriam rexerant. At quintus non est Me- 
dus, sed Magus, quam ob rem dedecori est patriae: 


aioyvyr sto, Opóvousl 1^ &pqabowi. Vides oppositionbua 
quandam exstare inter Medorum et Magormm gentem, 
illi amplitudinem et praestantiam, huio infamiam quan- 
dam adhaerere. Quapropter, ut clarins appareat, cur 
quintus rex dedecori sit patriae, non znale putamus Ae- 
schylum scribere potuisse, aut: 7 

Máyog à néunrog sobtw, aloyovr ndvQq. 
aut, si v. 286. Müyoc recte legitur, licet non aninus 
JMayog in versum citatum quadret: 

7zéunvog 0à Máyoc zjo&cy, aloyóvg motou. 
Máyos autem, ut apprepinqueret ad Zpéoów, a librariis 
mutatus fortasse est in JM«o0oc. Cui conjecturae acci- 
nit quodammodo Scholiastes A. sréwwrog 08 JMáoSoc] 7 
pog! zuáorgra. Tó» yào iuOéusvov ví Kaufócou doy 
püyov óvra ovósig Mág0oy «lnitv, oUrs pévec, otrt Oron. x. 
T. À. Mioyovq 0à moa, dnt», Óvw nayog ow inécnags TY 
tO lliooó» doy tic u&yeve. Quae tamen omnia tan- 
tum valere non possunt, ut JMd&góoc, quod est nomen 
proprium, e textu removeatur. | 


v. 130. Schuetzio debetur EU», nos cb» cum testi- 
bus omnibus praetulimus. 


v. 134. Schol. A, Lorapeérgc] vobrow "EAÀÀdwixog 
Zoqéáprsy wot. | 

v. 132. Post qíAowt male a Schuetzio eoloü posi- 
tum est, nos cum aliis comma substituimus. 


v. 7133. Hunc versum qui ejecerunt, imprudenter 
egere, sed neque cum Siebili lacunam ante hunc ver- 
sum adesse existimemus. Optime Jo. Muellerus: ,Ma- 
raphin et Artaphernem expungere religio; eorum histo- 
riam facere deficiente historia impossibile est. Ágnoscas 
Maraphín in Marphio Cyri filio, quem in Hellanico 
penes scholiasten (A scilicet, verba autem elus sunt: 
Kgov 0à vióg ó Kaygfjvenc, doshgóg 05, xavà 'EÀÀdnxov, 
JMapgíov x«& Méugidog) vides.  Ártaphernes e numero 
septem virorum erat, a quibus Magi peremti sunt. Prae- 
fuisse credo breviter illum inauspicato, ad tempus hunc, 
dum gliscente licentia, variis votis, diadema suffragio 
septemvirali Dario collatum essot.* | 


v. T3Á. Maiori ex libris orta auctoritate, maiori 
sensus elegantis gaudet lectio, quam adoptavimus: xd;ó 


Tov: d'oiivpou. : De.consociatione: particularum xai et 
9à^cf, Hentiatnum d Vig. p. 847. ad Soph, Antig. v. 
408. et Sehaeferum ad: Lomg. p. 390. Quid igitur ob- 
stat, quominus 9". postliminio redeat? 


v. 196. ' Schol. B: noa] ToS Xoísog. Susa nempe 
h. 1. dem valent ac regnum Persicum. 


Y» 404. .Ov.véog véx qgor&; recte se habet. Conf. 
notam ad v. 306. Infeliciter excogitatae sunt mutatio- 
nes, quas obtrudere voluerunt huic loco. recentiores cri- 
tici. jbrotum lectionein- defendunt Well. in Conim., 
Aésch, p. .94. et Schneid; De dial. p. 60. 


«v. 738. .SchelB, imo toAe] xai mageiéceis. xa$ OUM- 
BovAag. X&dmenitiones igitur et consilia, nec vero man- 
data (quomodo. vocem ves Piotalieidine) 1 patris obli- 
viscitur Xerxes. . 


"v. T39. /Schol. A. s) zdgl ial Li robro, j 
duoi Siva IIégoc:, 6ri Gnavtsg qud Oi xodry vo 7e 
&Gyouzy, 5yovv oi mocroÜ Bacilevcavrsg - oUx &y &gérquey 


TiodS&vreg - rogavvoM: Dior eoiy Tlepoiv, 90m. vU o 5e 
$ye émoínoc. 


v. TÁl;c ois dr geviüiy unice ver scriptara est, 
quam 'MS. Philelphi, qui vel idem est ac Mediceus vel 
Medicei accenratum -apographuza, tuetur;  Dawesiana 
emendatio & — Foyopty, oUx &» &pi&vgu sensui repu- 
gnat, significat enim: »5i hanc potestatem habuissemus, 
non visi fuissemus**. "Atqui vere habuerunt illi «0c 
xp&r5. Codicis vero Mosqu. lectio qevfjutv pronuntia- 
tione Reuchliniana lenissime depravata est ex genuina 
gave. ——— 


v. 143. Schol. B. Àdyov. velevris] : Wyovr dg Tí vd? 
ocv Àóyco» Télog xaO... r 


v. 146.  un)' sb orocrtvua mÀeov 7 tO  Msleón. 
Conjunctivum post e, quem etidm Wunderlich. p. 195. 
defetdit, servatum esse a nobié, hodie jam nemo erit, 
qui reprehendat. Particula s cuim conjunctivo reperi- 
tur Soph. Oed. R. 198: 


Tha did & ti m dej 


^ 


ibtd. 8 i 
(noo. meiduiy nni páray. . 


ibid:.4062; ; eem pte: degebbatsir oliin : X EUN NUS 
1 25. foot 'Ub péw yw. 000^ :dy Ex agir dp Rides 
o Auppbóg quro voí0eukoc, xpay € xai E ;i 
iunc Heimirinüs d egregie córtexit iri &.' Oed. Cul. 1445 
Ovorodawa c' a éyo 

coa UE SQU OsEQQQ. . 11 c oz 
p » Drondkius et Schaeferus:: ex 'coíjectur Tedeporant 
Antig. 110: ERAN 

&ÀÀ d&vÓpa, xtV vig 5 0090 TÓ $03 2d 
ola e ui es j oops ri pedir 
Eurip: Bacch, 205; ^ oo: 5€ i; 
| oUO' H Or Gxpov vO coqOv tbonrot qotvo. 


Vide Grammaticum in Anecdotis Bekkeri T. T. p. 144, 
20 — T Herm, ad Oed. R. Antig. et Bacch. ll. cc. 
Passov. Lex. Gr. v. 4. Elmsl ad Oed. Reg. 198. Oed, 
Col. 1443. Eurip. Bacch. 2023, 858. lain. in Observ. 

critt. p. /6. seq. Hermannus veram sententiam tuitus 
est, multis exemplis allatis tum ex Homero tum ex Pin- 
daro, tum etiain hoc, quod invenitur ap. Trip: Iph. 


Aul. 1258: 
Bip mpós fina, Óppua. dà; git " 
GÀ voUro xarÜQvoUs' Ey géDer 
^ uriisios, & wu voi; daoW; nuc). Àóyo. 
quam sententiam derelictam ad Vig. P. 891. ,nunc rur- 
sus  ampleetitur. 


v. 74T. . Schol, a «Ur ye. 43. TAa 4 big Uu 
paye Exclvoug . voic "EMaqaur, uà £0 uà Eyav xdonovg orág- 
«eig, QTE fols £reyvíoug anorgéntoDo.. ^H. 75, prob XT 6b 
vovag Aqu xovg moÀv(raug. I1épeng. . — 


v./[48. Schuetzius ex MS. B. , Suuyax& Tt—Ó 
Librorum ceterorum scriptas est UuuOqeb, quam resti- 
tuimug. Tu "m 


o Uv. 149. Nulit dubitemus, quin recte cum  Blom- 
fieldio ex' quinque MSS; lectionem vrtoroovc recéperi- 
»us, quam Schol A. noAvimmovg interpretatur. Hermámn- 
Au& testé -Schneidero 4n Lex. Gr. T. II. p. 658. 6. h. 1. 
corrigendum "censebat VrtegrróMov. Sed. satis - analogice 
formeta: est vox vrépstoAóc, conf. UnépoAfoc, vmnégowos: ét 
similia. jrméptroAog est ,nimio equitatu instructus, qui 
nimium oonmfidit equitatui:suo'.  Ecoe equitatu prae- 


bd 


ta 


Ug ' (4 
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stantisslmo maxime terribiles Graecis Persae erant, ii 
praesertim, qui Mardenio duce in Graecia septemtrio- 
nali remanserant. Quare cum UnmtgmeAovg h. L sit a- 
piiseimum, vulgatam lectionem habeas pro. correctione 
jeiuna. - 


v. 150. Falso Blomfieldius dooUur* adoptavit, nam 
& in futuro produci non probavit, quem excitat, Por- 
sonus ad Medeam 848. p. 463. ed. Lips. Verum setva- 
vit Robortellus. 


x&i licet non destituta sit auctoritate librorum pau- 
corum, et sensum praebeat tolerabilem, praestat tamen 
voí, et anctoritate et sensu, Ordo est: cÀÀ& vo« Aextóv 
oróÀo» &grout» tóoraAi. Alterum adiectivum pertinet ad 
010Ào», alterum tV/oraÀá est ad verbum trahendum, et 
adverbii quasi vice fungitur. Cui haec explanatio mi- 
nus arridet, aliam proponamus. Ubiubi pondus quod- 
dam sermoni inest, copula non desideratur, praesertim 
in Aeschyleis poematis, in quibus nihil frequentius est 
asyndetis. Itaque verborum collocatione servata ver- 
tas: , Verum expeditum sane, electum conrparaverimus 
exercitum.*  Schuetzius chorum non de novo exercitu 
conscribendo, sed de paucis illis, qui cum Xerxe com- 
muni calamitati effugerint, cogitare arbitratur, quod et 
ineptum est, et vefbi cipt» potestas prohibet. 


v. 151. Hoc dicere vult Darius: Novus exercitus, 
etsi tUctaÀZ; xai ÀtxrOg, frustra in Graeciam mitteretur, 
quoniam qui nunc ibi remansit exercitus, quamquam 
est sÀjOoc Pxxorro» orgatoU, nihilominus tamen interi- 
tum non evitabit. Innuuntur triginta myriades, quas 
ex ingenti Xerxis exercitu viritim legerat Mardonins. 


v. 757. Cognoverat Darins ex vetustis oraculis 
(conf. 691), olim duplicem cladem esse accepturos Per- 
sas. Altera lam adest, altera adhuc imminet. Ex ea, 
qua jam affecti sunt Persae, colligit Darius, illam etiam 
exitum habituram esse. Quare Mardonium cum exer- 
citu electo in Graecia remansisse, non ex nuntio qui- 
dem aliquo, sed ex vaticinatione pro comperto habet. 
Inde sequitur, oU esse scribendum, cum negatio non ad 
*4& né», sed ad cuufeiva trahi debeat. .Sensus ergo est: 
»,Falsum est, evenire haec quidem, illa vero non eve- 
nire, sed quaecunqne oracnlis praedicta sumt, eventum 


/ 


habent', S&c recte Sohol. A: od de FS ts coto drüedi 
moi; cuufaira, và Ó' oU, dÀÀ& mávra. 0a 
ménpersat, é&ovuflaiv& avrois. Conf. Schuetz. "d d h. UM 


v. 158. Schol. B. xemeQ vk) éor(] jjyovr tirto voü- 
v0 oUrog dye, Oc máyra và vOv ypnoudv mAngojUtot. 


v. 159. "Robore et fortitudine exercitus, em 
Mardonio duce in Graecia reliquerat, confisus Grae- 
cos devincere sperabat Xerxes. Sc. ad Ats& Xerres ani 
mo repetendus est. Schol B. Axa id Prin iei 
Aépbnc éuios.  wtyataty &rilow] uervatew; élniow 
ToU méjoU TH» JEÀLodo «4&pgosyrot Schuetzius: A rane 
hic respicitur ad vanam oraculorum interpretationem, 
qua sibi suisque blandiebatur Mardonius, teste Hero- 


doto VIII. 42. seq.^ Nec tamen de Mardonio sed de 
Xerxe loquitur Darius. 


v. 161.  miacua »Qu uidquid pinguefacit. Stanleius 
confert Dionys. Perieg. 227. UXari muwxívoy jnogóv. médoy 
-diyvmrow. et Virgil. Aen. IX. pinguis flumine Nilus, 
Blomfieldius. —  ,Sic Amphiaraus Sept. adv. Theb. 
v. 589: &yoyt uiv O5 t5gvü0s suavo q0óvya.  Schuetzius. 
Conf. etiam Blomf. ad S. adv. Th. l. c.. Schol. B. 9íAor 
míoagua] mpocqiAéc Toig Éxtice móTIOuG. 


v. 762. Vitium typotheticum nobis non esse vide- 
tur, quod legitur in Rob, mar». Cuius vocis vis est: 
.Aerere aliquid, versari in aliqua re, vivere sub aliqua 
conditione. Hic in malüm sensum accipi debet, quare 
id ,ustinere, perpeti^ vyertamus. Si alii etiam libri 
cxttiy offerrent, rejiceremus vulgatam scripturam facil- 
lime ex Robortelliana ortam. 


v. 163. "Unde lectio Oeo, quam inepte ex- 
plicat Schol. B. fluxerit, nescimus, nisi forte olim ]Ie- 
ctum sit Ógou5guéror. Quae si alius non nostra esset 
conjectura, defensione dignam putaremus. Namque in- 
nuuntur itinera, in quibus Deorum templa manu im- 
proba vastarunt Persae. Ab Ogou5zuXrov» facile erat in 
gpovjjuxrov et in Óogrueov licet diversa ratione delabi, 


v. 165.  Confert Stanleius Herod. VIII, 109. de 
Xerxe; üg và igà xoci và idum Ev Opolo énovsso fpinis 
vt xa) xarapaAMoy vo» Ou» dydluara. 


v. 166. Cum libris optimae notae 6" rectius omit- 
titus, Schol. B. éisso;] &gewg. —— 
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w:C110; Schel..A; 5 599 ximdiy amps std od 
(eG oa. xoi-Osgitiuos «ai ó ó écpés oUdéno inier wai eio vélos 
wornjfnékv, àlÀ! iri Pxmadaua: xai aUberei: rà dura. — 
Schol, B. xogníc] cráoi «ai 1£Aog., Éeranóexen] dg. mroudelay 
éxeiyooy quitavecan,. T& Xx«xc. ,Augebuntur mala, ut discant 
Persae, quam graviter irascantur Dii. Ita putamus lo- 
cüs bene defenditur a Schuetzii ingenjosa conjectura. . 


0v TI. adparosqayris, qnod libri tamtum non oxnnes, 
praebent, recte contra Bruntkium et Blomáeldium .tue- 
tuf Seidlerus in Censura edit. Blomf. Ephem. Jen. 1816. 
m. 106, advecata fonnüula tragicis usitata o/ue aqaa, 
do qua confer :eundem ad Eurip. Elect. 92. 2]9. . 


v. TI2. TQ0c yüv v. 1, est cod. $. quae lectio per 
se non esset spernenda, vide Brunck. ad Prom. 348. et 
W'underlich. Observ. p. 180. Tamen 790; y7 ob mazi- 
fna auctoritatem praetulhnus.. -Velis autem animad- 
vertére collatorum quorundam levitatem, quae cum 
multis locis, tum hic inprimis offendit. 'Consentiunt 
Brunckius: et Faehsius Pj cum v. Ll xj» ex cod. B. no- 
tantes. Át Butlerus 7j 'et Blomfieldius 77» ex eodem 
MS. referunt de v. 1l. nihi! autem monent! 

Zopíüog Aóyygs UVzro.  ,Miror profecto Aeschylum 
tantum honoris Peloponnesiacis tribuisse: forsan aliquis 
suspicetur hos versus in secunda huius fabulae reprae- 
$entatione additos füisse, in Syractisarum gratiam.* Sie 
Bloifieldius.: Nonne fortasse in Syracusarum gratiam 
ádditum erat insuper Átossae somnium? conf. v.155. As 
profecto in Áthenarum gratiam dicta sunt haec v. 883: 

dave» yàp dnmQópo 

"F&vov vai gmxrog — 

"ons repas X. T: À 
Minime credimus, Aeschylum ab omni aram studio 
alienum, modo in Syracusarum modo T henarum pra- 
tíam capiendam aliquid dixisse. Conferas notüm ad 
v. 9T]. Dorica gens ad Plataeas, lonica ad Salamina 
Persas fugavit; inde factum "est, ut póetae hic Dorum 
illic Ionum esset commoneéfáciendum. . - 


v. T 13. Septem MSS. et tres editiones conjunctionem 
in tertio loco ponunt. Quam collocationem perelegantem 
resumsimus.' Vulgata vero, tauiquam ea qüaefacilior et 
. usitatior erat, emendationem hnperttorum sapere videtut; 


- 
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Bene 5llustrat locum Sehol. A: :ob-0irec 8. xti oi goo 
vóiv vexpcós "exíxeo qeivity qui) eqícveec delSovau.-wob Tij volzn 
Tqedy usruytvtOTéoo» ysve vw« vow llegeciv. vgemape. ToUr. 
&srwy Órt xei.sot uos napélOno? x, tà 8 TOP reo 
xai 8r mapautvoUot vrrpova. Zu T mapa even. uj iayo- 
gayrog ToU yoóvov &gavícot eUrG.. 


v. T1À.  Üppaow praeter. mBecessitatem — scripserunt 
Porsonus et Blomfieldius. Cf. notmm' ad v. 306.. et Well, 
Comm. Aesch. p. 95... . 

v. 111. Ad. éiSaug vepetas bfpio Etenim :v[jotg me 
taphorice positum est pro vlgurg;. Quod dicere voluit 
Schol. A. cum scriberet i cofjeoisg ov xo] gooveiv &vOQouory 
ürr& tiwd. :EE yg xwodohín xci 75 rov Ütà» xuraqgoorystg 
é&v00900 .yerrg ovmyvy 'Blefing, ó0w :Gogrov à&er Osgos 
Otoiu. Ó vq voy cox Éyduxvvutvog Ufo xai xoaroqgoovaqou. 

^. v. TI8. Schol. B. vovoc| àv &noí(goav x«0^ izpov xai 
r0» GÀÀey. .Sed etiam ad personas trahi potest prono- 
men. — tail. Semper Ín plurali apud tragícos usur- 
patur ea vox. Cf. Blomf. ad h. L ad S. adv. Th. 1023. 
et Prom. 77. E a ) 


v. 781. Copula *', quam post &AÀAo» inserendam 
censebat Blomfieldins, facile supersedemus. Modo com- 
ma post Zbacós:i;' delendum, : Sensus :est: ,ne quis ní- 

"mia superbia opes magnas perdat, dtm' aliena 'appetit*. 
Adsentituar Schol A: q5óé ?ig jmepgoovgomg xao muc 
[^eweusvog vi]v vt9ocoUcav avr tvrvylav, ee. utt;ovoc- épa- 
cO; ÜObnc, éxyén x&i «pOsign Ov 10 mpiv tyey OABor nérwzov. 

v, 182. .Blomfieldius ad S. adv. Theb. v. 387. da- 
cet: ,, Antiqua notio verbi xózo vel xómnro videtur fuisse 
gradior: unde mgoxózro. Erit igitur vméoxomoc qui nimis 

onge progreditur. Quod vix dici potest, quantum di- 
stet a veritate. Nam falsum est, xómro olim ,gpradior* 
valuisse, quod allegato "rpoxórro evincere. infelicitet 
studuit Blomfieldius. Etenim xómrw ,tundo*', zooxomreo 
»pulsando extendo'** notare, omnibus sat notum. Hinc 
sequitur b7égxomog ,,valde extensus; exhatüstus, defatipa- 
'tus* minime vero ;,nimis longe progrediens" signifieat. 
Porro j$mégxonoc cum vnmépxoumog confuso, ubique litte- 
ráém p extrudero vult Blomfieldinus....Àt $néorohnog cum 
minüne a xómté sed a xoOustog, xoymáo degivetur, valeat- 
que gloriosus, superbus'*, dtrersissimuun est ab iaégstonag. 


sententia ad 
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v. 183.  Éntatriv servaridum consuimus. Valckenac- 
rii conjectura per se quidem satis bene habet, lectione 
tamen librorum minus concinna est. Non accedit, ad- 
est jam Juppiter acerrimus vindex animi superbi. 


v. '|8Á. ccqgoportv xtyonuévoc i. e. 1 Goog x£- 
q0o"Hévot sunt, qui prudentia utuntur, itaque , prudentes 
viri ^ Quod cum facillimum esset intellectu, viri docti 
tamen alius alio aberrarunt. 


v. 786.  Blomfieldius: ,0toBAa(éo. Deos injuriis 
lacesso. Perperam Scholiasta s7» éx vow tov p 
v&gyorra. Áctivam vim habet, ut O:oxvréo supra 506^, 
Unde habet O:ofAafo vim activam? Credit Blomfiel- 
dius, omnia verba, quae cum tóc composita sint et in 
-éo exeant, activam vim tenere? Doceat nos, quid va- 
leant: 6toucr»ém, Otomgonéo. Ortum est OtoxAvróo ex 
OtóxÀvroc significatque ,,Psum ÓOtóxlvroc"; pariter Oto(iAa- 
péo nihil aliud valet nisi ,,sum O«tofAef5c". Quando- 
quidem vero 9tofAef/; non est, qui Deos lacessit, sed 
qui a Diis exagitatur, OtofAo(tv idem est ac t» ix vov 
0v fAaf]»v nacyar» aut éx 0er fAarnrto0o. — Quare non 
erat, quod carperet Scholiasten A. Blomfieldius. 


v. '|89. sdvra non debebat offendere Canterum et 
Schuetzium, Neutrum pluralis, ut saepissime, adverbii 
vices sustinet, et h. 1l. pro za&rrog vel mavrays5 adhibi- 
tum est. Sic etiam sravra explicat Wunderlich. in Ob- 
serv. critt. p. 156. 

7ai0« scripsit Blomfieldius ,,ex Lobeckii, ut inquit, 

Á. 801. p. 340.* Quasi ibi negasset Lo- 
beckius dvriG(us et similia construi cum tertio casu, 
quum illa verba posse quartum adsciscere dernonstra- 
ret. Nulla hic mutandi ratio idonea. Ália rés est v. 
805. ad quem vide, quae diximus. 

Exponit locum Schol A: nó yàp *0Ü &Ayovg vow 


intl orto vQ Zéoby, wax» mavra v& péon vow mouxíhom 


égcünucro» avroU crryuogjayoUot, xci uero Y Ocrnguóvo» 
a/tov Ouwxcovow éy vQ copar ai AaxiüÓtg xai Owoyiotu. 
ToUr' &gr vinó vüjg OA; Oidonu5e và (uarie aUtoU D 
ASgbne- - 

v. 792. Miram regulam hic comminiscitur Butle- 
rus, admodum raro occurrere apud tragicos in trimotro 
lamb. acatal. vocem trisyllabam,:. quae arsin secundi 


pedis et tertiurb. pedem explest, post alteram trisylla- 
bam vel quasi trisyllabam, : nisi alteri trisyllabae snbji- 
ciatur vox enelitica vel distinctio. Vides hominem exe 
 termae, rerum speciei curiose adhaerentem, naturam ve- 
ro et causas rerum non inquirentem. Quod displicuit 
Butlero in versibus, quales descripsit, nihil aliud est, 
quam quod in duas. aequales partes dividi possunt. At 
quum demonstratum sit, esse quosdam trimetros caesura 
plane destitutos, quique continua serie recitari debeant 
(vide Hermanni Elem. doctr. metr. p. 109. seq. Epit. 
doctr. metr. p. 56.) haud cunctanter ad eundem nume- 
rum bic noster versus referendus erit, in quo, quod jure 
offendat, nihil est, Supersedemus igitur emendatione 
Butleriana &U qoovobca pro t/gpóvcg Gv. 


v. 193. Sensus est: ,,nam eo tantum, quod te au- 
dit, ut novi, se sustinebit* sc. ne gravius quid in se 
ipse statuat. 


v. 196. vy Oiorvreg 7)ovjv: hanc lectionem a 
nonnullis citra necessitatem mutatam, coll. Theocr. 16, 
24. et Horat. 4, 7, 19. defendit inerito Wunderlich. in 
Observ. p. 162. seq. 


v. 79'T. xo5guere pro zÀo)rog legunt Thomas M. et 
Phavor. v. 6qtÀ9, Schol ad Eurip. Or. 680. Triclin. ad 
Soph. Antig. 566. xo/u«r' exhibet Cant. 1. quod recepit 
Blomfield. Nebis contra mAo)rog h.l. poetam magis de- 
cere videtur quam yozuaro, et facimus cum Wunderlich, 
lLcc. grammaticos memoria lapsos esse statuente, 


v. 98. 7H molÀa. Frequenter ita orationem ordi- 
untur Graeci, vide Elmsleium ad Eurip. Med. 566, p. 
176. ed. Lips. — Postquam Darii umbra disparuit, 
Chorus pariter atque Átossa, quomodo eius oratio ani- 
mos affecerit, paucis verbis produnt". Schuetzius, 


v. 802.: Schol B. dríey] Outgónte. 


v. 803. Schol. B, dünéyja] zreguxo inta. Conf, Elms- 
leium ad Eurip. Med. 277. p. 125. ed. Lips. 


v. 805. Iota dativi singularis apud tragicos elidi 
osse, negatum est a Lobeckhio ad jac. p. 340. seq. 
lmsleio ad Heracl v. 693. et ad Oed. Col. v. 1435. 

Botheo ad Oed. Col 1435, Hermanno in Elem. doctr. 
metr. p. 55. Epit. doctr. metr. p. 35. ad Trach. v. 675. 
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Blomfieldio ad h. X Erfurdtió ad 'Frach; 679. Passovio 
in Mel. critt. in Aesch. Pers. p. 46; dt'affwniatum a 
Porsono in Praef. ad Hee p. 24, etw; 90$. ad Orest 
584. 1427. Schaefero ad Oed. Col v.:1435;: Hermanno 
&àd Hec. v. 892. Heisigio irí Cormii. critt. ed Oed. Col. 
v. 1435, Musgravio ad Ajac. 947, Buttmanno in Gramm, 
&inpl':p. 127. 128. Schnüetdero De' dial; Soph. p. 37. 
Bene: quidem monet Sehnétdenis-l. c. ,Mihi «qnidem 
persuasum; etsí plura exempla non dativum sed accu- 
sativum contineánt, tamen cetera omnia corrigere ma- 
ritÀne esse tefnerarium, meque intelligi, cur tragici pror 
sus áb'ila elisione' abstinuerint, e&m  'epicos haberent 
imapgistros*.. Véleimur támen, me elisió dativi -profecta 
sit a grammaticis receniioris antiquitatis. Nam etiam 
lis locis, quibns breyis postulatur syllaba, non elide- 
bant antiquiores vocalem ^£, quod probat Spitznerus De 
vers. her. p. 172. 188. qui ad Il. V, 5. X, 277. Eusta- 
thium p. 514. citat testem, olim sic scriptum fuisse: 

daréíoi àntogur evo) ípxiov, óore pddore. 
qoige 0à v OgriDt "Odvotüg, zjg&ro 0^ LOTvg: 

Quod si verum est, si utraque syllaba, quae, syuizesin 

atitur, brevis sit, eq quoque, quae synizesi efficiatur 
syllaba, brevis maneat, necesse esse, sequitur. Átque 
de correpfione synecphoneseos, quae in una voce oc- 
currit, jam: supra ad v. 526, disseruimns. Quae cum 
ita sint, 7r; £u) cum Hermanno: et Passovio scri- 
psimus. |^ ^ ^ ^ — uU 

. Sequitur carmen egregium, quo Darii laudes cele- 
brantur. Eius melodia est Dorica, quam ob rem noli- 
mus cum Passovio, Áldidam sequuto, Dorismos relega- 
re. Antistrophicum esse'hoc carmen, primiüs vidit Her- 
manrus De metris p. 4277, mutavit corréexitqué versuum 
ordinem in Elem. doctr. metr. p. 363. seq. à. quo ta- 
men saepius nobis erat discedendum. ^ Cuius rei infra 
rationem reddamus. Versus dactylici per syzygias le- 
gendi $unt. - E 


Stropha et antistropha prima. | 


r ' à 4. 
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o5 vo807. Ne mireris. longitudinem. vorsus, lége Mn- 
sium: Victerinum. p. 2519. et Aristidem Quintilienum p. 
54; ap. Hennannum ín Elem. dootn metr, p. 990. Sen- 
' dmm. illustrat Schol, À. Qavudozixo; dvyxgioty scovciton. (so. 
6. 4ogó$). tdv. &ti. Zegtíóu  eUrvynpoox! mrpós & vÜP uro. 
(tai qdjow ürreg utyalug ftovgo, dynOf; v& molacoroubu, 
«di.stóhi xaÀcg  YokoUgqg xcí Onuvtrrovonc É6ruyoptw fu 
o9 /jfaptíov. — Schol. B. moAecoróuov] xcAMorns rr 

qovogs wohrxü; Recte. IniAgam.. 88, 400 dorvrouot 
sunt Dii, qni urbem regunt. Blomfiéldius. et-zaduouora- 
uoc.et Gorurópog male xertit .,jin urbe. degens', quod 


nostro praecipue loco caret sensu. . 


L 


.. v.B08. Hic versus Creticus cum trochaeo. esse vi- 
detur Hermanno in, Élem. doctr. metr. p. 330. qnem 
sequitur Passovius. Aptius tamen est, cógnaturb ver- 
sum trochaicum, quem pro catalexi logaoedica habeas, 
adhaerere :dactylico, quam Creticum versum, dactylici 
dissimilem.: Blomfieldius eb0' ó 7:ociíbo scribit, quod 
nh plerisque MSS. exstare ob silentiüm Butleri suspica- 
tur. Nolis tamen' Butlero nimis confidere; qni cum 
Tüultis locis tum: hic' satis negligentem "se praestitit, 
Nàm de A. Per. et Bob. ne verbüm 'quidem monult, 
quos libros 750010; habete aliunde '&cimus. Metro co- 
actus Blomfieldius 'in antisttophico vetsu srávr! ebÜvyov 
ex'Pauwii'cónjectura, bris invitis'scripsit. "Vides ipt- 
tur y5ooióg et auctoritate et metro commendari. -Elms- 
deius ad. Eurip. Med. v. G2. p.77; ed. Lips. ;;hanc for- 
mem, inquit non:nisi àmetti causa usurpasse videntur 
tragici". Quod, cum j7iQe0;. in metrum quadret quod- 
libet, vix crediderimus, sed. praeeunte Hesiodo in D. 
et O, 376. mutationis gratia hic unam illic. alteram, for- 
mam adjectivi adhibuisse videntur tragoediarum scri- 
ptores. Quapropter in Med. l c. MSS. praestantissimis 
A. B. (recentioris quidem aevi est, B. sed codicis A. re- 
censionem exhibet) obsequuti légimüs:. ME 
(C0. sE O0 &orw, à ynood; uA, qUóra qodoo. 

v. 800. BRecepimus mevf&oxc; ex.duobus codd. do- 
iricam foriham, quam. Atticistae in vulgatam mutarunt. 
Quod conjecít Blomfleldius; exstat fn G.: xavsdoyg; a 
Butlero probatum. Sed alterum: unice verum.est. sower- 
c«oxàg est: ,,ad omnia-suffciens, qni omnes auxilio suo 
adjuvat" Neque alitex . tacem , interfiretantur Scholia- 
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- sai TuYrI&TOGO: Üíxci0g jéfOutvOg. — 
B: zarrapx5c] mos fogOdv. Oblitus est Blomfieldius, 
quod ipse ad S. adv. Th. 828. et recte quidem dixerat, 
non in -agy5; sed in -agyog extulisse Atticos huiusmodi 
adjectiva: moÀé£uagyog, etc. In Oed. Col 1085. ubi 
savrdoye olhn legebatur, et plurium librorum auctoritas 
et metrum postulat s»raoys, quod 1imerito reposuit 
Elmsleius, quem vide. Inde elucet, mavrápyy4c oscita- 
tioni librariorum deberi. 


&uoyoc notat h. L ,invictus*, Schol. B. dorruxóg ex- 
plicat, sed perperam. ' 


v. 810. 7oys non monito lectore scripsit Blomfiel- 
dius pro dgy& Vides quomodo etiam hodie Dorismi 
depraventur. | 


v. 811. mora uc» respondet v»ü» dà v. 839. olim 
sub Dario, nunc sub Xerxe. Recte ita jam Passovius 
connexionem exposuit. — vouíouat« scripsimus ex con- 
jectura Hermanni De metris Pindari p. 191. ed, Heyn. 
rec. T. III. in Popponis Obs. critt. in Thuc, p. 151. 
et Elem. doct. metr. p. JJQ0. quam probarunt Butlerus 
et Blomfieldius. »ouícuera sunt ;,jinstituta, leges^ et 
sugyiva 7tàyra est quartus casus: ,0mnes civitates mu- 
ris circumdatas*, sàg móÀlug müccg;, quae verba sunt 
Schol. B. : 


v. 814. Exz B. Par. Zuág Brunckius inseruit. Sed 
vox languida est, neque ab Aeschylo profecta esse vi- 
detur. Paesovius metro consulens, ut accurata exsisteret 
responsio, scripsit 5usxg et paullo post &yov ig ex Ald. 
et Rob. ita: 

loó89tog 4oegtog «yt yo)pa. 
juéag &U mococovrag yov 8g eixovg. 
At omissum augmentum in melicis vix excusari potest, 
et solutio trochaei in versu logaoed. non occurrit, qua- 
re tutius est, quae librariorum saporem redolet, prae- 
positionem ejicere et scribere dyorv. Etiam in stropha 
eodem loco exetat Dorismus. Conf. Passovii. Censorem 
in Ephem. Lips. 1818. mense Octobr. p. 2116. qui fere 
idem monet. Aliam viam iniit Butlerus: 
&peryoc aciAtóg, loó0tog 4e- 
"Todos dre zo. 


d órovg 
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dzóvovo dmaOti; &Ü modgoorrég - 
.ycayoy "xoc oikovg. 
Át aoristus h. l. ferri nequit. Infelicius etiam hunc 
locum tentavit Blomfieldius. Vide lectionis varietatem. 
Quare imalimus non expletam  relinqüere lacunam, ut 
fecerunt Porsonus et Burneius, quam admodum in- 
certa textui obtrudere. Fortasse excidit mzoíjog vel 
litooídog, vel simile quid. | 


Stropha et antistropha secunda. 


Magnopere veremur, ne nobis hoc schema proponenti- 
bus irascatur is vir, qui unus omnium doctrinae me« 
trícae peritissiinus merito habetur. Sed ut sunt res hu- 
mànae, maximum etiam ingenium non ubique ab omni 
errore vacuum est, neque debent summi viri praecepta 
plus valere, quami veritatis auctoritas. Quapropter fa- 
mae non metuamus, planissimeque dicamus, quae res 
est. Hermannus in Elem. doctr. metr. p. 363. seq. ver- 
sus dáctylicos cum basi inde a versu 815. ad finem us- 

ue totius carminis occurrere contra Bürneium et Gais- 
fordium p. 275. qui puros agnoverunt dactylicos, con- 
tendit. Quae sententia üt stabiliatur et muniatur, duo- 
bus utitur argumentis V. $. Alterum est, quod nullus 
a dactylo, praeter tnum, quem ob id ipsum suspectum 
habeat, incipiat versus. Sit hoc verum, cum nulla, ex 
re ipsa: ducta, necessitas reperiatur, quae basin con- 
stitui jubeat, ille:unus versus cum repugnet sententiae; 
persuadere debSbat Eermanno, falsam esse conjectu- 
ram. suam. Quid? non unus tantum, quinqüe sunt vere 
sus, qui ei reluctantur. Sed ut effugeret dactylos im. 
versuum initio positos, partim in unum versum con- 
junxit Hermannus, quae verbis et sensu suadentibus in 
duos melius dispertiuntur, partim librorum auctoritatem 
infregit, et emendationibus ditavit poetam, Videlicet 
," pro uno edidit versu in stropha : 0. 

ofc .désfoc, &Aoi0pvres ze Zéuog, Xíog,' 

208 Hegog, INa&oc, IMuxovog, T'jvo vt evvdmtovo . 

HIEPZAI. Ro 
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et in antistropha: 
"Pódovy 1' (ita pro xai '"P), 9óà Krídov, Kvunoíag vt 
! T0Rug, Iáqovr, 

. 08 ZoÀovg, Xakayüivd vt, rdc vüv naroómoh 1o»0 . 
Peccavit autem contra monumenta antiqua, quod v. 830. 
*"Pódor *' v. 834. "Iaóvto» scripsit, nec non quod v. 835; 
Ispcryrye expunxit recepitque éAavwov, quae lectip orta 
est ex corruptela &Aavov. Nam, si refinuisdet vulgatam 
plurimis optimisque libris stabilitam lectionem, non evi- 
tasset dactylum exauaro; in versus. primordio. Quin- 
que igitur incipiunt a dactylo versus, ceteri a spondeo, 
ab iambo nullus, licet ter iambum & poeta admissum 
esse opinetur Hermannus. Etenim óo0a; ex Mediceo 
cum Blomfieldio recepimus. . Exempla huius Ionismi et 
similimi coco» ex tragicis collegerunt Burneius et 
Blomfieldius ad h. 1l. Cave tamen, Blomfieldio de eis 
sermocinanti aurem praebeas., Conf. Passovii lMelet. p. 
À1. De Ionismis vide, quae ad.v.96. diximns. Deinde 
y. 830, et 835. Hermannus non Aeschylus admisit iam- 
bum. Hactenus de altero Hermanni argumento. Álte- 
rum autem , quod profert Hermannus, est, quod si per 
syzygias dactj licas inde ab initio legantur versus, yo- 
tiores ictus in syllabas, secundarias incidant. Numquid 
secündariae sunt hae voces ef syllabae: óooog. nous. 
Ouaflàg. movauoio. olas x. r. .? Accedit quod permirumn 
esset, si secunda et tertia stropha atque epodus dacty- 
licos cum basi gpmplecterentur versus, in prima stro- 
pha communes dactylicos usurpasse poetam. Parum 
enim verisimile est, poetas pro libitu metra citra ne- 
cessitatem commutasse. | 


v. 815. Plane meéessaria esse videtur emendatio 
Burneii et Hermanni sorauoío; quam ideo in textum 
r De hac genitivi forma conf& Elmsleium ad 
Eurip. Med. p. 220. ed. Lips, Passovius, omissa voce 
"iororv in antistropha, versus ita ordinat. 

Ocag Ó' tÀe nóÀuc nópo? ov Qia- — - 
e dÀvoc morauoU* odd! d«' éoría; cvOsic. 
.. Aíurug v^ éxto0tv oi xovà yéosorv à- . 
(0 * AMpauévas néor ToUO  &vextog iov. | 
TOTGuOU* oU0 pro synizesi habet, quae jam fuit Scho- 
" liastae A. sententia: e6xÀyporéoa 4 ovv j morcuoUd' 
do' éotíag, obóv. iav. sÓ toU vxo, voUrexg. At. quisque 
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videt, exempló allato non probari, quod probatum vult 
Schóliastes. ,,Urbes xoà yéocov, inquit Passovius p. 41., 
opponuntur Trupoíxow ' Zrovuov(ov  mtÀd7ovs: EW AER. 
véro dixit civitates, continua quadam serie in regloni- 
bus a mari remotioribus sitas. Loquutio ut alia'in hoc 
carmine, ad imitationem Elomericam comparata ést: sic 
viros doivery. Odyss. 6, 9. vàgoor &avva». Yliad, 9, 349. 
Oyuoy &evvav. Ylad. 11, 68. £oxoc &ovuv, Odyss. '|, 
113. evÀaxac aoray. Pind. Pyth. 4, 406. quibus omni- 
bus notio inest ordinis nusquam interrupti perpetuoque 
decurrentis: nostro loco de urbibus agitur, tam exiguo 
ftitervallo dispositis, ut uno veluti munimento praeto- 
gere térram viderentur.  Nec- insulis tantum, sed et 
orae maritimae opponi 77z&go» et yéocov, testis est Hom. 
Odyss. 9, 49.* Quo subtilius haec sunt dicta, eo magis 
dolemus, quod z/pyóv ejiciendum esse non efficere pos- 
sunt. Sed ZzÀeuévu: míQi mÜgyov positum est pro 7gu- 
cAghauévot ngyor, turribus circumdatae'* stegi 4g vm/gyog 
&gAeron — Adsentitur Schol. A. «oig vé(yeci xexvxAoyévat 
interpretans, et Censor Passovii in Ephem. Lips. 1818. 
mense (Octobr. p. 2116. 2117. 'in stropha vero. vide, 
quam facile IIOT.4MOTOTA confundi potuerit cum 
LOT.A4MOIOOTA. . ME 


-^': Blomfieldius poetam in animo habuisse existimat 
oraculum iliud: Croeso datum, quod si vérum esset, sa- 
tis inepta.esset eius mentio. Quidnam est Dario com- 
mine cum Croeso? Qno spectaverit* Aeschylus, ipse 
verbis ovà' dq  éorldg cvÜti; declaravit. Nempe lau- 
dant senes Darium, quoniam cum alios mitteret, qui 
populos alienos subigerent, ipse domi remanserit et ri- 
publicae togatae praefuerit, objargant Xerxem, qui ipse 
in bellum profectus sit. a 


v. B1T.  L4gcÀoidog ex Aldina recepit Passovius, ita 
disserens: ,Dicunt Acheloides urbes esse maritimas. 
Sed quis unquam mare Acheloum vocavit? quis unquam 
Acheloum ad urbes transtulit? 'Transiit sane nomen 
proprium in significatum appellativum, sed de flumini- 
bus tantum adhibebatur et de eis, quae ad flumina per- 
tinent, v. Jo. Henr. Joss. ad Virg. Georg. I, 9. p. 51. 
Lubenter igitur arripui quod praebet Aldus: mare Siry- 
monium est sinus, quem Strymonis ostia in immensum 
diMatata vefüciunt; bene vero dicitur Ácheloius, quum 
| R 2 


1 
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definii neqneat,. ubinam desinat, fluvius incipiatque 
mare. ^ Quae sunt sagacius, quam verius excogitata. 
Namque non meminimus femininam formam, qualis 
est Jjye.o!;, unquam conjungi cum.substantivo nentrius 
generis. Schuetzius: ,&ythcidsg 70Àuc, inquit, dicuntur 
urbes maritimae, quia, ut recte monet Scholiastes, omne 
$0vo -Aqehgov appellabatur*, | Át cum verum sit, aquam 
dici potuisse "Aiii, unde seqnitur, licitum, fuisse cui- 
quam, mare sic appellare? unde urbes etiam àd inare 
sitas? . Sed Melo EG czOÀtg esse videntur ;urbes flu- 
viales^, i. e. fluvio adjacentes.. ^ À sententia. nostra 
stat Censor Passovii in Ephem. Litt. Lips. 1818. men- 
se Octobr. p. 2117.. Paullo artificiosior neque . ve- 
ra est Jo. Muelleri explicatio, 4jdh«:)ac appellative 
pro insulis dici, ita terrae vicinis, ut. fluminum li- 
mo, Echinadum ad instar aggestae videantur. At. Ache- 
loides insulas ignorant .geographi, .quod. recte animad- 
yertit Schuetzius. Blomfieldius denique, quid de hoc 
Aeschyli loco statuat, nescit. | 


* 


v. 818. Desinit stropha in émawlor, quare post 
eam vocem ,colon posuimus, sequente versu comma post 
£xso0ty delevimus.. Uo. | 

v. 819.  Aíuvag *' éxtoO:»v interpretatur Scholia- 
stes A:.xoj.2to «5g Oakégoge, ógct tici utoipxupor.  Becte. 
Sequuntur urbes. à mari remotiores. 1n edd. vett. o- 
mnibus et occnrrit, quod, iniuria, ni fallimur, in artice- 
lum mutavit Paseovius. Post éAyAauéra: subauditur &ioi 
ex praecedentibus. Conf. notam ad v. P15. 


v. 821.. 5EAÀec vópoc sAerüe fluxit ex Iliad. 7, 86. 
illustravit verba Censor lliadis Heyrianae. Epb. Litt. 
Jen. 1803. 131. p. 306." Sic Passovius p. 42. -Adjecti- 
vum 7Àetug ita enucleat Blomfieldius: ,IIA«toc. Latus. 
Schol. émi màezé? "ElAgonóyro. Verba sunt Homeri, IL 
H. 86. Athenaeus II. p. 41. B. "Ougooc — OixoréAle xai 
7Àvxv U0co nó nheréog: vóv uiv "ElAnomovroy &vou Aéyow 
sAatUy. vnég 08 Oorépov qgalLov, Zrgoouev v5ag dyyov 
VOmrog yhuxegovo. Hesych. mzAez0 i0cog. xó dAuvQO». Ca- 
saubonus ad Athenaeum l. c, loca quaedam ex Aristo- 
tele profert, ubi nA«rU salsum significare videatur. Sed 
Banc esse vim eius apud Homerum, vir, quisquam ho- 
die est, qui. credat. Scholiasta Venetus inte 


e 


ipit eam 
Hellesponti partem, ubi m4Aervztgog esse incipit. "Sed ve- 


ram epitheti rationem reddidit Woodius nostras in Tro- 
adis Descriptione p. 320. ubi observavit, Homerum et 
Herodotum.de Hellesponto, quasi de fluwio,. locntos .e*- 
se. Xerkes apnd Herodot. VII. ,35. Hellespontum 29o- 
Acpóy t€ xoi a euvgàr norauov. vocat.: Homerus autem di-. 
cit nÀetiy. et dyaooor, quod. de nullo màri dixit. Quod - 
autem objecit censor quidam semidoctus in .Censura 
Edinensi Tom. XXI. p. 136. Hellespontum etiam. &j&- 
Qovx apud, Homerum audire, id nullius est ponderis,:si- 
quidem istud epitheton ad longitudinem freti, non. ad 
latitudinem spectat. Cum Woodio autem consentiunt 
judices idonei, Chandlerus. in Itin. Asiat. p. 10. et Lar- , 
Cherws ad Herodot. T. V. p. 297.". ^, v m 
, ,v.B229. exvógejm e códd.. quatuor metro jubente 
recepimüs. Paullo ante xiinws recte -Blomfeldius rece 
pit.conjecturain suam dpyópevaw ocUyóuero: sunt urbes, 
quae opulentia et divitiis superblunt. — Schol. À: xei 
10 gzóuc toU móvrov,.sjyouv:.ó Boonopos, otros. yàg . oxóuu 
móvrov Aéytto:. Citat Blotufioldius Khos. 436. 7xo sepó- 
cag vauoi nóruoy:oóna. Apollon. Rhod. I. 1114. qaírtzo 
Ü' gigótv avópe Bosnógov. Dionys. Perieg. 140. 75.0 im 
o Guov oróux Hoonópov. "Theocrit. XXII. 28. »spósvrog | 
&ragvjoóv otóua Ilóvrov. Sed secundum et tertium ex- 
emplum non quadrat, Elmsieius iad: Eurip. Med. 208; 
p. 109. ed. Lips. locum nostrum de Hellesponto intelli- 
git; quapropter interrogamus; uid sit "EÀkac nógoc..nÀa- 
10g? Neque minus móvrov x j^ &répayrov l c. Bospo- 
rum notare, persuasum nobis est, Heathii conjectura 
érodvrov. mon. opus est, quoniam xni; dmépawrog est 
,óstium, introitws, per quem vir penetrat navis. C€unr 
ntgoívuv signifioet ad exitum penetrare, perfodere ali» 
quam rem, noit videmus, cur vituperet Elmsleius glos- 
satorem cod. Par. Á. sic locum exponentem: viv Ouoygtof 
"0óg TO migdo8o.. : Quid? por Hellespontum Graect non' 
pervenerunt in Pontum sed in Propontidem, quo factum 
est, ut-formulam orógo ztóvrov, vel xA; móvkov nonnist 
de:Bosporo usurparent. t7 ME 


Stropha et antistropha tertia. t 
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De metris hgins strophae vide, quae ad strophas pri- 
mám et secundam diximus. Quae sequuntur insulae, 
altera tantum pars Asiae adjacent, altera in inedio mari 
Áegaeo sitae sunt. Ipse id indicavit poeta v. 826. co- 
pula gravi 70? adhibita. Quamobrem y. 823. a? ex li- 
bris restituimus, ne deleto accentu &ensus pessumdetur, 
Schol. À. ydoot 0" at] y7j0oí tt. d xowo) x0 oloí &loty, 
ui rw'eo regíxÀvovo: xai UnÓ Tac 9áÀaconc xÀvtóuzvat xarà 
vó» "Elkjonorrow- voUro» ydo füxGyc oy A£yes. 

xarà mody &ho0v; ,secenndum Hellespontum*. Quam 
in regionem se vertit Hellesponti flumen, in eandem 
spectant insmlae Lesbos, Chios et. Samos. ToOv' GÀtoy 
Hellespontum. notare, et res ipsa evincit et Scholiastae 
oon&rmant. Occurrit modo» og v. 105. et yéqvoa à 
Ovoiv. Gvxsugoín. v. 691. ad quos vide notas. Schnetzius 


. de Canis promontorio parum moto, et Blomfieldius de 


Paeninsula Chio opposita .cogitent, versus 105. obliti. 
taque sic locum interpretamur: .;Insulaeque, cum quae 


secundum Hellespomtum celeberrimae huic terrae adja- 
cent, qnalis Lesbos, | oliviferaque Smnos, Chios; tum 
Paros, Naxos etc Copulam inseri post Xíos, quod 


acnit Sochuetzio, non opus est, praesertim in Aeschy- 
is melicis, 


v. 824, «40 »à mpoouerai. Innuitur Asiae paen- 
insula. - ' 


v. 825. In editionibus veteribus omnibus ol« le- 
gitur, an idem in MSS, dubium. est, quandpquidem in . 
accentu .enotando , negligentiores sunt collatores. Hic 
et metrum et sensus oic flagitat, Non vult enim di- 
cere poeta, adjacere insulas tamquam vel quomodo Les- 
hos adjaceat, sed Lesbnm ipsam..cum aliis Asiae adja- 
cere, .Eadem constructio invenitur supra v, 818. o 
T rovuoxíov th dyovg iyehoiüig x. v. À. et infra 891... otoc 
*)!» OapoavÓaxno x. r. À. — Xíog nan Xios, qued incolam 
insulae notat, cum Ald. et Rob. scribendum esse, pri- 
mus sensit Porsonus. | 


v. 826. Nentralem tenere osse significatum  ver- 
bum ocvvdmr&», demonstrarunt rfurdt. et Elmsl. ad 
Oed. R. v. 664. Herm, ad Aj..v. 1296. Monk. ad Eu- 


rip. Hippol 187. Lobeck. ad Aj. v.. 698. Blomfi ad h.L 
Passov. in Mel. p. 42. Schol. A. 7'y»vo -:] «ei 7; Atvdpog 
vjoog 7; dvrüttovca 14 vic 'T'ávo wai ovvquyér: iiv xai 
dyynyttcov  taUrTHc zuyyüvouga, Schol. B. scvrónrovo] 
qÀnocatoveoa. pus : 


v. 828. De dà7yíaÀog confer Lobeck. et Herm. ad 
Aj. v. 135. »5so. dyyíalo: sunt insulae, quae proxime. 
absunt a continentis terrae littore.  Nescimus quis in 
Ephem. Jen. 1515. n. 45. p.379. conjecit e vaAtove, quo 
non est opus. Porsonus in Advers, p. 183. citat Q. Ca- 
Aabr. XIII. 467. &yyutAov "Tevédo:w. Geminum in Anthol, 
V. p. 299. HSt. vfoizov MagpagdGra xai ayyeakou Xa- 
pWog éoyy. —  Olüin legebatur ueo&yxrovg quod Pau- 
wius medio constrictas* interpretatus est, ita ut xp«- 
pora »ngov ucca;xroY ,totam insulam obtinere* vale- 
ret. Át uécayxro; vocem Graecam esse merito dubites, 
Heathius uecaxriovg scripsit de conjectura, quod amplexi 
sunt Brunckius et Schuetzius, eo metrum jugulari non 
sentientes. Blomfieldius émáxiovg proponit, quod tamen 
a librorum scriptura remotius est, quam ut probark oue 
sit. Butlerus :jec«yxovg excogitavit accito Hesychio: 
"rxos* vijooy moÀAà dyxg Syovoay. Nos quidem ptooixrovg 
cum libris nonnullis retinuimus, quam vocem vertimus: 
. inter &xr&c Asiae et Europae sitas. Sane' ést quod 
objicias, etiam alias insulas inter Ásiam et Europam ja- 
cere, sed nolis rerum geographicarum negligentiam quan- 
dam vitio vertere ingeniosissimo poetae." 1mo illud 
aevum, quam rude fuerit in geographia, omnibus est 
satis notum. Ne tamen desit acumen Scholiastae B. 
adspergamus eius notam: pecóxrovc] éma07 Yà xoxo vÓw 
voc» Gxraí coi; Oi) voUro utcoxrovg vüg 7ücovg: xaAki. 


v. 829. Schol. A. Cant, 2. pro v. Ll et Vict. prae- 
bent &og, quae lectio et multo exquisitior est, et re- 
ctius sensum reddit. Eam Schol A. xAvóov»a interpxe- 
tatur, et recte quidem. Nam £Aog cum pro Aí»5y usur- 
petur (cf. Wess. Herodot. 1, 191.), aeque ac Aíuy maris 
locum obtinere potest, eius scilicet, quod propter insu- 
larum in eo positarum multitudinem paludis speciem 
gerat. Id ad 'x&oov &Aog egregie quadrat. Porro non 
praetermittendum est, non solum Icarum, sed quae o- 
mnes insulae mari lcario contineantur, sub potestate 
Darii fuisse, quod non exprimitur vulgata lectione. Quid? 


vulgata lectio, cum ad Icari fabulam respitiat, vir fexri 


potest. Icarus nempe insula minime, a' Daedeli, filio, 


sed a lonica voce xdg« vels&9oo pascua nomen ac- 
cepit, Conf, Hesych. v. Kd, et Boshart. Hieroz, I, 429. 
Huc spectat Strabo X, in fine: 7 uév Ixagía &pnuóg Gri, 
voudc Ó' &yu, xcé yodrra. cvraig oí Z0Ojov ^ Serioribus 
autem temporibus, cum et locorum et gentium omnium 
nomina. ad heroas quosdam referrentur, Icarum Dae- 
dali filium excogitatum esse er eo colligimus, «quod 


- Apollodorus primus est, qui eius mentionem facit. Vide 


Bibltoth. II, 6, 3. Porro, etiamsi Icait fabula antiqua 
esset Aeschyloque nota, £jog inepte dictum esse ex eo 
elucet, quod aut de domicilio aut de divino cultu Icari 
esset Interpretandum. Sed nec habitabat unquam nec 
ullo cultu honorabatur in ista insula Icarus. Denique 
genuina lectio facillime abiit in depravaátionem. Nam 
quid interest inter E.40X et E/402? Quae cum ita 
sint, nulli dübitavimus, quin £&Aoc praeferremus. 

v. 830. 50à ex codd. nonnullis recepimus. 

v. 891. Minus bene Passovius 77; ex Aldina revo- 
cavit. — puoarganoli, non ai j405voi, ut visum est Scho- 
liastae B, sed Salamis intelligenda. est. Schol A: &no- 
«o. ydo saw oi iy Kénpo Zakapbios voy £y "rro: qaot 
y&o Or. ToU ,diavvog qUróguoog y&yovOrog Ó T'éUxgoc Ó av- 
toU GÓtlqós iy 1j XZoÀaui vj «/roU natgí, dnghünw ox 
EX Wi tQ Turoé Uto Toup, «AA  éOwoy0n emÓ t 
ZeAeuivog, óc uz] vóv dOrÀgóv a)roU .diarra xoÀvcag cqa- 
yuOnoópevoy q^ aipoU. KovthOcv ovv. &y Tj Kvnoo dve- 
Oajurzo qmóAiv xai vavrg» xaljogg aAcpiyz m^ ÓvÓucn 
vüg év viru. | 

v. 832. ocrweyupr vera est Hermanni conjectura. 
Construas aire tàvOg vür grevayuoy. Schol B. vró wv 


TiQÓc TÜ orevayuütov aívonrt. , 
Epodus. 
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. w Bó5, Háé vhrbus est asynárvfetus; quód jam vi- 
dit Lachm. De chor. syst; p. 51. Rixam illam de Athen. 
HI. p. 86. C. a Burneio motam, ab' aliis propagata, 
Sissolvit et explanavit Passovius. ad h. 1l. p, 43. - Procul 
dubio h. L nihil est inserendgm. : Cum vero líbellus 
Passoviahus non multorüm manibus teratur, operae pre- 
tiun. putavimus int ereo locum adécribere : ,,Cae- 
terum v. À. post éxg&rvve Burnejus addi voluit dr&ocro- 
TpOQove, assumptum ex Zfthenaeo. 3. p.. 86. C. ubi haeo 
«dioyUÀoc à' à» Iléogeug vàg Jdvogmow vnoovg &vaerirowpó- . 
4ovg tionxtY : assensus est Ed. Maltbyus ad Morelli Lex, 
prosed.. Graec, p. Bá. Sed verissime ad hueo. respohéet 
Burneji censor Britannus (Edinb. Review. Maj. 1811, 
p. 169), nec de insulis Ionicis hic. ese semmonem, et 
admodum improbabile videri, , Aeschylum .tam: ludicra 
periphrasi usum esse in xe gravissima: "jubet. ergo..Epi- 
charmi nomen Jeschylo substitui: utrumque saepissime 
confundi multis exemplis probaverat Gui ad Hephaest, 
p. 277. ac constát praeterea ex' Etym. iMagro p. 155, 
39. Epicharmi quoque Persas exstitisse, ' Hanc Britanni 
sententiam postea ad alium locum transtulit Meineckius, 
curae crit, in ZAtheri. p. 20. Afferunt enim Schol, ined: 
ad Hermog. apud JBastium ad Greg. Cor. p. 241. taü- 
quam ex Jeschyli Persis vocabulum $a05vÀog, quod Mei- 
neckius similiter Epicharmo reddidit. Ipse aliquando in 
libello : de Lex. Graecis p.31. de Phrynicht. Persis ' cogi- 
taveram. Sed. Hermannus in dissertatione de versibus 
. spuriis ap. Aesohyl. p. XI. haec conamina admodum lu« 
brica sane. et incerta improbans, utramque. vocem 9 
Persis Aeschyli excidisse contendit, nec er altera que» 
dam editione, sed ex ea ipsa, quam. nuno :habemus, 
quod ubi factum videretur, aliis quaerendum reliquit: 
»nprroroógov; vero: e cod. Athen. scribendum esse 'affir- 
mat. .Quaesivi quidem, :sed. nihil' invent: ne $d qui- 
' dem, ubinam terrarum' »7oot illae zyaptto?- sitao füe- 
rint, ita nt mihi de depravatione quadasi momipgis fere 
persuasum.sit. .Vix tamerl cérti quicquant poterit effici, 
quum praeter: Phryniclhun, Epicharmum, 2sehytum; alit 
quoque P*rsas soripserint*. Blomfeldius in: illo Athe- 
naei loco Epicharmi nomen reponendum esse eéxísthmat. 

De emendationibus, quibus hanó epodüm affecit 
Hermànnus, supra ad stropham secundam: verba fe- 


cjums. 


[4 ,u E 


r] 


|. w. 839. 84Q,. .Amte neláeos delevimrás comma, po- 
suiws. post fzoMpod« Lachmanno praeeunte De chor. 
syst. p. 51. Primus Hennannus » patagogicum addidit, 
quo nen opus'est.: Ita vero periodi constructio cum 
eius. metrica ratione cqgjispirat. Neque alia exstabat 
anembrorum dispertitio in- antiquissimis libris, quod 
colligimus ex SchoL A: »óv osx dpqefüAArrox, &AÀ' cir- 
96g tavta gíoopt» iv voi; moÀépon, ÓmA«U: tác &niÀOov- 
ccc Qui» cupqopóüc, Tc éx OtoU vosmégag mo; Tuc. Qui 
sequitur versus, huius continet expositionem. — In eo 
post eyaÀeó comma sustulimus, particulam Té nostra 
semtentia satis frigidam, neque magna auctoritate nisam 


,, Venit tandem Xerxes, adspectu, habitu,: fortuna 
miserabilis; stasque querelas Chori quaestionibus, vitu- 
periis, lamentationibus  miscet'. Sic Schuetzius, 


. vw. BÁl. De exclamationibus, quae anapaesticis car 
minibus praemissae inveniuntur, exposuerunt Seidlerus 
De vers. dochm. p. 194. Elmsleius ad Eurip. Med. v. 
95. p. 88. ed, Lips, —  Passovius .Jvaor5jvog scripsit 
Schaefermm ad Dionys. de compos. p. 91. sequutus. Át 
recte. in Lex. Gr. T. J. p. 388. sententiam mutavi. 
Dandum enim in talibus aliquid euphoniae, neque lit- 
terae appingendae, quas vir pronuntiare .possis. 

Schol. Á. io, Ojorgvog àyo] ó AXépEgc $nojurmoxopt- 
voc 7Ày. 0Àov Iltpoc óloloror ! i ) e dio . sue opt 
vog Oernret, Aye» qai. Tío osvycodc xai puonrijc vovg uoi- 
«s wognoag xai imizvye»y, waxoseAeuzq tov. xai eig xax& xa- 
verpoesno. — EE 

v. 842. Schol B. &rexuaprorárvj;] dooodoxmrov. 


v. 844. Docta est. nota Blomfieldii: , Tí sao. 
Quid mihi fiet? Quid agam? In huiusmodi interrogatio- 
nibus.aaristi subjunctivus vicem futnri indicativi haud 
raro supplet. Herodot. IV. 118. sí yàp sdthoyey, g9) fov- 
Aopfrow» Vuécv Tqiogéus; Soph. Tracdiin. 974. 76 sae; 
sí dà uaurouou; oiuok. Eurip. Hecub618. Bhoéniss.909. Suppl. 
259. ví yàp a0; de qua formula vid. Velckenaer. ad 
Fhoenise 902, Aristoph. Plut. 603. ví nai vÀgweor ; No- 
ster Theb. 1060. zí n«0w0; rí( dà do&; ví Ó2 pqoeoua; 
- Theocrit, III, 24. di uot yo, sí naOc. In Suppl. 174. 
futuro utitur, tí maoóuto0c ; noi qure; Aoristo Eurip. 


Ls 
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Helen. 817. aij agdeya dijs^ -dpdc dije Mlon, ;. 1268. 
ví ao. negnoyro: Oise: re va wuxoTt; ibid. 1090. neos rdqe 
1Q0' $36vyor xaOcpus0a; Cf. Nostri Choeph. 11. Aristoph. 
Plut. 222. Hermann. ad Aristoph. Nub. 88.* 


y. 845. Repudiandam esse Schuetzii emendatio: . 
nem époí, et restituendam librorum lectionem. éucv, bene 
demonstravit exemplisque illustravit Passoyius in Melet, 
p. 45. collaudatus a Well. in Comm. Aesch. p. 42,. In 
fine versus plene interpunximus. 


v. 846. Delevimus punctum post doró», quoniam 
hic versus cum sequentibus una -periodo ' continetur. 
Inde seqxitur «quaxtuim castun. esse -Àméore, .. Vertas: 
,ütinam me quoque, hanc virorum aetatem adspicien- 
tem, mortis sors obterisset.| 4^ Etenim hoc dicere vult. 
Xerxes: Cum vos adspiciam, expergefacta est rznemoriía 
miseriarum mearum, ita ut cum viris defunctis mortis 
sorte xne obtectum esse: optem. Cuius explanationis 
auctor est Passovius, inturia reprehensus à censore suo 
in Ephem. Lips. 1818. mense Oetobr. p. 2117., qui qui- 
dem vituperationis nullum plane argumentum protulit.' 


v. 847 — 849. Hic locus negotia facessivit viris 
doctis. Cum. vero poiga non pQoígq scribendum esse 
metrum .demonstret, etiam Zt; in Z« transfornandum 
esse apparet. Sed utrum &Ü' deqtÀe.ZtU, an &Ó' ügt 
ZU legendum sit, magis ambignum. . Blomfieldius cpe- 
Àev c) Z& dedit, quod sola eius conjectura nititur., Ve- 
rum quidem est, vocalem ante Lj ibi tantum corripi, 
ubi aliter verbum; cuius prima littera est L in versuin 
cegi non possit, id quod probazunt Schaeferus ad Gre. 
gor. p.879. ad Dionys. Hal. p. 289. et Graefius ad IMe- 
leagr. 91. p. 118., unde elucet, &O" dec Ziü ferri non 
posse minime tamen audaciori conjectura  afficiendus 
est locus. Nam augmenti abjectionem in versibus ana- 
paesticis hic gravissima Medicei auctoritate. commendá- 
tam exemplis corroboravit Elmsleius ad Eurip. Med. 
1380. p. 321. ed. Lips. 


4v. 851. Ilegaovópog Tiu] usydlg.est ,,Persarum regis 
majestas."  Ádjectivum. nempe valet ,Perses regens'*, 
quod bene Schol B. »exojuuévQ roig llépsotg i. e.a 
Persis. egnita'^ interpretatur. Blomfieldius:., Honor, qui 
Persis ab iis habetur, qui eorum legibus uguntur.^ dd 


Yo 0———— 


tamen pereat contra línguae lepes. Worou 54D; occurrit 
passivum srepsovokoürre: ,«qui:legibus ^Porsarumm . obe- 
diumt.* ZEND 


v. 852. xócuov *' dy0póv explicat Schol A. dwri voi 


- *üc veormEOG, TttouppaOrutg, vÀY véov ayÜ0ou» xai ysvraior, 


quo tamen non xóeuov v' G&rÜpóv sed potius exocrua; 
&yo0fj spectare videtur. Melius comparetur hic "versus 
cum -v, 499; ZEN | 
Ikocov Ocorrep fcc» dxuato: qUom, 
(077 0, '*Seynv s. &ouisos seüyéypap Duganei, 
evt € Gvgxr níoyy &, npa toi de. 
Hos etiam nuntfus'separevit a reliquo exercitu. 


v. 855. Putida est.ratio, qna defendit scripturam 
vulgatam Brunckius: ,Cur hic aliquid mutandum sit, 
non video: nec quaerenduj, an talia Persae Begi suo 
dicere ausi fuissent. Non enijp jsta, ut coram Persis 
recitarentur, scripta, sed coram. Atheniensibus, quorum 
auribus nihil gratius accidere poterat, quam crimina 
haec a senibus in Xerxem conjecta,* Id respuunt ar- 
tis tragicae leges. Neque unquam Aeschylus tale quid 
sibi indulsit, quod er poeticis légibus, ex personarum 
verba faciéntium conditione et nhtüra, aliisque rebus 
male se haberet, neque defendi posset, Imo wbique 
curavit poeta noster, ne characterum, quos vocant, ad- 
umbratio violaretur, ne quisquam hic faceret aut dice- 
ret, quod contrarium esset'ei, qued alibi fecisset. aut 
dixisset. Reverentia-ergo, qua per totam fabulam Xer- 
xem prosequuntur senes (cf. prae.eeteris v. 129.), non 
patitur, ut tam acerbe et graviter increpent regeun, et 
talia crimina in eum conjiciant. "Iurpiter enim ipsi 
senes in id incurrissent vitium, qüuód.de aliis timue- 
runt v. 555: — . MEME 

oU0' Zim yAococ (porotvw 

&y qvAaexot;: Adwvrat yóo | 

Acóg &uvO:pa Bdluv x. v. À. 
Quid? ut Atheniensium auribus blandiretur, consulto 
et cogitato $n peritorum artis judicum vituperationem 
prorupit Áeschylus? Quapropter nom dubitartius, quin 
Scholiastae B. ingenium .rectam viam demonstraverit, 
qua optime. omnibus ex difficultatibus expediumur, In- 
terpunctione correcta leglnus:: - — i04 4 
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quae ita- interpretatmáur:', Terra aütemr ingemit indipe- 
nam juventutem, Xerxes, ócélsam': ab: eo, qui Orcum 
implevit Persis'. sc. a Marte, cui omnes calamitates 
bello acceptae debentur. :Áudias autem Scholiasten B. 
Aépko] 9. et &dov: odxrogr] -49& 0v o6 mngobror Ó "4iàrg 
»expo*.. Minus bene Pauwius voce ac«xrogí Charontem 
subintelligit. Quod, auctoritatem ex libris haustam da- 
tivi attinet, nolis crédere, collatores eum, unice verum 
putantes nimis anxie de iota subscripto quaesivisse, 
WVocativi Xéofa autem forma est Dorica, quae optime 
conspirat et cum totius loci natura, et cum £&v ac IIeg- 
c&v. Bene Passovius lleggáv, cum  0Gxrop. conjungit, 
quod alii cum 7/fev, Blomfieldius cum sequentibus con- 
nectit. Exempla duplicis genitivi vide ap- Passov. p. 47. 
et fabulae nostrae y. 94. 486. cum notis. Sed allocutio re- 
gem adinonet, in quantum immiserit Persas miseriarum, 


v.'857. "yoaflarui non est nomen proprium, sed 
appellativum, quod significat: ,tractim, continuis agmi- 
nibus procedentes*. dyóx» occurrit ap. Lucian. Lexiph. 
p.528. et formatüm est ab yc, ut grün» a qoo, et 
cUoÓn» a cvgc. Inde autem formatur cyjof&r5y. Sen- 
Sus totius lock est: ,,Ágmine facto: decesserunt (i. e. 
perierunt) multi viri, regionis flos, arcu potentes. Nam 
omnino numerosissimus proventus. yigorum. periit.' Ad 
u/0eücrer.conferendum videtnr, quod supra v. 21. ex- 
stet: xoÀéuov gripog, zaocyorstg. ltaque omnes, qui,eam 
-Yocem,tentarun£, a recta yia aberrarunt. 


* 
* 


v. 859." De voce 7t&v( cónf. Porsonum ad Eurip. 
Hec. 819. — gor: a qo proventus" nove dixit Ae- - 
schylus: immerito autem Blomfieldius hanc vocem in 
suspicionem vocavit, quam cum plurali verbi junctam 
'esse nemo mirabitur. Excipiunt autem sese duae enun- 
tiationes praecedentium causam per particulam 74g re- 
ferentes. — ^ ^^^" BEEN o uU 

." w. 8660. Hiasus in. versus fine personae. mutatione 
exeussri, doouit Hermannus in Elem doctr. metr. p. 


X2. 373. Epit.:doctr. metr, p. 14d; et Lachmaumas De 
chez. Syptéms. p. 29..30.: 'a uon 2 u , MP 


v. 861. Ante Brsmnckium editiones omines o$ bis 
tantum exhibent, et videtur profecto exelumatio non 
pluries in MSS. paene omnibus exstare. Qua re per- 
moti Seidlerus De. vers. dochm. yp. 194, et Passovius 
interiectionibus extra versum positis ita scripserunt: 

'  . eb ak m 
: xtÓvüg GÀxág. 
Contradixit quidem Passovii Censor in Ephem. Lips. Lc., 
cum moneret propter numeri legem quater interiectio- 
néin poni debere, nos tamen non perspicimus, qua lege 
vetitum sít, ne exclamatio excludatur mionometerque 
mnapaesticus usurpetur. Sed alia via haec ordinatio 
erat infringénda.  Árctius cohaeret exclamatio cum ge- 
nitivo, quami ut ab eo separari et divelli possit. Vide 
251. af ai crgaroU gOaoérvre. 686. à móno: xirgc doo- 
7i xdmixovoíag orQatoU. 850. órorol, fjacUkb, orgernàc 
uyabnc. 921. d^» Oaí-v. locos nostri símillimos. Extra 
versum ponuntür, quae exclamationes interrumpunt ora- 
tionem, et ne omnes quidem. Cuius rei exempla ubt- 
que obvia sunt, Quare codicis Cant. 1. lectionem lu- 
benter confidenterque arripuimus. Neque silendo est 
praetermittendum, in interiectionibus ita saepe pecca- 
visse librarios veteres, ut in hac minuta re paene eva 
nescat codicum auctoritas. — — Bloimfieldius scripsit sx- 
xt4g, quo minime est opus, ,,Vaeh, praeclarum robur 
gc, quod periit. SEN 
^^ Quod sequitur carmen moestitíae et lamentationum 
plenissimum insigne est iis metris, quae gravissima ad 
Summum depingendum luctum plurimum faciunt. Al 
ternant dochmiaci versus oum anapaesticis. H1 ' vero li 
berioris generis sunt, quo parcius usa est antiquior Áe- 
schyli et Sophoclis quam recentior Euripidis tragoedia. 
Praeclare de eo monet Hermannus in Elem. doctr. 


metr. p. 384: ,Caret hoc genus necessitate caesurae | 


multosque continuos amat paroemiàcos, eosque plerum- 
que totos ex longis syllabis factos. Nam omnino ita 
spondeus in his versibus regnat, ut iure anapaesti spon- 
diaci appellari possint, etsi iidem etiam proceleusma- 
ticos recipiunt. Caesuram'saepe:de industria neglectam 
videmus, quo statim aliam indolem hi vewsus prod'erent. 


Paároemiaci quum continui ponuntur, apertum est, quia 
perpetui- 


natura sua catalecticl sunt, nulla. eos numerk 


i] 
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tadé.cohaeroro.: itaque et. in vocalem exire possunt, se- 
quento versu a vocali incipiente, et. syllabam '"anocipi- 
tém habent, Curatur tamen,. nt.plerumque in. longa 
syllaba terminentur, quod: sic aptius. in tam tardo et 
grdvi.nwmero vox requiescit. laterdum a paroemiaco 
initium fit^ Neque tamen praetereundem.est, ubi leci 
argümentuyn liberiores anapaéstos non. efflagitare£, eo. 
genere abstinuisse Aeschylum et Sophoclem. Quod 
propter v. 500. monuimus, ne. quis inconstantiae et te« 
meritatis nos coargüerét. .. | TELE 

Primus in hoc carmine, quod in editionibus vete- 
ribus uovocrQogiuxQg legitur, quaedam responsionis vesti- 
gia detexit Hermannus Dé métr. p. 428. quem sequitur 
Schuetzius 2., antistrophica v. 8823. incipiens. ,Propius 
iam.vero accesserunt Burneius in Tentamine de Metr. 
Aeschyli et Blomfieldius (nam Butlerum, qui nihil non 
licitum esse sibi existimávit in ordinando hoc carmine, 
quod ita descripsit, ut integram aliquam antistropham, 
atque in alia antistropha' quatuor versus deesse sume- 
ret, praetereaque plurima violentér mutavit, nil mora- 
mur) Quibusdam fere consentit, multa tamen rectius 
constituit Passsovius. Nuper etiam Lachimannus De 
chor. syst. p. 99 — 105. hoc carmen tractavit. Seidle- 
rus vero De vers. dochm. p. 176. dubius haesit de eius 
ratione. ) 

Proodus. . m 
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Alii ultimum versum cum praecedenti conjunctum 
pro anapaestico habent. Confer Herm. HEéem. doctr. 
metr. p. 982. Epit. doctr. metr. p. 147. Passov. iu Mel, 
p: 48. et Blomf. ad h.1.. Át proceleusinaticus, quí ana- 
paesti véce .fungitur,. male nos habet: in Aeschyleis. : 
Quae ex Euripidis et Aristophanis carminibus proferun- 
tur exempla, iis nihil quod ad antiquiorem valeat tra« 
goediam, effici, non est, quod moneamus.' Nimig pros 
fecto spondiaco anapaesto adversatur. proceleusmaticus. 
Quare cum Seidlero et Lachmanno Il. cc. facimüs; nul- 
lique. dubitamus, quin Aeschylus his versibus praemis- 
sis praeludere voluerit iis muimeris, quos in toto carmi- 
zie erat adhibitnrus. .-l B oet d 


! 
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v. 869. Bene flm) roce; copálarunt Blomfel- 
dius, Lachmannus, Passovius, quod jam proponebat 
$Schuetzius im Comaenentario. Sensus vero est hic: ,,Asia 
autem tellus, rex terrae, terribiliter. terribiliter im genu 
concidit" i. e. robur Asiae terribiliter fractum est. Sic 
Herod. VI. c. 27. ue& 08 vaUza 7 vavuayía: iümoAa[lovsa 
ic yomp. tqv móhw école Locum bene illustrgt Schol, B. 
desorttívotei uab xeraféfAnres ix neraqopOc Tov un: Óvra- 
pórox Gives Ouummoooh oxéhove. Eizo: 0à dig mago 
uíay. Conf, Blomf. in Gloss. ad h. 1. 


Stropha et antístropha prima, 
Systema prius, 


v. 866. maroó« reposuimus cum Blomf. Pass. et 
Lachm. pro zeroír. Illud quoad sensum etiam aptius 
h. 1. esse videtur, Vide Bekkeri Anecd. gr. Vol. I. p. 
291, 30. et confer Hermann. in Censura Medeae Emil. 
p. 362. cuius tamen sententia non ex omni parte pro- 
bari potest. Apud Schol B. leguntur: jfjzovv egopuj 
Oo$yov nddt yéyova Óà vv ovp(l&cav &éuoi ovupogdr, xe 
vij TtetQQq yi xoxov aimog yérova, ÓV e» TocoUtOY» mÀj- 
O0; dnoóteua &y 'Elláót "Unde colligimus, ergo in 
suo exemplari invenisse antiquus interpres. Caeterum 
saepius ambae formae confunduntur. Conf. Pors. ad 
Eurip. Hec..79. et Med. 431. Herm. ad Hec. p. 77. et 
84. ad: Bacchas p. 160. Seidl. De vers. dochm. p. 101. 


.. v. 861, lyeyópay septem MSS. optimae notae prae- 

bent, quapropter nolimus cum Pass. revocare &yevóugr. 
v. 868.. Ex multis libris, im quibus. nunieratur Me- 
diceus, ngocqÜoyyov recepimus. Passive accipias ad- 
! jecti- 
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jectivum, qui rarus usus causa erat corruptelae.  At-: 
que Schol. B. recte perspezit et explicavit locum: vobr^ 
Éerww  urtQ vovg &E c&moUnuíec lOvrec mpocq0éryco0o0: Ó(- 
xeuov, oUro xci Byo moÓg Ge mé Aoyovg Oomvo» xoi xa- 
xov yéovra;. Quare ita vertas: , Heditus, cui par est 
acclamari, funestam vocem etc.*' 


v.8'/0. Blomfieldius ,,pene'* (paene) suspicatur le- 
gendum esse xaxouéOtrov. Át xaxouéAtrog derivari debet 
a utÀer&o, et sipnificat: ,jmala meditans". Aliter tamen 
vocem explicat Schol. B: xaxóv xai &uovso» uéAog &yov- 
coy og Ognvo0ij xai antvxriy. | 


v. 871. Schol A. MaguyOuroS 995nyiíjooc ] Mapiy- 
Ovroi. avoit éminótieg Syorrtg noóc Oorov;.. Kal Moroorog 
éy Ütvséoo nig. "HoaexAtiag TivvoU moidag &wai quoc Óvo, 
llogiÀay xoí MaguayOvyóv, 0v xvvgyevoüvra &xoléo0o0t, xai 
péjor ToU vüy MoguayÓvvoug iv dxuf; Oépovg Oonr&y avrór. 
Tov 0& Maopióvyóy av5zoo: udlacta viv Üonrqeuxny av- 
ÀoüÍíay, x«i Óidata. vavrg» "Tay vv Mogevov merépe. 
Kai evÀoi y&g tios Magixyüvvos énigduóraror dig s&c 09t- 
voOíag. OOtv xa, ó mtpupsoóusvoy- avÀtk Magiydvyoig xa- - 
Acuoig xgovo» Icorí Ad haec addamus, quae collegit 
Blomfieldius in Gloss. ad h. l. Scylax Peripl p. 82. 
uev& dà llagheyovíaey Mogiayóvvol cow | &0vog. Dionys. 
Perieg. 787. IIaqA&yorig 0^ éni volo én^ voveo véuov- 
voi, xai MaguayOvyo» isgóv médov. Conf. praeterea Eu- 
stath. ad Dionys. 791. Schol. Apollon. Rhod. II. 140. 
125. De lamentationis origino in alia omnia abit Nym- 
phis in primo de Heraclea libro ,ap. Athen. XIV. p. 
619. F. qui tradit Mariandynos lugubri cantilena Bori- 
mum quendam invocare. Photius, JMoeQguaróvvór, Oonvg- 
vixÓv, oUrcg ;dioyUAog. 


v. 873. Porsonus et Blomfieldius iaxyà» dederunt, 
quo metrum jugulatur. De formis iay; et iaxy/; earum- 
que. quantitate audias Hermannum ad Soph. Oéd. HR. 
v. 1219. disserentem. | . 


v. 874. Ex Med. et Schol B. aio»; recte recepe- 
runt Blomfieldius et Lachmannus De chor. syst. p. 99. 
Altera lectio orta est ex glossemate, quo indicabatur, 
singularem non pluralem numerum hic esse intelligen- 
dum. Eo spectant, quae adspersit Schol.B. a/av;] exo- 
vuyn», 7) xavggtíag nÁ5on, mun 5 Àónmn oxówocpe éncya 
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«ni xatggtury, (ik roro alayy» dx: e qmaibus.ineptum 
esset, si quis eiargv pro v. l. enotaret. Cum vero non 
negemus, duas exstare hnius adiectivi formas: elavsg et 
aiayóg, non contra nos disputata sunt, quae contra Bloin- 
fieldium disputavit Hermannus ad Soph. Aj. 657. 


xai. jam alii expunxerunt. Conf. quae dicenda sunt 
ad v. 893. — — Hic et v. 87. accuratioris responsionis 
gratia cum  Blomfieldio in notis, Lachmanno et Car. 
Schneidero ap. Pass. m&rÓvgror, quae forma est poetica, 
correximus. Versu 546. libri omnes oó9vgóOyutyo: praebent, 
at ÓOvoóutvo Aeschylum scripsisse metrum evincit. Ni- 
hil omnino frequentius quam harum formarum confu- 
sio. Conf. Elmsleinm ad Eurip. Med. p. 100. 255. 256. 
ed. Lips. Erfurdt. ad Soph. Electr. 1073. et Oed. R. 
1218. Pors. ad Eurip. Hec, 734. Pass. in Melet. p. 50. 


v. 875. Bchol B. Óaíucw] r7ov» 5j 1agoUca Óvoxvyía. 


v. 816. er&vooroc quod loco movit Brunckius, in 
jas suum restituimus. 4ecarotmrzoc et metrum mguiat, et 
eriguae est auctoritatis, Schol. B. peraroomoc] éravruoc: 


"soócOt» yàp néroyovr, 9Üv Ó& xarao(lginue. — Calamitatis 


prius acceptae nunc iterum terribiliter rex recordatur. 
v. 8T]. De navÓvgro» vide notam ad v. 8'/4. 


v. 878. HResponsionis gratia cum Passovio et But- 
lero AaomaóZ eéfcv scripsimus, Altera Passovii atque 
Lachmanni correctio Aeoma05 otio» inprimis propter 
metri ínconcinnitatem improbanda est, quod sensisse 
videtur Passovii Censor in Ephem. Lips. |. c. Herinan- 
nus ad Hymnum in Apoll v. 142. p. 14. 15. Acozaó1 
féog de terra acceptis calamitatibus intelligit, accito 
Scholiaste MS. Guelf. qui fere ad verba consentit cum 
Schol B. et cuius verba sunt: rà Aeoxmaó0 xai &Aírvza 
Bon vs. n0Àtg, vovréavt và Év géooo xai Ookarrsg tok 
Jléoaoiug ovu[avra. Sed magnopere veremnr, ut de terra 
h. l cogitaverit Áeschylus. Multa quidem terra per- 
pessi sut Persae v. 450 — 480. haec tamen ipsa ex 
clade marina oriebantur, ut recte dicatur Átossa v. 683: 

' yavtixÓg OrQovOg xaxoÜtg mébov ccce avgavor. 


Nusquam videmus senes infortunii, quod terra acciderit 
Persis, disertis verbis commemorare, imo omnes mise- 
rias cladi marinae adscribere: 242 — 245. 520. 521. 
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595 — .530. 534 — 831. 541 — 543. 559 — 561. 634. 
635b. 840. 883. — 887. 946. 960.. Neque minus nun- 
tius, et rer ipse Xerxes emnia mala ex mari repetunt, 
quam. ob rem. pexmirum esset, si hic. tà (jig zà. i» 
4600 Toig llégcasg auu(&rta recordati essent senes, Por- 
ro À«one0:; «o5 nihil aliud valere possunt, nisi cala- 
mitates, quas perpessus est populus, eaeque non pos- 
sunt opponi roig dAnUmou (fjaos0!, quoniam calamitates. 
marinae eaedem sunt, quas' expertus est populus. . Ita- 
que aut erravit Scholiastes, aut legit 7ct0tu05, id quod 
reposuit Botheus. In Hymno v. 142. leguntur: - 
^  '&Aore Ó' dv wQoovg c6 xai dyégag zÀ&oxalég. 
Hermannus observat: ,,Caeterum quum conjungi 7/7:&006 
et v/joot soleant, nec cáussa sit, quare solas insulas ad- 
iisse dicatur Apollo; ad Vigerum yp. 718. sicat etiam Tl- 
gerilus fecit, dvéoac de terra continemti, ut apud Pin- 
darum Ol. VI, 15. intelligendos censui, et adhuc cen- 
seo'*, Át cum insulas nom minus quam terram conti- 
nentem incolant homines, viso: et &vÓps; opponi posse, 
vix crediderimus, Atqui quid obstat, quo minus solas 
insulas adierit Apollo? Si simplicem huius loci sensim 
tenes, nihil est, quod epicae poesi repugnet. Alia est 
res apud Pind. Ol. VI, 15. 
. . ote mag' avy0guow ovt. Ey vavol xolloug 
TÓuca* | 
naves positae sunt pro mari, mare autem non incolunt 
viri, quare iis hoc loco bene terra indicatur mari op- 
posíta, licet non videamus, cur continentem terram in- 
nuere debeant, quasi in insulis non invenirentur homi- 
nes. Vix h. l. continentem intellectam vult Pindarus, 
quoniam Agesias, in cuius laudem hoc carmen cecinit 
poeta, Syracusanus erat. Quare non credimus Herman- 
no, &»üpwg pro continenti terra poni licere, sed &vógag 
usurpatos esse pro terra tantuminodo, si quando ii ma- 
ri opponerentur, ex iis quae diximus elucet. — Ut 
vero redeamus ad Aeschyli locum, malimus Aeschylum 
&AumaÜn scripsisse, cuius formationi non repugnat lin- 
- gua Graeca, Nam pulcherrime,sibi respondent: 
xaxogatrida foavy 
xaxouéAerow Lay, 
d)ima0fj céfloy 
GÀvno vs (jagy. 
S 2 


ita ut etiam in initio versuum 869, et 8'/8. breves syl- 
labae occurrant, neque longa opposita sint brevi. Ác- 
cedit quod harum litterarum figura 444411 40H et 44- 
OIL AOH est simillima. :. Neque tamen in textu aliquid 
novarimus. Schol B. o:f(bwv| Ót& 9orvov iuc. 


v. 880. Post zéro non recte interpunxit Blom- 
fieldius. Construas 5ew z&rÓvorov sc. avÓaàv (v. 875.) 
qiyÜmrZoog TmOÀsog yéy»G;: ,,edam lamentabilem vocem 
deflentis de civitatis prole.*  zóleeg; yóvvag est obiecti- 
vus genitivus. Assentitur Schol B. s«yxAevro» u£hoc, 
frov» Qg mgcmv tügrov» oct, oUrcg vUr mavO0vorov uckoc 
zéuo ntvOrnr$oogc. 


v. 881. xAeyÉo duce stropha duplicari debet. Eru- 
ditam Passovii notam cum lectoribus nostris communi- 
cemus: ,xÀAGyto, meum judicium sequutus, bis posui, 

verisimilius pnto, quam in stropha cum AZilom- 

io alterum zé&uw delere. Hae repetitiones, praeci- 
pue in eisdem antistrophicorum sedibus, plane ex more 
'Traegicorum sunt, v. Str. et antistr. 3, 4. 12. 4, 3. 5, 
4. 6, 1. 7, 2. 4. Saepissime vero excidunt, quum inte- 
gritap sententiae nihil tale requirat. Geminatüonem 
non tam facile explices ex erYfore librarii. ^ Praeterea 
versus e monometro anapaestico et Dochmio compositus 
unice congruit cum tota carminis natura metrica. — 
Erravit autem Passovius, cum tUgvÓaxQv» contra leges 
metricas reciperet. Conf, Passovii Cens. Ll. c. p. 24117. 


Stropha et antistropha secunda. 


Systema prius. 
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' . Ut accuratior exsisteret responsio v. 883 — 887. 
Xerxi,j v. 888, Choro tribuimus, Confer Herm. Elem. 
doctr. metr. p. 735. Epit. doctr. metr. p. 272. Aliud 
autem egisse videtur Hermannus, cum in Elem. doctr. 
metr. p. 417. et in Epit. doctr. metr. p. 159. versum 
883. in anapaesticis cycliis numeraret. Fugit eum vo- 
cis J&rvo» mensura. 


v. 883. 884. "Utroque loco ex libris optimae notae 
"Itvov recepimus. Ex avo» ortum est "Jaóvov nonnul- 
lorum MSS. lectio, unde iterum originem duxit vulgata. 
Conf. Passov. p. 51. Blomfieldii conjectura "7&o» yàp 
dr5vga elegantior quam utilior est, Alterum J&vov vel 
Jowev delerunt Blomfieldius et Lachmannus, jubente 
Hermánno De metris p. 428. Quo facto et metrum 
laeditur, et colores loci poetici tabescunt. Quae alii 
excopitarunt, nil moramur. —  Blomfieldius: ,, favo 
(sic!) Fruor. Fructum reporto. Pessime interpretes, eri- 
pwit florem . juventutis. Locum sic verteris, Mars noster 
navibus instructus (i. e. classis) aliis victoriam cedens, ma- 
la perpessus est ab lonibus. Simillimus est usus verbi 
act oco Qo ap. Hesiod. Op. 238. molÀdxi xci Evun&on (Evn- 
700) Oli xcxoD cvÓgóc Gro, uti rectissime edidit 
Gaisfordius in egregio illo Poetarum minorum corpo- 
re^, Nihil probatur loco citato, quo antiqua lectio est 
émavpt, quae, etsi suspecta est, tamen in dm5»oc« nullo 
modo mutari potest. Porro quid est, quod tam ácer- 
be interpellet interpretes Blomfieldius? Nonne saepius 
in Homericis Occurrit eeu» ;,,eripere*? Schol. B. 
&n5vga] agtero 74d, sed melius fortasse révvav ex v. 
880. repetis. —  Blomfieldius: ,JNevgoaxtoc. Nawibus 
wmuritus. Photius, Navgoaxror, zi» .drwuxy» Óorvawy xc- 
Ao)c. Eurip. Iph. À. 1259. óoG0', oso» crocrtvua vav- 
qooxro» .x00e. In hoc loco de Persarum classe acoipien- 
dum patet ex v. 1029. ganévra vaqgaxroy itis üpov". 
At id nec ex loco citato patet, nec propter c7JvQa per- 
missum est. 

v. 885. Mars, qui ante pugnam Salaminiam Per- 
sis semper faverat, subito hostes adiuvit, maxima cum 
clade Persarum. Ea Martis inconstantia innuitur ad- 


. jectivo értpoAxgc, quod talem notat, qui aliis, quam qui- 


bus adhuc, robur et victoriam praebet. Quodsi recte 
videmus, éregaAxzg; "Mor; est ille Homericus aGAlorpócaA- 
Aog, ad quein fortasse hoc loco allnditgr. Hinc etiam 
est explicanda éregaAx]g víx«g ,varia victoria, incertus 
pugnae exitus, quae formnla passim apud Homerum 
et Herodotum offenditur.. Egregia est nota Schol. Ve- 
neti ad IL VII. 26: oUzeg 7 víxQ Àéytrau, Óyav oí vaxoop- 
veg vuxytou. 7] Gvànoluay &y &ÀÀeo ch» toig érfpou dÀxmv 
xci Óvvauuy mGQéyovoa: 3j Óra» oí mor wxmOóvrtg vixn- 
0600t. Etenim quae potestas vulgo ei adiectivo tribui- 
tur ,ad discrimen redigens* divinata magis, quam ap- 


probata ex vocis compositione, vix defendi potest. 


v. 886. De »wvyíav varia suspicatur Blomfieldius 
contemplatione non digna. ldem immerito offenditur 
medio verbi, quod bene habet. Totum locum verta- 
mus: ,lonum enim eripuit, Ionum navibus instructus 
Mars inconstans, calipiaosam planitiem cum sibi deme- 
teret, infaustumque littus". —-  &xrà»v ad Sálamina et 
Psyttaleam referas. 

v. 888. éxmtófov passive accipiendum: permitte, 
ut er te quaeratur, volis interrogari**. | 


v. 889. Quod recepit Schuetzius zo) Óé co: qvo 
0yAloc, et exigua est auctoritate, et metrum mnisere vexat. 
Scholiastae inetrici judicio nihil est insulsius, 


v, 893. In MS, 278. ap. Faehs. qui est B. Par. 
xoi deest, quod depnlimus. Pluries luxuriatur haec fa- 
bulse nostrae pars particulis «ci et ré. Conf. variet, 
lect. ad v. 874. 878. 892. 894. 902. 920. 932bis. 984. 

4yjaBarag non esse nomen proprfum, ex v. 857. 
elucet. Ea lectio, quae stare nullo modo potest, exi- 
guae etiam est auctoritatis: B. ap. Faehs, Cant. f. Rob. . 
In Aldina legitur aijejcrae, ceteri libri aut conspiramt 
aut conspirare dicumtür cum Stanleio Lyaf&sza; proden- 
te. ld refepimus. ! 


v. 895. npolimnóv legendum esse evincitur e v. 16. seq. 
ore «0 ZXojcmw, 7Ó Ayfoetayov 
xci tÓ maÀeuóv Kícowor £oxoc 
npoAmórvec ifay* 07 
Cf. Blomféldium, qui eius usus sat multa exempla con- 
gessit. ' Us | ' 
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v. 899. Selaurido: vera est Hermanni emenda- 
tio. — Undique commendatur lectio a Passovio resti- 
tuta: oruqtloU O:rovrag ém' dxrüg. De vocum repeti- 
tione diximus ad v. 222. 


v.. 901. ónov Seripsimus, quod cum metro flagita- 
tur, tum facillime in zo) delapsum est. Nunc syllaba 
syllabae, et verbum verbo elegantissime respondet : 

ot oi o? óe xai "nave xev ov* 

ot oi oi Onov 08 coi (Dagxobyog: | 
Quod voluerunt critici nonnulli quater o£ scribere, ini- 
mus bene defendi posse nobis videtur. 

v. 902. Ortum est x«guoueodog ex xai Amigos 
Conf. notam ad v. 893. et Censorem Melet. in Ephem. 
Lips. 1818. mense Octobr. p., 2118. : Quod  Lachman- 
nüs et Botheus: substituerutit T 4piópagtog nova est de: 
pravatio. 


v. 904. Schol. B. &UGroQ] eUyernc. 


v. 806. Hic obtinent derícae formae, quare lectio 
Maoícvorns repudianda est. Plane alia res est v: 91. 


v. 908. Quod libri plurimi praebent émorépoyat, 
nihil esse, recte monnuerunt Blomfield. (qui tamen alius 
est in notis, alius in Addondis ad Gloss. et Meletem. 
Pass. Censor. l. c. | 


Stropha et antistropha teríta. 
. Systema prius. 
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Stropham et antistropham in bina dispescimus sy- 
stemata. Prius incipit iambico versu, procedit et adau- 
getur in anapaesticum numerum, qui mox cum anti- 
spastico alternatur. In posteriore dochmíaci versus cum 
antispasticis confunduntur, cognato versuum genere, 
neque ab re est, dochmiis iambos, spondeos, dactylos, 
molossos et integros monometros iambicos praemitti. 
Monendum denique est, solutiones longarum et con- 
tractiones brevium syllabarum hoc loco esse aptissimas. 


In loco nóstro recensendo erant sane nonmulla ex 
coniectura restitnenda, plurima tamen ex libris bonae 
notae reducenda, Quae ex coniectura aut nostra aut 
aliorum textmi intulimus, ita sunt accommodata, ut ea 
pro lenissimis mutationibus quemque habiturum esse, 
confidenter speremus. Sed operae non pretium esset, 
si tentamina et experimenta criticorum singula exami- 
- naremus et refutaremus. In eo potissimum peccarunt 
priores, quod emendationes nimis audaces inferre ausi 
sunt, et metra commenti sunt saepissime inaudita et 
plane nulla. Sed hic ut elias omnis recensio ex libris 
MSS. pendet, neque ab iis recedendum est, nisi lenissi- 
ma ratione et gravissimis de causis. 


Iusta et artificiosa pereo parum distributio postula- 
vit, ut v. 921.934 — 936 Choro tribueremus. Id jam 
perspexit Passovius. 


v. 909, Alterum poí, quod inetro flagitante delevi- 
mus, non agnoscunt Lips. 2. et Schol. C. In exclama- 
tionibus, quae ad. sensum nil valent, facillime errarunt 
librarii veteres. 


v, 910. Reiecimus articulum 7óg metro jubente. 
In huius loci maxime sublimi oratione, quae a prosaica 
longissime remota est, articulo supersedemus, quem je- 
juni critici, spiritus poetici haud capaces, interleverunt, 
Conf. v. 928 — 933. ubi ex prosae orationis legibus 
saepius adhibendus erat articulus. Sed multi similes 
loci sunt obvii. Qui vero và; vel émi ante orvyr&g in- 


* 


seruerunt, poetae male consuluisse videntur, . Hic ta- 
men observes, quam facile íntrudatur articulus. 


v. 911. Schol B. mro] xrómo, mroca. 


v. 912. Interiectiones leni spiritu notandas esse 
effecit Passovius in Meletem. p. 54: , Editiones recen- 
tiores asperant interiectionem, quam Aldus quoque aspe- 
"ratam habet Prom. 583. 603. 748. sed idem praeter 
hunc locum spiritum leníorem, praetulit in Prom. 608. 
Sept. adv. Theb. 150. 154. 157. 339. 341. Choeph. 866. : 
1006. Huic favet etiam Etym. Magn. v. &Àeyos, mood 
v0 É £ ÀA&yuv. p. 326, 49. cum aliis Grammaticis a Jo. 
Val. Franckio in Callino p, 42. laudatis. | 


' Miter hunc versum et scripsit et mensus est Her- 
mannus in.Elem, doctr. metr. p. 236. et in Epit. doctr. 
mnetr, p. 90. ' BENE 
92 S5 o6 |l lo-o . 
vÀcuovsg gaxaíQover qéQoQ. - 
addit: ,,Antistrophicus, qui corruptus est, tamen ex iis 
videtur syllabis factus fuisse'. 1s ipitar emendandus 
esset: 0 

Bó& uskécv yov (aut &v0ot^) jrog. 

quomodo videmus criticos nonnullos versui succurrisse. 
At quoniam omnes libri in vulgata conspirant, sana ea 
esse videtur. Quidni voluit Hermannus strophico in 
versu csmaígovow scribere, quae lenior est mutatio, et, 
quod nunc scimus, codice Ox. commendata? 
"A Explicuit huius loci sensum Schol. A: qtb qcv. Ta; 
uOvag orvyvórqgrog xai Aóngo eiríag uiv vyevopévag xort- 
Oóvreg oí Tlégcou m&vrtc ol TÀ5uovtg &raípovot xav vroyo- 
ovo: xai v6oxovow Éyl mtÜÀo, ijyovy vd OogUBo vig ud- 
qns xb Tj xgavys. 

.v. 914. Ex plurimis et optimis monumentis post- 
liminio rediit rów 00» vueróv n&vv' 0g0cÀuorv. De sucróv 
confer notam ad v. 2. De regis oculis uberrime dispu- 
tavit Stanleius, cuius notam recipiamus integram: ,,Mal- 
lem uno verbo zaevrop0aÀuov. ita dictum, utpote cuius 
ope zorra (ut loquitur Suidas, in V. 'OgOcAuóg faci- 
Aécc): ó faciheUc émtcxOm&. omnia (inquit Apuleiüs de 
mundo) quae ubique gererentur discebat. Etenim Persa- 
rum Reges ministros quosdam habuere, qui óq4aÀuot 
faouéos, Imperatoris oculi (reddente Apuleio) diceban- 


tür, a munere. vel officio; quicquid enim in toto. Be- 
gno ageretür, eorum erat ad Regem deferre. Hesychius, 
Baocikéos ógOaÀuóg: énéunttó Tig UnrÓ pw éníoxoros, 
s; &qsogGro r& moeyuera, Óv voU Baodéo; ógÜaluóv éxd- 
Aovr. Aristides Orat. Panegyr. Cyzicena, 'O uiv y&p vÀw 
Jlipoov BccieUg éÜóxu ve ÓiíQogov xtxrioDon aÓv xcoU- 
utvoy Becikíeg óp8okuóv. Dio Chrysostomus Orat. 3: de 
legno, *O uiv Ylépogg &a/ vwà &yzv, ópüaAuby (jnesAécc 
Aiyóutror, xci voUrov o) ozxovOaiov GvÜQtormOv, GÀÀA' é véy 
Uucvyórrov: dyrodv ór. ro dyaD00 (jaciécc oi gíÀo: srav- 
rg oir dgOuAuol. Quibus tarnen verbis bis peccatum 
est: neque enim uni tantum, nec alicui e vulgaribus 
deferebatur hoc officium. Duos fuisse asserit Scholia- 
stes! hoster isto munere functos: at Xenophon plures, 
imo multos; postquam enim refelleret, qui unicum exi- 
stimarunt, Cyri paed. lib. 8. (2. 10.) & 0€ zic olezqu &yq 
aipeóv elvat ópOcAuóy Baawi, Ux ópO d otcrac: óMya yàp es 
dy io. xal £6 dxovote* mox subjicit, oUrc à rtoÀÀk u£v Baci- 
Aécc oye, toÀÀo0 0$ 0p OaMsot vogizovro: xai qo[loUvrat mrgrra- 
qj Àéysv và ui oUugogo fecic, digR&o CUTOU CxXxovoJrQs, 
xoi zouiy & uij oüpqogo, conto aUroU sragóvroc. lta et 
Lucianus, Dd mercede conduct. dro yóQ xai ÓpUoLuob 
Baciléms . olio, ov góvov vGAg0g óodrreg, o ae 
7tpoGtmuesQoUykeg, 0G. M7] yvatáLey Óoxoitv.. Aristoteles Poli- 
tic. lib. 3. (Scholiastae Aristophanis in Acharn. lauda- 
tus) ime) xai vüv ÓqOaApoUc, ztoÀkoUg oi: Móvagyor morv- 
c: aUrGy. Quéd.etiam, ait, viros, hoc officio functos 
graves non fuisse, sed vulgares, rursum falsus est Dio. 
Álpistum Xerxis ógOuAuór muoróy vocat Aeschylus no- 
ster, gon otioso epitheto: hoc enim titulo insigniti erant 
proogres. Pexsici, quod. vel ex hac fabula plus semel 
discendum est. Adhaec videntur mucro apud Persas 
Éunuchi quidam, Hegi propter fidem sumnio in pretio: 
Etenim s voict f'aopápot. (inquit Herodotus lib. 8.) 
vipucTegot &loty Ot Evvoiyot smíoivog f'txa TJ. mong Tu» 
dvogyov. Quod vero talés fuerint ógOaÀuei facmés ab 
Heliodoro diserte proditum est, Aethiopic...Hb. 8. IHg- 
cdy yág [aodslag avait dg OnÀpol xal exoví, vÓ evsouyely 
4dvog. oU maíÓny, oU ovyytyelac «0 mwrOV vij; &volac : ge- 
q«0ndcn;, dÀÀà uóvov ToU mureboorpog orare. Enim- 
vero Regis oculi intér Satrapas regni Persioi, nümeran- 
tur. Scholiastes ad illad Aristophanis in. Acharn: '' 


Jia t 
* a 
4 a 1 
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Tó» faciéo; óqOaÀuóv: — : | 
oUro ixàlovy (inquit) voU; Zerodrmac, i dw xárvra Ó (ja- 
GtÀiUg émtoxómé. quem exscriptum inore smo tradit Sui- 
das, in 'OgOeÀuóc (jJaciéon, : Sic et Philostratus de vita. 
Apollonii lib. 1..2ergenus dé 7 qgovog vavrg érévaxro, 
peoiéog vi olucs óg9aÀpó;". Schuetzius Xenophontem 
existimat non ad historiae veritatem disputare videri, 
quae sententia locis scriptorum a Stanleio communica- 
tis redarguitur. 


v. 915. uvoía pmwoía mtgemaori» vertit Schuetzius:. 
multa millia, quorum imperator erat numexantem", 
Debebat potius vertere ,secundum myxiadas numeran- 
tem*, nam gvoíx uvoía est xara. uvota0ac. Rectius hoo 
ex Orientis lingua explicassent interpretes, quam quae 
ad y. 636. et 953. attigimus. Sic loquitur Divus Mar- 
cus in Evang. 6, 40. &véntooy sao moaoua, i. e. xoxrà 
ztoxoié;. Conf. LXX. interpretes in Gen. VlIL. 5. et 9. 
ubi ad instar Hebraismi dicitur émz& émr&, et Ojo Ovo, 
i. e. septeni, bini. Vide Gesenii systema gramm. hebr. 
$. 1'I3, 1. b. pag. 669. et $. 182, 3. p. 703. Herodoto 
autem teste VIL, 60. recensio copiarum Persicarum xa- 
v& uvgidün; fiebat. Scholiastae nihil-utilu ad h, L di- 
xerunt, 


v. 916. Plerique quidem libri Beraroóyov praebere 
videntur, sed quoniam h. l. dochmiacum putamus, non 
anapaesticum, versum occurrere, praetalimus Basovóyou 
lectionem, idonea auctoritate gaudentem: MS. C. Tzet». 
Ald. Rob. Turn. Proxime absunt, quae praebent G. Bo- 
vavovyov, et Guelf. Baora»dyov. Eae varietates faciliws 
ex lectione a nobis recepta quam ex vulgata ortae esae 
videntur, ' De nominibus propriis lubricum: semper ma- 
net judicium, nisi metro indicatur quid eligendum. 


v. 918. Licet nonnulli boni libri Meyafiéra exhi- 
beant, metro tamen evincitur, alteram lectionem, ex 
MSS. À, Ox. aliis, et edd. Turn. Vict.. StanL deprom- 
ptam, esse anteferendam. Accedit, quod notum .est, li» 
brarios lubenter ad vulgarium vocum nprmam corru- 
pisse nomina propria. Cuius rei cum multa obvia sunt 
exempla, tum praeclarum offenditur y. 919. oivoflaogy. 


Patrem, avum et proavum JÁlpisti hic nominari, 
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nonnulli critici nimium esse censuerunt. At vide Soph. 
Oed. R. 267: | - 

và .faffdexsie) modi, IIoÀvdo oov te, xoi 

ToU vo0c0t Kdduov, toU xao: v' Jdynrvogoc* . 
Etiam in tàálibus Homerum imitati sunt poetae tragici. 
Caeterum observandum erat ad v. praecedentem, non 
solum persona, sed etiam nomine differre Zxocgup et 
v. 290. Za&ocáum. 


v. 921. d à Out» ,,Heu miseros Pendet geniíti- 
vus ab exclamatione. Cf. notam ad v. 861. Schol. A. 
& Oadov] Oiaxorruxr mroksquéoy xaxóv. et Schol. B. Qao] 
Érenoc tcv okeuxcorrov rovrov d0goy. Non tamen opus 
est, ut Óaiog et Óoigoov commutatum esse a poeta 
credamus. 4 


v. 922. Schuetzius et Hermannus De metris p. 
429. hunc versum spurium esse judicarunt, qua in re 
sine dubio erravit uterque. — Schol B. sgoóxexo] OV 
ÓÀov xaxa. 


' wv. 923... (vyy« et metro. et sensu defenditur; Schue- 
tzil autem. coniecturam, quam, Blomfíieldius et Lach- 
mannus amplexi sunt, habemus depravationem. Notat 
ivy& ,desiderium vehemens*. 


v. 925. Coniecit . Hermannus De metris p. 429. 
xcx& zgóxex«, quod nec metro nec sonsui congruit. Nam 
voces éÀacta Grvyvà To0xcxc respiciunt ad eas, quas 
paulo ante Chorus pronuntiavit: xax& ngóxaxa, quarum 
 gradationem exprinnnut. Dicere vult Xerxes: si ego xa- 
x& moóxawa profero, tu non x«x& tantum rgóxaxc pro- 
nuntias, sed potius &Aacora Grvyva soOxoaxc effundis. Ita- 
que illud x«x& oppositum est quodammodo hisce &Àa- 
cra orvyvt, quapropter non videmus, quo jure in Xer- 
xis responsione repeti possit. 

v. 926... Schol. A. flo& flo& uskéew] map vó (Odyss. 
XX. 19) 

| xpaüc] 0à ol évróg Uloaxra. 
Videant lectores, quam saepe Aeschylus Homeri vesti- 
gia legerit. Ad comparationem vocari possunt ex fabula 
nostra, v. 10 — 13. | 
xaxópavti; Gyav ÓpgonoAdtot 
OuuOg égox0tr, 


soc y&o loyvc dowrtoytr)c 

oiyexe, véov Ó. &»0ge (favue. 
Viri docti varie tentarunt £yÓoOtv quo nihil sanius est. 
Vitium lenissimum in strophico residet versu. Conf. 
notam ad v. 912. i; 


v. 927. &Àlor» yt ex Blomfieldii coniectura rece- 
pimus. 

v. 928. pvoiorrioyx» Brunckio debetur, cui redo- 
netur. Conf. notam ad v. 523. Opinatur Blomfieldius 
pvoióvragyor metro repugnare, quod non verum est. Ád- 
hibeas synizesin. De criticorum coniecturis vide va- 
riet. lect. . 


v. 929. A&v0o» ex Rob. metri gratia resumsimus. 


v. 930. 4c» *' bacchici mensuram obtinet. 
Conf. versum strophicum. 


v. 931. Schuetz. male ímmaeraxtag. 


v. 932. x«i recidimus metro jubente. Conf, no- 
tam ad v. 893. — — 7fvOiura» et libri plurimi exhibent, 
et metrum commendat. — *c' post T'óAuor reiecimus li- 
bris plurimis obsequuti, poetica scilicet oratio superse- 
det copula. | 


v. 934. Quod in libris antiquis omnibus, si recte 
conjicimus, legitur: éragov éroqov, neque alii neque nos 
cum sequenti éróutrvor conciliare possumus, ita ut sa- 
num esse locum non credamus. Non minus lenis quam 
ingeniosa est Valckenaerii ad Eurip. Hippol. 1247. con- 
jectura, cuius patrocinium ín se recepit Blomfieldius. 
Docta est eius viri nota, ex qua, quae huc nent, 
excerpamus: ,,2raqtr, Áeolice pro éráqzoay, Valckenaer. 
ad Eurip. Hippol 1247. ubi vid. Monk. (1242). Xer- 
xes, quuin pernice fuga salutem petiisset, vix dicere 
potuit, se amicos suos sepeliisse. Alter Scholiasta in 
suo exemplari repererat &raQper. (Sane, leguntur enim in 
Schol A. og; eoynuóvos à éraqeoav) JStaqty pro érégm- 
cx» non magis Aeolice quam Dorice dictum est. . In- 
scriptio vetüstissimae cuiusdam galeae penes virum eru- 
ditum R. P. Knight, sic incipit, T-4Pl'EIOLANEOEN 
i.e. dvé0toayv. Schol 'Pheocrit. VII. 60. "EgíAa0tr. égi- 
ÀnOncoav, 5 quÀoUrro:. Sort Óà ioÀexóv, (id fortasse est 
error calami HBlomfieldiani, nam in Schol ad Theocr, 
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MS, Vatic. Á. legitur 4opixór. Vide Gaisford. poetarum 
min. T. V. p. 137. ed. Lips.) cx xci vó éxocugütv. Kal- 
Augyog 08 roUro mapob/va*. Atque in contractis et syn- 
copatis formis accentus non retractus esse videtur: cv- 
eíoótg "Theocr. Idyll. I, 3. ducAysg Ibid. IV, 3. Aauflavey, 
duéAyty, &ouóotv, idév, Aofléy, &yayév, vvnvéut? etc. — Conf. 
Buttm. Gramm. gr. ampl. I. p. 465. Unde sequitur 
scribendum esse éraqey, dyéüev, éqesAaOsey, érónty, éxoqey 
et alia eiusmodi.. Doricae: formae quam saepe apud 
trapicos inveniantur, satis notum. Sed Aeolicae etiam 
formae passim apud Aeschylum occurrunt, v. 504. »vo- 
qtpO: recepimns, Hermannus ér&qs approbavit olia, 
De metr. p. 429. quod tamen respuit Censor, Passovii 
l c. p. 2118. de hoc loco multa et praeclara minans. 
Quae veremur, ne íngeniosiora quam veriora futura sint. 


v. 935. dugi oxyvoig recte explicat Schol, A. à&y 
oxgvaig. Cuius usus exeinpla praebet Homerus in ll. 
IH, 362. IV, 493, XVII, 344. Quomodo caetera. illu- 
strat Schol. À, nescimus annon recte: éQoc y&o zv voi; 
llégaoig ox5gvág vOY &uatov àro0ty noivpgévovg &mgéguy 
ikeios xoUG vexgoUc xai oUro aUroUg mQosoQmtUOYrtg, éOa- 
sttov. Sensus est: ,jmortui illi non sequuti sunt in ta- 
bernaculis curribus vectis^. Hoc autem vult Chorus, 
illorum ducum corpora non curribus vecta exercitum re- 
trocedentem sequuta esse, ut in patrio solo sepeliren-- 
tur, sed in hostili terra esse relicta. 7 


v.936. Negotium facessivit viris doctis hic locns, qui 
im libris vett. ómuo0c» Ó' éuóutvo( sctiptus esse dicitur, 
Sed Ó' metro et sensui molestum non. agnoscit Schol, 
À. quare non dubitavimus, quin id rejiceremus. Porro 
ómiÜt*, qua ratione.conciliari possit versui strophice, 
& Blomfieldio discere velimwas. ; Dediinus formam poeti- 
cam ómt», unde faciliimo lapsu. orta est omnium 1i- 
brorum lectio, nisi forte male h. l. inspecti sunt libri, 
quod cum dO et 9, gy et y et eiusmodi acerrima tantum 
oculorum acie discernantur, vero haud absimile est. 
Efficitur ea receptá accuratissima versus strophici re- 
sponsio. Ab ésóutro: omnis mutatio est defendenda, 


Stropha et antistropha quarta, 


ES 


Hermannus in Elem. doctr. metr. p. 231. seq. et in 
Epit. doctr. imetr. p. 88, docuit, et antispasto copulari 
iambos ischiorrhogicos, et frequentissimas esse apud tra- 
gicos versuum formas ex iambis istis sine antispasto 
compositas. Utraque régula nos non magnopere dele- ' 
ctari ingenue fatemur. Eos certe versus, quos pro ex- 
emplis protulit Hermannus, aliter metiamur. Aesch. 
Suppl. 388. B | 

| gra coc Zovóc ixvalov.xo0z09, - 5... 
Non videmus, cur diphthornigus in íxraíov non sit corri- 
pienda ad exemplar vocum, grazQqoc, oíog, ytgai0g et sir 
milium. Atque id unicum exemplum est, ex quo quis 
ischiorrhogicos iambos antispasto adhaerere colligere 
posset. Nam quae alia in Epit. doctr. metr. n 88. 89. 
exstant exempla: Aesch; Theb.113.116. 123. 128. 341, 352. 

""o7tio. 03 cóhoua Kádyov. og 

xmópgorrat qóvov qotvoí. 

iyOvfolo uoyoavà Hooaóav. 

xci Kvngie, &re yévovc mpoparop. 

víy' éx vÀYO c«doai Aóyog mapa. 

mayxlavroy Ghyéov énídjoOo. 
omnia ista puros praebent iambos antispastis adiunctos. 
De v. 251. 257. nostrae fabulae vide schema a nobis 
pfopositum. "Transeamus ad formas ex iambis ischior- 
rhogicis sine antispastis compositas. Unicum talis for- 
mae exemplum praeberet v. 943. fabulae nostrae: 

aenAnypeO , olar Qt alo vog. Teyou. - 
nisi melius is versus ita legeretur, ut ex iambis puris, 
quibus dochmins insertus est, constaret.  Quandoqui- 
dem inter omnes constat, antispastos et dochmios cum 
antecedere tum. subsequi posse iambicum numerum, 
quid caussae. est, quin interdum antispastum vel doch- 
mium simul et antecedat, et subsequatur iambicus nh- 
"merus? Cui rei si concedas, nihil inesse, quod vitupe- 
ratione dignuin sit, non negabis, qui sequuntur versus, 
aliter. quam placeat Hermanno, legantur necesse esse. 
Aesch. Suppl 531. 538. 786. 794. Agam. 201. 214. 230. 
255. 448. Pers. 950. 960. Eurip. Alc, 270.. Bla 7 st 


T 
^ 
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GAsvcop dyOoc» Uu & arvyfQoec. 
ytvoU ToÀvurgsreg, éperrog "og. 
xovg 1 &repÜe mrtQvycw óÀoiuay. 
7toónap Oavovcag Ó' .fiüag &vdooo:. 
5. oífe, xcré&awow dvOog oytec. 
ósiOQpoig sraroQovg yépec, Dcuov stélag. 
yvvouxoztoíyoy stoAéucy, GQoya». 
tépvar 08 Kayorrog ovx Óxgaytor. 
io, io Occ, Ono x«i voópo:. 
10. xí 0? o/x; óc ueydAog và lligaáy. — 
rQ&rerra vaUqQaxtroy épti; ó,o». . 


3 » 


exoría O^ ém "omoia: yU5 égéprra. 
Versuum 1. 2, 3. 4. "7. 10. 11. haec est mensura: 


«- 


Dochmium praebent caeteri: 
u4 o1;^.)21 oli.z 
/ "IN" / 


Ex Suppl v. 786. corruptus sane est, nec tamen ita, 
quin ad comparationem trahi possit. In Agam. 214. 
óc/0po:; cum 'Triclinio et aliis praetulimus; lenissima 
ea est emendatio vulgati ó&c0ooi. Dicit quidem Her- 
mannus: ,si disyllaba voce uti voluisset poeta, in prom- 
ptu habuisset óoai;^, difficile tamen est intellectu, cur 
voci ó&)9oor praeferre debuisset $oxy. Debebant haec 
adspergi, ne quis nos accuset negligentiae cuiusdam, ex 
qua Viri summi placita non penitus perpendissemus. 


y. 93'l. Xerxi tribuimus versum. Passov. acute in 
Melet. p. 56: ,,Personas per hanc stropham et antistro- 


.phbam male disposuerunt editores. Viam monstrant vo- 


cabula (efGo: et rrenA/utOa, sibi eleganter respondentia, 
ita ut de justa ratione ambigi nequeat". —  »«o h. 1. 
affirmativum est. -Postquam enim dixerat chorus: ,, Non 
ipitar in patriam adducti sunt ad sepulturam", suggerit 
Xerxes: ,jta est, nam periere summi exercitus du- 
ces, —  dxoóroa. exstat in Rob. et Schol. À. qui du- 
bius haeret, utrum déxgoro: an &yoóroi praeferat. Sed 
dxQórzc cum: nusquam effendatur, exipuaeque sit aucto- 
ritatis, habeas corruptionem. «yoórg; h. l. non descen- 
dit ab dypóc, sed ab &7«, &7épc, &yoousvog, ut sit proprie 
»qui colligit exercitum" f. e. ,,dux'*. . Novas potestates, 
quae tamen analogiae non repugnant, addi consuetis 

vo- 
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vocibus, non adversatur huic loco, "foupii coniectura 
dyoérai nec necessaria, nec satis stabilita est. —  coímto 
Passovii coniecturam Lachmanno et Melet. Censori 
probatam, metro suadente, adoptavimus. 


v. 938. Hunc versum Choro continuavimus. Ex 
multis libris oí semel tantum, quod flagitabat metrum, 
posuimus, Schol. À. oí vovvuot] 10. 0? 8Q5rgiixo. 

v. 939. Interiectionibus luxuriant libri multi. Emen- 
dationis viam aperuit antistrophicus versus. 


v. 940. Jaíuove; ex plurimis et optimis MSS. revo- 
cari, metrum jussit. : 

v. 941. éi0:09" est ingeniosa coniectura Car. Schncei- 
deri, qua metrum bene restituitur. 


v. 942. Vocis ofov prima facile corripitur. Schol 
A. olov ó£0opxcy "Axo] ofov xoxóv 7 415 égooqa. 

v. 943. Ex librorum consensu Ó' aidgvog retinui- 
mus. Post venÀZyutÓ' autem, interpunximus: ,,Perculsi 
sumus! Qualia post longum tempus infortunia!* Cf, 


Eumen. v. 553. Óv' óÀíygc mapaoxtvij; habet Thuc. IV, 
8. Usitatius erat Ju xoóyov. 


v. 948. "Mediceo debetur vera lectio: 97 7évog vó 
Il:poá». Dorica forma fum totius loci natura, tum voce 
yavBeráv, tum codicis auctoritate approbatur. Schol. A. 
OvonóAsuovy] OvemóAsuov Goa xci xaxorvyéo xai &ü)juov v 
yévog và» llegocw. '""dÀÀcog. ZvonóAtuov xaxov moÀéuo 
xai dvgtTvjZoaY. 


Stropha et antistropha quinta. 
Systema prius. 
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De primi versus mensura &mbigi potest, aliam sua- 
det strophicus versus, aliam antistrophicus. Optionem 
dedimus lectori. 


v.949. Blomfieldius, interrogationis signo in versus 
finem transposito, vertit: ,quis neget me perculsum 
esse tanto exercitu, i. e. quod attinet ad exercitus jactu- 
rain*^, unde exsistit sensus, qui male ad praecedentia qua- 
dxet. Nos quidem interpretamur: ,,Quis neget? i, e. 
Verum est quod dicis, bello fractum esse genus Persa- 
rum, namque perculsus sum tanto exercitu "perdito*. 
Minus bene locum percepit Schol À: sz; Ó& ovUyí xó- 
TrOouc. xai ménAnyuot xc Ogngvó, vocoUrov orgorO» Ohécac; 


v. 950. Inutilem Schuetzii coniecturam zí Ó' ovv; 
relegavimus. zí à; oUx primus scripsit Stanleius, Inter- 
rogationis signum non produnt editiones veteres. Schol. 
Á. de interrogatione dubius haeret. Ne statim in ana- 
crusi vox consistere cogatur, qua re metrum turbatur, 
legimus cum Passovio et Lachmanno: ví Óà' oix; OÀoÀtv 
*. T. A. interrogationis signo in fine versus deleto. Her- 
manni coniecturam in duobus MSS. repertam guzyaÀog 
in ordinem redegimus, neque minus Blomfieldii conie- 
cturam Jll:gaáv recepimus. Vix crediderimus chorum 
brevissimo spatio formas sine causa commutasse. Conf. 
v. 948. Forsitan libri hic negligenter inspecti sunt. 


v. 951. Schol A. ópóág vó Àowró»] "7ovv Otwotic 1Ó 
éníAowrov Aswayoy roU &uoU ocroAov, ?jyovv vg &wrg otga- 
Tac, ijroi v/v qugéroav viv dzoAagÜüeay GnÓ Tov £u 
ct 
OnAor. 


v. 953. v6»: recipiendum esse, perspexit jam Lach- 
mannus, Substantive dixit poeta 7 Oloro0£yuov pro 7 
q«géroa. Quare post Oigro0É/uova signa interruptae ora- 
tionis non sunt ponenda. Similiter supra 7 «ró)tpuovgo- 
yóg, et 7] auM/ayrog dixerat Aeschylus, quanquam nolimus 
Hermanno D* versib. spur. ap. Aesch. p. XI. credere, 
haec ad Orientis exemplum esse conformata. Vide no- 
tam ad v. 636. Poterat enim Aeschylus proprio inge-. 
nio banc dicendi tationem invenire, quae neque a grae- 
cae linguae indole abhorret. Quare iis quoque non 
fssentimur, qui pro T&rÓe ex coniectura reposuere TÓ»Óe, 
ut pertineat ad $zcavgóx. 


v. O54.  «í x00s Aéyug otoocuéro» cum Victorio, 
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Stanleio et aliis Choro 6ontinuavimus. Sensus: ,Quid 
hoc est, quod servatum esse dicis?* "Versus est Glyco- 
neus alterius generis. De solutione vide Herm. Elem. 
doctr. metr, p. 546. Epit. doctr. metr. p. 193. 


v. 955. Ex variis lectionibus codicum Med. B. 
Cant. 1. reformavimus (feézooty, id quod coniectura jam 
assecutus est Hermannus. 


v. 956. Schol. À: 7row v& &oc0cy. &yxexovuuéya, Mya 
€loiy dg cà moÀAá; mavonhíag. Kai de^ oUreg émgéoa 
vO éE£5e, ÓüvoOuevog xoi À£yov, cg nó nolAov &onovioucta 
pog8aóv. 

v. 95'Á. Blomfieldius: ,ora»í;ouat. Destituor. Vid. 
supra 495. (458). Activa vox eandem vim habet Choeph. 
1415. (712.) o? onavíGovre; qíÀAcv; Thucyd, IV. 6. enen- 
Lov Tpogjs. et sic saepius apud Euripidem. Sed simi- 
lis usus in Orest. 1051. óg«g 0à 07 qíÀov cg; éona(- 
oue" . 

v. 958.  Passovio adstipulamur "/&vov scribenti. 
Forma exquisita et elegans huic loco magis convenit, 
quam Hermanni emendatio 7ov»ov, atque occurrit ea 
etiam vy. 883. 884, In fine versus ex omnibus editioni- 
bus, quibus non adversantur MSS. interrogationis si- 
gnum revocavimus. Id agnoscit etiam Schol. A: ó yo- 
poc égeruatixOg quoi móc vy ZéoENv Óó Àaóc vv "Taóvoy 
x«í TOY «d0nvaíoy oU quyaíguag &orív; oU qtvyov r9v ai- 
quur; voUr' fave wrooUuevog vóy nóhuov. 'O Oi Xépbno quei 
7góg vÓy 4ogóv Gyavógióg éowww Ó Aaóg vàv laÓvow, üjyovy 
Oavucoróc óg&a0ct. xci émj0uog eg dv0gtay. Korddoy dà 


[Arv &vékmocov. 


v. 959. «ayavógaog et libris optimis et metro ful- 
citur. 


v. 961. anégóm5.Brunckio debetur, énégó55  libro- 
rum omnium consensu gaudet, Schoh À. ro) otov 
eimóvroc, Órt ei0ov muc &eknvov, quoi mgóg aUró» Ó wo- 
Qóg, TÓY vavrixÓv 7uov ÀaOv Oy "11506yra zaoe. vov Jaó- 
vov Àéyug mo0tv» muc ihmrov; 'O Óé quoi moóg avróv, 
0r. rocoUrov £Q0o5e roUTO qcÀtmOy, cort xci TÓV iucrtOuOy 
pov OióónEm ini vj ovugogG rovrov ToU xoxo). To)ro 08 
xci Ó A7ythog motn. 


v. 962. In interiectionibus iterum offenditur sum- 
T 2 


ma librorum- differentia. Metro evincitur adoptandum 
esse, quod praebeant A. Med. Rob. 


v. 963. Metrum postulat z4éo», quod produnt MSS. 
quinque, editiones duae. 


v. 966. Schol B. annotat: x«í oóOévog Ó' é&xoÀov- 
gcün|] vo» Iltgocv. 


.v. 968. *' a Brunckio male interlitum recidimus, 
quod faciendum esse alii jain viderunt. Passovius p. 58: 
,Affirmat Chorus, quae dixerat Xerxes: nudus sane es 
satellitum, et marinis quidem amicorum cladibus*. t 
gov non ab árewt sed a.yvuróg pendet. Sensus est: 
»Xerres: Orbus sum comitum. Chorus: Ámicorum, cla- 
de marina*, i. e. comites erant iidem fidi viri, quare 
eorum jactura ingens est calamitas. 


Stropha et antistropha sexta. 
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v. 969. Statnendum esse anapaestum in trimetro 
melico ad v, 526. demonstravimus. Parum elegans es- 
set ea verborum pronuntiatio, secundum quam vocabu- 
]um statim iteratum diversam pateretur mensuram. ]n- 
iuria ergo hunc versum tentavit Hermannus, emendare 
studuerunt alii. Ne Schneiderus quidem De dial. p. 
35. metrum intellexit. Ánapaestus occurrit etiam v.985. 
ad quem vide notam nostram. | 


v. 9'O. Biwtlerus et Passovius versum hunc et v. 
9/8. inter se permutare voluerunt, quod etsi specie 
quadam se cominendat, non tamen necessarium esse 
videtur. *. 


X. 972. Sensus: ,Donum malum malorum quod 
datur pro malis*, Ábreschias annotat: , Ceterum ca- 
suum hic notes eiusdem vocabuli coacervationem, quam 


elegantiam et alii affectant. Sophocl. Oed. Col, 1300. 
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(1237.) mponarYro xoax& xaxov» ovvowt. 'v. 1323. (1259.) 
zéocv yépovri ovyxavoxnxty Ttóyog. et Ajac. v. 680. (866.) 
nóvoc stóvo 7tQyoy qéogu'*. Addas Eurip. Hecub. 586. Avr 
vag ÓÀÀg OuxÓoyog xomy xaxoiz. Alia exempla congessit 
Lobeck. ad Soph. Aj. p. 365. 366. 


v. 9']Á. oOrovororo? hic et in antistrophico Stan- 
leium sequuti scripsimus. Aliquot etiam codicum le- 
ctio cum Stanleiana consentire videtur. 


w, 9/5. "Versum hunc Choro continuavimus perso- 
narum accuratioris distributionis gratia. In antistropha 
sensus docet, y.985. 984. uni personae esse adscribendos. 


v. 9'/76. i, quod metro postulatur, optimis testimo- 
niis non est destitutum. 

v. 97]. Schol. A. ipsos! éptooe] suxT& otavrÓ» dg 
éu]y qeu. 

v. 979. Schol A. (jfóe vü» dvtidovmo uoi] roi évav- 
TG ri &ui (oj, roUr' 6&cri, qortt uot qmvàg &vrnyovoag 
*aig éucig qovais. 

v. 980. uéauv máptor. Ócomoroa: ,id vero mihi cu- 
rae est, domine!* Sic recte explicat Abreschius colla- 


tis S. adv. Th. v. 272. Agam. 378. 577]. Prom. 3. 


v. 981. Schol. A. émopóíate v)v yoog] éntxreragé- 
yog Jonrra. | 
v. 983. Schuetzius: ,,74tra vero h. e. lugubris et 


gemitu mista addétur plaga. Haec nimirum dicentes 
Írontem percutiunt*. Schol. À. uéAewa] mevOnonc. 


v. 984. xci spurium esse constat, uo$ jeiunum est 
et in versus initio male positum, quoniam ictus encli- 
ticam vocem repudiat. Quare cum Lachmanno oi scri- 
psimus suadentibus sensu loci et stropha. Quod voluit 
Hermannus o4uos metrum laedit, 


Stropha et antistropha septima. 
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v. 985. xai Bóa scribendum censent Herm. Elem. 
doctr. metr, p. 123. et Butlerus, quod ipsum Eustathium 
. ad Dionys. Perieg. v. 791. habere dicit Blomfieldius. 
At ille nihil nisi ffóu v0 Mvoiov. ex Aeschylo profert 
non adiecto xoí. Porsonus in Add. ad Eurip. Hec, p. 
80, émifóe« proponit, quae coniectura nimis longe rece- 
dit a librorum scriptura. Burneius et Blomfieldiüs vul- 
gatam ita tueri conantur, ut versui antispasticum nu- 
merum praebeant. Cuius generis hic antispasticus nu- 
merus sit, scire velimüs. Passovius per synizesim ver- 
.sum legi jubet, sed desunt exempla eius synizeseos. 
Nos cum Lachmanno De chor. syst. p. 104. anapae- 
stum in melico trimetro admittimus. Cf. notas ad v. 
526. 969. A vulgata omnem emendationem defendi- 
mus, quamquam de ea videmus Meletematum Pass. 
Censorem in Ephem. Lips. 1818. m. Oct. p. 2118. gra- 
viter irascentem. Imo persuasum nobis habemus, Eu- 
stathium suum (jór non ex libro aliquo, sed ex meino- 
ria sua hausisse..— Schol A. xa&zjóx vó IMvoiv] oi 
y&p Mucoi xai oí Dovys; ucduava &ot Oonvirixoé. Eustath. 
l. c. Oogrrxoi 0à xoi oí KüGpsg, &q^ dv xai Kou 905- 
y005 od rinaxa. zowoÜro, ÓÀà x«i oí Dvyc, Pu 0à xoi ob 
Mvaoí. Oió x«i .4ioy0Àog qot, (jóm vó Mov, yovv 
Oonv&. ' 


v. 986. Ex multis libris &rwx ter scripsimus. Eli- 
siones adhibuere Blomfield. Burn. Butl. alii, quibus 
non opus est, quoniam illae voces pro interiectionibus 
seu exclamationibus sunt, et propterea hiatus habent 
licentiam. Conf. notam ad v. 615. ubi (jaÀzv O4 (xov 
defenditur. 


v. 987. Schol. À. xaí uot yeveíov] Anmréov ét 1ó 
xómre 7j víAÀe. fpyovy víÀÀe xoi vqv Aswxnon xai memoMoué- . 
ym xci yugouky voly& vob coU ytveiov Óv' éuy geo. "AA- 
Avg. llég0t: oi Ó& ypaqovrtg Vnto0c duaOtig voU utroo. 


v. 988. Schol A. ó «opóc, emovroc voU Xéobov TíÀÀe 
TY o7v yevaaOo, quoi, &uzpi& xai Ov ÓAov, ucÀa vosÓva, 
xai Mov Àumooc x«i yotocc TíÀÀAo cv&c toíymg voU yevélov 
poU. "Eon 0à v0 &nouÓ' &nowÓa émgovguo xai &nípOtyua 
éni vÀY utr ogoÓoórQroc rilÀóyroy ràg toíreg.  dvri ToU 
émirerauérog xci &ngib wei olov éuuavog víÀAÀo Tic Tolycc. 
Cf. Blomfieldium ad h. 1l. — Schol. A. 7ósdya] 7rot 


&Óva xoi Opa Toig yOo xci tot; Sonvoig; duóutra. — Cui 
explicationip vix hodie quisquam jssentitur. * 
v. 989. 805. ambi ischiorrhogici. 
* 
Epodug. 
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v. 99. Quid in vulgata lectione displicuerit Porso- 
no, Blomfieldio et Lachmanno, nos quidem non ca- 
pimus. . 

v. 999, Blomífieldius: ,íg. Eo. Vocabulum Home- 
ricum et antiquissimum ; radix ToU xwéco. — Chooph. 678. 
(615.) éneínto GÀÀco, c Ev, dig "Moyoc xíuc. Suppl, 500. 
(507.) vovto uév &ztoo, xoi verayuévog xa." 

v. 1000. évofi&ixrog auctoritatis est maxime dubiae, 
Ovofaroc egregie illustrat Schol. A. OVofferóv qoc tÓv 
Ilipoída, ovy cs oxAgo&» xoi OvoxoÀo» tig Zuflaow, GÀM 
Gg émi xaxQ xai Ovorvyía (owouévr» TQ XZéobp. Scholia- 
stae illustrationem aut neglexit aut male perspexit Brun- 
ckius, qui vulgo perquam absurde legi Óugforog monet. 


v. 1001. 1002. ió quod multis placere videmus, 
quoad sensum molestum est. Med. io &, Mosq. A. B. C. 
ic& produnt, quod praetulimus. Sensus est: , Eiulatus 
per urbem audiatur*, Post Ó75r« interrogationis sighum 
inepte positum in comma mutavimus editionibus vete- 
ribus obsequuti. 

v. 1003. Schol. A. yóác0' dGfofare] fro. lléoocs 
*ovg5ioi xci &flgóc (jaívorrec, odvgto0t. Comf. Blomfiel- 
dium et Heathium ad h. 1. 

v. 1004. Nimis confidenter, hunc versum elingd- 
nandum esse, contendit Blomfieldius, qui omnino hic 
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Y 
et in sequentibus sudacius se gessit. Eiusmodi itera. 
tiones huic loco aptissinae sunt. . A 


v. 1005. Locum, quem habemus saniBsimum, varie 
tentarunt Butlerus, Blomfieldius, Yachmannus. Schol. 
A: qtU co OXÓpevo: roig dmO, Üágioc vavoi vais vouoxáAuoic. 
Recte, Namque óAóngro: ad exercitum triremibus. per- 
ditum spectat, Pérsiae terrae robur et yyaesidium. 


v. 1007. *oi e libris paene omnibus restituimus. 
OvcOg0oici»-Blomfieldii coniegturam praeter necessifatem 
adoptare noluimus, ] 


P4 


Versuum numeri editionis* Stanleianae cum iis 
nostrae editionjs comparantur. 


Stanleiana. nostra. ' Stanleiana. nostra. 
19. 20 588 550 
24. 25 593 555 
29. 30 / 598 560 
34. 35. 628 590 
39. A0 633 595 
A4. 640. 

49. 50 645. 646 605 
54 55 651. 610 
64 65. 665. 620 
11. 72 TO. 670. 674 625 
19. 80 15. 676. 630 
89. 90 80. 682. 635 

8. 99 85. 852. 805 
108 — 110 90 858. 859 810 
118. 119 95 966 — 868 815 
127 100 876. 820 
132 105 884 — 886 825 
137 110 893 — 895 830 
142. | 115. 901. 902. 835. 
447. 148. 120. 909. 910. 840. 
153 125. 916. 845. 
253 225. 921 850 
260 230. 926 855 
267 235. 930 960 
272 249. 935 865. 
211 245. 940. 870 
282 250. . 941. 816 
287 255. 52. 880 
532 500. 956. 885 
537 505. 961. 890 
542 510. 966. 895 
54AT 515. 970. 

552 520. 975. £05 
558 525 979. 980 910. 
6 $35 290: O10 
569 3 . : 920 
516 540 995. 996 925 
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Stanleiana. nostra. Stanleiana. nostra. 
1006. 935. - 1049.  - 975. 
1009. 1010. 940. 1054. 980. 
1015. 945. , 1059. 985. 
1021. 1022. 950. , 1064. 990. 
1027. 955. 1069. 995. 
1033. 1034. 960. 1074. 1000. 
1039. - 965. . 1079. 1005. 
1044. 970 


Index Scriptorum. 
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Numeri paginas indicant. 


À eschglus. 
Agamemnon 158. 1770. 198. 210. 
212. 225. 233.241. 255. 287. 
288. 293. 
Choephorae 161. 202. 225. 267. 
281. 291. 293. 
Eumenides 117. 141. 212. 215. 
233. 289. 
Ixion 212. 
Mysi 210. 
Prometheus 137.142. 153. 160. 
174. 228. 281. 293. 
Septem c. Thebas 115. 124. 
137. 151. 161. 184. 202. 215. 
234.249.266. 281. 287. 293. 
Supplices 202. 210. 212. 228. 
234. 266. 287. 288. 295. 
Apollodorus 264. 
Apollonides 244. 
Apollonius Rhodius 261. 
Apuleius 281. 
Aristides 282. 
Aristophanes. 
Acharnenses 239 seq. 283. 
Pax 117. 133. 
Plutus 266. 267. 
Ranae 206. 220. 
Aristoteles. 
Politica 282. 
Ahetorica 177. 
Athenaeus 155. 260. 265. 
Q. Calaber 263. 
Callimachus 286. 
Callistratus 273. 
Cicero 118. 
Dio Chrysostomus 282. 
Diodorus Siculus 118. 240. 
Diogenes Laertius 194. 
Dionysius Halicarnasseus 180. 
Dionysius Periegetes 249. 261. 
213. 
Epicharmi Persae 265. 


Euripides. 

Alcestis 141. 161. 180. 198. 
287 seq. 

Andromacha 225. 298. 

Bacchae 126. 140. 216. 247. 

Cyclops 174. 189. 

Electra 216. 

Hecuba 266. 293. 

Helena 161. 216. 229. 237. 267. 

Heraclidae 188. 

Hippolytus 228. 

Iphigenia Aulidensis 247. 277. 

Iphigenia Taurica 178. 183. 
1 


84. 
Medea 141. 172. 188. 215. 229. 
230. 255. 261. 
Orestes 117. 161. 172. 291. 


Phoenissae 133. 140. 184. 203. - 


215. 266. 
Rhesus 202. 261. 
Supplices 172. 190. 266. 
Fragmenta 238. 
Geminus 263. 
Heliodorus, Aethiopica 282. 
Hellanicus 232. 245. 
Herodotus 133. 136. 155. 162. 
187. 190. 194. 232. 234. 236. 
240. 249. 261. 266..282. 283. 
Hesiodus, O. et D. 255. 277. 
Homerus. 
Hyurmus in Apollinem 275. 
Ilias 117.122.184. 188.218. 228. 
241. 254. 259. 260. 286. 
Odyssea 117. 158. 117. 179. 
259. 284. 
Horatius 219. 
Isocrates 118. 


"Leonidas 244. 


Lucianus 269. 283. 
Lucretius 116. 192. 
Lycurgus 118. 181. 
Marcus Evangelistes 283. 


Menander 238. 
Nymphis 273. 
Ovidius 179. 

Pausanias 181. 


Philostratus de vita Apollonii. 


283. 
Phrynichi Persae 116. 265. 
Pindarus. 
Olympia 136. 241, 275. 
Pythia 136. 163. 259. 
Plato. 
Crito 238. 
Laches 238. 
Protagoras 225. 
Respublica 173. 
Plutarchus 194. 
Scholia emendantur 149. 169. 
170. 181. 
Scylax 273. 
Sophocles. 
Ajax 116. 161. 163. 164. 187. 
202. 215. 232. 293. 


Antigona 141. 204. 247. 
Electra 133. 264. 241. 
Inachus 198. 

Oedipus Coloneus 142. 161. 
171. 202. 215. 224. 228. 
241. 2À7. 256. 292 seq. 

Oedipus Rex 116. 144. 22^. 
228. 243. 246. 247. 2 

Philoctetes 161. 200. 206. 219. 
224. 234. 


Trachiniae 141. 142. 154. 155. 


174 180. 184. 215.831. 266, 
Strabo 193. 194. 264. 
Theocritus 196. 261. 266. 286. 
Thucydides 121. 132. 133. 194. 

289. 291. 

Tzetzes 137. 

Virgilius 249. 

Xenophon. 
Anabasis 116. 
Cyropaedia 122. 194. 282. 
Historia graeca 226. 


Index graecus. 


Numeri paginas indicant. 


5 
a et ev confusa 120. 
aflof*c 201 seq. 
ag d 
ayoapDoatque . 
FA 269. 


A. 


adis 214. 


eierog et üeróg confusa 150. 


eiuocrogpuync €t eiuotoctayTs 


confusa 250. 
dxualog qvow 186. 


&ygstye 289. 
dypórmc 288 seq. 
xy ripAos 263 


dxgórgo; vix Graecum 288. 
&Ài0vog 158. 
. áÀinAayxrog 163. 
dósiuaytoc, aüsluotoc 139. &ÀÀ& ucv 153. 
a$ et aí& confusa 260. 262. aAÀsodau 195. 
at non el 157. V. « dog pro ósirsgoc 242. 
— «o in primis tertiisque ver- d&uayoc 256. 
borum personis elidi potest Gufo&» dy» 207. 
142. 223. '  duqi pro é» 286. 
uiurig et atayóc confusa 273eeq. d» duplex 230. 
Aijwrroysre et iyumtoy&)s d» et sj» confusa 171 seq. 
confusa 121. á»& non tragicum 220. 
cis et deb confusa 141. 142. dvasc 213. cum »áeg confusum 
210. 241. 223. ; 
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dva? YT. . 

dva Baoaileve 117. 

&vat 0tanórge 117. 

dvdcoe non d»&oce 229. 

á»0psc pro continenti terra non 

onuntur 275. 

dvy0goniq9sa et d»0goninOía 
confusa 154. 

ó dyyg maritus 119. . 

d»?)p cum in melicis tum in 
trimetro spondei mensuram 
habere potest 215 seq. 

d»/t» non &»vti» tragicum 233. 

&zta óc et draAoc confusa 198 seq. 

i&7:0gyog et Enapyog confusa 170. 

anágztu» 110. 

anavpiv 271. . 

dogxyutep et émiox5mrti con- 
fusa 237. 

* 

epa 174. 

"Aon 126. 

éputog 163. 

aoritvyla 200. 

&oyslstog 162. 

dozóg 170. 

&oG non habet a longum 248. 

?4oiuc et ^4oig 242. 

agrv»ouoc 255. 

avr! et atr. confusa 196. 

evrtd» et abró» confusa 182. 

aÜyóusra, zóÀstg 261. 

"Aytioüeg zóÀrig 260. 


B. 


Busy 213. 219 seq. 

Bacilsvg dva& 117. 

Bacilse, non BaciAge 120. 122. 
fosrug 207. 


I. 


y&o 156. 457. affirmativum 288. 

jào. male irrepsit 200. 201. 202. 

y&, 06 et và confusa 158. 

y& male insertum 154. 

ydpvga 236. 262. 

yngaióg et yspaióg confusa 255. 
iveOO 0L, yivoOxei tragicis non 
abiudicanda 230. , 

yvoqtpóc, Óvogtpóg et orvyegog 
confusa 198. 


4. 


Zagsidy 213. 247. 

Zagtioc dactyli mensuram ac- 
cipit 217. 

0$ et r$ confusa 177. 189. 211. 
239. 246. 

08 copulae vicem sustinet 149. 
160. 

0i et ri confusa 170 seq. 

ó8 in apodosi 1S0. 182. 

08 in responsione 191. 

ó8 tertio 250, quarto et quinto 
loco positum 239. 

08 male insertum 286. 

Àj; male omissum 206 seq. 

O0, aidvog 289. 

Qiauogria 213. 222 seq. 

ÓunudQtioy est nihil 223.. 

OGiaztra 08 ai non QurrráoO a 229. 

OinÀioaxsc 159. 

Ooxluec 200. 

Ópuunua 155. 

Üvrütgg et Óv»dorgc confusa 
213. 222. 

Óvoi» duali junctum et tragicis 
non àbiudicandum 232. 236. 

Ovosc On, et O0vosuÓo, confusa 
208. 

déofBeros et dvofidUxrog confusa 
295. 

óvoual qO9uvacudrav * HÀov153. 

Üvoztórqrog Óolue» 195. 


E. 
$ non £ 281. 
éBoouaysrgg 137. 
£yevópav et éysvoumy confusa 272. 
&yyny otaÓoia 154. 
1 1. q. dycAuaro 180 seq. 
fügarov 11d. | 
&& cum subiunctivo 246 seq. 
éxnsUDov passive accipiendum 
218. 
éxmpenm;e et sUmotuz)e quomodo 
differant 186." ud 
dara» 243 seq. 
éAeiofarge 121. 
éAyAauévav 7tég, 7cUQ yo» rtóleig 259. 
&ÀO ci» éni vw) 185. 
éAO si» óéney pro jéyos 186. 
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&loc et £Qog confusa 263 seq. 


£u£v 133. , 

éumopgog et Eumeigoc confusa 209. 

éy pro dativo instrumentali 
139. 140. 


éyOvyaotsvs» 226. 

éyétsaD'us 136... 

&E ovre et dE ovys 241. 

émoyégouas est nihil 279. 

énayó goloxtiy 175. 

inínav 121. 

£niaxgntau» 130. 

énistoAai 246. 

enuiuiov 251. 

énodot» 134. 213. 218. 

éno»vVpiuog 136. 

ig et eig 209. 

£oxs 133. 213. 

focouat, £oosras 133. 

dgil et tt, confusa 174. 

tomO s» 117 seq. 

érdg v et £ragoy confusa 285 seq. 

ísegaxijc "49ng 278. 

éregaÀx"e vix 218. 

ev et & confusa 120. 

svay)e 189 seq.. . 

zUüÓvrnjoio» et (Üwrrypuo» con- 
fusa 542. 

sü9ig et éms confusa 180. 

sUvüTriQU,  &Ü»TELQU, SUPETBIQU, 
svyé&tig 137. 

evgnusiv Twi pro ,'Acclamare 
alicui* dici nequit 178. 

süÜgow» et tugoo» confusa 244. 

süyeto et qUzero confusa 194. 


Z. 
Cevxtipiog 236. 
.H. 
— pro —ei restitutum 154. 232. 
408 et Ec r& confusa 193. 
ji&" et to^. confusa 190. 
"Hutou. 171. 
4» et d» confusa 171 seq. 
o. 


S«aAaccónlayxrog 163. 
OeofAngse 252. 


OeoxAvisi» 194. - | . 
tóc, ó Osóc, 3) Otóc 237 seq. 
Ong&» 153. 


I. 


y media vocalis in crasi oblit- 
teratur 187. 

& accentus ope producitur 223. 

?"Iíyov, "aóyav, "Ióye» confusa 

; 271. 291. 

txvoi non tragicum 220. 

imys et taxysn 273. 

i9ursy et sUOvye: confusa 244. 

"IExdgov fÀog est mare lcarium 
263 seq. 

Vrmsvg; veredarius 119. 

£góg 238. 

ivyS 284. 


K. 


xai male insertum 274. 218. 
219. 285. 293. 

xaj et và confusa 182. 

xoi post interrogativa 162. 

xai — 0$ 246. 

xdga, xdpog 264. 

xoat&à yoia» sub terram** 211. 

xarolAvus 213. 220. 

xio 295. 

xA«voua et xiabua confusa 230. 

xAÀjig dmtgavroc 261. 

xÀmig nóvrov 261. 

ngeexpntto et xgta xoti» confusa 
189. 

xgyvoio» ydr»og 192. 

xva»tog et xUuvoc mensura dif- 
ferunt 126. 

xva»ü7ig synizesin patitur 202. 


Z1. 


AauBá»so9 e, cum duplici geni- 
tivo 132. 

ÀAaonópou unyavoi 131. 

Aentódoua 7relouare 131. 

Atüg et orgoróg confusa 159. 

Ajpa 133. 

Aoyoc et ygóvoc confusa 232. 

Aóyog xgar&i 236. 

Aóygns &xuov 122. 


M. 


poat) et puasossjo confusa 228. 

uty«vyne, usyaAevync et pusya- 
Aepyye confusa 214. 

péoayxrog vox Graeca non esse 
videtur 263. 

pscaxroc 263. 
sréTQozoc et usrxTQs7TIOg COD- 

" fusá 274. ug 

px)oua et ojdaua 184. 

poi et ot confusa 293. 

poi male insertum 280. 

poiga 130. , 

pvgía uvglu pro xarà uvgiuiüag 
8C. 7reu7ré 5e» 283. 


N. 


» paragogicum 172 ied 

yet, yausottux 154 seq. 

yavauyuxs 183. 

»avpoaxtog 271. 

yad» 173. 175. 17T. 191. 

»yt0oxotoc 157. 

»nuegtiiss »nutgrtia 154 seq. 

»n)cot &yxcaÀo. 263. 

»ijoo. ávagtrorgógor 265. 

»uoQ» 120. 

vouicuora et vouiuax và confusa 
256. 

»ócruuo» Q&oc 158. 

»uxtóg Ouua 183 seq. 


ae 
E et o confusa 150. 171. 196 
seq. 238. 240. 245. 247. 
Zégta et Zéotw confusa 269. 


Evugegey 197. 
0. 


ód, oU&, ova 131. 

oi et uoi confusa 293. 

oix et oia confusa 262. 

oiaxoorQoqsiy augmento super- 
sedet 243. 

ot ^yà nihil est 186 seq. 

ode, oire, otys confusa 165. 

oiov et olo» confusa 217. 

olo» primam corripit 289. 

0i0T00cyuoy pro substantivo 290. 


ópec cum distinctione 161. 

Onzov et zo) confusa 279. 

óggomoAsicOe, et OgoolomtioO ot 
117 seq. 

0g et àg confusa 231. 

0sgag 13d. 258. 

óray cum optativo 187. 

ovó' et ovg" confusa 138. 

ovy et Ójj; confusa 182. 


II. 


sia ci» et ztatéiy confusa 249. 

zoidc ^ EA pro EAlytg 180. 

ztatGiog 210. 

zvÜÓvQroc et zra»óüvgrog con. 
fusa 274. 

züyra pro adverbio 252. 

7ztayraÀag 213. 

zayraugxag 255 seq. 

zv 269. : 

7zavoÀsOgog et activam et pas- 
sivam vim habet 234. 

savage 234- 

na«rt» 249. — 

7tatQdioc et ztàrQ.og confusa 272. 

7LatQO» Üuiog, TIOTQUVMIXÓS, 7ta— 
vQorvuoc 136. 

7zte;Oovouog 125. . 

zsvOcei» cum duplici accusativo 
208. 

7zt90ovouso 268. 

7zeggovOuag 267 seq. 

7z71ya0tayo» 120 seq. 

ziaoua 249. 

740106. 7tbatooua 116. 196. 

7À8o0» et zÀ&o» confusa 293. 

zxÀoUrog €t roruuara confusa 253. 

7ztoi et cj confusa 235. 

zóÀig regionem notat 132. 

7zoÀugovOuogc 255. 

7toÀva»0goc 198. 

7zóvog et 7z0goc confusa 240. 

7torauoio etztorauoU confusa 258. 

nouoosuy 233. 

noesaB eia, zt9s0Bog, roca 117. 

superis active accipiendum 


JEQEUILEYTIG, rosvpvás et sUuEYiC 
confusa 226. 

7:90c c. acc. adverbii vice fun- 
itur 207. 

790g vo)s 233. 


"d 


Trew 


ztooontiTveiy. ét mooonínrew con- 
fusa 189? 208. 

7z900pOoyyog passive accipitur 
212 seq. . 

nvurijtie dyab 11. 

zQ0» ig est Heljespontus 
135. 262. 

nvr9avto2o: cum duplici geni- 
tivo 131 seq. 


P» 


g et E confusa 150. 171. 196 
seq. 238. 240. 2À5. 24T. 

g male extrusum 183. 230. 

caxtoo "4ijov est Mars 269. 

a9 et 9 confusa 286. 

axovito, anavitonuau 291. 

gg et 1r confusa 149. 150. 

orsvayudw et grevuyuoatoy cOn- 
fusa 264. 

orévojii, 123 seq. 

areürtou 122. 

e10Aoc yaÀwnonc 181. 

ezóuc nzovtov 261. 

cróuoua et aróua confusa 261. 

ergaTiAatoc, Ov 232. 

ovvantity 262 seq. 

gvrettuga 13[. 

cvgós» 123. 

gy et z confusa 286. 


I. 


v40t pro 4Zusig 115. 

T8 male orissum 116. 

và — O06 211. 

ví pro ui»— 0&, vel ài 224seq. 

zà male insertum 231. 249. 278. 
285. 292. . 

18 — xoi 235. ) 

qi et àà confusa 177. 189. 211. 
239. 246. 


tslsvri» 235. ^ 


zi et óó confusa 170 seq. 
Tob pro oi in trimetro 183. 
rol et xal confusa 248. 
toízsg et otsso confusa 289. 
Toxésg et Toxijsg; confusa 208. 
rObagroc non rotáoync 202. 
vobovixo» Aua 123. 
voEovixóc aiyu: 123. 

10000»- 258. 

vvrÜà 204, 205. 


T. 


bnéigxoumoc et Ünépxonogc diver- 
si1551ma. 251. 

Vzéonoog 2AT. 

bnókvloc :265. 

inomoun:) 123. 


à. 


quoc 13T. 

qdcJa, apud Atticos 229. 

qg&cO«a. est nihil 229. 

gàtígeoDau 187 seq. 

qàÉysi» goya 115. 

qàoya et y óvo. confusa 115. 
ovpudcte» et Óopmuoato» con- 

Peusa 2i9. ii 

ovozic 269. 


X. 


Xlog et Xiog confusa 262. 

zQvotóctiÀBog et xovotogtoluoc 
confusa 13T. 

Xovaóvouog et rovcóyovog. cOn- 
fusa 125. eur 


Jf2. 
&iuos non Quo, 156. 


In- 


r 


— $05 


4 


Index latinus. * 


Numeri paginas indicant. 


À. 


Accentus in contractis et syn- 
copatis formis non retrahi- 
tur 286. —— | 

Achaia Phthiotis 193. 

Acheloides urbes 260. 

Adiectivum adverbii vicem fun. 

itur 24g. 

Adverbium verbi consilium ex- 

rimit 152. 

Adverbium pro adiectivo 180. 

Aeolicae formae apud tragicos 
198. 286. 

Anacoluthiae 133. 148. 154. 160. 
205. 

Anacreonteum cum choriambo 
in uno systemate non copu- 
larunt poetae 216. 

Anacreonteus tertii generis plu- 
res anapaestos adsciscere pot- 
est 227. 

Anapaestus in primo trimetri 
pede 177. mM 

Anapaestuf in iambis lyricis 
202 seq. 292. 294. 

Anapaestici versus liberioris ge- 
neris 270 seq. 

Ante quintam arsin vocem ex 
pluribus syllabis constantem 
raro longa syllaba termina- 
runt tragici 241. 

Antispasto numquam adhaerent 
iambi ischiorrhogici 287. 

Aoristus indicativi cum prae- 
sente subiunctivi. connecti 
potest 227. . . 

Aoristi infinitivus pro infini- 
tivo futuri post verba spe- 

. randi et credendi 237. - 

Aoristi subiunctivus vicem fu- 
turi indicativi supplet 266. 

Apostrophus interpunctionem 
quamlibet et ipsam mutatam 
personam permittit 239 seq. 


.Appositio 124. 132. 133. 


IEPZAI. 


Á. 


" 
Arsis nuda dechymiis consó- 
ciata 134. 
Arsis paeonica solvi potest 224, 
Articulus demonstrativi vice 
fungitur 422. 149. 
Articulus male insertus 2$0. 
Asyndeta 165. 182. 248. 285. 
Attractio 240. 
Augmentum omissum in trime- 
tro 149. 164. 165 seq. 177. 183. 
. 188. 193. 195. 227; in versu 
anapaestico 267. 
Aucora equis candidis wehitur 
111. 


B. 


Bolbe palus 194. 

Brevis syllaba pro longa in 
caesura anapaestica non ad- 
mittitur 119. 


C. 


Caesura neglecta in voce com- 
posita excusationem habet 
140. 0! | 

Caesura in trimetro neglecta 

3. . 

Caesura ob sensum neglecta 
189. )J 

Caesura in versibus anapaesti- 
cis liberioris generis negle- 
cta 270. 

Caesura in versibus anapaesti- 
cis ante tertiam arsin 198. 
Caesura post sedem quartam 

trimetri 143 seq. 

Casus absoluti 133, 

Chryse 169. 

Coacervatio casuum eiusdem 
vocabuli 292 seq. . 

Crasis 187. 193. 

Creticus cum dactylico versu 

non coniungitur 255. 


-- $06 — 


D. 


Dactylus pro anapaesto in fine 
versus rarissime occurrit 212. 

Dochmii formae rariores 134. 
220. " 

Dochmium simul et antege- 
dere et subsequi potest nu- 
nmarus iambicus 287 seq. 

Bforismi apud t&gicos 254. 255. 
256. 219. 286. 289. 

Duabus brevibus syllabis doch- 
mio praemissis respondet 
longa 157. » 

Duae breves vocales per syn- 
ecphonesin coniunctae raro 
cortipiuntur 203 seq. 254. 


Duplicis Persarum recensionis 


vestigia 186. 198. 209. 
E. 


Edonis terra 194. 
Exclamationes anapaesticis car- 
minibus praemissae 266.270. 


G. 


Geminafle eiusdem  adiectivi 
pro superlativo est 224. 


Genitivus duplex 131. 132. 196.. 


269. ) 
Genitivus pendet ex exclama- 
: tione 160. 270. 284. 
Glyconetf$ alterius generis cu- 
ius prima syllaba soluta 291: 


Hellespontus fluvius 261. 


Hiatus 200. 219. 235. 269. 294. 


Hyperbaton 174. 
EE! 


Icarus insula unde nomen tra- 
xerit 264, : 

Icari fabula serioribus tempo* 
ribus excogitata 264. ) 

Iambi ischiorrhogici 295. 

Iambi ischiorrhogici cum an- 
iispasto non copulantur 287 
seq. 


Infinitivus cum articulo pro 
excre 160. 

Ionicae vel epicae formae a tra- 
. gica dialecto non alienae 133. 
141. 15k 162. 163. 218. 258. 

lota dativi an apud tragicos 
elidi possit 253 seq. 

Iota dativi in synizesi 254. 


M. 


Magnetica terra 193. 

Mariandyni 273. 

Molossus pro lonico a minori 
126 seq. 


| N. 


Nomina propria saepe ad 
vulgarium vocum, normam 
depravata 283. 


O. 


Optativi subtilis usus 223. 


P. 


Paeones 206, 213 seq. 218. 219. 

221. 

Paroemiacus in legitimi syste- 
matis initio apud Aeschylum 
non occurrit 197. 

Paroemiacus rarissime in vo- 
cem bisyllabam exit 123. 

Periodus systema exit 205. 

Persae a Perseo origiem du- 
xerunt 136. 

Pleonasmus 153. 

Poetae scenici in iisdem str 
pharum et antistropharum 

. locis eadem vocabula ponere 
amant 201. 218. 

Praepositio ultimum  trimetri 
locum tenere potest 189. 
Praesens pro aoristo 188. 226. 
Proceleusmaticus pro anapaesto 
in Aeschyleis non occurrit 
2,1. )J 

Pronomen possessivum pro re- 
ciproco 228. 

Proodus 271. 


T 


R. 
Regis Persarum oculi 281 seq. 
Repetitio dzó ToU xoioU 118. 
Repetitiones eiüsdem vocabuli 
frequenter occurrunt apud 
Aeschylum $t alios 156. 200. 
228. 


s 


S. 
Salamis Cypria 264. 


Secunda in passivo et medio 
praesentis futurique indica- 
tvi forma in —7 154. 232. 

SSpondeus tertius paroemiaci 
pes 120. 

Superlativus pro comparativo 


8 
gu. vocis in brevem 

voca esinentis ante mu- 
tam cum o, non ante mutam 
cum qualibet liquida, pro- 
duci potest 172. 175. 176. 
246. 251. 

Synizesis 118. 203. 285. 

: Systemata 4E ópoíto , 115. 


3907 —— 


T. 


Teueri fabula 264. 

T'mesis 199 seq. 

Tragici Homeri sermonem ]lu- 
bentes affectant 149. 155. 170. 
1873. 185. 186. 190. 228. 258. 

Tribrachus, qui pro trochaeo 
est et pluribus culiuscuisque 
generis vocabulig constat arm. 
tiquiori tragoediae usitatissi- 
mus XIV. seq. 147. 170. 193. 

Trisylaba basis Glyconeorum 
ilicita 206. 


V. 


Verba ab o; incipientia carent 
augmento 243. 2 
Verborum ab sv incipientium 


augmentu jgpere ligu 
tragicis 5 MA NA 
WVersuum formae ex 1S 1. 


schiorrhogicis sine antispasto 
compositae non exstant 287 
seq. 

Vocalis brevis ante (, quando 
corripiatur 267. 


U 32 
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Addenda et Corrigenda.. 
In Varietate Lectionis: 


v. 156. eUngsnsovüra B. — 188. mgorgosmo:g; Cant. 1.2. Ven. 

1. Ald. 210. xíg éo*w avtoig Ox. — 219. a suprascr. in 
Cant. 2. 247. voígo:w» v. l. B. 261. A. pro B. 2171. .4s- 
»ío». 316. L. pro H. 917. pro K. 343. 715. A. absit. 
534. Brunck. dele. 550. $auoog. v. l . B. 595. post x 
dele Ald. 615. gaA5» Turn. —68à. atvola et éreyAvc 1x; Rob. 
Gre ti; C. 3i. dele: Additum etc. — 771. oiuarosqay1c 
Ro -0Oaync. TTT. 9éfoc. 80T. Rob. pro Turn. 818. Soror 
. 847. dO" gels ZiU Turn. 864. yóvv Cant. 2. Lips. 2. 
899. Jim Rob. Burn. 908. £te»xoópga» pro -um. 2^9 ^J 


Kilayp J ^. In Commentario: 


p. 142, 32. exemplum. 4153, 3. ab ult. y 160. ult. 
pj. 482, 35. oiróh. dos, 29. dele: et. 235, P t TrÀEVTG, 
272, 8. ab ult. antiquum interpretem. - 

Acutys hic illico aut deest aut cum gravi confusus est, 
quod maximans partem typorum tenuitati et imbecillitati de- 

emus. 


Impressit Jo. Fridericus Starcke. 
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— 


9 f naeta e. 


$8. S$. Seder'se 9Geltgefdidte. Günfte verbegerte Xuf: 
age. Sit ben Gortfé&ungen von iy. G. S:Boltmann unb 
$£. 3. SRengel. 12 fDànbe. gr.8. 


fieber. bie erfie Glefecumg ble(er 9usgabe (55b. 1 — 3. 9fite 
Gefdidjte) wed)e fürglid) bem qublieum- übergeben voorben, df 
van cinem burd) gebiegene SBetrad)tungem al$. dugec(funbig (id) 
verratbenbem Seeferentert (im eit. Gonvesationsblatt, 1824. 9t. 


200.) fgofgcnbes geuctbellt voovbem.— ,/ Der jebige foerausgcber Bat^ 


in ber S3otrebe. bie. vidotigert Gieunbfdpe *$er SBebanbfung entmot- 
det, nnb in ber vorliegenben breb SBdnben beobadotet. 9meil abet 
fat 9tiangno bie Stübe wib Cdyrolerigteit (oid)ee befdocibegen urb 
bod) widjtiger SBefferungen: eiue. fremben 28erfrd bod genug atte 
fhldgt, baltem wit e$ für Riot auf bad SGevbien(E bes jcblaen 
foerausgeberd befonberd aufmerfggm su madyen.— Sn mandyeam arb. 
$cn. Sbelfe be$ 93erfà, 4.58. binfidotlid) ber Syüsifden Geídidte, 
it Con unb garbe ber :Darfieflung voürbiger unb angemefence ge: 
worben; mande Gegen(tdnbe, g. $8. Qunft unb yolfen(djaft, in 
vollere$ 8ldyt geíet; an anbereri Otellen bad. Ergebnig neucc (ore 
fdungen mit tocnigen 9Borter gefidt iu ben Gett. verdodoteht, 
bas weil baridjtigt unb bie Cprade acgldttet." — — Dann: 
fuf eine (eltene Seife it. burd) bic breifad)e Bearbeitung. unb 
:urdjfidót ba$. Gange nidyt auscinambergefatlen unb. mit ffd) (elbft 
in. Xolberforud) geratben, fonberm voabrbaft ergogen. worbe.— Die, 
mede bas Tücrt fdon fanntem unb fdjdpten, mü(fn e$ impget 
liebee gevoinen ;; unb. Dicenigen, welde flagten, fie fónntem aus 
ünangel am fedbarem SOerfen iore verborgene Suncigung qut. Ge« 
fdid)te nidjt befricbigen, voetben — bie(e Cnt(d)ulbigungen fünftig 
nidjt mebr vorbringen bürfen.^ 
Dic untergeld)neten. SBevieger, world)e bie àbrigen $5dnbe üt 
dpniidyn icferungen (ofgen Iaffer werben, — ecinnerm olerbcl, bag 
vor bicfem rfe smoeieriet 9fusgaben eefdicinen, nemlid: 
' $ auf gutem melgen Drudpapter (rin. preis auf 
.. elle 12 38dnbe, 12 j Sblt) 
^ 2) auf feinem 9Rebian bee SBerliueg Spatent- paplerfabrif 
(Qrdn. Qreid 46 £ SitpIC.) 


für tede, (o fatge ber Sordnumerationstemin benupt woirb, bic 
angegdgter weblfeilen qedíe (bie Qodifte bet ebemaligem 
€tatt finben. nas fonn itt aller SBud)banbIungen Seut(dilanbs (ube 
feribiren, weldoe gegen "Qoltng *««fodifte be$ oblact $8ttrags bic 
«fle gleferung audódntigen ;; bie anbere. Codlfte (it bel. Gmpfang 
ber gqoeitat:Pleferumg sab(bar. t 
e S8efíbern ber feübeven 9rusSgaben blent gut 9radoriot, 
baf ber 11te SBánb, ober bic SSortfegung bicfed VaBerta, von $. 9f. 
S engel (big Gejdiidte unfereec Sdty er(cojenen td, unb ber. 12te, 
toridiet baffdbe befd)liet, it furgem. nadyfofgen rottb. 
Dundet unb Sumblot . 


* ,.— Sn bemfelben Serlage id eef:óicnem: 


Seinfius (€5.) €eut, ober ebrbud ber gefammten (Deute 


four CprodWei(fenfijaft, Soritte verbeiferte nnb. verc 


" mebrte Musgabe. 5 £5ànbe. 8. 5 &lr. 
Qie t8tile aud) einen, tmhtec folgeiben. giteln 
1. Opradjlcbre ber Deutigben. ^ 14 Sit. 5 Cat. 


9. QSmeríduleber Oyprads unb Sebefun(t, ober 9rtlei- 


tung sum ridttgen prede, Sáretben unb Setrileben bey. 


A»eut(d)e Gprade. 1 gir. 15 Ogr. 
3. Det Smebncer usi Diáter, obet SinTeitung prx bes 
unb Didtfunft. 


A. G eididte bet ein. siát- unb Stbdtung bet Da 
em , qb. 15 ot. 


u Musarbeltumaen ub geben, it cine 

^ eaae (ff gu. afa georbnetet 9rufgabcett, Mo panblumgen, «. 
gt. 

defe britte 9(udgabe, vor vocfder im bern Lebtem Syabren ble 


Sodpibe etraefrt. evfofenen (inb, t(t febt (1824) volletbet. Syeber SBanb 


ber uttter ber angegelaten Scben-Citein für fid) ein Gaiges. bifbct, 
wofrb für bic belgcfebtem rel(e aud) cimgeim vertauft. Da biefé 
aber gnfanmen 5 Cir. 18 Car. betragen, fo baben Sicieniget, 
weld)e bas 9Gerf. vol(tánbig ncbmen, inen S3ortfelf, inbem fic 
nut 5 ibt. st qaDIem Dabo. | 


serere 


Alfieri (Vitt.) Tragedie. Edizione completa, con le. 


critiche dell! awtore medesimo e d'altri illustri inge- 
gni. 2 Vol gr..8. 1811. geh. 0. . 4 £ Thlr. 


Ld 


- 
, 


- 


3 ectiton (SrlebS über Glauben unb SBiffen dn ber 96lfo: 
fopbie, ein S3erfüdj, | ar. 8. 1824. ge, 16 Gir. (20 €gr.) 


Sernforbl Cf. $2, (ollsemelue Jer pbitoferbiio eura. 
(ebre. 2 &feile. gr, 8. 1801. & lr. 


Pa t rn b " j bi Qf. $2, — ber —— 


pronis «. $3) " €dleletmadets Giaubenslefre; ein 
fritifjer Ser(udj. 9r.8. 1824. geb. — 20 Gir. (25 €t.) 


5 occacci "e bas Défoeron, überfegt von (D. SB. Colteu., 
3 $bánbe. 8. 1803. 4 i bir. 


$$üfding (S. &.) bas Ciblof ber eutfáen O9titter qu aa 
rienburg. 9r 4. Sit 7 fupferu in Xquatinta, in ol. . 
1823. 4 Sir. 
Syaffelbe , etfte Supferabbelde auf grim Papier, Er 

carton., &upfee im nappe. — .. q ble. 


Cervantes (Miguel de) El ingenioso hidalgo Don 
Quixote de la Mancha. 6 Vol. ?(uf feinem €5dreibpa: 
pier mit einer geogr. Gbarte unb bem portrait bes Gere 

. vantes. gr. 8. 1804. u. à, cart. . 6 &fir. 


Gicero?s Cálius, ober Über ble Sreunbfebaft; überf. unb mit 
einigen Qfnmerfungen unb Sufigen verfebet von $. €. G. 
Cad. gr.8. 1810. . 9 Gr. (11 Cr) 


$agen (S. £. v. b) unb. S. G. $üfding's literariffer 
GrunbriB sur Gefdjidóte ber beut(djen fpoefíe, von ber üt: 
teften Seit bis in bas. 16te Syabrb. gr.8. 1811, 2 £ Gir. 


$einfius (5e9.) fleine — tbeoretifco : praftifde beutfdje 
Cpradjlebre für € dulen. unb Giymnafien. 10te vermebrte 
unb verfefferte Jfusgabe. 8. 1824. 12 Gr. (18 Ogr.) 


Serrmann (9X. G). ble Sefte von -Oellae, Biftor. ppilofoz 
phifd) bearbeitet, unb um erftenmal nad) ifrem e unb 
Swed! er(áutert. 2 &ble. gr. 8. 1803... à &bir. 


Sybeler?s (€) Oanbbud) ber SYaliániftben Cprade unb git: 
teratur; ober (fusmab([ gebaltvoller Ctüde aus ben fíaffi: 
(den Sytaliàn. 99rofaiften unb Gidjtern. Sebft Stadjridten 
von ben SBerfoffern unb ifren SSBerfen.  Sweite umgearbei: 
tete 2(usgabe. 2 95ünbe. 1822. gr.8. geb. 

Qrofatfder T6ei(, 2 £ Sólv, Stin 99hgier 2 2. 2 6fr. 
Soetifdóer &6cií. 24 Xblr. Sein 9apiet,3 16v. 


, d c 


Lamartine (Alph. de) Méditations poétiques. Nou- 
velle édition! augmentée des ubelles Meditations | 

. et de la Mort de Socrate. 2 Vol. in 12. br. 12 Thlr. 
les dinémes, psp. fia, gasnd format )J 2 Thlr. » 


quárden: G€aal. Sammlung alter Stàrdgn; mit 2fnmers 
fungen erausgegebetr von $$. $8. al, &dmibt. 955.1. 
Sie 9ürden te$ C traparola. 8. 1817..9c5. 1 Gir. 


gReifner (M. C.) tas eben. be& Syutlua Gàfar, fortgefeBt 
. won jy. C. 2. Óafen. 4 9Yinbe. 1799 — $812. &dreib: 

papier mit Supf. . . . . 6 &btt. 
e^ —— (Défdipte ouf SGelinpapler mit Supfetib |, — . 11 £ hit. 


SRengel (8. 2C) Mig efe cote unferet Seit, (eit bem obe 
& (rhbriós II. $07. 1824. 8. . 2 &ptr. 

* ODer 2te fhanb, weider bie Gleífidte $ià jum jeiteg 9acifet 
. Srieben, 1815, (ü6rt, unb bas 9oev£ beenbet, it. unter ber 9ireffe. 


:ffapoleon's Geíbyug. in. Stuplanb. inr. Syabre 1812. 2fue 
bem rag. bet Histoire de lexpédition de Rwssie par 
*** (són Gáambray) überfegt unb mit neuqa SDfanen, 
fParten unb Crláuterungen verfeben von 2. $5le(jgn. 72 35be. 

. gr. 8. unb 4 eft Supfer.unb &abelen. 1824. 4 d Sblr. 


Offian's Gebidte; rbptbmifde überfegt von. y. q. SR Dobe. | 
3 &belle mit Supfern. Sweite verbefferte 2fuflage. or.12. — 
1817. qc. . . TC 4 &5lr. 


fpaláoypbron unb 9teoterpe; eine rift in $manolofen.— 
* Jeften, áftbetifdgsfriti(en SynDalte, begüglid) auf un(t unb 
€itte, 9teligion unb SBiffenffjaft. —$erau$gegeben. von — 
$.6G.45dubartf. I. €tüd. u. IIten &tüdes 1(tes eft. 
gr.8. 1923. 24. geb.. "a . 2 1i Sir. 


qpbilobem, uon ber SXufif. Gin Jfusyug aus beffen viertem 
"fud. (us bem Girled). einer Berfulan. SDapyrusrolle überf. 
von €. G. von Sur; neb(t einer robe bes Jopmnen(tyla 
altgrled. SRufit. Sit 2 upf. gr. 4. 1806. — 10 €gf 


Cbaffpeare^s (SI) Seollus unb Gre(fiba; überfegt von 
feauregarb. fDanbin. 12. 1823. geb. 18 Gr. (22$ €9r) 
&beremin (D. $r.) bie €ebre vom gottliden 9iteidpe, arge: 
flelit 1c. gr. 8. 1823. geb. . . 1 &hir. 


dBolf (SF. 2.) über ein 9Bort Griebrids TL. von beutffet — 
SBerafunft. gr. S. 1811. geb. 10 Gr. (1242 €grJ) 
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